


 

 

Variazioni di prezzi attive su listini generali 2022 / 2023 
 

- A partire dal 15 giugno 2022 + 6,5%; 
- A partire dal 15 Marzo 2024: 

o Aumento generale +4% 
o Aumento collezione Butler profondità 35: +10% 
o Aumento specchi contenitori SHAPE in versione bi colore: +10% 
o Diminuzione specchi a filo lucido senza illuminazione: -10% 

 
Price changes on General Price Lists 2022 / 2023: 
 

- Starting from June 15, 2022: +6.5 %; 
- Starting from March 15, 2024: 

o General Increase: +4%; 
o Butler Collection in depth 35 Increase: +10%; 
o SHAPE Storage Mirrors in bicolor version increase: +10%; 
o Decrease for mirrors with polished edges without lighting: -10%. 

 
Preisänderungen in der Preisliste 2022/2023: 
 

- Ab dem 15. Juni 2022 + 6,5% 
- Ab dem 15. März 2024: 

o Allgemeine Erhöhung: +4% 
o Erhöhung der Butler-Kollektion, Tiefe 35: +10% 
o Erhöhung der SHAPE-Spiegelschränke in zweifarbiger Version: +10% 
o Senkung der Spiegel ohne Beleuchtung: -10% 

 
Augmentations de prix en vigueur sur les tarifs généraux 2022/2023 : 
 

- À partir du 15 juin 2022 : +6,5% 
- À partir du 15 mars 2024 : 

o Augmentation générale : +4% 
o Augmentation collection Butler profondeur 35 : +10% 
o Augmentation miroirs contenants SHAPE en version bicolore : +10% 
o Diminution miroirs à bord lisse sans éclairage : -10% 

 
Variaciones de precios activas en listados generales 2022/2023: 
 

- A partir del 15 de junio de 2022: +6,5%; 
- A partir del 15 de marzo de 2024: 

o Aumento general +4% 
o Aumento colección Butler en profundidad 35: +10% 
o Aumento espejos contenedores SHAPE en versión bicolor: +10% 
o Disminución espejos planos sin iluminación: -10% 
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#NSR Viaveneto|G 149

#NV Quattro.Zero 35

#NW Quattro.Zero 35

#NX Quattro.Zero 35

#P2L Viaveneto 150

#P2R Viaveneto 150

#P3L Viaveneto 150

#P3R Viaveneto 150

#P4L Viaveneto 150

#P4R Viaveneto 150

#P5L Viaveneto 150

#P5R Viaveneto 150

#Q2L Viaveneto|G 150

#Q2R Viaveneto|G 150

#Q3L Viaveneto|G 150

#Q3R Viaveneto|G 150

#Q4L Viaveneto|G 150

#Q4R Viaveneto|G 150

#Q5L Viaveneto|G 150

#Q5R Viaveneto|G 150

#V1A 7.0 9

#V1B 7.0 9

#V1C 7.0 9

#V1D 7.0 9

#V2A 7.0 11

#V2B 7.0 11

#V2C 7.0 11

#V2D 7.0 11

#V3A 7.0 8

#V3B 7.0 8

#V3C Viaveneto 131

#V3D 7.0 8

#V3E 7.0 8

#V3L Viaveneto 131

#V3R Viaveneto 131

#V4A 7.0 10

#V4B 7.0 10

#V4C Viaveneto 131

#V4D 7.0 10
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#V4E 7.0 10

#V4L Viaveneto 131

#V4R Viaveneto 131

#V5C Viaveneto 132

#V5L Viaveneto 132

#V5R Viaveneto 132

#V5V Viaveneto 131

#V6V Viaveneto 131

#V7V Viaveneto 132

#W3C Viaveneto|G 131

#W3L Viaveneto|G 131

#W3R Viaveneto|G 131

#W4C Viaveneto|G 131

#W4L Viaveneto|G 131

#W4R Viaveneto|G 131

#W5C Viaveneto|G 132

#W5L Viaveneto|G 132

#W5R Viaveneto|G 132

#W5V Viaveneto|G 131

#W6V Viaveneto|G 131

#W7V Viaveneto|G 132

#X5C Pure 73

#X5L Pure 73

#X5R Pure 73

#X6C Pure 73

#X6L Pure 73

#X6R Pure 73

#X7C Pure 73

#X7L Pure 73

#X7R Pure 73

#X8C Pure 73

#X8L Pure 73

#X8R Pure 73

#XR Quattro.Zero 37

#XT Quattro.Zero 37

#XU Quattro.Zero 37

#XV Quattro.Zero 37

#XW Quattro.Zero 37

#XX Quattro.Zero 37

#Y1C Viaveneto 117

#Y1L Viaveneto 117

#Y1R Viaveneto 117

#Y2C Viaveneto 117

#Y2L Viaveneto 117

#Y2R Viaveneto 117

#Y3C Viaveneto 118

#Y3L Viaveneto 118

#Y3R Viaveneto 117
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#Y3V Viaveneto 118

#Y4V Viaveneto 118

#Y8C Viaveneto 135

#Y8L Viaveneto 135

#Y8R Viaveneto 135

#Y9C Viaveneto 135

#Y9L Viaveneto 135

#Y9R Viaveneto 135

#YA Quattro.Zero 27

#YAC Viaveneto 136

#YAL Viaveneto 136

#YAR Viaveneto 136

#YAV Viaveneto 136

#YB Quattro.Zero 27

#YC Quattro.Zero 27

#YD Quattro.Zero 27

#YE Quattro.Zero 27

#YFC Viaveneto 117

#YFL Viaveneto 117

#YFR Viaveneto 117

#YG Quattro.Zero 27

#YGC Viaveneto 117

#YGL Viaveneto 117

#YGR Viaveneto 117

#YH Quattro.Zero 27

#YKC Viaveneto 135

#YKL Viaveneto 135

#YKR Viaveneto 135

#YLC Viaveneto 135

#YLL Viaveneto 135

#YLR Viaveneto 135

#YY Quattro.Zero 27

#Z1C Viaveneto|G 117

#Z1L Viaveneto|G 117

#Z1R Viaveneto|G 117

#Z2C Viaveneto|G 117

#Z2L Viaveneto|G 117

#Z2R Viaveneto|G 117

#Z3C Viaveneto|G 118

#Z3L Viaveneto|G 118

#Z3R Viaveneto|G 118

#Z3V Viaveneto|G 118

#Z4V Viaveneto|G 118

#Z8C Viaveneto|G 135

#Z8L Viaveneto|G 135

#Z8R Viaveneto|G 135

#Z9C Viaveneto|G 135

#Z9L Viaveneto|G 135
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#Z9R Viaveneto|G 135

#ZA Quattro.Zero 31

#ZAC Viaveneto|G 136

#ZAL Viaveneto|G 136

#ZAR Viaveneto|G 136

#ZAV Viaveneto|G 136

#ZB Quattro.Zero 31

#ZC Quattro.Zero 31

#ZD Quattro.Zero 31

#ZE Quattro.Zero 31

#ZF Quattro.Zero 31

#ZFC Viaveneto|G 117

#ZFL Viaveneto|G 117

#ZFR Viaveneto|G 117

#ZG Quattro.Zero 31

#ZGC Viaveneto|G 117

#ZGL Viaveneto|G 117

#ZGR Viaveneto|G 117

#ZH Quattro.Zero 31

#ZKC Viaveneto|G 135

#ZKL Viaveneto|G 135

#ZKR Viaveneto|G 135

#ZLC Viaveneto|G 135

#ZLL Viaveneto|G 135

#ZLR Viaveneto|G 135

#ZN Quattro.Zero 30

#ZO Quattro.Zero 30

#ZP Quattro.Zero 30

#ZQ Quattro.Zero 30

#ZR Quattro.Zero 30

#ZS Quattro.Zero 30

#ZT Quattro.Zero 30

#ZU Quattro.Zero 30

52B Sifone 490

52G Sifone 490

52K Sifone 490

52R Sifone 490

54B Piletta 489

54E Piletta 488

54F Piletta 488

54G Piletta 488

54J Piletta 489

54S Piletta 490

54U Sifone 490

56A Piletta 489

56C Piletta 489

56E Piletta 489

56G Piletta 489
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61E Specchi 511

61F Specchi 511

61G Specchi 511

61H Specchi 511

61J Specchi 512

61K Specchi 512

61L Specchi 512

61M Specchi 512

61N Specchi 512

61P Specchi 512

61Q Specchi 512

61R Specchi 512

62G Specchi 511

62H Specchi 511

62I Specchi 511

62J Specchi 511

62K Specchi 511

62L Specchi 511

62M Specchi 512

62N Specchi 512

62P Specchi 512

62Q Specchi 512

62R Specchi 512

62S Specchi 512

62T Specchi 512

62U Specchi 512

62V Specchi 512

62W Specchi 512

62X Specchi 512

62Y Specchi 512

63E Specchi 531

63F Specchi 532

66A Piletta 488

66C Piletta 490

66J Piletta 488

66K Piletta 488

66R Edge Glass 301

67J Specchi 522

67K Specchi 500

67P Specchi 496

67W Specchi 498

68J Piani integrati 392

68Z Piani integrati 378

69C Specchi 509

69H Specchi 515

69J Specchi 509

69K Specchi 511

69L Specchi 512
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69M Specchi 512

69O Specchi 496

69Q Specchi 510

69R Specchi 516

69T Specchi 511

69U Specchi 513

69V Specchi 514

69Y Specchi 512

69Z Specchi 512

6AA Specchi 496

6AB Specchi 496

6AC Specchi 496

6AD Specchi 496

6AJ Specchi 497

6AK Specchi 498

6AL Specchi 496

6AQ Specchi 496

6AR Specchi 496

6AS Specchi 496

6BK Specchi 498

6C5 Specchi 518

6C6 Specchi 518

6C7 Specchi 518

6C8 Specchi 518

6FE Specchi 519

6L1 Specchi 520

6L2 Specchi 520

6LA Specchi 521

6T9 Specchi 519

6TD Specchi 517

6TE Specchi 517

AA2 Viaveneto|Elem. 218

AA3 Viaveneto|Elem. 218

AA6 Viaveneto|Elem. 218

AA7 Viaveneto|Elem. 218

AA8 Viaveneto|Elem. 218

AA9 Viaveneto|Elem. 218

AC6 Viaveneto|Elem. 220

AC7 Viaveneto|Elem. 220

AC7 Viaveneto|Elem. 220

AC9 Viaveneto|Elem. 220

AD1 Viaveneto|Elem. 220

AD3 Viaveneto|Elem. 222

AD4 Viaveneto|Elem. 222

AD7 Viaveneto|Elem. 222

AD8 Viaveneto|Elem. 222

AE1 Viaveneto|Elem. 222

AE2 Viaveneto|Elem. 222
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AE5 Viaveneto|Elem. 221

AE6 Viaveneto|Elem. 221

AE7 Viaveneto|Elem. 221

AE8 Viaveneto|Elem. 221

AG8 Viaveneto|Elem. 223

AG9 Viaveneto|Elem. 223

AH8 Viaveneto|Elem. 224

AH9 Viaveneto|Elem. 224

AJ1 Viaveneto|Elem. 223

AJ2 Viaveneto|Elem. 223

AJ3 Viaveneto|Elem. 223

AJ4 Viaveneto|Elem. 223

AJ6 Viaveneto|Elem. 225

AJ7 Viaveneto|Elem. 225

AM3 Viaveneto|Elem. 225

AM4 Viaveneto|Elem. 225

AM5 Viaveneto|Elem. 225

AM5 Viaveneto|Elem. 225

AM6 Viaveneto|Elem. 225

AO2 Viaveneto|Elem. 224

AO3 Viaveneto|Elem. 224

AQ2 Viaveneto|Elem. 219

AQ3 Viaveneto|Elem. 219

AQ5 Viaveneto|Elem. 221

AQ6 Viaveneto|Elem. 221

AU1 Eccentrico 286

AU2 Eccentrico 286

AU4 Eccentrico 287

AV1 Eccentrico 288

AV2 Eccentrico 288

AV4 Eccentrico 289

AW1 Eccentrico 290

AW2 Eccentrico 290

AW4 Eccentrico 291

C22 Falper ID 608

CC Falper ID 607

CD1 Falper ID 608

D03 Viaveneto|Elem. 227

D04 Viaveneto|Elem. 227

D05 Viaveneto|Elem. 227

D06 Viaveneto|Elem. 227

D15 Viaveneto|Elem. 227

D16 Viaveneto|Elem. 227

D1E Viaveneto|Elem. 226

D1F Viaveneto|Elem. 228

D1G Viaveneto|Elem. 228

D1H Viaveneto|Elem. 226

D1P Viaveneto|Elem. 229
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D1Q Viaveneto|Elem. 229

D1S Viaveneto|Elem. 232

D1T Viaveneto|Elem. 232

D2A Top 243

D2B Top 243

D2C Top 243

D2D Top 243

D2E Top 243

D2F Top 243

D2G Top 243

D2H Top 243

D2L Top 243

D2M Top 243

D2N Top 243

D43 Top autoportanti 237

D4J Lavabi 447

D4R Lavabi 431

D4S Vasche 478

D4W Vasche 478

D4X Top autoportanti 237

D4Y Vasche 478

D5H Lavabi 436

D5I Lavabi 438

D5J Lavabi 447

D5K Lavamani 463

D5N Lavabi 431

D5P Lavabi 432

D5Q Lavabi 438

D75 Piani integrati 414

D76 Piani integrati 414

D7E Top autoportanti 237

D7F Top autoportanti 237

D7G Piani integrati 394

D7H Lavabi 429

D7I Lavabi 429

D8B Lavabi 425

D8C Lavabi 425

D8D Lavabi 426

D8H Lavabi 428

D8J Lavabi 427

D8K Piani integrati 414

D8L Piani integrati 414

D9G Viaveneto 109

D9I Quattro.Zero 23

D9N Pure 65

D9O Pure 65

D9Q Minimum 322

D9R Shape Evo 254
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D9S Viaveneto 109

D9T Viaveneto 109

D9V Shape Evo 254

D9Y Eccentrico 284

DA9 Quattro.Zero 23

DAA Lavamani 463

DAD Viaveneto|Elem. 230

DAE Viaveneto|Elem. 230

DAF Viaveneto|Elem. 230

DAG Viaveneto|Elem. 230

DAI Viaveneto|Elem. 230

DAJ Viaveneto|Elem. 230

DAL Viaveneto|Elem. 231

DAM Viaveneto|Elem. 231

DAM Viaveneto|Elem. 231

DAO Lavamani 463

DAR Lavamani 464

DAS Lavamani 464

DAT Lavamani 464

DBC Falper ID 606

DC4 Viaveneto colonne 163

DC5 Viaveneto colonne 163

DEA Lavamani 464

DEB Lavamani 464

DEC Lavamani 464

DGF Viaveneto colonne 161

DGG Viaveneto colonne 161

DGH Viaveneto colonne 161

DGI Viaveneto colonne 161

DGJ Viaveneto colonne 162

DGK Viaveneto colonne 162

DK1 Viaveneto|Elem. 229

DKG Viaveneto colonne 167

DKH Viaveneto colonne 167

DMC Piani integrati 415

DMD Piani integrati 415

DME Piani integrati 415

DNC Viaveneto colonne 161

DND Viaveneto colonne 161

DNE Viaveneto colonne 163

DNF Viaveneto colonne 163

DNH Viaveneto colonne 163

DNJ Viaveneto colonne 163

DNP Viaveneto colonne 164

DNQ Viaveneto colonne 164

DNR Viaveneto colonne 164

DNS Viaveneto colonne 164

DNT Viaveneto colonne 164
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DNU Viaveneto colonne 164

DPK Viaveneto|Elem. 228

DPQ Viaveneto|Elem. 228

DPX Top autoportanti 238

DQB Viaveneto|Elem. 226

DQC Viaveneto|Elem. 226

DQF Viaveneto|Elem. 229

DQM Viaveneto|G Elem. 180

DQQ Viaveneto|G Elem. 180

DQS Viaveneto|G Elem. 178

DQT Viaveneto|G Elem. 180

DQU Viaveneto|G Elem. 180

DQV Viaveneto|G Elem. 180

DQW Pure 66

DQZ Lavamani 463

DR7 Viaveneto colonne 163

DR8 Viaveneto colonne 163

DRA Viaveneto colonne 165

DRB Viaveneto colonne 165

DRC Viaveneto colonne 165

DRD Viaveneto colonne 165

DRE Viaveneto colonne 165

DRF Viaveneto colonne 165

DRG Viaveneto colonne 165

DRH Viaveneto colonne 165

DRQ Viaveneto colonne 166

DRS Viaveneto colonne 166

DSS Shape Evo 264

DTH Piani integrati 415

DTL Piani integrati 415

DTM Piani integrati 415

DTN Piani integrati 415

DTP Piani integrati 415

DTQ Piani integrati 415

DVY Viaveneto colonne 161

DVZ Viaveneto colonne 161

DWX Specchi 499

DWY Specchi 499

DWZ Specchi 499

DX1 Lavabi 450

DX6 Lavabi 450

DXG Specchi 502

DXJ Specchi 500

DXM Specchi 500

DXN Specchi 500

DXP Specchi 522

DXQ Specchi 522

DXT Specchi 501
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DXU Specchi 523

DZG Vasche 484

DZH Specchi 531

DZW Specchi 531

DZZ Viaveneto|Elem. 232

EA1 Edge Glass 301

EA2 Edge Glass 301

EA3 Edge Glass 301

EA4 Edge Glass 301

EA5 Edge Glass 301

EA6 Edge Glass 302

EA7 Edge Glass 302

EAA Edge Glass 303

EAB Edge Glass 303

EAC Edge Glass 303

EAD Edge Glass 303

EAE Edge Glass 304

EAF Edge Glass 304

EAG Edge Glass 304

EAL Edge Glass 305

EAM Edge Glass 305

EAP Edge Glass 305

EAQ Edge Glass 305

EF1 Edge Metal 311

EF2 Edge Metal 311

EF3 Edge Metal 311

FT1 Accessori cas. 359

FT2 Accessori cas. 359

FT3 Accessori cas. 359

FT4 Accessori cas. 359

FT5 Accessori cas. 359

FTA butler 353

FTB butler 353

FTC butler 353

FTD butler 354

FTE butler 354

FTF butler 354

FTG butler 355

FX1 Accessori cas. 360

FX2 Accessori cas. 360

FX3 Accessori cas. 360

FX4 Accessori cas. 360

FX5 Accessori cas. 360

FX6 Accessori cas. 360

FY1 Accessori cas. 360

FY2 Accessori cas. 360

FY3 Accessori cas. 360

FY4 Accessori cas. 360
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FY5 Accessori cas. 360

FY6 Accessori cas. 360

GE0 Lavabi 450

GE1 Lavabi 450

GE9 Specchi 502

GF1 Rubinetteria 540

GF2 Rubinetteria 540

GF3 Rubinetteria 541

GF4 Rubinetteria 541

GF5 Rubinetteria 538

GF6 Rubinetteria 538

GF7 Rubinetteria 539

GF8 Rubinetteria 539

GG1 Rubinetteria 545

GG3 Rubinetteria 545

GG4 Rubinetteria 544

GG5 Rubinetteria 544

GG6 Rubinetteria 548

GG7 Rubinetteria 549

GG8 Rubinetteria 548

GH1 Rubinetteria 546

GH2 Rubinetteria 546

GH5 Rubinetteria 542

GH7 Rubinetteria 547

GH8 Rubinetteria 547

GI2 Rubinetteria 540

GI3 Rubinetteria 586

GI6 Rubinetteria 548

GI7 Rubinetteria 570

GL1 Rubinetteria 567

GL2 Rubinetteria 585

GL8 Rubinetteria 554

GRA Rubinetteria 576

GRB Rubinetteria 576

GRC Rubinetteria 576

GRD Rubinetteria 577

GRE Rubinetteria 577

GRF Rubinetteria 577

GRG Rubinetteria 578

GRH Rubinetteria 578

GSA Rubinetteria 579

GSB Rubinetteria 579

GSC Rubinetteria 579

GSD Rubinetteria 580

GSE Rubinetteria 580

GSF Rubinetteria 580

GSG Rubinetteria 581

GSH Rubinetteria 581
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GSI Rubinetteria 565

GSJ Rubinetteria 566

GSK Rubinetteria 566

GTA Rubinetteria 582

GTB Rubinetteria 582

GTD Rubinetteria 583

GTE Rubinetteria 583

GTF Rubinetteria 583

GTG Rubinetteria 584

GTH Rubinetteria 584

GVA Rubinetteria 586

GVB Rubinetteria 586

GVC Rubinetteria 586

GVE Rubinetteria 588

GVF Rubinetteria 588

GVG Rubinetteria 587

GVH Rubinetteria 587

GVI Rubinetteria 587

GVL Rubinetteria 589

GVM Rubinetteria 589

GWA Rubinetteria 590

GWB Rubinetteria 590

GWC Rubinetteria 591

GWD Rubinetteria 592

GWE Rubinetteria 592

GWF Rubinetteria 591

GWL Rubinetteria 593

GWM Rubinetteria 593

GWN Rubinetteria 593

GWP Rubinetteria 593

GWQ Rubinetteria 593

GX1 Rubinetteria 602

GX3 Rubinetteria 601

GX5 Rubinetteria 600

GX6 Rubinetteria 600

GX7 Rubinetteria 597

GX8 Rubinetteria 597

GXS Rubinetteria 597

GY5 Rubinetteria 601

GY6 Rubinetteria 601

GY7 Rubinetteria 600

GY8 Rubinetteria 600

GZ1 Rubinetteria 597

GZ2 Rubinetteria 597

GZ3 Rubinetteria 603

GZ4 Rubinetteria 603

GZ6 Rubinetteria 603

GZ7 Rubinetteria 602
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GZ8 Rubinetteria 602

KBB Viaveneto|G Elem. 181

KBC Viaveneto|G Elem. 181

KBQ Viaveneto|G Elem. 181

KBR Viaveneto|G Elem. 181

KBS Viaveneto|G Elem. 183

KBT Viaveneto|G Elem. 183

KBU Viaveneto|G Elem. 183

KBV Viaveneto|G Elem. 183

KCA Viaveneto|G Elem. 185

KCB Viaveneto|G Elem. 185

KCC Viaveneto|G Elem. 187

KCD Viaveneto|G Elem. 187

KCE Viaveneto|G Elem. 191

KCF Viaveneto|G Elem. 191

KCG Viaveneto|G Elem. 194

KCH Viaveneto|G Elem. 194

KCI Viaveneto|G Elem. 194

KCJ Viaveneto|G Elem. 194

KCK Viaveneto|G Elem. 193

KCL Viaveneto|G Elem. 193

KCM Viaveneto|G Elem. 193

KCN Viaveneto|G Elem. 193

KCU Viaveneto|G Elem. 193

KCV Viaveneto|G Elem. 193

KCW Viaveneto|G Elem. 193

KCX Viaveneto|G Elem. 193

KCY Viaveneto|G Elem. 194

KCZ Viaveneto|G Elem. 194

KDA Viaveneto|G Elem. 197

KDB Viaveneto|G Elem. 197

KDC Viaveneto|G Elem. 199

KDD Viaveneto|G Elem. 199

KDK Viaveneto|G Elem. 201

KDL Viaveneto|G Elem. 201

KDM Viaveneto|G Elem. 201

KDN Viaveneto|G Elem. 201

KDP Viaveneto|G Elem. 182

KDU Viaveneto|G Elem. 182

KFB Viaveneto|G Elem. 182

KFM Viaveneto colonne 160

KFP Viaveneto|G Elem. 189

KFQ Viaveneto|G Elem. 189

KFS Viaveneto|G Elem. 195

KFT Viaveneto|G Elem. 195

KFU Viaveneto|G Elem. 182

KFV Viaveneto|G Elem. 185

KFW Viaveneto|G Elem. 185
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KFX Viaveneto|G Elem. 186

KGA Viaveneto|G Elem. 186

KGB Viaveneto|G Elem. 186

KGC Viaveneto|G Elem. 186

KGE Viaveneto|G Elem. 187

KGF Viaveneto|G Elem. 187

KGH Viaveneto|G Elem. 188

KGI Viaveneto|G Elem. 188

KGJ Viaveneto|G Elem. 188

KGK Viaveneto|G Elem. 188

KGL Viaveneto|G Elem. 189

KGM Viaveneto|G Elem. 189

KGN Viaveneto|G Elem. 190

KGO Viaveneto|G Elem. 190

KGP Viaveneto|G Elem. 190

KGQ Viaveneto|G Elem. 190

KGR Viaveneto|G Elem. 191

KGS Viaveneto|G Elem. 191

KGT Viaveneto|G Elem. 192

KGU Viaveneto|G Elem. 192

KGV Viaveneto|G Elem. 192

KGW Viaveneto|G Elem. 192

KGX Viaveneto|G Elem. 197

KGY Viaveneto|G Elem. 197

KGZ Viaveneto|G Elem. 198

KHA Viaveneto|G Elem. 198

KHB Viaveneto|G Elem. 198

KHC Viaveneto|G Elem. 198

KHD Viaveneto|G Elem. 199

KHE Viaveneto|G Elem. 199

KHF Viaveneto|G Elem. 200

KHG Viaveneto|G Elem. 200

KHH Viaveneto|G Elem. 200

KHH Viaveneto|G Elem. 200

KHI Viaveneto|G Elem. 200

KHJ Viaveneto|G Elem. 184

KHK Viaveneto|G Elem. 184

KHL Viaveneto|G Elem. 196

KHM Viaveneto|G Elem. 196

KIT11 Falper ID 607

L22 Falper ID 608

LDJ Piani integrati 400

LDK Piani integrati 400

LDL Piani integrati 400

LDM Piani integrati 400

LDN Piani integrati 400

LDP Piani integrati 400

LDW Piani integrati 401
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LDX Piani integrati 401

LDY Piani integrati 401

LDZ Piani integrati 401

LEA Piani integrati 401

LEB Piani integrati 401

LEI Piani integrati 392

LEK Piani integrati 392

LEL Piani integrati 392

LEM Piani integrati 392

LEN Piani integrati 392

LEP Piani integrati 392

LEQ Piani integrati 393

LER Piani integrati 393

LFA Piani integrati 394

LFB Piani integrati 394

LFC Piani integrati 394

LFD Piani integrati 394

LFE Piani integrati 394

LFF Piani integrati 394

LFG Piani integrati 395

LFH Piani integrati 395

LFS Piani integrati 396

LFT Piani integrati 396

LFU Piani integrati 396

LFV Piani integrati 396

LFW Piani integrati 396

LFX Piani integrati 396

LFY Piani integrati 397

LFZ Piani integrati 397

LGJ Piani integrati 398

LGK Piani integrati 398

LGL Piani integrati 398

LGM Piani integrati 398

LGN Piani integrati 398

LGP Piani integrati 398

LGQ Piani integrati 399

LGR Piani integrati 399

LHA Piani integrati 402

LHB Piani integrati 402

LHC Piani integrati 402

LHD Piani integrati 403

LHJ Piani integrati 404

LHK Piani integrati 404

LHL Piani integrati 404

LHM Piani integrati 405

LLA Piani integrati 406

LLB Piani integrati 406

LLC Piani integrati 406
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LLD Piani integrati 406

LLE Piani integrati 406

LLF Piani integrati 406

LLJ Piani integrati 407

LLK Piani integrati 407

LLM Piani integrati 408

LLN Piani integrati 408

LLP Piani integrati 408

LLQ Piani integrati 408

LLR Piani integrati 408

LLS Piani integrati 408

LLT Piani integrati 409

LLU Piani integrati 409

LM1 Piani integrati 410

LM2 Piani integrati 410

LM3 Piani integrati 410

LM4 Piani integrati 410

LM5 Piani integrati 410

LM6 Piani integrati 410

LM7 Piani integrati 411

LM8 Piani integrati 411

LP1 Piani integrati 412

LP2 Piani integrati 412

LP3 Piani integrati 412

LP4 Piani integrati 412

LP5 Piani integrati 412

LP6 Piani integrati 412

LP7 Piani integrati 413

LP8 Piani integrati 413

MF4 Falper ID 606

MF7 Falper ID 606

MF9 Falper ID 606

MFE Falper ID 606

N12 Minimum 341

N13 Minimum 341

N14 Minimum 341

N23 Minimum 341

N24 Minimum 341

N25 Minimum 341

N26 Minimum 341

N27 Minimum 341

N28 Minimum 341

N33 Minimum 341

N34 Minimum 341

N42 Minimum 342

N43 Minimum 342

N44 Minimum 342

N45 Minimum 342
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N46 Minimum 342

N47 Minimum 342

N51 Minimum 342

N52 Minimum 342

N61 Minimum 344

N62 Minimum 344

N63 Minimum 344

N64 Minimum 343

N65 Minimum 343

N66 Minimum 343

N71 Minimum 324

N72 Minimum 328

N73 Minimum 325

N74 Minimum 329

N75 Minimum 325

N76 Minimum 329

N77 Minimum 328

N7A Minimum 326

N7C Minimum 327

N7E Minimum 327

N7G Minimum 324

N7J Minimum 326

N81 Minimum 330

N82 Minimum 334

N83 Minimum 331

N84 Minimum 335

N85 Minimum 331

N86 Minimum 335

N87 Minimum 334

N8L Minimum 332

N8N Minimum 333

N8P Minimum 333

N8R Minimum 330

N8T Minimum 332

N91 Minimum 340

N910 Minimum 340

NA1 Minimum 336

NA3 Minimum 337

NA5 Minimum 337

NAB Piani integrati 406

NAG Minimum 336

NB1 Minimum 338

NB3 Minimum 339

NB5 Minimum 339

NBR Minimum 338

P6C Piani integrati 384

P6D Piani integrati 384

P7C Piani integrati 385
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PBA Piani integrati 377

PBC Piani integrati 377

PBD Piani integrati 377

PBE Piani integrati 378

PBF Piani integrati 382

PBG Piani integrati 382

PBH Piani integrati 382

PBI Piani integrati 383

PCA Piani integrati 379

PCB Piani integrati 379

PCC Piani integrati 379

PCD Piani integrati 380

PCI Piani integrati 381

PCJ Piani integrati 381

PCK Piani integrati 381

PTU Top autoportanti 238

PWA Top 245

PWB Top 245

Q81 Quattro.Zero 24

Q82 Quattro.Zero 24

Q83 Quattro.Zero 24

Q84 Quattro.Zero 24

Q85 Quattro.Zero 24

Q86 Quattro.Zero 24

Q87 Quattro.Zero 24

Q88 Quattro.Zero 24

Q93 Quattro.Zero 24

Q94 Quattro.Zero 24

QD1 Quattro.Zero 48

QD2 Quattro.Zero 48

QD5 Quattro.Zero 47

QD6 Quattro.Zero 47

QD8 Quattro.Zero 47

QE1 Quattro.Zero 47

QE2 Quattro.Zero 47

QE3 Quattro.Zero 49

QE4 Quattro.Zero 49

R10 7.0 13

R11 7.0 13

RA9 7.0 7

STC Quattro.Zero 23

STD 7.0 7

STE Lavamani 460

STF Lavabi 424

STG Vasche 473

STH Pure 66

T1A Piani integrati 370

T1B Piani integrati 370

Art. Pag.

T1C Piani integrati 370

T1G Piani integrati 371

T1H Piani integrati 371

T1K Piani integrati 371

T2A Piani integrati 372

T2C Piani integrati 372

UA1 Pure Elements 88

UA2 Pure Elements 88

UA3 Pure Elements 89

UA4 Pure Elements 89

UA5 Pure Elements 94

UA6 Pure Elements 94

UA7 Pure Elements 95

UA8 Pure Elements 95

UB1 Pure Elements 90

UB2 Pure Elements 90

UB3 Pure Elements 91

UB4 Pure Elements 91

UB5 Pure Elements 96

UB6 Pure Elements 96

UB7 Pure Elements 97

UB8 Pure Elements 97

UC1 Pure Elements 92

UC2 Pure Elements 92

UC3 Pure Elements 93

UC4 Pure Elements 93

UC5 Pure Elements 98

UC6 Pure Elements 98

UC7 Pure Elements 99

UC8 Pure Elements 99

UD1 Pure 77

UD2 Pure 77

UD3 Pure 77

UD4 Pure 77

VCA Vasche 479

VCB Vasche 479

VCC Vasche 479

VCD Vasche 479

VCE Vasche 479

VCF Vasche 479

VCS Vasche 480

VCT Vasche 480

VCU Vasche 480

VCV Vasche 480

VCW Vasche 480

VCX Vasche 480

VFA Vasche 481

VFB Vasche 481

Art. Pag.

VFC Vasche 481

VFD Vasche 481

VFE Vasche 481

VFF Vasche 481

VFG Vasche 481

VFH Vasche 481

VFI Vasche 481

VFJ Vasche 481

VFK Vasche 481

VFL Vasche 481

VKA Vasche 482

VKC Vasche 482

VMA Vasche 483

VMB Vasche 483

VMC Vasche 483

VMD Vasche 483

VME Vasche 483

VMF Vasche 483

VMG Vasche 483

VMH Vasche 483

VMI Vasche 484

VMJ Vasche 484

VMK Vasche 482

VML Vasche 482

WA3 Vasche 477

WA6 Vasche 477

WA7 Lavabi 445

WA8 Vasche 478

WA9 Lavabi 445

WC9 Lavabi 445

WD1 Lavabi 433

WD2 Lavabi 444

WD3 Lavabi 444

WD4 Lavabi 444

WD5 Lavabi 444

WD7 Vasche 475

WD8 Vasche 475

WE1 Vasche 474

WF1 Lavabi 433

WF2 Lavabi 432

WF4 Lavabi 446

WHE Lavabi 437

WL1 Lavamani 460

WL2 Lavamani 461

WL3 Lavamani 462

WL4 Lavamani 460

WL5 Lavamani 460

WL6 Lavamani 460

Art. Pag.

WL7 Lavamani 461

WL8 Lavamani 465

WM3 Lavabi 430

WM4 Lavabi 430

WMA Lavabi 437

WMS Lavabi 441

WMT Lavabi 442

WMU Lavabi 443

WN1 Eccentrico 294

WN3 Eccentrico 295

WN5 Eccentrico 292

WN7 Eccentrico 293

WQ0 Vasche 476

WQ1 Vasche 476

WR2 Lavamani 466

WV2 Lavabi 434

WV3 Lavabi 434

ZA8 Shape Evo 269

ZA9 Shape Evo 269

ZAA Shape Evo 258

ZAB Shape Evo 258

ZAC Shape Evo 258

ZAD Shape Evo 258

ZAE Shape Evo 258

ZAF Shape Evo 258

ZAG Shape Evo 258

ZAH Shape Evo 258

ZAI Shape Evo 258

ZAJ Shape Evo 258

ZAK Shape Evo 258

ZAL Shape Evo 258

ZAM Shape Evo 259

ZAN Shape Evo 259

ZAO Shape Evo 259

ZAP Shape Evo 259

ZAQ Shape Evo 259

ZAR Shape Evo 259

ZGA Shape Evo 264

ZGB Shape Evo 264

ZGD Shape Evo 264

ZGE Shape Evo 264

ZGG Shape Evo 264

ZGH Shape Evo 264

ZGJ Shape Evo 264

ZGK Shape Evo 264

ZLD Shape Evo 269

ZLE Shape Evo 269

ZLF Shape Evo 269

Art. Pag.

ZLG Shape Evo 269

ZLS Specchi 532

ZLT Specchi 532

ZMA Shape Evo 260

ZMB Shape Evo 260

ZMC Shape Evo 260

ZMD Shape Evo 260

ZMG Shape Evo 260

ZMH Shape Evo 260

ZMI Shape Evo 260

ZMJ Shape Evo 260

ZMK Shape Evo 261

ZML Shape Evo 261

ZMM Shape Evo 261

ZMN Shape Evo 261

ZMO Shape Evo 261

ZMP Shape Evo 261

ZNA Shape Evo 265

ZNB Shape Evo 265

ZNC Shape Evo 265

ZND Shape Evo 265

ZNG Shape Evo 265

ZNH Shape Evo 265

ZNI Shape Evo 265

ZNJ Shape Evo 265

ZNK Shape Evo 266

ZNL Shape Evo 266

ZNM Shape Evo 266

ZNN Shape Evo 266

ZNO Shape Evo 266

ZNP Shape Evo 266

ZPA Specchi 533

ZPB Specchi 533
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TAbELLA FINITURE E MATERIALI | TAbLE FOR FINISHINGS AND MATERIALS 

| TAbELLE ObERFLäCHE UND MATERIALIEN | TAbLEAU FINITIONS ET MATéRIAUX | TAbLA DE ACAbADOS y MATERIALES

Cat. 0  
P.E.T / PVC. Melaminico | P.E.T./ PVC  - Melamine | P.E.T/ PVC. - Melamin | P.E.T./ PVC - Mélaminé | P.E.T / PVC - Melamina

BQ Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

GQ Grigio pioggia   
Rain Grey 
Regengrau 
Gris pluie 
Gris lluvia

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

Finiture disponibili solo per collezione 7.0 | Finishings available only for 7.0 collection 
| Oberfläche nur für Kollektion 7.0  | Finitions seulement pour collection 7.0  | Acabados solo para coleccion 7.0 

OM Olmo  
Elm 
Ulme 
Orme 
Olmo

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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| TAbELLE ObERFLäCHE UND MATERIALIEN | TAbLEAU FINITIONS ET MATéRIAUX | TAbLA DE ACAbADOS y MATERIALES

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Cat. 5  
Legni speciali | Special woods | Spezialhölzer | bois speciaux | Maderas especiales 

AA Acacia TH  
Acacia TH 
Akazie TH 
Acacia TH 
Acacia TH

Vetro lucido e vetro satinato
Glossy and satin glass | Glänzendes und satiniertes Glas | Verre brillant et verre satiné | Vidrio brillante y vidrio satinado 

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak

H1/F1 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

E5/Z5 Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

G1/G2 Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

V4/V5 Verde Comodoro  
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

H5/F5 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

H3/F3 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

E7/Z7 Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

HF/HR Terracotta
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

HB/HM Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

HE/HQ Curry  
 Curry 
 Curry

   Curry
   Curry

HD/HP Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

HC/HN Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

HG/HS Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

HI/HT Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

HL/HZ Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

M7/M8 Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive
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Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Ceramilux

OP Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Verniciatura metallica ossidata su base Cristalplant o Ceramilux | Oxidized metallic paint on Cristalplant or Ceramilux  
| Oxidierte Metalllackierung auf Cristalplant oder Ceramilux | Peinture métallisée oxydée sur base Cristalplant ou Ceramilux 
| Pintura metalizada oxidadas sobre el Cristalplant o Ceramilux

Corten

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche.
Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche 
del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 
14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material 
remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 14688:2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen 
zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die Active Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften des Materials bleiben 
unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688:2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. 
Attention: la peinture inhibe les propriétés Active du Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. 
| Pintura certificada según UNI-EN 14688:2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas. Advertencia: la 
pintura inhibe las propiedades Active de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

CO Corten
Corten
Corten
Corten
Corten

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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Cemento
Concrete | beton | béton | Hormigón 

UB  Grey 150/B UC  Grey 180/B UF  Green 570/B UL  Terra 730/B

Cemento basic
Prodotto ad alte prestazioni, ottenuto con una miscela di cemento, inerti selezionati e additivi specifici con resistenza al fuoco di classe A1, lavabile ad alte prestazioni, colorato 
in pasta con ossidi di ferro, con il quale si ricavano manufatti dotati di un aspetto materico. La colorazione presenta una piacevole discromia tra i manufatti del stesso colore: 
questa è una caratteristica peculiare del cemento quale materiale naturale che va necessariamente considerata così come la presenza di piccole micro forature superficiali. 
Basic concrete
High-performance product, obtained with a mixture of cement, selected aggregates and specific additives with class A1 fire resistance, washable with high performance, 
colored in paste with iron oxides, with which products with a material appearance are obtained. The coloring presents a pleasant discoloration between the artifacts of the 
same color: this is a peculiar characteristic of concrete as a natural material as well as the presence of small surface micro-holes.
basisbeton
Hochleistungsprodukt, hergestellt aus einer Mischung aus Zement, ausgewählten Zuschlagstoffen und spezifischen Zusatzstoffen mit Feuerwiderstandsklasse A1, waschbar mit hoher 
Leistung, eingefärbt in Paste mit Eisenoxiden, wodurch Produkte mit einer materiellen Erscheinung erhalten werden. Die Farbgebung stellt eine angenehme Verfärbung zwischen den 
Artefakten derselben Farbe dar: Dies ist eine besondere Eigenschaft von beton als natürlichem Material sowie das Vorhandensein von kleinen Mikrolöchern an der Oberfläche.
béton de base
Produit haute performance, obtenu avec un mélange de ciment, de granulats sélectionnés et d'additifs spécifiques de classe de résistance au feu A1, lavable à haute performance, coloré 
en pâte avec des oxydes de fer, avec lequel on obtient des produits d'aspect matériel. La coloration présente une décoloration agréable entre les artefacts de même couleur : c'est une 
caractéristique particulière du béton en tant que matériau naturel ainsi que la présence de petits micro-trous en surface.
Cemento básico
Producto de alto rendimiento, obtenido con una mezcla de cemento, áridos seleccionados y aditivos específicos con resistencia al fuego clase A1, lavable con alto rendimiento, coloreado 
en pasta con óxidos de hierro, con el que se obtienen productos con apariencia material. La coloración presenta una agradable decoloración entre los artefactos del mismo color: esta es 
una característica peculiar del cemento como material natural, así como la presencia de pequeños microagujeros superficiales.

U2 Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 
Schwarz Saint Laurent

 Noir Saint Laurent
 Negro Saint Laurent

MI Pietra grey
Grey Stone 
Grey stone 
Grauer Stein 
Pierre grise

Marmi  
Marmi 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marbres 1 | Marmor 1 

Marmi 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbres 2 | Marmor 2 

MC Carrara  
Carrara

 Carrara 
Carrara 
Carrara

MQ Nero Marquinia
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia

U1 Jolie Grey
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey

U3 Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey 
Grau Saint Laurent

 Gris Saint Laurent
 Gris Saint Laurent

MP Calacatta Gold
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold

MR Statuario  
Statuary 
Statuarisch 
Statuaire 
Estatuario

U5 Rosso Levanto 
Levanto red  
Levanto Rot

 Rouge Levanto
 Rojo Levanto

U4 Arabescato Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia

U7 Emperador dark
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark

U6 Verde Saint Denis 
Saint denis green 
Grün Saint Denis

 Vert Saint Denis
 Verde  Saint Denis

Fenix

GX Grigio Londra 
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

JX Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

NX Nero Ingo 
Ingo black 
Schwarz Ingo 
Noir Ingo 
Negro Ingo

VX Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro
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Rubinetteria  
Taps | Armaturen | Robinetterie | Grifería

BN Bianco opaco  
Matt white
Weiss matt
blanc mat
blanco mate

NO Nero opaco 
Matt black
Schwarz matt
Noir mat
Negro mate

SP Inox spazzolato 
brushed stainless steel 
Gebürstetes Edelstahl 
Acier inoxydable brossé
Acero inoxidable cepillado

SQ Inox spazzolato|Nero opaco
brushed stainless steel|Matt black 
Gebürstetes Edelstahl|Schwarz matt 
Acier inoxydable brossé|Noir mat 
Acero inoxidable cepillado|Negro mate

CC Cromo lucido
Glossy chrome
Verchromt
Crome brillant
Cromo pulido

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales   

TI Inox Titanium 
Stainless steel titanium  
Edelstahl Titan  
Titane en acier inoxydable 
Titanio acero inoxidable

ON Onice 
Onyx 
Onyx   
Onyx 
Ónix

SA Inox satinato 
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

OR Ottone spazzolato 
brushed brass
Gebürstetes Messing  
Laiton brossé
Latón cepillado

Per le finiture pelle i campioni contenuti nelle cartelle colori sono da considerarsi puramente indicativi e non vincolanti per tono, colore e uniformità della finitura | 
For leather finishings the samples contained in the color charts are purely indicative and not binding for tone, color and uniformity of finish. | In der Lederfinishs
können sich die Muster auf den Farbkarten in Ton, Farbe und Gleichmäßigkeit des Finishs leicht unterscheiden. | Pour les finitions en peau les échantillons contenus dans les
dossiers couleurs sont purement indicatifs et non contraignants en ce qui concerne leur teinte, couleur et l’uniformité de la finition. | Para los acabados en cuero las muestras
contenidas en las carpetas de colores deben considerarse indicativas y no vinculantes por tono, color y uniformidad del acabado.

Pelle 

Leather | Leder | Peau | Cuero 

D1 Bohemian Kaki 
bohemian Kaki
bohemian Kaki
bohemian Kaki
bohemian Kaki

D2 Bohemian Siberia 
bohemian Siberia
bohemian Siberia
bohemian Siberia
bohemian Siberia

D6 Ecopelle bianca  
White faux leather
Weißes Kunstleder
Simili cuir blanc
Ecopiel blanca 
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01
Le dimensioni indicate nel presente listino sono nominali e soggette a tolleranze di lavorazione. Le quote potranno essere modificate di alcuni millimetri in 
base al tipo di mobile da abbinare o maniglia richiesta al momento dell’ordine  
The above-mentioned values refer to nominal dimensions subject to machining tolerances. They might change by a few millimetres depending on the type of 
furniture to match or handles requested upon order.
bei den oben genannten Abmessungen handelt es sich um Nenngrößen, die bearbeitungstoleranzen unterliegen. Die Maße können in Abhängigkeit von der bei der 
bestellung gewünschten Art des zu kombinierenden Möbels oder des Griffs um einige Millimeter variieren. 
Les dimensions indiquées ci-dessus sont nominales et sujettes à des tolérances d’usinage. Les cotes pourront êtres modifiées de quelques millimètres selon le type de 
meuble à adapter ou de poignée requise, au moment de la commande. 
Las medidas arriba indicadas son nominales y están sujetas a tolerancias de elaboración. Las cotas podrán ser modificadas algunos milímetros, según el tipo de 
mueble por combinar o el tirador solicitado en el momento del pedido.

02 Nelle vasche da bagno le misure nominali hanno sempre una tolleranza di lavorazione dell' 1%  
Bath tubs always have a 1% working tolerance 
Die Nennmaße der badewannen weisen immer eine Fertigungstoleranz von 1 % auf 
Pour les baignoires les mesures nominales ont toujours une tolérance de fabrication de 1% 
En las bañeras las medidas nominales tienen siempre una tolerancia de elaboración del 1%

03
Posizionamento reversibile  
Reversible positioning 
Umkehrbare Positionierung 
Position réversible 
Colocación reversible 

04
Importante: nei cassetti di larghezza superiore a 90 cm, con sistema di apertura a spinta, viene sempre installata un’unità aggiuntiva di sincronizzazione per 
migliorararne ulteriormente la funzionalità  
Important: drawers of a width exceeding 90 cm with push-opening systems are always supplied with an additional unit of synchronisation to further improve functionality
Wichtig: in Schubladen, die breiter als 90 cm sind und über ein Drucköffnungssystem verfügen, wird immer die zusätzliche Synchronisationseinheit installiert, um die 
Funktionalität weiter zu verbessern 
Important: dans les tiroirs d’une largeur supérieure à 90 cm, avec système d’ouverture à poussée, une unité supplémentaire de synchronisation est toujours installée afin 
d’en améliorer le fonctionnement 
Importante: en los cajones con un ancho superior a 90 cm, con sistema de apertura a empuje, se encuentra siempre instalado una unidad adicional de sincronización 
para mejorar su funcionamiento

05
Maniglia fresata orizzontale ( art.D9G ) non installabile  
Horizontal milled handle (art. D9G) cannot be installed 
Horizontaler, eingefräster Griff (Art. D9G) nicht installierbar 
Poignée fraisée horizontale ( art.D9G ) ne peut pas être installée 
Tirador fresado horizontal ( art.D9G ) no instalable

06
I top in legno pregiato sono realizzati in struttura a sandwich e sono trattati con strato protettivo acrilico superficiale. In ogni caso tutti i top in legno 
necessitano di una particolare cura nell’utilizzo quotidiano atta ad evitare il ristagno dell’acqua.   
The tops are made of fine wood sandwich construction and are treated with protective layer acrylic surface. In any case, all the wood top require special 
care in daily use, as to prevent water stagnation. 
Die Tops aus hochwertigem Holz werden in Sandwich-Struktur hergestellt und mit einem Acrylschutz beschichtet. Dennoch erfordern alle aus Holz gefertigten Tops eine 
besondere Pflege im täglichen Gebrauch, um darauf das Anstauen von Wassers darauf zu vermeiden. 
Les plans en bois de qualité supérieure sont réalisés avec structure à sandwich et ils sont traités avec une couche de protection en acrylique. En tout cas, tout les plans 
en bois ont besoin d’un soin particulier pour l'utilisation quotidienne, afin d’éviter la stagnation de l'eau.

07
In abbinamento alla maniglia fresata art. D9G i top saranno realizzati in profondità 33 (per la profondità 35), 43 (per la profondità 45) e 53 (per la profondità 55)  
In combination with the milled handle (art. D9G), the tops will be manufactured with a depth of 33 (for the depth of 35), 43 (for the depth of 45) and 53 (for the depth of 55) 
In Kombination mit dem eingefrästen Griff Art. D9G werden die Waschbecken mit einer Tiefe von 33 (für die Tiefe 35), 43 (für die Tiefe 45) und 53 (für die Tiefe 55 ) realisiert 
Pour les assortir avec la poignée fraisée art. D9G, les plans hauts seront réalisés en profondeur 33 (pour la profondeur 35), 43 (pour la profondeur 45) et 53 (pour la profondeur 55) 
En combinación con el tirador fresado art. D9G las encimeras se realizarán en profundidad 33 (para la profundidad 35), 43 (para la profundidad 45) y 53 (para la profundidad 55)

Sono realizzabili piani integrati in Cristalplant Bio Active anche in misura superiore a cm 240, fino ad un massimo di cm 300. Richiedere preventivo e fattibilità all'azienda.
Integrated Cristalplant Bio Active wash basin consoles can even be custom manufactured in sizes larger than 240 cm, up to a maximum of 300 cm. Ask the company 
about prices and feasibility
Es können auch integrierte Platten aus Cristalplant bio Active mit Längen über 240 cm bis maximal 300 cm hergestellt werden. Wenden Sie sich für den Erhalt eines 
Kostenvoranschlags und die Überprüfung der Machbarkeit bitte an das Unternehmen 
Les plans intégrés en Cristalplant bio Active peuvent être également réalisés selon des mesures supérieures à 240 cm, jusqu'à un maximum de 300 cm. Demander un 
devis et analyse de faisabilité auprès de l'entreprise 
Se realizan planos integrados en Cristalplant bio Active también con medida superior a 240 cm, hasta un máximo de 300 cm. Solicitar presupuesto y factibilidad a la 
empresa

08
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XVII

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

E1

Carb2

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Certificato
E1 / Carb2.
E1 / Carb2
Certified.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Quattro.zero

UNI 9429:1989

UNI 9429:1989

5
YEARS

5
YEARS

Origine BIO ed 
emissione sostanze 
volatili certificata da 
UL. / Organic origins 
and emission of 
volatile substances 
certified by UL.

Riciclabile. / 
Recyclable.

Riciclabile. / 
Recyclable.

Cristalplant BIO Active 
base biossido di titanio 
Proprietà virucide, anti-
micotiche e autopulenti. 
/ Cristalplant BIO Active 
titanium dioxide-based.
Virucidal, anti-fungal and 
self-cleaning properties.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno. / 
Anti-yellowing. Light 
resistance 1000 h 
xenon lamp.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno. / 
Anti-yellowing. Light 
resistance 1000 h 
xenon lamp.

Resistente allo 
shock termico.
UNI 9429:1989. /
Resistant to 
thermal shock.
UNI 9429:1989.

Resistente allo 
shock termico.
UNI 9429:1989. /
Resistant to 
thermal shock.
UNI 9429:1989.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

7.0

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Cassetti BLUM
Legrabox di serie su
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox
drawers as standard
for all collections.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.



XVIII

In questa sezione le collezioni 7.0 e QUATTRO.ZERO, disegnate  
e realizzate con particolare cura e attenzione per ogni dettaglio,  
senza mai trascurare il cuore e l’inconfondibile identità di Falper. 
Soluzioni  innovative ideate per ambienti bagno di piccole e medie 
dimensioni. Bianco è il colore della purezza, della luce, dei sentimenti 
nobili. Un quotidiano straordinario da rivivere ogni giorno all’interno  
del vostro bagno.

This section includes the 7.0 and QUATTRO.ZERO collections,  
which have been designed and made with particular care and 
attention to every single detail, without overlooking the heart and  
the unique identity of Falper. Innovative solutions conceived for  
small and medium-sized bathrooms. White is the colour of pureness,  
of light and noble sentiments. An extraordinary everyday to relive  
each day inside your bathroom.   

Dieser Abschnitt enthält die Kollektionen 7.0 und QUATTRO.ZERO, 
die mit besonderer Sorgfalt und Aufmerksamkeit bis ins kleinste Detail
entworfen und hergestellt wurden, ohne das Herz und die einzigartige 
Identität von Falper zu übersehen. Innovative Lösungen für kleine
und mittelgroße Badezimmer. Weiß ist die Farbe der Reinheit, des 
Lichts und der edlen Gefühle. Ein außergewöhnlicher Alltag erleben
Sie jeden Tag in Ihrem Badezimmer.

Cette section comprends les collections 7.0 et QUATTRO.ZERO, qui 
ont été conçues et réalisées avec un soin et une attention particuliers
pour tous les détails, tout en gardant l’esprit et l’identité unique de 
Falper. Il s’agît de solutions innovantes counçues pour des salles
de bains de petite et moyenne dimension. La couleur blanche 
représente la pureté, la lumière, les sentiments nobles. Un quotidien
extraordinaire à revivre chaque jour dans votre salle de bains.

Esta sección incluye las colecciones 7.0 y QUATTRO.ZERO, que han 
sido diseñadas y realizadas con especial cuidado y atención a cada
detalle, sin pasar por alto el corazón y la identidad única de Falper. 
Soluciones innovadoras concebidas para los baños pequeños y
medianos. El blanco es el color de la pureza, de la luz y de los nobles 
sentimientos. Un diario extraordinario revive cada día dentro de
tu baño.
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2 7.0

7.0
Design Metrica



37.0

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Top integrato in Ceramilux bianco opaco spessore 10 mm. 
Built-in basin Ceramilux mat white, thk. 10 mm.
Waschtisch aus Ceramilux matt Weiß, Dicke 10 mm.
Plan vasque intégrée en Ceramilux blanc mat, ép. 10 mm.
Encimera con lavabo integrado en Ceramilux blanco mate, 10 mm. espesor

➊

➊

Lavabo in Cristalplant Bio Active bianco opaco 
Basin in Cristalplant Bio Active matt white
becken aus Cristalplant bio Active matt Weiß
Vasque en Cristalplant bio Active blanc mat
Lavabo en Cristalplant bio Active blanco mate

➋

➋

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 
90 cm) e soft close integrati. Finitura prefinito olmo 
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers and soft 
close. Finish in wooden effect elm
Serienmäßige Schubladen blum Legrabox mit integrierten Soft-
Close-Stabilisatoren. Holz-effekt Finish Ulme
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs et soft close 
intégrés. Finition rome préfini
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores y cierre 
suave integrados. Preacabado olmo

➌

➌

➌

Frontali in P.E.T. finitura esterna grigio o bianco opaco, 
interno finitura Olmo, lavorazione a 45°  
Fronts in P.E.T., bevelled with 45°external finish matt
grey or white, internal finish elm
Fronten in P.E.T. mit 45° abgeschrägten Kanten,Außen in Grau/matt 
Weiß, Innen Ulme
Façades en P.E.T biseautés à 45°en gris ou blanc mat, intérieur en orme
Frontales en P.E.T ingletados a 45°exterior gris/blanco
mate, interior olmo 

➍

➍

➍

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza.  
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system. 
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und
Sicherheitssystem gegen Aushängen. 
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Fijaciones de pared regulables de alta capacidad con sistemas
anti-desenganche de seguridad

➑

➑

➑

Maniglia di serie in alluminio finitura laccata grigia o bianco 
opaco 
Aluminun handle in matt white or grey finish
Alu-Handgriff in satinierten matt Weiß oder Grau
Poignée de série en aluminium finition blanc mat ou gris
Tirador en aluminio acabado blanco mate o gris

➎

➎

➎

Fianchi in P.E.T. con lavorazione 45°  
Sides in P.E.T., bevelled with 45° 
Möbelseiten in P.E.T. mit 45° abgeschrägten Kanten
Flancs en P.E.T. biseautés à 45°
Flancos en P.E.T ingletados a 45°

➏

➏

➏

Parti interne dei mobili in finitura prefinito Olmo 
Internal parts in elm wood effect finish
Innenbauteile in Holzeffekt - finish Ulme
Intérieur des meubles en finition orme préfini
Partes interiores en preacabado olmo

➐

➐

➐

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO



4 7.0

7.0
Design Metrica

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

H. 30 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

H. 50 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

pag. 8

pag. 10

pag. 9

pag. 11

pag. 9

pag. 11

pag. 8

pag. 10

pag. 8

pag. 10

pag. 9

pag. 11

pag. 8

pag. 10

pag. 9

pag. 11



57.0

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 30

H. 150 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  20

COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

pag. 13



6 7.0

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Interno mobili e cassetti | Internal parts and drawer
| Innenteile und Schublade | Parties internes et tiroir | Partes interiores y cajones

Cat. 0  
P.E.T / PVC. Melaminico | P.E.T./ PVC  - Melamine | P.E.T/ PVC. - Melamin | P.E.T./ PVC - Mélaminé | P.E.T / PVC - Melamina

P.E.T / PVC. Melaminico | P.E.T./ PVC - Melamine | P.E.T/ PVC. - Melamin | P.E.T./ PVC - Mélaminé | P.E.T / PVC - Melamina

OM Olmo  
Elm 
Ulme 
Orme 
Olmo

BQ Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

GQ Grigio pioggia   
Rain Grey 
Regengrau 
Gris pluie 
Gris lluvia

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Ceramilux

OP Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant Bio Active  



77.0Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Cristalplant Bio Active  

MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

MANIGLIA ALLUMINIO | ALUMINIUM HANDLE  | ALU-HANDGRIFF | POIGNéE EN ALUMINUM | TIRADOR EN ALUMINIO

Art. Grigio Pioggia Bianco opaco
Rain grey Matt white

RA9 Compresa
Included

Compresa
Included

Maniglia della stessa finitura del mobile 
Handle in the same colour of the furniture 
Handgriff in der selben Farbe des Unterschankes
Poignée en la même finition du meuble 
Tirador del mismo acabado del mueble

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

Art. Prezzo
Price

STD 319
Optional lavabo D7H colorato in grigio pioggia- Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico,
la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active del Cristalplant.
Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Optional D7H colored basin in rain grey Painting is certified for
thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active
properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Option Waschbecken D7H in Regengrau
-Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der
Anstrich hemmt die Active Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften des Materialsbleiben unverändert | Option
vasque D7H en gris pluie - Peinture certifié UNIEN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances
chimiques. Attention: la peinture inhibe les propriétés Active du Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent
inchangées. | Optional lavabo D7H en acabado gris lluvia Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico,
resistencia al rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Active de Cristalplant. Todas las demás
características del material permanecen sin cambios.



8 7.0 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.0

#V3A 80 45 1.019

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V3B 100 45 1.134

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V3D 120 45 1.363

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V3E 140 45 1.591

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

7.0
Lavabo compreso: art. P6C/P7C/P6D - Materiale: Ceramilux opaco
Washbasin included: art. P6C/P7C/P6D - Material: Ceramilux matt
Waschbecken inbegriffen: Art. P6C/P7C/P6D - Material: Ceramilux matt  
Lavabo inclus: art. P6C/P7C/P6D - Matériel: Ceramilux mat
Lavabo incluido: art. P6C/P7C/P6D - Material: Ceramilux mate

29

58

45

20
,8

7
11

27

13,813,8

24

7

48

11
2745

20
,8

Foro rubinetto 
a richiesta | 
Compreso

Hole drilling on 
request | 

Free of charge

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO P6C/P7C/P6D | UNIT WITH 1 DRAWER AND  WASHBASIN P6C/P7C/P6D | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, UND WASCHbECKEN P6C/P7C/P6D | 
MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET LAVAbO P6C/P7C/P6D | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO P6C/P7C/P6D

L

L

30

30

P

P

48

58

L

30

P
58

L

30

P

48

48

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus 
Ceramilux | bonde avec cache bonde en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

Maniglia della stessa finitura del mobile compresa | Handle in the same colour of the furniture included | Handgriff in der selben 
Farbe des Unterschankes inbegriffen | Poignée en la même finition du meuble comprise | Tirador del mismo acabado del mueble incluido
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H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.0

#V1A 60 45 1.351

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V1B 80 45 1.477

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V1C 100 45 1.820

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V1D 120 45 1.935

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D7H | UNIT WITH 1 DRAWER AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET LAVAbO 
D7H | MUEbLES CON 1 CAJON y LAVAbO D7H

D7H
Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

60÷120

= =

12

28

45

12

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STD Optional lavabo D7H colorato in grigio pioggia | Optional basin D7H in rain grey | Zubehör Waschbecken 
D7H in Regengrau | Option vasque D7H en gris pluie | Optional lavabo D7H en acabado gris lluvia

Prezzo
Price 

319

Maniglia della stessa finitura del mobile compresa | Handle in the same colour of the furniture included | Handgriff in der selben 
Farbe des Unterschankes inbegriffen | Poignée en la même finition du meuble comprise | Tirador del mismo acabado del mueble incluido
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29

58

45

20
,8

7
11

27

13,813,8

24

7

48

11
2745

20
,8

Foro rubinetto 
a richiesta | 
Compreso

Hole drilling on 
request | 

Free of charge

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.0

#V4A 80 45 1.477

Art. L P Cat.0

#V4B 100 45 1.706

Art. L P Cat.0

#V4D 120 45 1.820

Art. L P Cat.0

#V4E 140 45 2.164

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO P6C/P7C/P6D | UNIT WITH 2 DRAWERS AND WASHBASIN P6C/P7C/P6D | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN P6C/P7C/P6D | 
MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET LAVAbO P6C/P7C/P6D | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO P6C/P7C/P6D

L

L

50

50

P

P

48

58

L

50

P
58

L

50

P

48
48

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus 
Ceramilux | bonde avec cache bonde en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

MINIROUNDLUX | ROUNDLUX H 1
Lavabo compreso: art. P6C/P7C/P6D - Materiale: Ceramilux opaco
Washbasin included: art. P6C/P7C/P6D - Material: Ceramilux matt
Waschbecken inbegriffen: Art. P6C/P7C/P6D - Material: Ceramilux matt  
Lavabo inclus: art. P6C/P7C/P6D - Matériel: Ceramilux mat
Lavabo incluido: art. P6C/P7C/P6D - Material: Ceramilux mate

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia della stessa finitura del mobile compresa | Handle in the same colour of the furniture included | Handgriff in der selben 
Farbe des Unterschankes inbegriffen | Poignée en la même finition du meuble comprise | Tirador del mismo acabado del mueble incluido
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H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.0

#V2A 60 45 1.600

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V2B 80 45 1.820

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V2C 100 45 2.164

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.0

#V2D 120 45 2.278

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO D7H | UNIT WITH 2 DRAWERS AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
LAVAbO D7H | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO D7H

STD Optional lavabo D7H colorato in grigio pioggia | Optional basin D7H in rain grey | Zubehör Waschbecken 
D7H in Regengrau | Option vasque D7H en gris pluie | Optional lavabo D7H en acabado gris lluvia

Prezzo
Price 

319

D7H
Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

60÷120

= =

12

28

45

12

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

L

L

L

L

50

50

50

50

P

P

P

P

Maniglia della stessa finitura del mobile compresa | Handle in the same colour of the furniture included | Handgriff in der selben 
Farbe des Unterschankes inbegriffen | Poignée en la même finition du meuble comprise | Tirador del mismo acabado del mueble incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos
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Frontali in P.E.T. finitura esterna grigio o bianco opaco,
interno finitura Olmo, lavorazione a 45°
Fronts in P.E.T., bevelled with 45°, external finish matt grey or 
white, internal finish elm
Fronten aus P.E.T. mit 45° abgeschrägten Kanten, Außen in Grau/
matt Weiß, Innen Ulme
Façades en P.E.T. biseautés à 45°, extérieur en gris ou blanc mat,
intérieur en orme
Frontales en P.E.T. ingletados a 45°, exterior gris/blanco mate,
interior olmo

➊

➊

➋

➋

Maniglia di serie in alluminio finitura laccata grigia o 
bianco opaco 
Aluminun handle in matt white or grey finish
Alu-Handgriff in matt Weiß oder Grau
Poignée de série en aluminium finition blanc mat ou gris
Tirador en aluminio acabado blanco mate o gris

➌

➌

Fianchi in P.E.T. con lavorazione 45° 
45° bevelled sides in P.E.T.
Möbelseiten in P.E.T. mit 45° abgeschrägten Kanten
Flancs biseautés à 45°
Flancos en P.E.T ingletados a 45°

➍

➍

Parti interne dei mobili in finitura prefinito Olmo 
Internal parts in elm wood effect finish
Innenbauteile in Holzeffekt - finish Ulme
Intérieur des meubles en finition orme préfini
Tirador en aluminio acabado blanco mate o gris

Attacchi a parete regolabili 
Adjustable wall connections 
Regulierbare Wandbefestigungen 
Accroches murales réglables 
Fijaciónes de pared regulables 

➎

➎

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO
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Art. L P H Cat.0

R10 30 DX • R11 30 SX 30 20 150 676

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE | COLUMNA 1 PUERTA

COLONNE | COLUMNS
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 150

L

150

P

Maniglia della stessa finitura del mobile compresa | Handle in the same colour of the furniture included | Handgriff in der selben 
Farbe des Unterschankes inbegriffen | Poignée en la même finition du meuble comprise | Tirador del mismo acabado del mueble incluido

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha



14 7.0

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

Modello: SETTE.ZERO Articolo: #V3D

43
52

43
52

300

10

32
36

32
36

595÷635 VIEGA SIPHON 

880

208

450

1200

600600

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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QUATTRO.ZERO
Design Metrica
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Top in Cristalplant Bio Active opaco con profilo salva goccia 
Top in matt Cristalplant Bio Active with drip guard profile
Abdeckplatte aus Cristalplant bio Active mit Tropfschutzprofil
Plan supérieur en Cristalplant bio Active mat avec profil antigouttes
Encimera en Cristalplant bio Active mate con perfil salva gota

➊

Lavabi in Cristalplant Bio Active opaco 
Sinks in matt Cristalplant Bio Active
Waschbecken aus Cristalplant bio Active matt
Lavabos en Cristalplant bio Active mat
Lavabos en Cristalplant bio Active mate

➋

Composizioni costituite da basi indipendenti con 
lavorazione a 45°
Compositions made up of independent modules with 45° 
bevelled fronts
Kombinationen bestehend aus unabhängigen Unterschränken
mit 45°abgeschrägten Kanten
Compositions dotées de bases indépendantes biseautés à 45°
Composiciones constituidas por bases independientes ingletadas a 45°

➌

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre 
L 90 cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 
cm) and soft close. Exclusive Grey Finishing 
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-
Close und Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive 
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de 
90 cm de l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive 
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de 
L 90 cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive 

➍

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➏

Parti a giorno in legno spessore 10 mm  
Exposed parts in 10 mm thick wood 
Offene Fächer aus 10 mm starkem Holz 
Parties ouvertes en bois épaisseur 10 mm 
Partes abiertas de madera de 10 mm de espesor 

➐

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➑

➋

➌

➍

➏

➑

Frontali con maniglie opzionali a gola o premi apri 
Fronts with optional, groove or press-and-open handles
Fronten mit optionalen Griffmulden oder Andrucköffnungen
Façades avec poignées optionnelles prise de main ou à ouverture par pression   
Frontales con asas opcionales de tirador gola o presiona y abre

➎

➎

➋

➊

➌

➍
➏

➐
➑

➎

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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QUATTRO.ZERO
Design Metrica

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

H. 25 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

pag. 27

pag. 27

pag. 27 pag. 29pag. 27 pag. 29

pag. 26

pag. 33

pag. 25

pag. 32 pag. 38

pag. 25

pag. 32 pag. 35 pag. 36 pag. 37 pag. 38pag. 34

pag. 28 pag. 29

pag. 25

pag. 32 pag. 35 pag. 36 pag. 37 pag. 38pag. 34

pag. 28 pag. 29

pag. 31pag. 26

pag. 30

pag. 25

pag. 32 pag. 35 pag. 36pag. 34

pag. 28

pag. 31

pag. 31

pag. 30

pag. 30

pag. 30

H. 36 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

pag. 39

pag. 39

pag. 31

pag. 37 pag. 38 pag. 39
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L. 18

L. 25

L. 50

H. 25 - 50 - 150 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  20

pag. 47

pag. 47pag. 48 pag. 48 pag. 49

pag. 48 pag. 47pag. 47 pag. 48 pag. 49

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

H. 50 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

pag. 40

pag. 41

pag. 40

pag. 40

pag. 40

pag. 42

pag. 42

pag. 43

pag. 43

pag. 44 pag. 45

pag. 44 pag. 45

pag. 42 pag. 43 pag. 44 pag. 45
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1  
Laccati opachi | Matt painted | Matt lackiert | Lacqué opaque | Laqueados mate

B0 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

CB Corda  
Rope 

 Seil
 Corde
 Cuerda

CU Calce
Lime 
Kalk

 Chaux
 Cal

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

ZA Zolfo 
Sulfur
Schwefel

 Soufre
 Azufre

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

OA Ombra  
Shade
Schatten

 Ombre
 Sombra

IG Cacao  
Cacao
Kakao

 Cacao
 Cacao

MF Mango 
Mango
Mango

 Mangue
 Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

FM Fumo  
Smoke
Rauch

 Fumée
 Humo

TM Testa di Moro  
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro

II Cenere  
Ash
Asche

 Cendre
 Ceniza

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

V7 Verde Agave  
Agave Green  
Agave Grau 
Vert agave 
Verde Agave

PC Pistacchio  
Pistachio 
Pistazie

 Pistache
 Pistacho

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

VI Visone  
Mink 
Nerz 
Vison 
Visòn

BC Basalto 
basalt 
basalt

 basalte
 basalto

AZ Azzurro polvere  
blue powder 
blau Puder 
bleu poudre 
Azul pálido

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

G5 Grigio Bromo  
bromo grey 
bromo Grau 
Gris bromo 
Gris bromo 

OQ Ottanio  
Teal green 
Teal Grün

 Vert Teal
 Verde Teal

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Le finiture legno sono disponibili solo per i mobili ad anta, giorno, cassetto Laundry e prese elettriche | Wooden finishing are only available for units with door, open compartment, laundry 
basket and socket drawer | Die Holzfarben sind nur für die Unterschränke Türen, offenen Fächern, Wäschebehaltern und Steckdosenschubladen verfügbar | Les finitions bois sont disponibles seulement 
pour les éléments avec porte, niche, panier à linge et tiroir-prise | Los acabados de madera están disponibles solo para los meubles con puertas, compartimiento abierto, cesto de la ropa sucia y cajon tomas

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche.
Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del 
materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 
Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain 
unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. 
Achtung: Der Anstrich hemmt die Active Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften des Materials bleiben unverändert 
| Peinture certifié UNIEN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention: 
la peinture inhibe les propriétés Active du Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura 
certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura 
inhibe las propiedades Active de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak

Q8 ALPI 
 Stripped White

Q7 ALPI
Stripped Sand

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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CATEGORIE PREZZO | PRICE CATEGORIES 
| PREISKATEGORIEN | CATéGORIES PRIX  | CATEGORÍAS PRECIO

Indicare i colori richiesti partendo da sinistra | Indicate the colors desired starting from the left | Die gewünschten Farben von links nach rechts angeben | Indiquer les 
couleurs en partant de la gauche | Indique los colores que desea iniciando desde la izquierda

La collezione QUATTRO.ZERO è disponibile con tutte le basi in finitura laccata opaca o con le basi a giorno, ad anta e portabiancheria in legno. | The QUATTRO.ZERO 
collection is available with all the units in matt colours or open compartments, doors and laundry baskets in wooden colours. | Die Kollektion QUATTRO.ZERO ist mit allen 
Modulen in matt Farben oder auch mit offenen Fächern, Türen und Wäschebehälter in Holzfinish erhältlich. | La collection QUATTRO.ZERO est disponible avec tous les modules 
en coloris mattes, ou les niches, les portes et les paniers à linge en finission bois. | La collection QUATTRO.ZERO es disponible con todos los módules en acabado mate o con 
compartimientos abiertos, puertas y cesto de la ropa sucia en acabado madera.

Cat.1 Cat.2
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.
Compresa

IncludedD9I

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Maniglia non disponibile su colonne e pensili 
Handle not available on colums and wall units  
Griffmulde für Hänge- und Hochschränke nicht verfügbar 
Poignée non disponible sur colonnes et éléments suspendus 
Tirador no disponible en  columnas y colgantes

Art.
Compresa

IncludedDA9

MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNéE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357

Art. Prezzo
Price

STC 319

Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 21 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per 
lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured basin in the washbasin colours - see 
page 21 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option 
farbige Waschbecken in den beckenfarben -siehe Seite 21 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit 
und chemische Substanzen zertifiziert. | Option vasque dans les couleurs vasques - voir page 21 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 
pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos - 
ver pagina 21 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Specificare all’atto dell’ordine il posizionamento della presa sulla colonna o pensile. | Specify socket positioning in
the column or wall unit at the order | Positionierung der Steckdose im Hochschrank oder Hängeschrank angeben | Indiquer au
moment de la commande la position des prises dans sur la colonne ou niche | Indicar la position de la toma en la columna y en el
armario de pare.

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO PER COLONNE | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING FOR COLUMS | STROMSTECKDOSE + 2 USb-ANSCHLÜSSE MIT 
VERKAbELUNGF FÜR HOCHSCHRäNKE | PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE POUR COLONNES | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO PARA COLUMNAS

Art. Prezzo
Price

Q85 Cad.|Each 451

Q88 Cad.|Each 451Con presa elettrica svizzera / CH outlet | With swiss outlet 
Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo
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H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D7H | UNIT WITH 1 DRAWER AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET 
LAVAbO D7H | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO D7HGRATUIT

25

L P

Art. L P Cat.1

#LS 80 45 1.691

25

L P

Art. L P Cat.1

#LT 100 45 1.945

Art. L P Cat.1

#LU 120 45 2.165

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

25

L
P

25

L P

QUATTRO.ZERO D7H

60÷120

= =

12

28

45

12

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1

#LR 60 45 1.488

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)
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Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1/2 CASSETTI E LAVABO D7I | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND D7I WASHBASIN | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN D7I | MEUbLE AVEC 1/2 TIROIRS ET 
LAVAbO D7I | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y LAVAbO D7I

Art. L P Cat.1

#LV 140 45 2.807

25

L
P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1

#M7 140 45 3.195

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

25

L
P

70

70

QUATTRO.ZERO D7I
Lavabo compreso: art. D7I - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7I - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7I - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7I - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7I - Material: Cristalplant bio Active mate

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)
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H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2

#YA DX • #YB SX 80 45 1.884 2.024

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2

#YC DX • #YY SX 100 45 2.145 2.286

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2

#YE DX • #YD SX 120 45 2.361 2.502

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2

#YG DX • #YH SX 120 45 2.360 2.496

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

25

25

L

L

P

P

55

75

25

25

25

L P

95

25

25

L P

70

50

QUATTRO.ZERO D7H

60÷120

= =

12

28

45

12

MOBILE 1 CASSETTO, VANO A GIORNO E LAVABO D7H | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, OFFENEM FACH 
UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, 1 NICHE ET LAVAbO D7H | MUEbLE CON 1 CAJON, 1 COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D7H

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)
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H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1

#3I DX • #3N SX 80 45 1.775

Art. L P Cat.1

#3P DX • #3Q SX 100 45 1.993

Art. L P Cat.1

#3R DX • #3S SX 120 45 2.209

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

25

25

L

L

P

P

25

L
P

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material: Cristalplant bio Active matt      
Lavabo inclus : art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D8H | UNIT WITH 1 DRAWER AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET 
LAVAbO D8H | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO D8H

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



29QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2

#EA DX • #EB SX 80 45 1.967 2.108

Art. L P Cat.1 Cat.2

#EC DX • #ED SX 100 45 2.193 2.334

Art. L P Cat.1 Cat.2

#EE DX • #EF SX 120 45 2.406 2.546

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2

#EG DX • #EH SX 120 45 2.405 2.541

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

25

25

L

L

P

P

55

75

25

25

25

25

L

L

P

P

95

70

25

50

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material: Cristalplant bio Active matt      
Lavabo inclus : art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

12

20,5
25

= =

23

80÷120

45

MOBILE 1 CASSETTO, VANO A GIORNO E LAVABO D8H | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, OFFENEM FACH 
UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, NICHE ET LAVAbO D8H | MUEbLE CON 1 CAJON, COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D8H

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



30 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D8B | UNIT WITH 1 DRAWER AND D8B WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D8b | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET 
VASQUE D8b | MUEbLE CON 1 CAJÓN y LAVAbO D8b

Art. L P Cat.1

#ZN 60 45 1.601

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1

#ZO 80 45 1.778

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1

#ZP DX • #ZQ SX • #ZR CX 100 45 1.930

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1

#ZS DX • #ZT SX • #ZU CX 120 45 2.079

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

43

L

25

P

43

L

25

P

43

L

25

P

43
L

25

P

43

21,5

21,5

14

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

CIOTOLA 43 + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. D8B - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8B - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8b - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D8b - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8b - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



31QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 25MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO, VANO A GIORNO E LAVABO D8B | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D8B WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, OFFENEM FACH 
UND WASCHbECKEN D8b | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, NICHE ET VASQUE D8b | MUEbLE CON 1 CAJON, COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D8b

Art. L P Cat.1 Cat.2

#ZA DX • #ZB SX 80 45 1.971 2.111

Art. L P Cat.1 Cat.2

#ZC DX • #ZD SX 100 45 2.131 2.272

Art. L P Cat.1 Cat.2

#ZG DX • #ZH SX 120 45 2.274 2.410

Art. L P Cat.1 Cat.2

#ZE DX • #ZF SX 140 45 2.441 2.577

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

43

L

25

P

90

50

43

L

25

P

55

25

43

L

25

P

75

25

43

L

25

P

70

50

43

21,5

21,5

14

CIOTOLA 43 + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. D8B - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8B - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8b - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8b - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8b - Material: Cristalplant bio Active mate

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



32 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D7H | UNIT WITH 1 DRAWER AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET 
LAVAbO D7H | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO D7H

Art. L P Cat.1

#1H 80 45 1.983

Art. L P Cat.1

#1Y 100 45 2.193

Art. L P Cat.1

#1R 120 45 2.427

Art. L P Cat.1

#1G 60 45 1.722

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

36

L P

36

L P

36

L P

36

L P

QUATTRO.ZERO D7H

60÷120

= =

12

28

45

12

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



33QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO D7I | UNIT WITH 2 DRAWERS AND D7I WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN D7I | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
LAVAbO D7I | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO D7I

Art. L P Cat.1

#1S 140 45 3.558

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

70

70

36

L P

QUATTRO.ZERO D7I
Lavabo compreso: art. D7I - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7I - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7I - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7I - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7I - Material: Cristalplant bio Active mate

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



34 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO, VANO A GIORNO E LAVABO D7H | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, OFFENEM FACH 
UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, NICHE ET LAVAbO D7H | MUEbLE CON 1 CAJON, COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D7H

Art. L P Cat.1 Cat.2

#AK DX • #BK SX 100 45 2.566 2.644

Art. L P Cat.1 Cat.2

#AX DX • #BX SX 120 45 2.770 2.847

Art. L P Cat.1 Cat.2

#AJ DX • #BJ SX 80 45 2.233 2.311

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

36

L P

55

25

36

L P

75

25

36

L P

95

25

QUATTRO.ZERO D7H

60÷120

= =

12

28

45

12

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



35QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1

#NW DX • #EK SX 100 45 2.241

Art. L P Cat.1

#NX DX • #EZ SX 120 45 2.472

Art. L P Cat.1

#NV DX • #EJ SX 80 45 2.066

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D8H | UNIT WITH 1 DRAWER AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLES AVEC 1 LAVAbO D8H 
| MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO D8H

36

L P

36

L P

36

L P

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



36 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

36

L P

75

25

36

L P

95

25

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO, VANO A GIORNO E LAVABO D8H | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, OFFENEM FACH 
UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, NICHE ET LAVAbO D8H | MUEbLE CON 1 CAJON, COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D8H

Art. L P Cat.1 Cat.2

#CW DX • #CX SX 100 45 2.614 2.692

Art. L P Cat.1 Cat.2

#CY DX • #CZ SX 120 45 2.814 2.892

Art. L P Cat.1 Cat.2

#CJ DX • #CK SX 80 45 2.316 2.395

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

36

L P

55

25

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

12

20,5
25

= =

23

80÷120

45

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



37QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2

#XU DX • #XV SX 100 45 2.732 2.992

Art. L P Cat.1 Cat.2

#XW DX • #XX SX 120 45 2.932 3.192

Art. L P Cat.1 Cat.2

#XR DX • #XT SX 80 45 2.434 2.694

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

MOBILE 1 CASSETTO, ANTA E LAVABO D8H | UNIT WITH 1 DRAWER, DOOR AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, TÜR UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE 
AVEC 1 TIROIR, PORTE ET LAVAbO D8H | MUEbLE CON 1 CAJON, PUERTA y LAVAbO D8H

36

L P

55

25

36

L P

75

25

36

L P

95

25

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



38 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO D8B | UNIT WITH 1 DRAWER AND D8B WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN D8b | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET 
VASQUE D8b | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO D8b

Art. L P Cat.1

#6A 60 45 1.836

Art. L P Cat.1

#6F DX • #6G SX • #6H CX 120 45 2.341

Art. L P Cat.1

#6BR DX • #6BL SX • #6B CX 80 45 2.069

Art. L P Cat.1

#6C DX • #6D SX • #6E CX 100 45 2.179

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Lavabo compreso: art. D8B - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8B - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8b - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8b - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8b - Material: Cristalplant bio Active mate

43

21,5

21,5

14

43

L

36

P

43

L

36

P

43

L

36

P

43
L

36

P

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

CIOTOLA 43 + Top Cristalplant bio Active

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



39QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 1 CASSETTO, VANO A GIORNO E LAVABO D8B | UNIT WITH 1 DRAWER, 1 OPEN COMPARTMENT AND D8B WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, OFFENEM 
FACH UND WASCHbECKEN D8b | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, NICHE ET VASQUE D8b | MUEbLE CON 1 CAJON, COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D8b

Art. L P Cat.1 Cat.2

#6N DX • #6P SX 80 45 2.320 2.398

Art. L P Cat.1 Cat.2

#6Q DX • #6R SX 100 45 2.553 2.630

Art. L P Cat.1 Cat.2

#6S DX • #6T SX 120 45 2.672 2.870

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Lavabo compreso: art. D8B - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8B - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8b - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8b - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8b - Material: Cristalplant bio Active mate

43

21,5

21,5

14

43

L

36

P

55

25

43

L

36

P

75

25

43

L

36

P

70

50

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

CIOTOLA 43 + Top Cristalplant bio Active

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



40 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO D7H | UNIT WITH 2 DRAWERS AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
LAVAbO D7H | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO D7H

Art. L P Cat.1

#3A 60 45 1.994

Art. L P Cat.1

#3B 80 45 2.257

Art. L P Cat.1

#3C 100 45 2.582

Art. L P Cat.1

#3D 120 45 2.859

50

L P

50

L P

L

50

P

L

50

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

QUATTRO.ZERO D7H

60÷120

= =

12

28

45

12

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



41QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO D7I  | UNIT WITH 2 DRAWERS AND D7I WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND D7I WASCHbECKEN | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
LAVAbO D7I | MUEbLE CON 2 CAJÓNES y LAVAbO D7I

Art. L P Cat.1

#3E 140 45 3.557

L

50

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

QUATTRO.ZERO D7I
Lavabo compreso: art. D7I - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7I - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7I - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7I - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7I - Material: Cristalplant bio Active mate

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



42 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI, CASSETTO LAUNDRY E LAVABO D7H | UNIT WITH 1 DRAWER, LAUNDRY BASKET AND D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, 
WäSCHEbEHäLTER UND WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 1 TIROIR,  PANIER à LINGE ET LAVAbO D7H | MUEbLE CON 1 CAJON, CESTO DE LA ROPA SUCIA y LAVAbO D7H

Art. L P Cat.1 Cat.2

#8J DX • #8K SX 80 45 2.832 3.000

Art. L P Cat.1 Cat.2

#8L DX • #8M SX 100 45 3.149 3.317

Art. L P Cat.1 Cat.2

#8N DX • #8P SX 120 45 3.432 3.600

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

QUATTRO.ZERO D7H

60÷120

= =

12

28

45

12

50

L

L

L

50

50

P

P

P

55

75

95

25

25

25

Il cassetto laundry ha sempre la maniglia legno inclusa | Laundry drawer always provided with 
wooden handle | Wäschebehälter sind immer mit Holzgiff ausgestattet | Le tiroir à linge a toujours la poignée 
en bois inclus | El cajón laundry tiene siempre el tirador madera incluido 

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



43QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO D8H | UNIT WITH 2 DRAWERS  AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
LAVAbO D8H | MUEbLE CON 2 CAJÓNES y LAVAbO D8H

Art. L P Cat.1

#8S DX • #8T SX 80 45 2.340

Art. L P Cat.1

#8U DX • #8V SX 100 45 2.630

Art. L P Cat.1

#8W DX • #8X SX 120 45 2.904

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

50

L

L

L

50

50

P

P

P

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



44 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI, VANO A GIORNO E LAVABO D8H | UNIT WITH 2 DRAWERS, OPEN COMPARTMENT  AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, OFFENEM FACH 
UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS, NICHE ET LAVAbO D8H | MUEbLE CON 2 CAJÓNES, COMPARTIMIENTO AbIERTO y LAVAbO D8H

Art. L P Cat.1 Cat.2

#9A DX • #9B SX 80 45 2.662 2.830

Art. L P Cat.1 Cat.2

#9C DX • #9D SX 100 45 2.944 3.111

Art. L P Cat.1 Cat.2

#9E DX • #9F SX 120 45 3.224 3.391

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

50

L

L

L

50

50

P

P

P

55

75

95

25

25

25

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

12

20,5
25

= =

23

80÷120

45

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)



45QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Maniglia a scelta compresa (pag. 23) | Handle on choice included (pg. 23) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 23) 
| Poignée au choix comprise (pag. 23) | Tirador a elección incluido (pág. 23)

H 50MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MOBILE 2 CASSETTI, CASSETTO LAUNDRY E LAVABO D8H | UNIT WITH 2 DRAWERS, LAUNDRY BASKET AND D8H WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, 
WäSCHEbEHäLTER UND WASCHbECKEN D8H | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS,  PANIER à LINGE ET LAVAbO D8H | MUEbLE CON 2 CAJONES, CESTO DE LA ROPA SUCIA y LAVAbO D8H

Art. L P Cat.1 Cat.2

#L1 DX • #L2 SX 80 45 2.915 3.084

Art. L P Cat.1 Cat.2

#L3 DX • #L4 SX 100 45 3.197 3.365

Art. L P Cat.1 Cat.2

#L5 DX • #L6 SX 120 45 3.477 3.645

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

QUATTRO.ZERO D8H
Lavabo compreso: art. D8H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8H - Material:Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8H - Material: Cristalplant bio Active mate

12

20,5
25

= =

23

80÷120

45

50

L

L

L

50

50

P

P

P

55

75

95

25

25

25

Il cassetto laundry ha sempre la maniglia legno inclusa | Laundry drawer always provided with 
wooden handle | Wäschebehälter sind immer mit Holzgiff ausgestattet | Le tiroir à linge a toujours la poignée 
en bois inclus | El cajón laundry tiene siempre el tirador madera incluido 

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 21) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 21) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 21) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 21) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 21)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos
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➊

➋

➌

➍

Fondo, cielo e fianchi costruiti con lavorazioni a 45°,
esterno laccato e interno grigio exclusive
Bottom, top and sides with 45° bevelled fronts, lacquered 
external parts and internal parts in matt Exclusive grey  
boden, Decke und Seiten mit 45° abgeschrägten Kanten. 
Außenteile lackiert und Innenteile in  Exclusive Grau matt 
Fond, ciel et côtés  biseautés à 45°. Parties extérieures laquées et 
parties intérieures en gris exclusive mat
Fondo, parte superior y flancos ingletados a 45°
Partes externas laqueadas y partes internas en gris exclusive mate

➊

➋ Attacchi a parete regolabili
Adjustable wall connections 
Regulierbare Wandbefestigungen 
Accroches murales réglables 
Fijaciónes de pared regulables 

➌ Frontali disponibii con maniglia premi apri 
Fronts available with push-open handles 
Die Fronten sind mit Push-Open Griffen erhältlich
Façades avec poignées push-open
Frontales con tirador push-open

➍ Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco,
ripiani fissi
Internal parts in Exclusive matt grey finish, fixed shelves
Innenteile in Farbe Grau Exclusive matt. Feste Ablagen.
Parties internes en finition gris Exclusive mat, étagères fixes
Partes internas en acabado gris Exclusive mate, estantes fijos

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO



47QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

PENSILI E COLONNE | WALL UNITS AND COLUMNS
| HäNGESCHRäNKE UND HOCHSCHRäNKE | éLéMENTS SUSPENDUS ET COLONNES | COLGANTES y COLUMNAS H 25 / 50

Art. L P H Cat.1

QD5 DX • QD6 SX 25 20 25 287

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO PENSILE 1 ANTA | WALL UNIT WITH DOOR | HäNGESCHRANK MIT TÜR | ARMOIRE MURALE AVEC PORTE | ARMARIO DE PARED CON PUERTA

Art. L P H Cat.1

QD8 50 20 25 479

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO PENSILE CON RIBALTA | WALL UNIT WITH FLAP | HäNGESCHRANK MIT KLAPPTÜR | ARMOIRE MURALE AVEC PORTE AbATTANTE | ARMARIO DE PARED CON PUERTA AbATIbLE

Art. L P H Cat.1

QE1 18 DX • QE2 18 SX 18 20 50 411

QE1 25 DX • QE2 25 SX 25 20 50 470

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO PENSILE 1 ANTA | WALL UNIT WITH DOOR | HäNGESCHRANK MIT TÜR | ARMOIRE MURALE AVEC PORTE | ARMARIO DE PARED CON PUERTA

L

18

25

L

25

50

50

H

P

20

20

P

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem inbegriffen 
| Poignée ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem inbegriffen 
| Poignée ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem inbegriffen 
| Poignée ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido



48 QUATTRO.ZERO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

PENSILI E COLONNE | WALL UNITS AND COLUMNS
| HäNGESCHRäNKE UND HOCHSCHRäNKE | éLéMENTS SUSPENDUS ET COLONNES | COLGANTES y COLUMNAS H 25 / 50

Art. L P H Cat.1 Cat.2

QD1 18 18 20 25 166 311

QD1 25 25 20 25 183 328

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO PENSILE A GIORNO | OPEN WALL UNIT | OFFENER HäNGESCHRANK | NICHE SUSPENDUE | ARMARIO DE PARED AbIERTO

Art. L P H Cat.1 Cat.2

QD2 18 18 20 50 245 395

QD2 25 25 20 50 269 419

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO PENSILE A GIORNO | OPEN WALL UNIT | OFFENER HäNGESCHRANK | NICHE SUSPENDUE | ARMARIO DE PARED AbIERTO

18

25

18

25

25

25

50

50

20

20

20

20



49QUATTRO.ZEROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

PENSILI E COLONNE | WALL UNITS AND COLUMNS
| HäNGESCHRäNKE UND HOCHSCHRäNKE | éLéMENTS SUSPENDUS ET COLONNES | COLGANTES y COLUMNAS H 150

Art. L P H Cat.1

QE3 18 DX • QE4 18 SX 18 20 150 818

QE3 25 DX • QE4 25 SX 25 20 150 952

Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE | COLUMNA 1 PUERTA

18

25

150

150

20

20

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem inbegriffen 
| Poignée ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb

452

880

120

1000

80

280

750 250

50

Modello: QUATTRO.ZERO Articolo: #YC

250

280

500 500

1000

500 500

1000

Ø35

452

452

80

120
60

120

STANDARD SIPHON
VIEGA SIPHON

620÷650 STANDARD SIPHON (600÷650 VIEGA SIPHON)

29
36 7575

43
52

29 36

43
52
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EXCLUSIVE
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Riciclabile. / 
Recyclable.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno. / 
Anti-yellowing. Light 
resistance 1000 h 
xenon lamp.

Origine BIO ed 
emissione sostanze 
volatili certificata da 
UL. / Organic origins 
and emission of 
volatile substances 
certified by UL.

Cristalplant BIO Active 
base biossido di titanio 
Proprietà virucide, anti-
micotiche e autopulenti. 
/ Cristalplant BIO Active 
titanium dioxide-based.
Virucidal, anti-fungal and 
self-cleaning properties.

5
YEARS

5 anni di garanzia. /
5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

Shape Evo

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Mobili realizzabili
su misura. /
Customisation 
available on units.

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Mobili realizzabili
su misura. /
Customisation 
available on units.

Pure

Via Veneto

UNI 9429:1989

Resistente allo 
shock termico.
UNI 9429:1989. /
Resistant to 
thermal shock.
UNI 9429:1989.
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Essenze naturali trattate a olio, superfici laccate, piani in vetro e in 
materiali compositi realizzaticon resine vegetali. 
Queste collezioni, ad alto contenuto di stile e design, vantano dettagli 
costruttivi e assemblaggi di precisione, dimensioni e configurazioni 
completamente personalizzabili, linee distintive senza tempo. 
Le collezioni che seguono sono esclusive e sono realizzate una ad 
una, per ogni nostro cliente.

Essences naturelles traitées à l’huile, surfaces laquées, plans en 
verre et en matériaux composites réalisés avec de résines d’origine 
végétale. Ces collections riches en style et design sont caractérisées 
par de détails constructifs et d’assemblages de précision, de 
dimensions et de configurations complètement personnalisables,  
qui représentes de traits distinctifs intemporels. Les collections qui 
suivent sont exclusives et réalisées une par une pour chaque client.

Esencias naturales tratadas con aceite, superficies lacadas, tapas 
en vidrio y en materiales compuestos hechos con resinas de origen 
vegetal. Estas colecciones de estilo y diseño intensivo se caracterizan 
por detalles de construcción y ensamblajes precisos, personalizables 
Tamaños y configuraciones, líneas distintivas atemporales. 
Estas colecciones son exclusivas y se hacen una por una para cada 
uno de nuestros clientes.

Oil-treated natural essences, lacquered surfaces, tops in glass  
and in composite materials made with vegetable origin resins.  
These style and design-intensive collections are characterized  
by construction details and precise assemblies, customizable  
sizes and configurations, timeless distinctive lines. 
These collections are exclusive and made one by one for each 
of our customers.

Ölbehandelte natürliche Essenzen, lackierte Oberflächen, Glasplatten 
und Verbundmaterialien mit Harzen aus pflanzlichen Ursprungs. 
DieseStil- und Designintensiven Kollektionen zeichnen sich durch 
Konstruktionsdetails und präzise Montage und Konfigurationen nach 
Kundenwunsch mit zeitlos markante Linien. 
Diese Kollektionen sind exklusiv und werden für jeden unseren 
Kunden einzeln und speziell hergestellt.
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Basi per lavabi in appoggio con top in Cristalplant Bio Active, 
bisellato compreso nel costo della base. 
Bases for overlying washbasins with bevelled Cristalplant included 
in the cost of the base.
basis für Aufsatzwaschbecken mit abgeschrägtem Konsole aus 
Cristalplant bio Active, im Preis der basis inbegriffen
bases pour vasques à poser lavabos en appui avec plan en Cristalplant 
bio Active, biseauté compris dans le coût de la base.
bases para lavabos de apoyo con encimera en Cristalplant bio Active 
ingletada incluida en el gasto de la base. 

➊

Disponibile con lavabi in Cristalplant Bio Active 
Available with Cristalplant Bio Active washbasins
Für Waschbecken aus Cristalplant bio Active verfügbar
Disponible avec lavabos en Cristalplant bio Active
Disponible con lavabos en Cristalplant bio Active

➋

Basi con frontali e fianchi a 45°
Bases with 45° bevelled fronts and sides 
basis mit Fronten und Seitenwänden mit 45° abgeschrägten Kanten
bases avec facades et flancs biseautés à 45°
bases con frontales y laterales ingletadas a 45º

➌

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 90 
cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 cm) 
and soft close. Exclusive Grey Finishing 
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-Close und 
Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive 
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de 90 cm de l.) 
et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive 
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de L 90 cm) 
y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive 

➍

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➏

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➐

Cassetti opzionali in legno con divisori, realizzabili in tutte le 
finiture opaco e legno. 
Optional drawers in wood with dividers that can be made in all 
the matt and wooden finishings
Auf Wunsch Schubladen aus Holz mit Einteilung in Holz- und 
Mattfarben.
Tiroirs optionnels en bois avec cloisons sèparateurs, réalisables 
dans toutes finitions mat et bois.
Cajones opcionales de madera con divisores, realizables en todos 
los acabados mate y de madera.

➋

➋

➊ ➌

➌

➍

➍

➏

➏ ➐

➐

Frontali con maniglie opzionali a gola o premi apri 
Fronts with optional, groove or press-and-open handles
Fronten mit optionalen Griffmulden oder Andrucköffnungen
Façades avec poignées optionnelles prise de main ou à ouverture 
par pression   
Frontales con tiradores opcionales de garganta o presiona y abre

➎

➎

➎

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 36 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

H. 50 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 69

pag. 69

pag. 68

pag. 68

pag. 68

pag. 68

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 71

pag. 71

pag. 71

pag. 71

pag. 72

pag. 72

pag. 72

pag. 72

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

pag. 73
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pag. 73

pag. 73

pag. 70
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MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 76 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 75

pag. 74 pag. 75

pag. 75

pag. 74 pag. 75

pag. 74

pag. 74

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

H. 150 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  20 / 35

L. 25

L. 40

pag. 77

pag. 77

COLONNE | COLUMNS 
HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Top | Top | Konsolenplatte | Plan | Encimera

GX Grigio Londra 
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

JX Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

NX Nero Ingo 
Ingo black 
Schwarz Ingo 
Noir Ingo 
Negro Ingo

VX Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Fenix

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche.Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active 
del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 
14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 
14688:2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die Active Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688:2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention: la peinture inhibe les 
propriétés Active du Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según UNI-EN 14688:2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Active de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.
Compresa

IncludedD9N

Art.
Compresa

IncludedD9O

MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNéE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Maniglia non disponibile su colonne e pensili 
Handle not available on colums and wall units  
Griffmulde für Hänge- und Hochschränke nicht verfügbar 
Poignée non disponible sur colonnes et éléments suspendus 
Tirador no disponible en  columnas y colgantes
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CASSETTO IN LEGNO CON DIVISORI | WOODEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUbLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIROIR EN bOIS AVEC SéPARATEURS | CAJÓN DE MADERA 
CON SEPARADORES

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

Art. P L Cat.1/2

DQW 45 30-160 Cad.|Each 284

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

Art. Prezzo
Price

STC 319

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 64 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per 
lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured basin in the washbasin colours - see 
page 64 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option 
farbige Waschbecken in den beckenfarben -siehe Seite 64 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit 
und chemische Substanzen zertifiziert. | Option vasque dans les couleurs vasques - voir page 64 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 
pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos - 
ver pagina 64 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 64 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 
per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured built-in basin in the washbasin colours - see 
page 64 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option farbiger 
Waschtisch in den beckenfarben -siehe Seite 64 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische 
Substanzen zertifiziert. | Option plan vasque intégrée dans les couleurs vasques - voir page 64 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 pour les 
chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional encimera con lavabo integrado coloreado en los acabados 
lavabos - ver pagina 64 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357

Art. Prezzo
Price

STH < 100 cm. 319
100 ÷ 150 cm. 619

> 150 cm. 890

Realizzabili in tutte le finiture Falper legno e laccato opaco. Specificare sempre all’atto dell’ordine. | Drawers feasible 
in all Falper wooden and matt lacquered finishings. This must always be specified at the time of the order. |  In allen 
Falper Holz- oder Mattlack-Farben möglich. bitte stets bei der bestellung die gewünschte Farbe angeben. | Les tiroirs sont 
réalisables dans toutes les finitions de bois et lacques opaque (gamme de couleurs Falper). Toujours spécifier au moment de la 
commande. | Los cajones se pueden conseguir en todos los acabados de madera y laqueado mate. Especificar siempre en el 
momento que realiza el pedido.

Optional da ordinare in numero pari al totale dei cassetti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to 
the total number of drawers in the cabinet | Optional in einer Anzahl zu bestellen, die der Gesamtzahl der Schubladen im 
Schrank entspricht | Option à commander en nombre égal au nombre total de tiroirs du meuble | Opcional a pedir en número 
igual al número total de cajones del mueble



67PUREPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Specificare all’atto dell’ordine il posizionamento della presa sulla colonna o pensile. | Specify socket positioning in
the column or wall unit at the order | Positionierung der Steckdose im Hochschrank oder Hängeschrank angeben | Indiquer au
moment de la commande la position des prises dans sur la colonne ou niche | Indicar la position de la toma en la columna y en el
armario de pare.

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO PER COLONNE | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING FOR COLUMS | STROMSTECKDOSE + 2 USb-ANSCHLÜSSE MIT 
VERKAbELUNGF FÜR HOCHSCHRäNKE | PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE POUR COLONNES | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO PARA COLUMNAS

Art. Prezzo
Price

Q85 Cad.|Each 451

Q88 Cad.|Each 451Con presa elettrica svizzera / CH outlet | With swiss outlet 
Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A1R DX • #A1L SX 100 45 2.776 3.194 2.904

36

L P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A2R DX • #A2L SX 120 45 2.926 3.362 3.066

36

L P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A3R DX • #A3L SX 140 45 3.108 3.563 3.262

36

L
P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A4R DX • #A4L SX 160 45 3.256 3.730 3.425

36

L
P

PURE
Lavabo compreso: art. D8K/D8L - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. D8K/D8L - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. D8K/D8L - Material: Cristalplant bio Active    
Lavabo inclus : art. D8K/D8L - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. D8K/D8L - Material: Cristalplant bio Active

12

58

23

100÷160

45

= = 12

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO PURE  | UNIT WITH 1 DRAWER AND WASHBASIN PURE | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN PURE | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET LAVAbO 
PURE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO PURE

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 64) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

vedi pag. 66
see page 66

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)



69PUREPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

36

L P

36

L
P

36

L
P

36

L
P

H 36MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A1P 100 45 2.780 3.197 2.907

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A2P 120 45 2.948 3.384 3.089

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#ATR DX • #ATL SX • #ATC CX 140 45 3.181 3.636 3.335

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A5R DX • #A5L SX • #A5C CX 160 45 3.416 3.890 3.585

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

ARC
Lavabo compreso: art. LHA/LHB/LHC - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. LHA/LHB/LHC - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. LHA/LHb/LHC - Material: Cristalplant bio Active  
Lavabo inclus : art. LHA/LHb/LHC - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. LHA/LHb/LHC - Material: Cristalplant bio Active

13

9,5

70
100÷160

45

= =

MOBILE 1 CASSETTO E TOP INTEGRATO ARC  | UNIT WITH 1 DRAWER AND BUILT-IN BASIN ARC  | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHTISCH ARC | MEUbLE AVEC 1 
TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE ARC  | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO ARC

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 64) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

vedi pag. 66
see page 66

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

L

36

P

L

36

P

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C1A DX • #C1B SX 140 45 2.589 3.043 2.742

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C1C DX • #C1D SX 160 45 2.814 3.290 2.983

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

H 36

MOBILE 1 CASSETTO, LAVABO D8C E TOP FENIX| UNIT WITH 1 DRAWER, D8C WASHBASIN AND FENIX TOP | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, WASCHbECKEN D8C UND 
KONSOLENPLATTE AUS FENIX | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, LAVAbO D8C ET PLAN EN FENIX  | MUEbLE CON 1 CAJON, LAVAbO D8C y ENCIMERA EN FENIX

60

60

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

45
14

60

30

22
,5CIOTOLA 60 + Top Fenix

Lavabo compreso: art. D8C - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8C - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8C - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D8C - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8C - Material: Cristalplant bio Active mate

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 64) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price

 319

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

50

L
P

50

L
P

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B1R DX • #B1L SX 100 45 3.192 3.569 3.345

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B2R DX • #B2L SX 120 45 3.393 3.791 3.564

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B3R DX • #B3L SX 140 45 3.623 4.043 3.813

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B4R DX • #B4L SX 160 45 3.823 4.260 4.030

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

H 50

50

L P

50

L P

PURE
Lavabo compreso: art. D8K/D8L - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. D8K/D8L - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. D8K/D8L - Material: Cristalplant bio Active  
Lavabo inclus : art. D8K/D8L - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. D8K/D8L - Material: Cristalplant bio Active

12

58

23

100÷160

45

= = 12

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO PURE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND WASHBASIN PURE | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN PURE | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS 
ET LAVAbO PURE  | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO PURE

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 64) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

vedi pag. 66
see page 66

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B1P 100 45 3.196 3.572 3.348

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B2P 120 45 3.416 3.814 3.587

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#BTR DX • #BTL SX • #BTC CX 140 45 3.697 4.116 3.886

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#B5R DX • #B5L SX • #B5C CX 160 45 3.983 4.420 4.190

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

H 50

50

L P

50

L
P

50

L
P

50

L
P

ARC
Lavabo compreso: art. LHA/LHB/LHC - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. LHA/LHB/LHC - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. LHA/LHb/LHC - Material: Cristalplant bio Active    
Lavabo inclus : art. LHA/LHb/LHC - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. LHA/LHb/LHC - Material: Cristalplant bio Active

13

9,5

70
100÷160

45

= =

MOBILE 2 CASSETTI E TOP INTEGRATO ARC | UNIT WITH 2 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN ARC | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH ARC | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE ARC  | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO ARC

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 64) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

vedi pag. 66
see page 66

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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L

50

P

L

50

P

L

50

P

L

50

P

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#X5R DX • #X5L SX • #X5C CX 100 45 2.812 3.189 2.966

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#X6R DX • #X6L SX • #X6C CX 120 45 3.062 3.459 3.233

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#X7R DX • #X7L SX • #X7C CX 140 45 3.321 3.740 3.510

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#X8R DX • #X8L SX • #X8C CX 160 45 3.574 4.010 3.780

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

H 50

MOBILE 2 CASSETTI, LAVABO WF1 E TOP CRISTALPLANT | UNIT WITH 2 DRAWERS, WASHBASIN WF1 AND CRISTALPLANT TOP | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, WASCHbECKEN WF1 UND 
KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS, VASQUE WF1 ET PLAN EN CRISTALPLANT | MUEbLE CON 2 CAJONES, LAVAbO WF1 y ENCIMERA EN CRISTALPLANT

58

58

58

58

FONTANA + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. WF1 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WF1 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WF1 - Material: Cristalplant bio Active matt    
Lavabo inclus : art. WF1 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WF1 - Material: Cristalplant bio Active mate

43

8

29

37

21,5

10

58

1313

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 64) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

319

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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70

L

76

P

50
L

76

P

70

L

76

P

50
L

76

P

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C5R DX • #C5L SX • #C5C CX 100 45 3.333 3.872 3.592

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C6R DX • #C6L SX • #C6C CX 120 45 3.699 4.273 3.987

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C7R DX • #C7L SX • #C7C CX 140 45 4.175 4.782 4.493

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C8R DX • #C8L SX • #C8C CX 160 45 4.541 5.183 4.890

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

H 76
D8J + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. D8J - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8J - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8J - Material: Cristalplant bio Active matt    
Lavabo inclus : art. D8J - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8J - Material: Cristalplant bio Active mate

MOBILE 2 CASSETTI, LAVABO D8J E TOP CRISTALPLANT  | UNIT WITH 2 DRAWERS, D8J WASHBASIN AND CRISTALPLANT TOP | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, WASCHbECKEN D8J UND 
KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS,  VASQUE D8J ET PLAN EN CRISTALPLANT | MUEbLE CON 2 CAJONES, LAVAbO D8J y ENCIMERA EN CRISTALPLANT

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured basins in the washbasin colours 
(pg. 64) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque dans les couleurs vasques (pag. 
64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

319

Zoccolo per base compreso | Baseboard included | Sockel für basis inbegriffen | Socle pour base compris | Zócalo para base incluido

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

76

L P

76

L P

76

L P

76

L P

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C1P 60 45 2.342 2.813 2.544

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C2P 80 45 2.715 3.221 2.945

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C3P 100 45 3.148 3.686 3.407

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#C4P 120 45 3.531 4.105 3.820

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

H 76

MOBILE 2 CASSETTI, LAVABO D7H | UNIT WITH 2 DRAWERS, D7H WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, WASCHbECKEN D7H | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS,  LAVAbO D7H | MUEbLE CON 2 
CAJONES, LAVAbO D7H  

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 64) | Optional coloured basins in the washbasin colours 
(pg. 64) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 64) | Option plan vasque dans les couleurs vasques (pag. 
64) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 64)

Prezzo
Price 

319

D7H
Lavabo compreso: art. D7H - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D7H - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D7H - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D7H - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D7H - Material: Cristalplant bio Active mate

60÷120

= =

12

28

45

12

Zoccolo per base compreso | Baseboard included | Sockel für basis inbegriffen | Socle pour base compris | Zócalo para base incluido

DQW Optional cassetto legno (pag. 66) | Optional wooden drawer (pg. 66) | Optional 
Holzschublade (S. 66) | Tiroir en bois en option (pag. 66) | Opcional cajón de madera (pág. 66)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Maniglia a scelta compresa (pag. 65) | Handle on choice included (pg. 65) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 65) 
| Poignée au choix comprise (pag. 65) | Tirador a elección incluido (pág. 65)
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Fondo e cielo grigio exclusive per colonne H.150 e 180
Exclusive grey bottom and top for columns H.150 and 180
boden und Decke in Grau Exclusive für Hochschränke H. 150 und 180
Fond et ciel gris exclusive pour colonnes H.150 et 180
Fondo y parte superior gris exclusivo para columnas H.150 y 180

➊

➊

➋

➋

Frontali disponibii con maniglia premi-apri
Fronts available with push-open handles 
Die Fronten sind mit Push-Open Griffen erhältlich
Façades avec poignées push-open
Frontales con tirador push-open

➌

➌

Attacchi a parete regolabili ad alta portata a scomparsa
Adjustable high capacity retractable wall connections
Arretrierbare und regulierbare Wandbefestigungen mit hoher
belastbarkeit
Accroches murales réglables à haute capacité de charge
escamotables
Fijaciones de pared regulables de alta capacidad abatibles

➍

➍

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en fi nition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➎

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO
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Pensile orizzontale a giorno • BRIGHTLY HANGING • OFFENER HÄNGESCHRANK • ARMOIRE MURALE A JOUR • ARMARIO DE PARED HORIZONTAL ABIERTO COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE  |  COLUMNA 1 PUERTA

COLONNE | COLUMNS
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 150

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

UD1 25 DX • UD2 25 SX 25 20 803 1.415 965

UD1 40 DX • UD2 40 SX 40 968 1.621 1.163

UD3 25 DX • UD4 25 SX 25 35 1.099 1.795 1.330

UD3 40 DX • UD4 40 SX 40 1.277 2.017 1.540

L

150

P

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem 
inbegriffen | Poignée ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

BASI PER LAVABI INTEGRATI (PAG. 94) | BASES FOR BUILT-IN 
WASHBASINS (PG. 94) | bASIS FÜR WASCHTISCHE (Seite 94) | bASES POUR LES LAVAbOS 

INTéGRéS (pag. 94) | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS (pag. 94)

BASI PER LAVABI DA APPOGGIO (PAG. 88) | BASES FOR COUNTERTOP 
WASHBASINS (PG. 88) | bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN (Seite 88) | bASES POUR 

LAVAbOS à POSER  (pag. 88) | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO (pág. 88)

Componibile con lavabi da appoggio vedi pag. 425
Modular with overlying washbasins see pg. 425
Kombinierbar mit Aufsatzwaschbecken siehe Seite 425
Peut être composé avec des lavabos à poser  voir pag. 425
Modulable con lavabos de apoyo, ver pág. 425

➊

Top bisellato a 45° in Cristalplant Bio 
Active, Fenix e Legno di dimensione pari 
alla composizione compreso nel prezzo
Bevelled 45° tops in Cristalplant Bio 
Active, Fenix and Wood with dimensions 
equal to composition included in the price
45° abgeschrägtes Konsole aus Cristalplant 
bio Active, Fenix und Holz in entsprechender 
Größe der Komposition im Preis inbegriffen
Plan biseauté à 45° en Cristalplant bio 
Active, Fenix et bois aux dimensions égales 
à la composition comprises dans le prix
Encimera ingletada a 45º en Cristalplant bio 
Active, Fenix y Madera de tamaño igual a la 
composición incluida en el precio

➋

Base laterale con fianco finito a destra
Lateral base with finished side on the right
Seitlich stehende basis mit Abschlussseite rechts
base latérale avec flanc fini à droite
base lateral con lateral terminado hacia la derecha

➌

Cassetti con guide Blum Legrabox con stabilizzatori di serie (oltre L 90 cm)
Drawers with Blum Legrabox guides with standard stabilisers (over L 90 cm)
Schubladen mit Schienen blum Legrabox und serienmäßigen Stabilisatoren (L über 90 cm)
Tiroirs avec guides blum Legrabox avec stabilisateurs de sérier (au-delà de 90 cm de l.)
Cajones con guías blum Legrabox con estabilizadores de serie (más de L 90 cm)

➍

Componibile con top integrati in Vetro, Ceramilux, Cristalplant Bio Active 
vedi pag. 367-373-386
Modular with built-in tops in Glass, Ceramilux, Cristalplant Bio Active, see 
pg. 367-373-386
Kombinierbar mit Waschtischen aus Glas, Ceramilux und Cristalplant bio Active 
siehe Seite 367-373-386
Peut être composé avec des plans intégrés en Verre, Ceramilux, Cristalplant bio 
Active voir pag. 367-373-386
Modulable con encimeras integradas de vidrio, Ceramilux, Cristalplant bio 
Active, ver pág. 367-373-386

➎

Attaccaglie ad alta portata con  sistema di sganciamento
High capacity hangers with anti-detachment safety system
Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und Sicherheitssystem gegen Aushängen
Raccord à grande portée avec système de décrochage
Ganchos de capacidad elevada con sistema de desenganche

➏

Fianchi con bordo frontale e superiore a 45°
Sides with 45° front edge and top
Seitenwände mit 45° abgeschrägter Front- und Oberkante
Flancs avec bord frontal et supérieur à 45°
Laterales con borde frontal y superior a 45º

➐

Base centrale con fianchi in Grigio Exclusive
Central base with Exclusive grey sides
Mittiges Modul mit Seitenwänden in Exclusive Grau
base centrale avec flancs en Gris Exclusif
Modulo central con laterales en color gris exclusive

➑

Cassetti opzionali in legno con divisori, realizzabili in tutte le 
finiture opaco e legno. 
Optional drawers in wood with dividers that can be made in all the 
matt and wooden finishings
Auf Wunsch Schubladen aus Holz mit Einteilung in Holz- und Mattfarben.
Tiroirs optionnels en bois avec cloisons sèparateurs, réalisables dans 
toutes finitions mat et bois.
Cajones opcionales de madera con divisores, realizables en todos los 
acabados mate y de madera.

➒ Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➓ Frontali con maniglie opzionali a gola o premi apri  
Fronts with optional push, groove or press-and-open handles
Fronten mit optionalen Griffmulden oder Andrucköffnungen
Façades avec poignées optionnelles prise de main ou à ouverture par pression   
Frontales con tiradores gola optionales o presiona y abre

➊

➋

➌

➌

➍

➍

➎

➏

➏

➐

➐
➑

➑

➒

➒

➓

➓

Cristalplant 
Bio Active

Legno
Wood

Laccato
Painted

Fenix

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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L. 40

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 36 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

H. 76 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

H. 50 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD 45

L. 40

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 40

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95

BASI COMPONIBILI | MODULAR BASES | KOMbINIERbARE bASIS | bASES à COMPOSER | bASES MODULAbLES

pag. 92/93

pag. 92/93

pag. 92/93

pag. 92/93

pag. 92/93

pag. 92/93

pag. 92/93

pag. 98/99

pag. 98/99

pag. 98/99

pag. 98/99

pag. 98/99

pag. 98/99

pag. 98/99

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95

pag. 88/89 pag. 90/91 pag. 96/97pag. 94/95
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Top | Top | Konsolenplatte | Plan | Encimera

GX Grigio Londra 
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

JX Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

NX Nero Ingo 
Ingo black 
Schwarz Ingo 
Noir Ingo 
Negro Ingo

VX Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Fenix

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak

Cristalplant Bio Active  

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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H. 36

H. 50

H. 76

BASI COMPLETE
COMPLETE BASES
bASIS KOMPLETT
bASES COMPLÈTES
bASES COMPLETAS

BASI COMPONIBILI SX + DX
MODULAR UNITS LEFT AND RIGHT 
MODULE LINKE UND RECHTE VERSION
MODULES A COMPOSER GAUCHE ET DROITE  
MÓDULOS COMPONIbLES IZQUIERDO y DERECHO

BASI COMPONIBILI SX + CENTRALI + DX
MODULAR UNITS LEFT, CENTRAL AND RIGHT 
MODULE LINKE, RECHTE UND MITTIGE VERSION
MODULES A COMPOSER GAUCHE, CENTRAL ET DROITE  
MÓDULOS COMPONIbLES IZQUIERDO, CENTRAL y DERECHO

COME SI COMPONE | HOW TO COMPOSE 
| WIE MAN ZUSAMMENSETZT | COMMENT IL SE COMPOSE | CÓMO SE COMPONE
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Maniglia non disponibile su colonne e pensili 
Handle not available on colums and wall units 
Griffmulde für Hänge- und Hochschränke nicht verfügbar
Poignée non disponible sur colonnes et éléments suspendus 
Tirador no disponible en  columnas y colgantes

MANIGLIA GOLA | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNéE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Art.
Compresa

IncludedD9N

Art.
Compresa

IncludedD9O

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

CASSETTO IN LEGNO CON DIVISORI | WOODEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUbLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIROIR EN bOIS AVEC SéPARATEURS | CAJÓN DE MADERA 
CON SEPARADORES

Art. P L Cat.1/2

DQW 45 30-160 Cad.|Each 284

Realizzabili in tutte le finiture Falper legno e laccato opaco. Specificare sempre all’atto dell’ordine. | Drawers feasible 
in all Falper wooden and matt lacquered finishings. This must always be specified at the time of the order. |  In allen 
Falper Holz- oder Mattlack-Farben möglich. bitte stets bei der bestellung die gewünschte Farbe angeben. | Les tiroirs sont 
réalisables dans toutes les finitions de bois et lacques opaque (gamme de couleurs Falper). Toujours spécifier au moment de la 
commande. | Los cajones se pueden conseguir en todos los acabados de madera y laqueado mate. Especificar siempre en el 
momento que realiza el pedido.

Optional da ordinare in numero pari al totale dei cassetti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to 
the total number of drawers in the cabinet | Optional in einer Anzahl zu bestellen, die der Gesamtzahl der Schubladen im 
Schrank entspricht | Option à commander en nombre égal au nombre total de tiroirs du meuble | Opcional a pedir en número 
igual al número total de cajones del mueble
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

FASCIA DI TAMPONAMENTO | BUFFER STRIP | STOSSLEISTE | bANDE DE TAMPONNEMENT | bANDA DE CHOQUE

Art. L Cat.1/2/3

DQS 2-20 76
2

L

L
2

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357
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bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE UND KONSOLENPLATTE | MODULE 
COMPLET AVEC 1 TIROIR ET PLAN | MÓDULO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA1 60 45 60 1.008 1.404 1.126
UA1 80 80 1.254 1.652 1.367

UA1 100 100 1.498 1.916 1.626
UA1 120 120 1.723 2.158 1.864

UA1 140 140 1.961 2.415 2.114

UA1 160 160 2.190 2.661 2.355

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA2 40 45 40 689 1.013 747
UA2 60 60 922 1.263 993

UA2 80 80 1.150 1.512 1.234
UA2 100 100 1.396 1.777 1.493

UA2 120 120 1.620 2.018 1.732
UA2 140 140 1.856 2.274 1.983

UA2 160 160 2.085 2.546 2.224

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in |  Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

36

36

L

L

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE UND 
KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET PLAN | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)
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Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND TOP | MODULARE bASIS MITTIG, 1 SCHUbLADE UND 
KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET PLAN | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA3 40 45 40 585 871 613
UA3 60 60 820 1.124 860

UA3 80 80 1.046 1.370 1.101
UA3 100 100 1.292 1.634 1.360

UA3 120 120 1.516 1.877 1.598
UA3 140 140 1.754 2.133 1.849

UA3 160 160 1.983 2.381 2.090

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA4 40 45 40 689 1.013 747
UA4 60 60 922 1.263 993

UA4 80 80 1.150 1.512 1.234
UA4 100 100 1.396 1.777 1.493

UA4 120 120 1.620 2.018 1.732
UA4 140 140 1.856 2.274 1.983

UA4 160 160 2.085 2.546 2.224

36

36

L

L

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO  CON TOP | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 1 DRAWER AND TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET PLAN | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)
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H 50bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB1 60 45 60 1.269 1.607 1.388
UB1 80 80 1.519 1.878 1.656

UB1 100 100 1.783 2.160 1.937
UB1 120 120 2.033 2.430 2.204

UB1 140 140 2.292 2.711 2.481

UB1 160 160 2.545 2.981 2.751

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB2 40 45 40 909 1.185 977
UB2 60 60 1.159 1.456 1.245

UB2 80 80 1.409 1.727 1.513
UB2 100 100 1.672 2.010 1.793

UB2 120 120 1.923 2.279 2.061
UB2 140 140 2.181 2.559 2.339

UB2 160 160 2.434 2.831 2.609

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

BASE COMPLETA 2 CASSETTI CON TOP | COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2  SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE | 
MODULE COMPLET AVEC 2  TIROIRS ET PLAN | MÓDULO COMPLETO CON 2  CAJÓNES y ENCIMERA

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETTI CON TOP | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | MODUL LINKE VERSION MIT 2  SCHUbLADEN UND 
KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN  | MODULO IZQUIERDO CON 2  CAJÓNES y ENCIMERA

50

50

L

L

P

P

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)
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SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

H 50bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB3 40 45 40 797 1.033 832
UB3 60 60 1.046 1.304 1.101

UB3 80 80 1.298 1.575 1.369
UB3 100 100 1.560 1.856 1.649

UB3 120 120 1.810 2.127 1.917
UB3 140 140 2.070 2.408 2.195

UB3 160 160 2.322 2.678 2.466

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB4 40 45 40 909 1.185 977
UB4 60 60 1.159 1.456 1.245

UB4 80 80 1.409 1.727 1.513
UB4 100 100 1.672 2.010 1.793

UB4 120 120 1.923 2.279 2.061
UB4 140 140 2.181 2.559 2.339

UB4 160 160 2.434 2.831 2.609

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 2 CASSETTI CON TOP | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | MODULARE bASIS MITTIG, 2 SCHUbLADEN UND 
KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 CAJÓNES y ENCIMERA

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 2 CASSETTI CON TOP | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 2 DRAWERS AND TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 2 SCHUbLADEN 
UND KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 CAJÓNES y ENCIMERA

50

50

L

L

P

P

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



92 PURE ELEMENTS Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 76bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC1 60 45 60 1.849 2.318 2.050
UC1 80 80 2.214 2.720 2.444

UC1 100 100 2.581 3.120 2.839
UC1 120 120 2.947 3.521 3.235

UC1 140 140 3.364 3.970 3.682

UC1 160 160 3.730 4.372 4.078

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC2 40 45 40 1.288 1.656 1.404
UC2 60 60 1.657 2.056 1.803

UC2 80 80 2.022 2.457 2.196
UC2 100 100 2.388 2.858 2.592

UC2 120 120 2.754 3.257 2.988
UC2 140 140 3.172 3.708 3.434

UC2 160 160 3.538 4.109 3.830

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

BASE COMPLETA A TERRA 2 CASSETTI CON TOP | FLOORSTANDING COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | bODENSTEHENDER KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 
2  SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE | MODULE COMPLETE AU SOL AVEC 2  TIROIRS ET PLAN  | MODULO COMPLETO A SUELO CON 2  CAJÓNES y ENCIMERA

BASE COMPONIBILE A TERRA LATERALE SX 2 CASSETTI CON TOP | FLOORSTANDING LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | bODENSTEHENDER MODUL LINKE VERSION 
MIT 2  SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE GAUCHE AU SOL AVEC 2 TIROIRS ET PLAN  | MODULO COMPLETO A SUELO IZQUIERDO CON 2  CAJÓNES y ENCIMERA

76 

76

L

L

P

P

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in |  Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Zoccolo per base compreso | Baseboard included | Sockel für basis inbegriffen | 
Socle pour base compris | Zócalo para base incluido

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



93PURE ELEMENTSPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 76bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC3 40 45 40 1.097 1.394 1.158
UC3 60 60 1.464 1.793 1.553

UC3 80 80 1.829 2.195 1.948
UC3 100 100 2.196 2.594 2.345

UC3 120 120 2.563 2.996 2.740
UC3 140 140 2.978 3.447 3.186

UC3 160 160 3.345 3.847 3.581

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC4 40 45 40 1.288 1.656 1.404
UC4 60 60 1.657 2.056 1.803

UC4 80 80 2.022 2.457 2.196
UC4 100 100 2.388 2.858 2.592

UC4 120 120 2.754 3.257 2.988
UC4 140 140 3.172 3.708 3.434

UC4 160 160 3.538 4.109 3.830

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

BASE COMPONIBILE CENTRALE A TERRA, 2 CASSETTI CON TOP | FLOORSTANDING CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | bODENSTEHENDER MODULARE bASIS 
MITTIG, 2 SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE CENTRALE AU SOL AVEC 2 TIROIRS ET PLAN  | MODULO COMPLETO A SUELO CENTRAL CON 2 CAJÓNES y ENCIMERA

BASE COMPONIBILE A TERRA LATERALE DX, 2 CASSETTI CON TOP | FLOORSTANDING RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS AND TOP | bODENSTEHENDER MODUL RECHTE 
VERSION MIT 2  SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE DROITE AU SOL AVEC 2 TIROIRS ET PLAN  | MODULO COMPLETO A SUELO DERECHO CON 2  CAJÓNES y ENCIMERA

76

76

L

L

P

P

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top included in the price in | Konsole mit 45° Kanten auf Wunsch im 
Preis inbegriffen aus | Plan biseauté au choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio

• CRISTALPLANT BIO ACTIVE (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc mat) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• LEGNO (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois (couleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3)
• FENIX (colori pag. 118) | Fenix (colours page 118) | Fenix (Farbe Seite 118) | Fenix (couleurs page 118) | Fenix (acabado pag. 118)

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width 
of the compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan 
sera égale à la largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Zoccolo per base compreso | Baseboard included | Sockel für basis inbegriffen | 
Socle pour base compris | Zócalo para base incluido

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



94 PURE ELEMENTS Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS 
| bASIS FÜR WASCHTISCH | bASES POUR LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS H 36

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA5 60 45 60 637 1.033 753
UA5 80 80 756 1.158 871

UA5 100 100 880 1.297 1.007
UA5 120 120 980 1.416 1.121

UA5 140 140 1.093 1.549 1.248

UA5 160 160 1.197 1.671 1.366

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA6 40 45 40 440 765 499
UA6 60 60 552 893 621

UA6 80 80 655 1.016 739
UA6 100 100 777 1.158 874

UA6 120 120 876 1.275 988
UA6 140 140 990 1.408 1.115

UA6 160 160 1.095 1.555 1.233

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

36

36

L

L

P

P

BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR  | MÓDULO 
COMPLETO CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 1 CASSETTO  | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 1 SCHUbLADE  | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



95PURE ELEMENTSPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS 
| bASIS FÜR WASCHTISCH | bASES POUR LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS H 36

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA7 40 45 40 337 623 364
UA7 60 60 447 752 487

UA7 80 80 552 874 605
UA7 100 100 673 1.015 741

UA7 120 120 774 1.134 855
UA7 140 140 887 1.267 981

UA7 160 160 990 1.390 1.099

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UA8 40 45 40 440 765 499
UA8 60 60 552 893 621

UA8 80 80 655 1.016 739
UA8 100 100 777 1.158 874

UA8 120 120 876 1.275 988
UA8 140 140 990 1.408 1.115

UA8 160 160 1.095 1.555 1.233

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

36

36

L

L

P

P

BASE COMPONIBILE CENTRALE 1 CASSETTO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS MITTIG MIT 1 SCHUbLADE  | bASE MODULAIRE CENTRALE 
AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO  | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE 
DROITE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



96 PURE ELEMENTS Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS 
| bASIS FÜR WASCHTISCH | bASES POUR LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB5 60 45 60 977 1.313 1.094
UB5 80 80 1.129 1.488 1.265

UB5 100 100 1.296 1.672 1.449
UB5 120 120 1.448 1.845 1.619

UB5 140 140 1.609 2.028 1.799

UB5 160 160 1.764 2.201 1.971

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB6 40 45 40 713 989 780
UB6 60 60 865 1.163 953

UB6 80 80 1.019 1.336 1.123
UB6 100 100 1.185 1.521 1.306

UB6 120 120 1.336 1.693 1.477
UB6 140 140 1.498 1.877 1.656

UB6 160 160 1.654 2.050 1.828

BASE COMPLETA 2 CASSETTI | COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE COMPLET AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO 
COMPLETO CON 2 CAJÓNES

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETTI | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 2 TIROIRS | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 2 CAJÓNES

50

50

L

L

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



97PURE ELEMENTSPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 50bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS 
| bASIS FÜR WASCHTISCH | bASES POUR LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB7 40 45 40 601 838 637
UB7 60 60 753 1.010 808

UB7 80 80 907 1.185 980
UB7 100 100 1.073 1.369 1.162

UB7 120 120 1.225 1.541 1.332
UB7 140 140 1.388 1.724 1.512

UB7 160 160 1.541 1.898 1.685

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UB8 40 45 40 713 989 780
UB8 60 60 865 1.163 953

UB8 80 80 1.019 1.336 1.123
UB8 100 100 1.185 1.521 1.306

UB8 120 120 1.336 1.693 1.477
UB8 140 140 1.498 1.877 1.656

UB8 160 160 1.654 2.050 1.828

BASE COMPONIBILE CENTRALE 2 CASSETTI | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS MITTIG MIT 2 SCHUbLADEN | bASE MODULAIRE 
CENTRALE AVEC 2 TIROIRS  | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 CAJÓNES 

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 2 CASSETTI  | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS RECHTE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN | bASE 
MODULAIRE DROITE AVEC 2 TIROIRS | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 CAJÓNES

50

50

L

L

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)



98 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 76bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS 
| bASIS FÜR WASCHTISCH | bASES POUR LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC5 60 45 60 1.511 1.982 1.712
UC5 80 80 1.764 2.269 1.994

UC5 100 100 2.018 2.557 2.278
UC5 120 120 2.270 2.845 2.560

UC5 140 140 2.577 3.183 2.892

UC5 160 160 2.830 3.472 3.177

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC6 40 45 40 1.065 1.431 1.180
UC6 60 60 1.319 1.718 1.464

UC6 80 80 1.572 2.007 1.746
UC6 100 100 1.826 2.294 2.030

UC6 120 120 2.080 2.582 2.313
UC6 140 140 2.383 2.920 2.645

UC6 160 160 2.637 3.208 2.929

BASE COMPLETA 2 CASSETTI | COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE COMPLET AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO 
COMPLETO CON 2 CAJÓNES

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETTI  | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN  | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 2 TIROIRS  | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 2 CAJÓNES

76 

76

L

L

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

Zoccolo per base compreso | Baseboard included | Sockel für basis inbegriffen | 
Socle pour base compris | Zócalo para base incluido

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

PURE ELEMENTS

Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)
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H 76bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS 
| bASIS FÜR WASCHTISCH | bASES POUR LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC7 40 45 40 871 1.168 932
UC7 60 60 1.126 1.456 1.216

UC7 80 80 1.379 1.745 1.498
UC7 100 100 1.633 2.032 1.782

UC7 120 120 1.886 2.320 2.064
UC7 140 140 2.191 2.657 2.398

UC7 160 160 2.445 2.946 2.681

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

UC8 40 45 40 1.065 1.431 1.180
UC8 60 60 1.319 1.718 1.464

UC8 80 80 1.572 2.007 1.746
UC8 100 100 1.826 2.294 2.030

UC8 120 120 2.080 2.582 2.313
UC8 140 140 2.383 2.920 2.645

UC8 160 160 2.637 3.208 2.929

BASE COMPONIBILE CENTRALE 2 CASSETTI | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS MITTIG MIT 2 SCHUbLADEN | bASE MODULAIRE 
CENTRALE AVEC 2 TIROIRS  | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 CAJÓNES 

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 2 CASSETTI  | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS RECHTE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN  | bASE 
MODULAIRE DROITE AVEC 2 TIROIRS  | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 CAJÓNES

76

76

L

L

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

Zoccolo per base compreso | Baseboard included | Sockel für basis inbegriffen | 
Socle pour base compris | Zócalo para base incluido

DQW Optional cassetto legno (pag. 86) | Optional wooden drawer (pg. 86) | Optional 
Holzschublade (S. 86) | Tiroir en bois en option (pag. 86) | Opcional cajón de madera (pág. 86)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284
Maniglia a scelta compresa (pag. 86) | Handle on choice included (pg. 86) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 86) 
| Poignée au choix comprise (pag. 86) | Tirador a elección incluido (pág. 86)
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI A RICHIESTA
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON REQUEST
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF ANFRAGE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR DEMANDE 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN à PéTICION

PURE ELEMENTS
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Disponibile con lavabi in Cristalplant Bio Active
Available with Cristalplant Bio Active washbasins
Für Waschbecken aus Cristalplant bio Active
Disponible avec lavabos en Cristalplant bio Activ
Disponible con lavabos en Cristalplant bio Active

➊

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 
90 cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers and soft 
close. Exclusive Grey Finishing  
Serienmäßige Schubladen blum Legrabox mit integrierten 
Soft-Close und Stabilisatoren. Finish Grau Exclusive   
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs et soft close 
intégrés. Finition Gris Exclusive  
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores y cierre 
suave integrados. Acabado gris Exclusive    

➋

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➌

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➍

Costruzione con fianchi a chiusura laterale della maniglia a gola 
Construction with side closing sides of the groove handle
Konstruktion mit Seitenwänden, die 45° eingriff seitlich verschließen
Fabrication avec flancs à fermeture latérale de la poignée prise de main
Construcción con laterales de cierre lateral del tirador gola

➎

Frontali con maniglie opzionali a scelta
Fronts with choice of optional handles
Fronten mit wählbaren optionalen Griffen
Façades avec poignées optionnelles au choix
Frontales con asas tiradores opcionales a elección

➏

Frontali con maniglia a gola 
Fronts with groove handles
Fronten mit Griffmulde
Façades avec poignée prise de main
Frontales con tirador gola

➐

➋

➋

➊

➊

➌
➍

➍

➏

➐

VIAVENETO 

VIAVENETO | G

➌

➎

S

G

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA

Cassetti opzionali in legno con divisori, realizzabili in tutte le 
finiture opaco e legno. 
Optional drawers in wood with dividers that can be made in all 
the matt and wooden finishings
Auf Wunsch Schubladen aus Holz mit Einteilung in Holz- und 
Mattfarben.
Tiroirs optionnels en bois avec cloisons sèparateurs, réalisables 
dans toutes finitions mat et bois.
Cajones opcionales de madera con divisores, realizables en todos 
los acabados mate y de madera.
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L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 160

L. 180

L. 200

H. 30 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

pag. 124

pag. 113 pag. 113 pag. 114

pag. 114

pag. 114

pag. 112

pag. 117pag. 112 pag. 119-121 pag. 123

pag. 112 pag. 117 pag. 119-121

pag. 118 pag. 118 pag. 120-122

pag. 117 pag. 119-121 pag. 123 pag. 125 pag. 127

pag. 115

pag. 115

pag. 125

pag. 115 pag. 123

pag. 113 pag. 119-121

pag. 127

pag. 123 pag. 125

pag. 124pag. 115 pag. 117 pag. 118

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

pag. 126 pag. 128pag. 126 pag. 128

pag. 116 pag. 116

pag. 127

pag. 127pag. 125

pag. 124

pag. 120-122
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L. 80

L. 100

L. 120

L. 120

L. 140

L. 140

L. 160

L. 160

L. 160

L. 180

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 45 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

pag. 142 pag. 143pag. 142pag. 137-139

pag. 129

pag. 131 pag. 135pag. 130pag. 129 pag. 133

pag. 145 pag. 147-148 pag. 149

pag. 137-139 pag. 141pag. 131 pag. 135pag. 133 pag. 145pag. 143

pag. 143 pag. 145pag. 131 pag. 135pag. 129 pag. 133 pag. 137-139 pag. 141 pag. 141

pag. 147-148 pag. 149 pag. 150

pag. 129 pag. 131 pag. 135 pag. 137-139 pag. 141 pag. 143 pag. 145pag. 133

pag. 150

pag. 130 pag. 132 pag. 136pag. 132 pag. 136pag. 134 pag. 134 pag. 138-140

pag. 138-140 pag. 142 pag. 144 pag. 144 pag. 146 pag. 146 pag. 147-148 pag. 149

pag. 150

pag. 147-148 pag. 149 pag. 150
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

I mobili VIAVENETO sono disponibili anche in versione Bi Colore con finitura ante o cassetti diversa dalla finitura della struttura. La categoria 
colore è determinata dalla finitura più pregiata. | The furniture VIAVENETO are also available in Bi- Color finish with doors or drawers other than 
in the structure finishing. The color category is determined by the most expensive finishing. | Die VIAVENETO Möbel sind auch zweifarbig verfügbar, 
mit Finishs der Türen und Schubladen, die vom Finish der Struktur abweichen. Die Farbkategorie wird vom hochwertigsten Finisn vorgegeben. | Les meubles 
VIAVENETO sont également disponibles en finition bi-couleur avec portes ou tiroirs en finition différente de la structure. La catégorie couleur est déterminée 
par la finition la plus précieuse. | Los muebles VIAVENETO están disponibles también en bi-Color con las puertas o cajones que no sean en el acabado de 
la estructura. La categoría se determina con el acabado de color más caro.

BI
COLOR

INTERNI IN FINITURA: interni della struttura nella stessa finitura esterna con aumento del 15% sul prezzo della categoria colore corrispondente | FINISHED 
INTERNAL PARTS: Internal parts of the structure of the same finish of the external parts available with 15% increase on the price of the color cat. | INNENTEILE: 
Innenteile des Korpus in der gleichen Farben von Außen mit 15% Aufschlag auf dem Preis der Farbekat. | INTéRIEURS FINIS: Intérieurs de la même finition extérieure 
disponible avec augmentation de 15% sur le prix de la cat. Coleur | ACAbADO INTERIOR: acabo interno mueble del mismo acabado de l’ exterior disponible con aumento 
del 15% sobre el precio de la categoria color

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Vetro lucido e vetro satinato
Glossy and satin glass | Glänzendes und satiniertes Glas | Verre brillant et verre satiné | Vidrio brillante y vidrio satinado 

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak

H1/F1 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

E5/Z5 Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

G1/G2 Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

V4/V5 Verde Comodoro  
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

H5/F5 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

H3/F3 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

E7/Z7 Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

HF/HR Terracotta
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

HB/HM Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

HE/HQ Curry  
 Curry 
 Curry

   Curry
   Curry

HD/HP Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

HC/HN Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

HG/HS Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

HI/HT Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

HL/HZ Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

M7/M8 Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche.Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active 
del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 
14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 
14688:2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die Active Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688:2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention: la peinture inhibe les 
propriétés Active du Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según UNI-EN 14688:2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Active de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.

D9S
Compresa

Included

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Art. L H

D9T 14-106 2,5 Compresa
Included

Art.

D9G Compresa
Included

MANIGLIA FRESATA ORIZZONTALE | HORIZONTAL MILLED HANDLE | HORIZONTALER, EINGEFRäSTER GRIFF | POIGNéE FRAISéE  | TIRADOR FRESADA HORIZONTAL

07NOTE

Maniglia fresata in legno posizionata in alto al centro del frontale cassetto o dell’anta | Wooden milled handle located at the 
centre of the drawer front panel or of the door. | Oben in der Mitte des Frontteils der Schublade der Tür angeordneter, gefräster 
Holzgriff | Poignée en bois fraisée, positionnée en haut, au centre de la face du tiroir ou de la porte | Tirador fresado de madera situado 
arriba en el centro del frente del cajón o de la puerta

MANIGLIA A TASCA | POCKET HANDLE | TASCHENGRIFF | POIGNéE POCHE  | TIRADOR DE bOLSA

Non realizzabile per cassetti sovrapposti | Not possible for stacked drawers | Nicht möglich bei übereinanderliegenden Schubla-
den | Impossible à réaliser en cas de tiroirs superposés | No es posible en cajones apilados

Maniglia ricavata nel bordo dell’anta o del frontale cassetto, tramite fresatura | Handle milled into door edge or drawer front | 
In den Rand des Türflügels oder den Frontteil der Schublade eingefräster Griff | Poignée réalisée par fraisage dans le bord de la porte ou 
dans la face du tiroir | Tirador obtenida en el borde de la puerta o en la parte frontal del cajón, mediante fresado
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Le basi VIAVENETO | G sono costruite con maniglia a gola e fianchi a chiusura laterale. 
Non è necessario aggiungere un codice maniglia agli articoli VIAVENETO | G.
| The VIAVENETO | G units are equipped with groove handle and sides. The items VIAVENETO | G do not require 
to add any handles. | Die VIAVENETO | G Möbel sind mit Griffmulde und Seiten ausgestattet. Für die Artikel VIAVE-
NETO | G ist die Angabe des Griffetyps nicht notwendig. | Les muebles VIAVENETO | G sont équipée avec poignée 
prise de main et côtes. Pour les articles VIAVENETO | G l’indication de la type de poignée n’est pas nécessaire. | Los 
muebles VIAVENETO | G estan équipados con tirador gola y lados. Para los articulos VIAVENETO | G la indicatión del 
tipo de manilla no es necesario.

Compresa
Included

COSTRUZIONE CON MANIGLIA A GOLA | UNIT WITH GROOVE HANDLE | UNTERSCHRANK MIT GRIFFMULDE | CONSTRUTION AVEC POIGNéE PRISE DE MAIN  | ESTRUCTURA 
CON TIRADOR GOLA

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

Art. Prezzo
Price

STC 319

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 108 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo 
shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured basin in the washbasin colours - see page 
108 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option 
farbige Waschbecken in den beckenfarben -siehe Seite 108 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit 
und chemische Substanzen zertifiziert. | Option vasque dans les couleurs vasques - voir page 108 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 
pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos - 
ver pagina 108 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 108 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 
per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured built-in basin in the washbasin colours - see 
page 108 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option farbiger 
Waschtisch in den beckenfarben -siehe Seite 108 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische 
Substanzen zertifiziert. | Option plan vasque intégrée dans les couleurs vasques - voir page 108 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 pour les 
chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional encimera con lavabo integrado coloreado en los acabados 
lavabos - ver pagina 108 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357

Art. Prezzo
Price

STH < 100 cm. 319
> 100 < 150 cm. 619

> 150 cm. 890
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

CASSETTO IN LEGNO CON DIVISORI | WOODEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUbLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIROIR EN bOIS AVEC SéPARATEURS | CAJÓN DE MADERA 
CON SEPARADORES

Art. P L Cat.1/2

DQW 45 30-160 Cad.|Each 284

Realizzabili in tutte le finiture Falper legno e laccato opaco. Specificare sempre all’atto dell’ordine. | Drawers feasible 
in all Falper wooden and matt lacquered finishings. This must always be specified at the time of the order. |  In allen 
Falper Holz- oder Mattlack-Farben möglich. bitte stets bei der bestellung die gewünschte Farbe angeben. | Les tiroirs sont 
réalisables dans toutes les finitions de bois et lacques opaque (gamme de couleurs Falper). Toujours spécifier au moment de la 
commande. | Los cajones se pueden conseguir en todos los acabados de madera y laqueado mate. Especificar siempre en el 
momento que realiza el pedido.

Optional da ordinare in numero pari al totale dei cassetti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to 
the total number of drawers in the cabinet | Optional in einer Anzahl zu bestellen, die der Gesamtzahl der Schubladen im 
Schrank entspricht | Option à commander en nombre égal au nombre total de tiroirs du meuble | Opcional a pedir en número 
igual al número total de cajones del mueble
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H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D1R DX • #D1L SX • #D1C CX 120 45 2.373 2.714 2.507

#E1R DX • #E1L SX • #E1C CX 120 45 2.373 2.714 2.507

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D2V 100 45 2.143 2.447 2.268

#E2V 100 45 2.143 2.447 2.268

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D1V 80 45 1.942 2.226 2.058

#E1V 80 45 1.942 2.226 2.058

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO MATT | UNIT WITH 1 DRAWER AND MATT WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN MATT | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET 
VASQUE MATT | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO MATT

37

37

37

L

L

L

30

30

30

P

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MATT 37 + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. WM3 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WM3 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WM3 Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus: art. WM3 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WM3 - Material: Cristalplant bio Active mate

37

37

18,5

18
,5

13

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

S

G

S

G

S

G

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

H 30

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#I2R DX • #I2L SX • #I2C CX 140 45 2.699 3.079 2.845

#K2R DX • #K2L SX • #K2C CX 140 45 2.699 3.079 2.845

58
L

30

P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D3R DX • #D3L SX 160 45 3.410 3.520 3.460

#E3R DX • #E3L SX 160 45 3.410 3.520 3.460

58 

L

30

P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D5V 160 45 4.030 4.140 4.080

#E5V 160 45 4.030 4.140 4.080

58
58

L

30

P

80

80

80

80

MATT 58 + Top Cristalplant bio Active

37

58

29

18
,5

13

Lavabo compreso: art. WM4 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WM4 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WM4- Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus : art. WM4 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WM4 - Material: Cristalplant bio Active mate

MOBILE 1/2 CASSETTI E 1/2 LAVABI MATT | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND 1/2 MATT WASHBASIN | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND 1/2 WASCHbECKEN MATT | MEUbLE 
AVEC 1/2 TIROIRS ET 1/2 VASQUES MATT | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y 1/2 LAVAbO MATT

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DYR DX • #DYL SX 200 45 4.226 4.365 4.289

#E1H DX • #E1J SX 200 45 4.226 4.365 4.289

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DOR DX • #DOL SX 180 45 3.916 4.040 3.972

#E1F DX • #E1G SX 180 45 3.916 4.040 3.972

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DIR DX • #DIL SX 160 45 3.764 3.874 3.814

#E1D DX • #E1E SX 160 45 3.764 3.874 3.814

60

60

60

L

L

L

30

30

30

P

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO D8D | UNIT WITH 2 DRAWERS AND WASHBASIN D8D | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN D8D | MEU bLE AVEC 2 TIROIRS ET 
VASQUE D8D | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO D8D

39
17

59

29,5

19,5CIOTOLA 59 + Top Vetro lucido | Glossy glass
Lavabo compreso: art. D8D - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8D - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8D - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus: art. D8D - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8D - Material: Cristalplant bio Active mate

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

80

90

100

80

90

100

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

H 30

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D7R DX • #D7L SX • #D7C CX 120 45 2.766 3.108 2.900

#E7R DX • #E7L SX • #E7C CX 120 45 2.766 3.108 2.900

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D8R DX • #D8L SX • #D8C CX 140 45 3.019 3.400 3.165

#E8R DX • #E8L SX • #E8C CX 140 45 3.019 3.400 3.165

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DBV 100 45 2.536 2.841 2.662

#EBV 100 45 2.536 2.841 2.662

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DAV 80 45 2.336 2.619 2.451

#EAV 80 45 2.336 2.619 2.451

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO HANDMADE | UNIT WITH 1 DRAWER AND WASHBASIN HANDMADE | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHbECKEN HANDMADE | 
MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET VASQUE HANDMADE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO HANDMADE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

HANDMADE + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. D5N - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. D5N - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. D5N - Material: Cristalplant bio Active
Lavabo inclus : art. D5N - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. D5N - Material: Cristalplant bio Active

28

56

20

32

13,5

41

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

56

56

56

56

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 30

116 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DCV 160 45 4.671 4.781 4.721

#ECV 160 45 4.671 4.781 4.721

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#D9R DX • #D9L SX 160 45 3.730 3.840 3.780

#E9R DX • #E9L SX 160 45 3.730 3.840 3.780

MOBILE 2 CASSETTI E 1/2 LAVABI HANDMADE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND 1/2 WASHBASINS HANDMADE | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND 1/2 WASCHbECKEN 
HANDMADE | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 1/2 VASQUES HANDMADE | MUEbLE CON 2 CAJONES y 1/2 LAVAbOS HANDMADE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

HANDMADE + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. D5N - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. D5N - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. D5N - Material: Cristalplant bio Active
Lavabo inclus : art. D5N - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. D5N - Material: Cristalplant bio Active

28

56

20

32

13,5

41

56
56

56

L

L

30

30

P

P

80

80

80

80

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 30

117VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y2R DX • #Y2L SX • #Y2C CX 140 45 3.039 3.418 3.185

#Z2R DX • #Z2L SX • #Z2C CX 140 45 3.039 3.418 3.185

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y1R DX • #Y1L SX • #Y1C CX 120 45 2.786 3.127 2.920

#Z1R DX • #Z1L SX • #Z1C CX 120 45 2.786 3.127 2.920

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#YGR DX • #YGL SX • #YGC CX 100 45 2.556 2.860 2.681

#ZGR DX • #ZGL SX • #ZGC CX 100 45 2.556 2.860 2.681

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#YFR DX • #YFL SX • #YFC CX 80 45 2.355 2.639 2.471

#ZFR DX • #ZFL SX • #ZFC CX 80 45 2.355 2.639 2.471

MOBILE 1 CASSETTO E LAVABO FONTANA TONDO | UNIT WITH 1 DRAWER AND FONTANA ROUND WASHBASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND RUNDES FONTANA 
WASCHbECKEN | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET VASQUE FONTANA ROND | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO FONTANA REDONDO

43

43

43

43

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

S

G

S

G

S

G

S

G

FONTANA + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. WF2 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WF2 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. WF2 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active mate

43

8

29

37

21,5

10

58

1313

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 30

118 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y4V 160 45 4.710 4.820 4.760

#Z4V 160 45 4.710 4.820 4.760

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y3R DX • #Y3L SX • #Y3C CX 160 45 3.750 3.860 3.800

#Z3R DX • #Z3L SX • #Z3C CX 160 45 3.750 3.860 3.800

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y3V 140 45 3.999 4.379 4.145

#Z3V 140 45 3.999 4.379 4.145

MOBILE 1/2 CASSETTI E 1/2 LAVABI FONTANA TONDO | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND 1/2 FONTANA ROUND WASHBASINS | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND 1/2 
RUNDES FONTANA WASCHbECKEN | MEUbLE AVEC 1/2 TIROIRS ET 1/2 VASQUES FONTANA ROND | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y 1/2 LAVAbOS FONTANA REDONDO

43

43

43

L

L

L

30

30

30

P

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

70

80

70

80

43
43

FONTANA + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. WF2 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WF2 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. WF2 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active mate

43

8

29

37

21,5

10

58

1313

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30

119Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DZR DX • #DZL SX • #DZC CX 120 45 3.283 3.624 3.417

#EZR DX • #EZL SX • #EZC CX 120 45 3.283 3.624 3.417

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DAR DX • #DAL SX • #DAC CX 140 45 3.590 3.970 3.737

#EAR DX • #EAL SX • #EAC CX 140 45 3.590 3.970 3.737

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DEV 100 45 2.939 3.244 3.065

#EEV 100 45 2.939 3.244 3.065

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DDV 80 45 2.791 3.075 2.907

#EDV 80 45 2.791 3.075 2.907

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

MOBILE 1 CASSETTO E TOP INTEGRATO VETRO SATINATO | UNIT WITH 1 DRAWER AND SATIN GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND GLASWASCHTISCH 
SATINIERT | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE SATINé | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO SATINADO

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO SATINATO | MATT GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro satinato
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Satined glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Satiniertes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre satiné
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio satinado

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

65

65

65

65

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



120 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DFV 160 45 5.404 5.514 5.454

#EFV 160 45 5.404 5.514 5.454

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DBR DX • #DBL SX • #DBC CX 160 45 4.163 4.590 4.328

#EBR DX • #EBL SX • #EBC CX 160 45 4.163 4.590 4.328

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

MOBILE 1/2 CASSETTI E TOP INTEGRATO VETRO SATINATO | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND SATIN GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH 
SATINIERT | MEUbLE AVEC 1/2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE SATINé | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO SATINADO

H 30

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO SATINATO | MATT GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro satinato
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Satined glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Satiniertes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre satiné
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio satinado

30

30

65

65

65
L

L

P

P

80

80

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30

121Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DCR DX • #DCL SX • #DCC CX 120 45 2.789 3.130 2.923

#ECR DX • #ECL SX • #ECC CX 120 45 2.789 3.130 2.923

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DDR DX • #DDL SX • #DDC CX 140 45 3.095 3.475 3.242

#EDR DX • #EDL SX • #EDC CX 140 45 3.095 3.475 3.242

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DHV 100 45 2.446 2.750 2.571

#EHV 100 45 2.446 2.750 2.571

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DGV 80 45 2.289 2.572 2.405

#EGV 80 45 2.289 2.572 2.405

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

MOBILE 1 CASSETTO E TOP INTEGRATO VETRO LUCIDO | UNIT WITH 1 DRAWER AND GLOSSY GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND GLASWASCHTISCH 
GLäNZEND | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE bRILLANT | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO LUCIDO

H 30

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO LUCIDO | GLOSSy GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro lucido
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Glossy glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Glänzendes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre brillant
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio brillante

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

65

65

65

65

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



122 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DJV 160 45 4.905 5.015 4.956

#EJV 160 45 4.905 5.015 4.956

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DER DX • #DEL SX • #DEC CX 160 45 3.425 3.851 3.590

#EER DX • #EEL SX • #EEC CX 160 45 3.425 3.851 3.590

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

MOBILE 1/2 CASSETTI E TOP INTEGRATO VETRO LUCIDO | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND GLOSSY GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH 
GLäNZEND | MEUbLE AVEC 1/2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE bRILLANT | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO LUCIDO

H 30

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO LUCIDO | GLOSSy GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro lucido
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Glossy glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Glänzendes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre brillant
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio brillante

30

30

65

65

65
L

L

P

P

80

80

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30

123Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DFR DX • #DFL SX • #DFC CX 120 45 2.268 2.609 2.402

#EFR DX • #EFL SX • #EFC CX 120 45 2.268 2.609 2.402

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DMV 120 45 2.967 3.050 3.005

#EMV 120 45 2.967 3.050 3.005

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DLV 100 45 2.123 2.427 2.249

#ELV 100 45 2.123 2.427 2.249

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DKV 80 45 2.011 2.294 2.127

#EKV 80 45 2.011 2.294 2.127

MOBILE 1/2 CASSETTI E TOP INTEGRATO FRESH | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FRESH | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FRESH | 
MEUbLE AVEC 1/2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FRESH | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FRESH

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

FRESH
Piano integrato compreso: art. PBD e PBE - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBD and PBE - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbD und PbE - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH et PbE - Matériel: Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbD y PbE - Material: Ceramilux mate

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

55

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

55

55

55
55

60
60

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



124 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MOBILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

FRESH
Piano integrato compreso: art. PBD e PBE - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBD and PBE - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PBD und PBE - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PBH et PBE - Matériel : Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PBD y PBE - Material: Ceramilux mate

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DHR DX • #DHL SX • #DHC CX 160 45 2.639 3.066 2.806

#EHR DX • #EHL SX • #EHC CX 160 45 2.639 3.066 2.806

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DNV 140 45 3.085 3.160 3.112

#ENV 140 45 3.085 3.160 3.112

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DGR DX • #DGL SX • #DGC CX 140 45 2.450 2.831 2.596

#EGR DX • #EGL SX • #EGC CX 140 45 2.450 2.831 2.596

MOBILE 1/2 CASSETTI E TOP INTEGRATO FRESH | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FRESH | MÖBEL MIT 1/2 SCHUBLADEN UND WASCHTISCH FRESH | 
MEUBLE AVEC 1/2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTÉGRÉE FRESH | MUEBLE CON 1/2 CAJONES Y LAVABO INTEGRADO FRESH

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

55

55
55

L

L

30

30

P

P

L

30

P

55

70

70

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 

H 30



H 30

125Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DKR DX • #DKL SX • #DKC CX 140 45 2.733 3.113 2.880

#EKR DX • #EKL SX • #EKC CX 140 45 2.733 3.113 2.880

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DJR DX • #DJL SX • #DJC CX 120 45 2.542 2.883 2.676

#EJR DX • #EJL SX • #EJC CX 120 45 2.542 2.883 2.676

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DQV 100 45 2.393 2.697 2.518

#EQV 100 45 2.393 2.697 2.518

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DPV 80 45 2.249 2.533 2.364

#EPV 80 45 2.249 2.533 2.364

H 30

MOBILE 1 CASSETTO E TOP INTEGRATO FLAT | UNIT WITH 1 DRAWER AND BUILT-IN BASIN FLAT | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHTISCH FLAT | MEUbLE AVEC 1 
TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE FLAT | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO FLAT

71

71

71

L

L

L

L

30

30

30

30

P

P

P

P

71

FLAT
71

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7

11
,7

45

26

11
27

??

71 71

??

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

Piano integrato compreso: art. PBH - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBH - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbH - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH - Matériel: Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbH - Material: Ceramilux mate

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



126 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

FLAT
71

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7

11
,7

45

26

11
27

??

71 71

??

Piano integrato compreso: art. PBH - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBH - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbH - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH - Matériel: Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbH - Material: Ceramilux mate

H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DLR DX • #DLL SX • #DLC CX 160 45 2.924 3.351 3.090

#ELR DX • #ELL SX • #ELC CX 160 45 2.924 3.351 3.090

MOBILE 1/2 CASSETTI E TOP INTEGRATO FLAT | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FLAT | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FLAT | MEUbLE 
AVEC 1/2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FLAT | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FLAT

71

71
71

L

L

30

30

P

P Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DRV 160 45 4.375 4.485 4.425

#ERV 160 45 4.375 4.485 4.425

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

80

80

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30

127Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DQR DX • #DQL SX • #DQC CX 120 45 2.442 2.783 2.461

#EQR DX • #EQL SX • #EQC CX 120 45 2.442 2.783 2.461

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DRR DX • #DRL SX • #DRC CX 140 45 2.669 3.049 2.815

#ERR DX • #ERL SX • #ERC CX 140 45 2.669 3.049 2.815

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DYV 100 45 2.274 2.579 2.400

#EYV 100 45 2.274 2.579 2.400

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DXV 80 45 2.141 2.424 2.256

#EXV 80 45 2.141 2.424 2.256

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

MOBILE 1 CASSETTO E TOP INTEGRATO ROUND SOFT | UNIT WITH 1 DRAWER AND BUILT-IN BASIN ROUND SOFT | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHTISCH ROUND 
SOFT | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE ROUND SOFT | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO ROUND SOFT

ROUND SOFT
Piano integrato compreso: art. LEJ|LEK|LEL - Materiale: Cristalplant Bio Active
Integrated top included: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant Bio Active
Waschtisch inbegriffen: Art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active
Plan intégré inclus : art. LEJ|LEK|LEL - Matériel: Cristalplant bio Active
Encimera integrada incluida: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active

67

45

25
,5

31

= =

12

L

L

L

30

30

30

P

P

P

L

30

P

67

67

67

67

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 108) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

vedi pag. 110
see page 110

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



128 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 30

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DZV 160 45 4.934 5.043 4.985

#EZV 160 45 4.934 5.043 4.985

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#DSR DX • #DSL SX • #DSC CX 160 45 2.920 3.346 3.086

#ESR DX • #ESL SX • #ESC CX 160 45 2.920 3.346 3.086

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

MOBILE 1/2 CASSETTI E TOP INTEGRATO ROUND SOFT | UNIT WITH 1/2 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN ROUND SOFT | MÖbEL MIT 1/2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH 
ROUND SOFT | MEUbLE AVEC 1/2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE ROUND SOFT | MUEbLE CON 1/2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO ROUND SOFT

ROUND SOFT 67

45

25
,5

31

= =

12

L

L

30

30

P

P

67

67
67

80

80

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Piano integrato compreso: art. LEJ|LEK|LEL - Materiale: Cristalplant Bio Active
Integrated top included: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant Bio Active
Waschtisch inbegriffen: Art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active
Plan intégré inclus : art. LEJ|LEK|LEL - Matériel: Cristalplant bio Active
Encimera integrada incluida: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 108) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

vedi pag. 110
see page 110

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

129

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H1V 80 45 2.146 2.439 2.263

#L1V 80 45 2.146 2.439 2.263

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H1R DX • #H1L SX • #H1C CX 140 45 2.892 3.285 3.039

#L1R DX • #L1L SX • #L1C CX 140 45 2.892 3.285 3.039

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H3V 120 45 2.619 2.970 2.751

#L3V 120 45 2.619 2.970 2.751

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H2V 100 45 2.335 2.644 2.455

#L2V 100 45 2.335 2.644 2.455

58

58

58

58

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

MATT 58 + Top Cristalplant bio Active

37

58

29

18
,5

13

Lavabo compreso: art. WM4 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WM4 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WM4- Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus : art. WM4 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WM4 - Material: Cristalplant bio Active mate

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO MATT 58 | UNIT WITH 2 DRAWERS AND MATT 58 WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN MATT 58 | MEUbLE AVEC 
2 TIROIRS ET VASQUE MATT 58 | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO MATT 58

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

130 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H2R DX • #H2L SX • #H2C CX 160 45 3.185 3.623 3.348

#L2R DX • #L2L SX • #L2C CX 160 45 3.185 3.623 3.348

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H4V 140 45 4.073 4.194 4.134

#L4V 140 45 4.073 4.194 4.134

58

58

58L

L

45

45

P

P

MATT 58 + Top Cristalplant bio Active

37

58

29

18
,5

13

Lavabo compreso: art. WM4 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WM4 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WM4- Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus : art. WM4 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WM4 - Material: Cristalplant bio Active mate

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2/4 CASSETTI E 1/2 LAVABI MATT 58 | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND 1/2 MATT 58 WASHBASINS | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND 1/2 WASCHbECKEN MATT 58 
| MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET 1/2 VASQUES MATT 58 | MUEbLE CON 2 CAJONES y 1/2 LAVAbOS MATT 58

70

70

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

131Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#V4R DX • #V4L SX • #V4C CX 140 45 2.900 3.293 3.047

#W4R DX • #W4L SX • #W4C CX 140 45 2.900 3.293 3.047

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#V3R DX • #V3L SX • #V3C CX 120 45 2.628 2.978 2.760

#W3R DX • #W3L SX • #W3C CX 120 45 2.628 2.978 2.760

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#V6V 100 45 2.342 2.652 2.463

#W6V 100 45 2.342 2.652 2.463

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#V5V 80 45 2.154 2.447 2.270

#W5V 80 45 2.154 2.447 2.270

60

60

60

60

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO CIOTOLA 60 | UNIT WITH 2 DRAWERS AND WASHBASIN CIOTOLA 60 | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN CIOTOLA 60 | 
MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET VASQUE CIOTOLA 60 | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO CIOTOLA 60

45
14

60

30

22
,5CIOTOLA 60 + Top Cristalplant bio Active

Lavabo compreso: art. D8C - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8C - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8C - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D8C - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8C - Material: Cristalplant bio Active mate

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

132 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#V7V 160 45 3.625 3.804 3.715

#W7V 160 45 3.625 3.804 3.715

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#V5R DX • #V5L SX • #V5C CX 160 45 3.194 3.632 3.357

#W5R DX • #W5L SX • #W5C CX 160 45 3.194 3.632 3.357

60

60
60

L

L

45

45

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

MOBILE 2/4 CASSETTI E 1/2 LAVABO CIOTOLA 60 | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND 1/2 WASHBASINS CIOTOLA 60 | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND 1/2 WASCHbECKEN 
CIOTOLA 60 | MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET 1/2 VASQUES CIOTOLA 60 | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y 1/2 LAVAbOS CIOTOLA 60

80

80

45
14

60

30

22
,5

CIOTOLA 60 + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. D8C - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D8C - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D8C - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. D8C - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D8C - Material: Cristalplant bio Active mate

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

133Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H6R DX • #H6L SX • #H6C CX 120 45 2.940 3.291 3.072

#L6R DX • #L6L SX • #L6C CX 120 45 2.940 3.291 3.072

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H7R DX • #H7L SX • #H7C CX 140 45 3.212 3.606 3.359

#L7R DX • #L7L SX • #L7C CX 140 45 3.212 3.606 3.359

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H9V 100 45 2.655 2.965 2.775

#L9V 100 45 2.655 2.965 2.775

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H8V 80 45 2.467 2.760 2.583

#L8V 80 45 2.467 2.760 2.583

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

HANDMADE + Top Cristalplant bio Active
28

56

20

32

13,5

41

S

G

S

G

S

G

S

G

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO HANDMADE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND WASHBASIN HANDMADE | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHbECKEN HANDMADE | 
MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET VASQUE HANDMADE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO HANDMADE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Lavabo compreso: art. D5N - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. D5N - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. D5N - Material: Cristalplant bio Active
Lavabo inclus : art. D5N - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. D5N - Material: Cristalplant bio Active

56
L

45

45

45

45

P

56

L P

56

L P

56

L P

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

134

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HAV 160 45 4.879 5.058 4.968

#LAV 160 45 4.879 5.058 4.968

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H8R DX • #H8L SX • #H8C CX 160 45 3.505 3.944 3.669

#L8R DX • #L8L SX • #L8C CX 160 45 3.505 3.944 3.669

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

HANDMADE + Top Cristalplant bio Active
28

56

20

32

13,5

41

MOBILE 2/4 CASSETTI E 1/2 LAVABI HANDMADE | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND 1/2 WASHBASINS HANDMADE | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND 1/2 WASCHbECKEN 
HANDMADE | MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET 1/2 VASQUES HANDMADE | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y 1/2 LAVAbOS HANDMADE

Lavabo compreso: art. D5N - Materiale: Cristalplant Bio Active
Washbasin included: art. D5N - Material: Cristalplant Bio Active
Waschbecken inbegriffen: Art. D5N - Material: Cristalplant bio Active
Lavabo inclus : art. D5N - Matériel: Cristalplant bio Active
Lavabo incluido: art. D5N - Material: Cristalplant bio Active

45

45

56

56

L

L

P

P
56

80

80

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

135

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y9R DX • #Y9L SX • #Y9C CX 140 45 2.400 2.793 2.546

#Z9R DX • #Z9L SX • #Z9C CX 140 45 2.400 2.793 2.546

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#Y8R DX • #Y8L SX • #Y8C CX 120 45 2.245 2.595 2.377

#Z8R DX • #Z8L SX • #Z8C CX 120 45 2.245 2.595 2.377

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#YLR DX • #YLL SX • #YLC CX 100 45 2.079 2.387 2.199

#ZLR DX • #ZLL SX • #ZLC CX 100 45 2.079 2.387 2.199

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#YKR DX • #YKL SX • #YKC CX 80 45 2.010 2.303 2.127

#ZKR DX • #ZKL SX • #ZKC CX 80 45 2.010 2.303 2.127

43

43

43

43

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2 CASSETTI E LAVABO FONTANA TONDO | UNIT WITH 2 DRAWERS AND FONTANA ROUND WASHBASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND RUNDES FONTANA 
WASCHbECKEN | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET VASQUE FONTANA ROND | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO FONTANA REDONDO

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

FONTANA + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. WF2 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WF2 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. WF2 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active mate

43

8

29

37

21,5

10

58

1313

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

136

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#YAV 160 45 3.967 4.145 4.056

#ZAV 160 45 3.967 4.145 4.056

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#YAR DX • #YAL SX • #YAC CX 160 45 2.573 3.013 2.738

#ZAR DX • #ZAL SX • #ZAC CX 160 45 2.573 3.013 2.738

43

43
43

L

L

45

45

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

MOBILE 2/4 CASSETTI E LAVABO FONTANA TONDO | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND FONTANA ROUND WASHBASIN | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND RUNDES 
FONTANA WASCHbECKEN | MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET VASQUE FONTANA ROND | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y LAVAbO FONTANA REDONDO

80

80

FONTANA + Top Cristalplant bio Active
Lavabo compreso: art. WF2 - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. WF2 - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active matt  
Lavabo inclus : art. WF2 - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. WF2 - Material: Cristalplant bio Active mate

43

8

29

37

21,5

10

58

1313

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 108) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque dans les 
couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

319

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

137

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#H9R DX • #H9L SX • #H9C CX 120 45 3.457 3.807 3.589

#L9R DX • #L9L SX • #L9C CX 120 45 3.457 3.807 3.589

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HAR DX • #HAL SX • #HAC CX 140 45 3.783 4.176 3.931

#LAR DX • #LAL SX • #LAC CX 140 45 3.783 4.176 3.931

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HCV 100 45 3.059 3.367 3.178

#LCV 100 45 3.059 3.367 3.178

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HBV 80 45 2.922 3.214 3.039

#LBV 80 45 2.922 3.214 3.039

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO SATINATO | MATT GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro satinato
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Satined glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Satiniertes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre satiné
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio satinado

MOBILE 2 CASSETTI CON TOP INTEGRATO IN VETRO SATINATO | UNIT WITH 2 DRAWERS WITH BUILT-IN SATIN GLASS TOP | MÖbEL 2 SCHUbLADEN SATINIERTEM 
GLASWASCHTISCH | MEUbLE 2 TIROIRS AVEC PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE SATINé | MUEbLE 2 CAJONRES CON ENCIMERA INTEGRADA EN VIDRIO SATINADO

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

65

65

65

65

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

138

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HDV 160 45 5.612 5.791 5.702

#LDV 160 45 5.612 5.791 5.702

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HBR DX • #HBL SX • #HBC CX 160 45 4.382 4.821 4.546

#LBR DX • #LBL SX • #LBC CX 160 45 4.382 4.821 4.546

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO SATINATO | MATT GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro satinato
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Satined glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Satiniertes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre satiné
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio satinado

MOBILE 2/4 CASSETTI CON TOP INTEGRATO IN VETRO SATINATO | UNIT WITH 2/4 DRAWERS BUILT-IN SATINED GLASS TOP | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN SATINIERTEM 
GLASWASCHTISCH | MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS PLAN INTéGRé EN VERRE SATINé | MUEbLE CON 2/4 CAJONES ENCIMERA INTEGRADA EN VIDRIO SATINADO

45

45

65

65

65
L

L

P

P

80

80

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

139

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HCR DX • #HCL SX • #HCC CX 120 45 2.963 3.314 3.095

#LCR DX • #LCL SX • #LCC CX 120 45 2.963 3.314 3.095

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HDR DX • #HDL SX • #HDC CX 140 45 3.289 3.681 3.435

#LDR DX • #LDL SX • #LDC CX 140 45 3.289 3.681 3.435

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HFV 100 45 2.565 2.874 2.685

#LFV 100 45 2.565 2.874 2.685

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HEV 80 45 2.420 2.713 2.536

#LEV 80 45 2.420 2.713 2.536

S

G

S

G

S

G

S

G

MOBILE 2 CASSETTI CON TOP INTEGRATO IN VETRO LUCIDO | UNIT WITH 2 DRAWERS BUILT-IN GLOSSY GLASS TOP | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH 
GLäNZEND | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE bRILLANT | MUEbLE CON 2 CAJÓNES ENCIMERA INTEGRADA EN VIDRIO bRILLANTE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO LUCIDO | GLOSSy GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro lucido
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Glossy glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Glänzendes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre brillant
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio brillante

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

65

65

65

65

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

140

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HGV 160 45 5.612 5.791 5.702

#LGV 160 45 5.612 5.791 5.702

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HER DX • #HEL SX • #HEC CX 160 45 3.644 4.082 3.807

#LER DX • #LEL SX • #LEC CX 160 45 3.644 4.082 3.807

S

G

S

G

MOBILE 2/4 CASSETTI CON TOP INTEGRATO IN VETRO LUCIDO | UNIT WITH 2/4 DRAWERS BUILT-IN GLOSSY GLASS TOP | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH 
GLäNZEND | MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE bRILLANT | MUEbLE CON 2/4 CAJÓNES ENCIMERA INTEGRADA EN VIDRIO bRILLANTE bRILLANTE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO LUCIDO | GLOSSy GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro lucido
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Glossy glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Glänzendes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre brillant
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio brillante

45

45

65

65

65
L

L

P

P

80

80

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

141

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HKV 120 45 3.141 3.245 3.199

#LKV 120 45 3.141 3.245 3.199

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HFR DX • #HFL SX • #HFC CX 120 45 2.443 2.793 2.573

#LFR DX • #LFL SX • #LFC CX 120 45 2.443 2.793 2.573

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HJV 100 45 2.242 2.551 2.362

#LJV 100 45 2.242 2.551 2.362

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HHV 80 45 2.142 2.434 2.258

#LHV 80 45 2.142 2.434 2.258

55

55

55

55
55

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

FRESH
Piano integrato compreso: art. PBD e PBE - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBD and PBE - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbD und PbE - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH et PbE - Matériel: Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbD y PbE - Material: Ceramilux mate

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14
Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow

Art. 66A Cromo | Chrome No
Sifone | Trap

52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2/4 CASSETTI E TOP INTEGRATO FRESH | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FRESH  | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FRESH | 
MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FRESH  | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FRESH

60

60

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

142 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HHR DX • #HHL SX • #HHC CX 160 45 2.859 3.297 3.023

#LHR DX • #LHL SX • #LHC CX 160 45 2.859 3.297 3.023

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HLV 140 45 3.263 3.384 3.323

#LLV 140 45 3.263 3.384 3.323

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HGR DX • #HGL SX • #HGC CX 140 45 2.644 3.037 2.790

#LGR DX • #LGL SX • #LGC CX 140 45 2.644 3.037 2.790

55

55

55

55

L

L

L

45

45

45

P

P

P

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

FRESH
Piano integrato compreso: art. PBD e PBE - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBD and PBE - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbD und PbE - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH et PbE - Matériel: Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbD y PbE - Material: Ceramilux mate

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2/4 CASSETTI E TOP INTEGRATO FRESH | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FRESH  | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FRESH | 
MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FRESH  | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FRESH

70
70

H 45

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

143Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HMR DX • #HML SX • #HMC CX 140 45 2.927 3.319 3.073

#LMR DX • #LML SX • #LMC CX 140 45 2.927 3.319 3.073

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HLR DX • #HLL SX • #HLC CX 120 45 2.716 3.066 2.847

#LLR DX • #LLL SX • #LLC CX 120 45 2.716 3.066 2.847

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HNV 100 45 2.511 2.820 2.631

#LNV 100 45 2.511 2.820 2.631

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HMV 80 45 2.379 2.673 2.496

#LMV 80 45 2.379 2.673 2.496
71

71

71

71

L

L

L

L

45

45

45

45

P

P

P

P

FLAT
Piano integrato compreso: art. PBH - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBH - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbH - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH - Matériel : Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbH - Material: Ceramilux mate

71

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7

11
,7

45

26

11
27

??

71 71

??

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2/4 CASSETTI E TOP INTEGRATO FLAT | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FLAT | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FLAT | MEUbLE 
AVEC 2/4 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FLAT | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FLAT

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

144 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 45

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HNR DX • #HNL SX • #HNC CX 160 45  3.144  3.583  3.308 

#LNR DX • #LNL SX • #LNC CX 160 45 3.144 3.583 3.308

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HPV 160 45 4.583 4.762 4.673

#LPV 160 45 4.583 4.762 4.673

71
L

L

45

45

P

P

FLAT
71

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7

11
,7

45

26

11
27

??

71 71

??

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 2/4 CASSETTI E TOP INTEGRATO FLAT | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FLAT | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FLAT | MEUbLE 
AVEC 2/4 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FLAT | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FLAT

80

80

71
71

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Piano integrato compreso: art. PBH - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBH - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbH - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus: art. PbH - Matériel : Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbH - Material: Ceramilux mate

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

145Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 108) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

vedi pag. 110
see page 110

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

H 45

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HPR DX • #HPL SX • #HPC CX 120 45 2.615 2.966 2.747

#LPR DX • #LPL SX • #LPC CX 120 45 2.615 2.966 2.747

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HQR DX • #HQL SX • #HQC CX 140 45 2.862 3.255 3.008

#LQR DX • #LQL SX • #LQC CX 140 45 2.862 3.255 3.008

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HRV 100 45 2.394 2.702 2.514

#LRV 100 45 2.394 2.702 2.514

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HQV 80 45 2.270 2.564 2.387

#LQV 80 45 2.270 2.564 2.387

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

ROUND SOFT
Piano integrato compreso: art. LEJ|LEK|LEL - Materiale: Cristalplant Bio Active
Integrated top included: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant Bio Active
Waschtisch inbegriffen: Art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active
Plan intégré inclus : art. LEJ|LEK|LEL - Matériel: Cristalplant bio Active
Encimera integrada incluida: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active

67

45

25
,5

31

= =

12

MOBILE 2 CASSETTI E TOP INTEGRATO ROUND SOFT | UNIT WITH 2 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN ROUND SOFT | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH ROUND 
SOFT | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE ROUND SOFT | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO ROUND SOFT

L

L

L

45

45

45

P

P

P

L

45

P

67

67

67

67

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

146

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HSV 160 45 5.143 5.320 5.232

#LSV 160 45 5.143 5.320 5.232

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#HRR DX • #HRL SX • #HRC CX 160 45 3.139 3.577 3.303

#LRR DX • #LRL SX • #LRC CX 160 45 3.139 3.577 3.303

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

ROUND SOFT
Piano integrato compreso: art. LEJ|LEK|LEL - Materiale: Cristalplant Bio Active
Integrated top included: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant Bio Active
Waschtisch inbegriffen: Art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active
Plan intégré inclus : art. LEJ|LEK|LEL - Matériel: Cristalplant bio Active
Encimera integrada incluida: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active

67

45

25
,5

31

= =

12

MOBILE 2/4 CASSETTI E TOP INTEGRATO ROUND SOFT | UNIT WITH 2/4 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN ROUND SOFT | MÖbEL MIT 2/4 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH 
ROUND SOFT | MEUbLE AVEC 2/4 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE ROUND SOFT | MUEbLE CON 2/4 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO ROUND SOFT

L

L

45

45

P

P

67

67
67

80

80

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 108) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

vedi pag. 110
see page 110

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

147Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

65

65

65

L

L

L

80

80

90

80

90

60

45

45

45

P

P

P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MDR DX • #MDL SX 120 45 4.125 4.222 4.171

#NDR DX • #NDL SX 120 45 4.125 4.222 4.171

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MER DX • #MEL SX 140 45 4.328 4.444 4.394

#NER DX • #NEL SX 140 45 4.328 4.444 4.394

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MFR DX • #MFL SX 160 45 4.793 4.916 4.851

#NFR DX • #NFL SX 160 45 4.793 4.916 4.851

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MGR DX • #MGL SX 180 45 4.999 5.139 5.063

#NGR DX • #NGL SX 180 45 4.999 5.139 5.063

65
L

40
80

45

P

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO SATINATO | MATT GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro satinato
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Satined glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Satiniertes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre satiné
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio satinado

MOBILE 3 CASSETTI E TOP INTEGRATO VETRO SATINATO | UNIT WITH 3 DRAWERS AND SATIN GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH 
SATINIERT | MEUbLE AVEC 3 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE SATINé | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO SATINADO

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

VIAVENETO - VIAVENETO | G

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS H 45

148 VIAVENETO - VIAVENETO | G Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

65

65

65

L

L

L

80

80

90

80

90

60

45

45

45

P

P

P

65
L

40
80

45

P

S

G

S

G

S

G

S

G

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MHR DX • #MHL SX 120 45 3.631 3.728 3.678

#NHR DX • #NHL SX 120 45 3.631 3.728 3.678

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MLR DX • #MLL SX 140 45 3.832 3.949 3.898

#NLR DX • #NLL SX 140 45 3.832 3.949 3.898

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MMR DX • #MML SX 160 45 4.055 4.178 4.113

#NMR DX • #NML SX 160 45 4.055 4.178 4.113

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MNR DX • #MNL SX 180 45 4.262 4.401 4.326

#NNR DX • #NNL SX 180 45 4.262 4.401 4.326

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 3 CASSETTI E TOP INTEGRATO VETRO LUCIDO | UNIT WITH 3 DRAWERS AND GLOSSY GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH 
GLäNZEND | MEUbLE AVEC 3 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE bRILLANT | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO LUCIDO

10

65

45 31

24
,5

32,5

15

VETRO LUCIDO | GLOSSy GLASS sp.1 cm
Piano integrato compreso: art.T1A|T1B e T1C - Materiale: Vetro satinato
Integrated top included: art.T1A|T1B and T1C - Material: Satined glass
Waschtisch inbegriffen: Art. T1A|T1b und T1C - Material: Satiniertes Glas 
Plan intégré inclus : art. T1A|T1b et T1C - Matériel : Verre satiné
Encimera integrada incluida: art.T1A|T1b e T1C - Material: Vidrio satinado

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



H 30MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

149

H 45

VIAVENETO - VIAVENETO | GPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MRR DX • #MRL SX 160 45 3.270 3.392 3.327

#NRR DX • #NRL SX 160 45 3.270 3.392 3.327

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MSR DX • #MSL SX 180 45 3.344 3.484 3.408

#NSR DX • #NSL SX 180 45 3.344 3.484 3.408

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MQR DX • #MQL SX 140 45 3.188 3.304 3.254

#NQR DX • #NQL SX 140 45 3.188 3.304 3.254

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#MPR DX • #MPL SX 120 45 3.110 3.207 3.157

#NPR DX • #NPL SX 120 45 3.110 3.207 3.157

S

G

S

G

S

G

S

G

FRESH
Piano integrato compreso: art. PBD e PBE - Materiale: Ceramilux opaco
Integrated top included: art. PBD and PBE - Material: Ceramilux matt
Waschtisch inbegriffen: Art. PbD und PbE - Material: Ceramilux matt
Plan vasque intégrée inclus : art. PbH et PbE - Matériel : Ceramilux mat
Encimera integrada incluida: art. PbD y PbE - Material: Ceramilux mate

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14

55

9
3145

24
14

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14
Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow

Art. 66A Cromo | Chrome No
Sifone | Trap

52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
52K

MOBILE 3 CASSETTI E TOP INTEGRATO FRESH | UNIT WITH 3 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN FRESH | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH FRESH | MEUbLE 
AVEC 3 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE FRESH | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO FRESH

55
L

45

P

55

55

55

L

L

L

45

45

45

P

P

P

80

80

90

80

90

60

40

80

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS
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MObILI COMPLETI | COMPLETE UNITS 
| KOMPLETTE MÖbEL | MEUbLES COMPLETS | MUEbLES COMPLETOS

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#P4R DX • #P4L SX 160 45 3.550 3.672 3.608

#Q4R DX • #Q4L SX 160 45 3.550 3.672 3.608

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#P5R DX • #P5L SX 180 45 3.668 3.807 3.732

#Q5R DX • #Q5L SX 180 45 3.668 3.807 3.732

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#P3R DX • #P3L SX 140 45 3.407 3.523 3.473

#Q3R DX • #Q3L SX 140 45 3.407 3.523 3.473

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#P2R DX • #P2L SX 120 45 3.282 3.380 3.329

#Q2R DX • #Q2L SX 120 45 3.282 3.380 3.329

S

G

S

G

S

G

S

G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52K

ROUND SOFT
Piano integrato compreso: art. LEJ|LEK|LEL - Materiale: Cristalplant Bio Active
Integrated top included: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant Bio Active
Waschtisch inbegriffen: Art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active
Plan intégré inclus : art. LEJ|LEK|LEL - Matériel: Cristalplant bio Active
Encimera integrada incluida: art. LEJ|LEK|LEL - Material: Cristalplant bio Active

67

45

25
,5

31

= =

12

MOBILE 3 CASSETTI E TOP INTEGRATO ROUND SOFT | UNIT WITH 3 DRAWERS AND BUILT-IN BASIN ROUND SOFT | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH 
ROUND SOFT | MEUbLE AVEC 3 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE ROUND SOFT | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO ROUND SOFT

67
L

45

P

L

L

L

45

45

45

P

P

P

67

67

67

80

80

90

80

90

60

40

80

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

DQW Optional cassetto legno (pag. 111) | Optional wooden drawer (pg. 111) | Optional 
Holzschublade (S. 111) | Tiroir en bois en option (pag. 111) | Opcional cajón de madera (pág. 111)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 108) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 108) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 108) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 108) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 108)

Prezzo
Price 

vedi pag. 110
see page 110

S Maniglia a scelta compresa (pag. 109-110) | Handle on choice included (pg. 109-110) | Griffe nach Wahl 
inbegriffen (S. 109-110) | Poignée au choix comprise (pag. 109-110) | Tirador a elección incluido (pág. 109-110)

G Maniglia a gola compresa | Groove handle included 
| Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb

Modello: VIA VENETO Articolo: #FQR

580÷620 STANDARD SIPHON (570÷610 VIEGA SIPHON)

VIEGA SIPHON
STANDARD SIPHON

Ø35

32
36

32
36

1464

43
52

450

400

235

1600

450

400

60

880

450

1543
52
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153MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS

VIAVENETO COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS   

VIAVENETO COLONNE

Com’è fatto 
How is it made 

Pag.   154

Modularità
Modularity 

Pag.   155

Finiture 
Finishings

Pag.   157

Maniglie 
Handles 

Pag.   159

Optionals 
Optionals 

Pag.   160

Colonne 
Columns

Pag.   161

Indice della collezione
Index of the collection
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VIAVENETO COMPLEMENTI E COLONNE • COMPLEMENTS AND COLUMNS 
• ZUbEHÖR UND HOCHSCHRäNKE • ACCESSORIES ET COLONNES • ACCESSORIOS y COLUMNAS   

VIAVENETO COLONNE

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Fondo e cielo grigio exclusive per colonne H.150 e 180  
Exclusive grey bottom and top for columns H.150 and 180 
boden und Decke in Grau Exclusive für Hochschränke H. 150 
und 180 
Fond et ciel gris exclusive pour colonnes H.150 et 180 
Fondo y parte superior gris exclusivo para columnas H.150 y 180 

➊

Le colonne ed i complementi a giorno sono finiti 
internamente ed esternamente  
The exposed columns and complements are internally and 
externally finished 
Die offenen Hochschränke und die offenen Regale sind sowohl 
an der Innen- als auch an der Außenseite verkleidet 
Les colonnes et les accessoires ouverts ont une finition 
intérieure et extérieure. 
Las columnas y los complementos abiertos presentan 
acabados internos y externos 

➋

Frontali disponibii con le maniglie opzionali della 
collezione VIAVENETO  
Fronts available with optional handles of VIAVENETO 
collection
Die Fronten sind mit den Griffen der Kollektion VIAVENETO 
erhältlich
Façades avec poignées optionnelles dans la collection 
VIAVENETO
Frontales con tiradores opcionales de la colección VIAVENETO

➌

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➎

➋

➋

➊

➊

➌

➍

➎

Attacchi a parete regolabili ad alta portata a scomparsa 
Adjustable high capacity retractable wall connections
Arretrierbare und regulierbare Wandbefestigungen mit hoher 
belastbarkeit
Accroches murales réglables à haute capacité de charge 
escamotables
Conexiones de pared regulables de alta capacidad abatibles

➍
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VIAVENETO COMPLEMENTI E COLONNE • COMPLEMENTS AND COLUMNS 
• ZUbEHÖR UND HOCHSCHRäNKE • ACCESSORIES ET COLONNES • ACCESSORIOS y COLUMNAS   

VIAVENETO COLONNE

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD   

H. 90 H. 150

PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  18 - 33 - 20 - 35

COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

L. 30

L. 40

L. 45

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

pag. 162

pag. 162

pag. 162

pag. 162

pag. 162

pag. 162

L. 30

L. 40

L. 45

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

pag. 164

pag. 164

pag. 164

pag. 164

pag. 164

pag. 164

pag. 164

pag. 164

pag. 161 pag. 161

pag. 161 pag. 161

pag. 161 pag. 161

pag. 161 pag. 161

pag. 164

pag. 163 pag. 163

pag. 163 pag. 163

pag. 164

pag. 163 pag. 163 pag. 164

pag. 163 pag. 163 pag. 164

P. 18-33 P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 20-35 P. 20-35 P. 20-35 P. 20-35

P. 20-35 P. 20-35

P. 20-35 P. 20-35

P. 20-35 P. 20-35

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 20-35 P. 20-35

P. 20-35 P. 20-35

P. 20-35 P. 20-35

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

pag. 162

pag. 162
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VIAVENETO COMPLEMENTI E COLONNE • COMPLEMENTS AND COLUMNS 
• ZUbEHÖR UND HOCHSCHRäNKE • ACCESSORIES ET COLONNES • ACCESSORIOS y COLUMNAS   

VIAVENETO COLONNE

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD   

H. 180

PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  18 - 33 - 20 - 35

COLONNE E COMPLEMENTI | COLUMNS AND COMPLEMENTS 
| HOCHSCHRäNKE UND ZUbEHÖRE | COLONNES ET ACCESSORIES | COLUMNAS y ACCESSORIOS

L. 30

L. 40

L. 45

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

pag. 166

pag. 166

pag. 166

pag. 166

pag. 166

pag. 166

pag. 166

pag. 166

pag. 165

pag. 165

pag. 165

pag. 165

pag. 165

pag. 165

pag. 165

pag. 165

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 20-35

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

P. 18-33

pag. 167

pag. 167

pag. 167

P. 35

P. 35

P. 35
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

I mobili VIAVENETO sono disponibili anche in versione Bi Colore con finitura ante o cassetti diversa dalla finitura della struttura. La categoria 
colore è determinata dalla finitura più pregiata. | The furniture VIAVENETO are also available in Bi- Color finish with doors or drawers other than 
in the structure finishing. The color category is determined by the most expensive finishing. | Die VIAVENETO Möbel sind auch zweifarbig verfügbar, 
mit Finishs der Türen und Schubladen, die vom Finish der Struktur abweichen. Die Farbkategorie wird vom hochwertigsten Finisn vorgegeben. | Les meubles 
VIAVENETO sont également disponibles en finition bi-couleur avec portes ou tiroirs en finition différente de la structure. La catégorie couleur est déterminée 
par la finition la plus précieuse. | Los muebles VIAVENETO están disponibles también en bi-Color con las puertas o cajones que no sean en el acabado de 
la estructura. La categoría se determina con el acabado de color más caro.

BI
COLOR

INTERNI IN FINITURA: interni della struttura nella stessa finitura esterna con aumento del 15% sul prezzo della categoria colore corrispondente | FINISHED 
INTERNAL PARTS: Internal parts of the structure of the same finish of the external parts available with 15% increase on the price of the color cat. | INNENTEILE: 
Innenteile des Korpus in der gleichen Farben von Außen mit 15% Aufschlag auf dem Preis der Farbekat. | INTéRIEURS FINIS: Intérieurs de la même finition extérieure 
disponible avec augmentation de 15% sur le prix de la cat. Coleur | ACAbADO INTERIOR: acabo interno mueble del mismo acabado de l’ exterior disponible con aumento 
del 15% sobre el precio de la categoria color

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.

D9S Compresa
Included

PREMI/APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION”  | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Art.

D9G Compresa
Included

Art. L H

D9T 14-106 2,5 Compresa
Included

6
6

L
2,5

MANIGLIA FRESATA ORIZZONTALE | HORIZONTAL MILLED HANDLE | HORIZONTALER, EINGEFRäSTER GRIFF | POIGNéE FRAISéE  | TIRADOR FRESADA HORIZONTAL

MANIGLIA A TASCA | POCKET HANDLE | TASCHENGRIFF | POIGNéE POCHE  | TIRADOR DE bOLSA
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.

KFM Compresa
Included

6

6
2,5

MANIGLIA A GOLA PER COLONNE | GROOVE HANDLE FOR COLUMNS | GRIFFMULDE 45° FÜR HOCHSCHRäNKE | POIGNéE PRISE DE MAIN POUR COLONNE  | TIRADOR GOLA 
PARA COLUMNAS

OPTIONALS | OPTIONALS 
| OPTIONS | OPTIONALES ZUbEHÖR | OPCIONES

Specificare all’atto dell’ordine il posizionamento della presa sulla colonna o pensile. | Specify socket positioning in
the column or wall unit at the order | Positionierung der Steckdose im Hochschrank oder Hängeschrank angeben | Indiquer au
moment de la commande la position des prises dans sur la colonne ou niche | Indicar la position de la toma en la columna y en el
armario de pare.

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO PER COLONNE | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING FOR COLUMS | STROMSTECKDOSE + 2 USb-ANSCHLÜSSE MIT 
VERKAbELUNGF FÜR HOCHSCHRäNKE | PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE POUR COLONNES | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO PARA COLUMNAS

Art. Prezzo
Price

Q85 Cad.|Each 451

Q88 Cad.|Each 451Con presa elettrica svizzera / CH outlet | With swiss outlet 
Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo
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COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DGF 30 DX • DGG 30 SX 20 30 608 639 694
DGF 40 DX • DGG 40 SX 40 739 792 855

DGF 45 DX • DGG 45 SX 45 850 892 973
DGF 60 DX • DGG 60 SX 60 1.091 1.142 1.197

DGH 30 DX • DGI 30 SX 35 30 822 859 938

DGH 40 DX • DGI 40 SX 40 1.001 1.038 1.142
DGH 45 DX • DGI 45 SX 45 1.134 1.187 1.298

DGH 60 DX • DGI 60 SX 60 1.372 1.439 1.572

H 90

L

90

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

20 - 35 30 - 60

PENSILE 1 ANTA | WALL UNIT WITH DOOR |  HäNGESCHRANK MIT TÜR | ARMOIRE MURALE AVEC PORTE | ARMARIO DE PARED CON PUERTA

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DNC 30 DX • DND 30 SX 20 30 665 697 760
DNC 40 DX • DND 40 SX 40 808 865 935

DNC 45 DX • DND 45 SX 45 931 978 1.066
DNC 60 DX • DND 60 SX 60 1.195 1.252 1.311

DVY 30 DX • DVZ 30 SX 35 30 874 916 1.003

DVY 40 DX • DVZ 40 SX 40 1.067 1.106 1.219
DVY 45 DX • DVZ 45 SX 45 1.210 1.267 1.385

DVY 60 DX • DVZ 60 SX 60 1.464 1.537 1.676

L

90

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

20 - 35 30 - 60

PENSILE 1 ANTA A SPECCHIO | WALL UNIT WITH MIRROR DOOR | HäNGESCHRANK MIT 1 SPIEGELTÜR |  ARMOIRE MURALE AVEC UNE PORTE A MIROIR  | ARMARIO DE 
PARED CON PUERTA A ESPEJO

Non realizzabile con maniglia D9T | Cannot be made with D9T handle | Nicht mit Griff D9T herstellbar | Non réalisable avec 
poignée D9T | No se puede realizar con tirador D9T

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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H 90COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DGJ 30 18 30 411 429 470
DGJ 40 40 512 538 592

DGJ 45 45 565 641 650
DGJ 60 60 677 767 778

DGJ 80 80 846 887 973
DGJ 90 90 919 1.036 1.053

DGJ 100 100 1.058 1.112 1.215
DGJ 120 120 1.199 1.357 1.378

DGK 30 33 30 631 717 726

DGK 40 40 765 867 879
DGK 45 45 833 942 956

DGK 60 60 1.004 1.130 1.150
DGK 80 80 1.239 1.304 1.427

DGK 90 90 1.380 1.566 1.588
DGK 100 100 1.538 1.614 1.769

DGK 120 120 1.832 2.074 2.109

L

90

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

18 - 33 30 - 120

PENSILE A GIORNO | OPEN WALL UNIT | OFFENER HäNGESCHRANK | NICHE SUSPENDUE | ARMARIO DE PARED AbIERTO

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

20 - 35 30 - 60

COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 150

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DNE 30 DX • DNF 30 SX 20 30 869 907 990
DNE 40 DX • DNF 40 SX 40 1.021 1.076 1.164

DNE 45 DX • DNF 45 SX 45 1.179 1.161 1.251
DNE 60 DX • DNF 60 SX 60 1.197 1.240 1.347

DNH 30 DX • DNJ 30 SX 35 30 1.101 1.159 1.252

DNH 40 DX • DNJ 40 SX 40 1.285 1.347 1.470
DNH 45 DX • DNJ 45 SX 45 1.378 1.445 1.582

DNH 60 DX • DNJ 60 SX 60 1.704 1.787 1.951

L

150

P

COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE | COLUMNA 1 PUERTA

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

20 - 35 30 - 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DR7 30 DX • DR8 30 SX 20 30 952 993 1.082
DR7 40 DX • DR8 40 SX 40 1.121 1.179 1.275

DR7 45 DX • DR8 45 SX 45 1.289 1.273 1.372
DR7 60 DX • DR8 60 SX 60 1.311 1.358 1.480

DC4 30 DX • DC5 30 SX 35 30 1.176 1.234 1.336

DC4 40 DX • DC5 40 SX 40 1.372 1.439 1.572
DC4 45 DX • DC5 45 SX 45 1.470 1.542 1.690

DC4 60 DX • DC5 60 SX 60 1.821 1.908 2.083

L

150

P

COLONNA 1 ANTA A SPECCHIO | COLUMN WITH MIRROR DOOR | HOCHSCHRANK MIT SPIEGELTÜR | COLONNE AVEC PORTE à MIROIR  | COLUMNA CON PUERTA DE ESPEJO

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DNP 30 DX • DNQ 30 SX 20 30 991 1.032 1.128
DNP 40 DX • DNQ 40 SX 40 1.211 1.254 1.363

DNP 45 DX • DNQ 45 SX 45 1.558 1.363 1.480
DNP 60 DX • DNQ 60 SX 60 1.552 1.620 1.772

DNR 30 DX • DNS 30 SX 35 30 1.254 1.307 1.418

DNR 40 DX • DNS 40 SX 40 1.457 1.526 1.648
DNR 45 DX • DNS 45 SX 45 1.558 1.635 1.765

DNR 60 DX • DNS 60 SX 60 1.854 1.938 2.103

COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 150

L

150

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

20 - 35 30 - 60

COLONNA 3 ANTE | COLUMN WITH 3 DOORS | HOCHSCHRANK MIT 3 TÜREN | COLONNE 3 PORTES  | COLUMNA 3 PUERTAS

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

18 - 33 30 - 120

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DNT 30 18 30 780 815 889
DNT 40 40 924 971 1.053

DNT 45 45 996 1.051 1.137
DNT 60 60 1.192 1.254 1.368

DNT 80 80 1.452 1.535 1.671
DNT 90 90 1.575 1.657 1.807

DNT 100 100 1.712 1.794 1.960
DNT 120 120 1.998 2.109 2.299

DNU 30 33 30 1.081 1.150 1.248

DNU 40 40 1.357 1.440 1.560
DNU 45 45 1.492 1.583 1.720

DNU 60 60 1.587 1.685 1.821
DNU 80 80 2.081 2.192 2.398

DNU 90 90 2.258 2.382 2.589
DNU 100 100 2.479 2.616 2.847

DNU 120 120 2.847 2.999 3.273

L

150

P

COLONNA A GIORNO | OPEN COLUMN | OFFENER HOCHSCHRANK | COLONNE AVEC NICHE  | ARMARIO DE PARED AbIERTO

50

50

50

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 180

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DRA 30 DX • DRB 30 SX 20 30 979 1.024 1.118
DRA 40 DX • DRB 40 SX 40 1.153 1.209 1.312

DRA 45 DX • DRB 45 SX 45 1.242 1.300 1.410
DRA 60 DX • DRB 60 SX 60 1.333 1.398 1.524

DRC 30 DX • DRD 30 SX 35 30 1.244 1.304 1.422

DRC 40 DX • DRD 40 SX 40 1.454 1.524 1.667
DRC 45 DX • DRD 45 SX 45 1.559 1.635 1.789

DRC 60 DX • DRD 60 SX 60 1.931 2.024 2.214

L

180

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

20 - 35 30 - 60

COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE | COLUMNA 1 PUERTA

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DRE 30 DX • DRF 30 SX 20 30 1.080 1.122 1.215
DRE 40 DX • DRF 40 SX 40 1.317 1.374 1.491

DRE 45 DX • DRF 45 SX 45 1.433 1.502 2.021
DRE 60 DX • DRF 60 SX 60 1.710 1.790 1.946

DRG 30 DX • DRH 30 SX 35 30 1.371 1.432 1.550

DRG 40 DX • DRH 40 SX 40 1.660 1.733 1.874
DRG 45 DX • DRH 45 SX 45 1.710 1.792 1.948

DRG 60 DX • DRH 60 SX 60 2.036 2.134 2.321

L

180

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

25 - 35 30 - 60

COLONNA 3 ANTE | COLUMN WITH 3 DOORS | HOCHSCHRANK MIT 3 TÜREN | COLONNE 3 PORTES | COLUMNA 3 PUERTAS

Non realizzabile con maniglia KFM | Not feasible with KFM hande | Nicht mit Griff KFM herstellbar | Non réalisable avec 
poignée KFM | No se puede realizar con tirador KFM

60

60

60

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 180

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DRQ 30 18 30 903 948 1.038
DRQ 40 40 1.073 1.126 1.232

DRQ 45 45 1.158 1.214 1.331
DRQ 60 60 1.380 1.452 1.588

DRQ 80 80 1.692 1.778 1.945
DRQ 90 90 1.832 1.924 2.108

DRQ 100 100 1.988 2.085 2.289
DRQ 120 120 2.327 2.439 2.676

DRS 30 33 30 1.263 1.325 1.454

DRS 40 40 1.579 1.658 1.816
DRS 45 45 1.739 1.825 1.998

DRS 60 60 1.854 1.945 2.132
DRS 80 80 2.426 2.546 2.789

DRS 90 90 2.636 2.769 3.033
DRS 100 100 2.891 3.036 3.326

DRS 120 120 3.315 3.479 3.812

L

180

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

18 - 33 30 - 120

COLONNA A GIORNO | OPEN COLUMN | OFFENER HOCHSCHRANK | COLONNE AVEC NICHE | COLUMNA AbIERTA

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 180

L

180

P Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DKG 30 DX • DKH 30 SX 35 30 1.474 1.486 1.537
DKG 40 DX • DKH 40 SX 40 1.718 1.732 1.791

DKG 45 DX • DKH 45 SX 45 1.848 1.864 1.926

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

30 - 60

COLONNA 1 ANTA E PORTABIANCHERIA | COLUMN WITH  1 DOOR + LAUNDRY BASKET | HOCHSCHRANK 1 TÜR + WäSCHEbEHäLTER | COLONNE 1 PORTE + PANIER à LINGE  
| COLUMNA 1 PUERTA + CESTO PARA LA ROPA SUCIA

60

120

Non realizzabile con maniglia KFM e D9G | Not feasible with KFM and D9G handle | Nicht mit Griff KFM und D9G herstellbar 
| Non réalisable avec poignée KFM et D9G | No se puede realizar con asa KFM y D9G

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia a scelta compresa (pag. 159-160) | Handle on choice included (pg. 159-160) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 159-160) 
| Poignée au choix comprise (pag. 159-160) | Tirador a elección incluido (pág. 159-160)
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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Peace Hotel
Design Paola Navone
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Peace Hotel
Design Paola Navone
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Lavabi da appoggio - Pag. 425
Overlying washbasins - Page 425
Aufsatzbecken - Seite 425
Lavabos à poser  - Page 425
Lavabos de apoyo - Page 425

➊

Top in legno, vetro, Cristalplant Bio Active, Fenix - Pag. 239
Top in wood, glass, Cristalplant Bio Active and Fenix - Page 239
Konsolenplatte, Glas, Cristalplant bio Active, und Fenix - Seite 239
Plateau en bois, verre, Cristalplant bio Active et Fenix - Page 239
Top en madera, vidrio, Cristalplant bio Active y Fenix - Page 239

➋

Top autoportanti in legno, massello e Cristalplant Bio Active - Pag. 233
Self-supporting in wood, solid wood and Cristalplant Bio Active - Page 233
Selbsttragende Konsolenplatte aus Holz, Massivholz und Cristalplant bio Active- Seite 233
Top autoportant en bois, bois massif et Cristalplant bio Active - Page 233
Top de madera, madera maciza y Cristalplant bio Active - Page 233

➌

Top integrati in vetro, Ceramilux, Cristalplant Bio Active - Pag. 367
Built-in basins in glass, Ceramilux, Cristalplant Bio Active - Page 367
Waschtische aus Glas, Ceramilux und Cristalplant bio Active - Seite 367
Plans vasque intégrés en verre, Ceramilux, Cristalplant bio Active - Page 367
Encimeras con lavabo integradas en vidrio, Ceramilux, Cristalplant bio Active - Page 367

➍

Base con fianco finito a destra 
Base with finished side on the right
Rechte Modul mit Abschlussseite rechts
base avec flanc fini à droite
base con lateral terminado hacia la derecha

➎

Base centrale con fianchi in Grigio Exclusive
Central base with Exclusive grey sides
Mittiges Modul mit Seitenwänden in Exclusive Grau
base centrale avec flancs en Gris Exclusif
Modulo central con laterales en color gris exclusive

➏

Base con fianco finito a sinistra 
Base with finished side on the left
Unterbau mit Abschlussseite links
base avec flanc fini à gauche
base con lateral terminado hacia la izquierda

➐

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 90 
cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 cm) 
and soft close. Exclusive Grey Finishing 
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-Close und 
Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive 
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de 90 cm de 
l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive 
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de L 90 
cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive 

➑

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenwände in Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➒

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with scratch-proof 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➓

➊

➋

➌

➍

➎

➏
➐

➑

➒

➓

VIAVENETO | GG

Cassetti opzionali in legno con divisori, realizzabili in tutte le 
finiture opaco e legno. 
Optional drawers in wood with dividers that can be made in all 
the matt and wooden finishings
Auf Wunsch Schubladen aus Holz mit Einteilung in Holz- und 
Mattfarben.
Tiroirs optionnels en bois avec cloisons sèparateurs, réalisables 
dans toutes finitions mat et bois.
Cajones opcionales de madera con divisores, realizables en todos 
los acabados mate y de madera.

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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VIAVENETO|G  ELEMENTS
Design Falper

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

I mobili VIAVENETO sono disponibili anche in versione Bi Colore con finitura ante o cassetti diversa dalla finitura della struttura. La categoria 
colore è determinata dalla finitura più pregiata. | The furniture VIAVENETO are also available in Bi- Color finish with doors or drawers other than 
in the structure finishing. The color category is determined by the most expensive finishing. | Die VIAVENETO Möbel sind auch zweifarbig verfügbar, 
mit Finishs der Türen und Schubladen, die vom Finish der Struktur abweichen. Die Farbkategorie wird vom hochwertigsten Finisn vorgegeben. | Les meubles 
VIAVENETO sont également disponibles en finition bi-couleur avec portes ou tiroirs en finition différente de la structure. La catégorie couleur est déterminée 
par la finition la plus précieuse. | Los muebles VIAVENETO están disponibles también en bi-Color con las puertas o cajones que no sean en el acabado de 
la estructura. La categoría se determina con el acabado de color más caro.

BI
COLOR

INTERNI IN FINITURA: interni della struttura nella stessa finitura esterna con aumento del 15% sul prezzo della categoria colore corrispondente | FINISHED 
INTERNAL PARTS: Internal parts of the structure of the same finish of the external parts available with 15% increase on the price of the color cat. | INNENTEILE: 
Innenteile des Korpus in der gleichen Farben von Außen mit 15% Aufschlag auf dem Preis der Farbekat. | INTéRIEURS FINIS: Intérieurs de la même finition extérieure 
disponible avec augmentation de 15% sur le prix de la cat. Coleur | ACAbADO INTERIOR: acabo interno mueble del mismo acabado de l’ exterior disponible con aumento 
del 15% sobre el precio de la categoria color

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak
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H. 30

H. 45

H. 60

BASI COMPLETE E 
BASI PRECOMPOSTE
COMPLETE AND PRE-
ASSEMBLED UNITS
KOMPLETTE UND VORGEFERTIGE 
UNTERSCHRäNKE
MODULES COMPLETS ET 
MODULES ASSEMbLéS
MODULOS COMPLETOS y PRE-
ASSEMbLADOS

BASI COMPONIBILI SX + DX
MODULAR UNITS LEFT AND RIGHT 
MODULE LINKE UND RECHTE VERSION
MODULES A COMPOSER GAUCHE ET DROITE 
MÓDULOS COMPONIbLES IZQUIERDO y DERECHO

BASI COMPONIBILI SX + CENTRALI + DX
MODULAR UNITS LEFT, CENTRAL AND RIGHT 
MODULE LINKE, RECHTE UND MITTIGE VERSION
MODULES A COMPOSER GAUCHE, CENTRAL ET DROITE 
MÓDULOS COMPONIbLES IZQUIERDO, CENTRAL y DERECHO

COME SI COMPONE | HOW TO COMPOSE 
| WIE MAN ZUSAMMENSETZT | COMMENT IL SE COMPOSE | CÓMO SE COMPONE
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Le basi VIAVENETO | G sono costruite con maniglia a gola e fianchi a chiusura laterale. Non è necessario 
aggiungere un codice maniglia agli articoli VIAVENETO | G.
| The VIAVENETO | G units are equipped with groove handle and sides. The items VIAVENETO | G do not require 
to add any handles. | Die VIAVENETO | G Möbel sind mit Griffmulde und Seiten ausgestattet. Für die Artikel VIAVENETO 
| G ist die Angabe des Griffetyps nicht notwendig. | Les muebles VIAVENETO | G sont équipée avec poignée prise de 
main et côtes. Pour les articles VIAVENETO | G l’indication de la type de poignée n’est pas nécessaire. | Los muebles 
VIAVENETO | G estan équipados con manilla à garganta y lados. Para los articulos VIAVENETO | G la indicatión del tipo 
de manilla no es necesario.

Compresa
Included

COSTRUZIONE CON MANIGLIA A GOLA | UNIT WITH GROOVE HANDLE | UNTERSCHRANK MIT GRIFFMULDE | CONSTRUTION AVEC POIGNéE PRISE DE MAIN | ESTRUCTURA 
CON TIRADOR GOLA

MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | MANILLA

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

FASCIA DI TAMPONAMENTO | BUFFER STRIP | STOSSLEISTE | bANDE DE TAMPONNEMENT | bANDA DE CHOQUE

Art. L Cat.1/2/3

DQS 2-20 76

2
L

L
2

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

CASSETTO IN LEGNO CON DIVISORI | WOODEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUbLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIROIR EN bOIS AVEC SéPARATEURS | CAJÓN DE MADERA 
CON SEPARADORES

Art. P L Cat.1/2

DQW 45 30-160 Cad.|Each 284

Realizzabili in tutte le finiture Falper legno e laccato opaco. Specificare sempre all’atto dell’ordine. | Drawers feasible 
in all Falper wooden and matt lacquered finishings. This must always be specified at the time of the order. |  In allen 
Falper Holz- oder Mattlack-Farben möglich. bitte stets bei der bestellung die gewünschte Farbe angeben. | Les tiroirs sont 
réalisables dans toutes les finitions de bois et lacques opaque (gamme de couleurs Falper). Toujours spécifier au moment de la 
commande. | Los cajones se pueden conseguir en todos los acabados de madera y laqueado mate. Especificar siempre en el 
momento que realiza el pedido.

Optional da ordinare in numero pari al totale dei cassetti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to 
the total number of drawers in the cabinet | Optional in einer Anzahl zu bestellen, die der Gesamtzahl der Schubladen im 
Schrank entspricht | Option à commander en nombre égal au nombre total de tiroirs du meuble | Opcional a pedir en número 
igual al número total de cajones del mueble
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUBEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

ZOccOLO pEr MObILE | bASEbOArD FOr FUrNITUrE | SOCKEL FÜR MÖBELSTÜCK | PLINTHE POUR MEUBLE | ZÓCALO PARA MUEBLE

pANNELLO rETrO MObILE | pANEL FOr THE bAcK SIDE OF UNIT | PANEEL FÜR DIE RÜCKSEITE VON MÖBELN | PANNEAU POUR LE CÔTÉ ARRIÈRE DU MEUBLE | PANEL 
PARA EL LADO TRASERO DE MUEBLES

Art. H L cat.1/2/3

DQT 30 30-225 281 al ml

DQU 45 30-225 339 al ml

DQV 60 30-225 380 al ml

per mobili a centro stanza | panel 
for free standing furniture | Für 
Möbel in der Raummitte | Pour 
meuble au centre de la pièce | Para 
mueble en el centro de la habitación

NOTE: la richiesta del pannello per il retro del mobile comporta l’aumento di 2 cm nella profondità del top 
NOTE: the request of the panel for the back side of unit lead to an increase in the top depth of 2 cm 
HINWEIS: Bei Anfrage des Panels für die Rückseite des Möbelstücks erhöht sich das Tiefenmaß der Konsolenplatte um 2 cm  
REMARQUE: la demande du panneau pour l’arrière du meuble comportera une augmentation de la profondeur du plan de 2 cm
NOTA: la aplicación del panel a la parte posterior del armario tendrá un aumento de la profundidad del plan de 2 cm

L

2

H

2

L

H

Art. P L H cat.1/2/3

DQM 29-54 30-250 3 132

Zoccolo per mobile a centro stanza | baseboard for free standing furniture | Sockel für Möbel in Raummitte | Plinthe pour 
meuble au centre de la pièce | Zócalo para mueble en el centro de la habitación

cat.1/2/3

DQQ 32-57 30-250 3 132

Zoccolo per mobile a parete | baseboard for wall-mounted furniture | Sockel für Wandmöbelstück | plinthe pour meuble mural  | 
zócalo para mueble en la pared

3

5 3

3

3

5

5 3

3

3

3
▲

▲

SU MISUrA

cUSTOMIZAbLE

p  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 55 30 - 225

+15%
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 30

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KBQ 60 45 60 899 1.173 1.009
KBQ 80 80 919 1.203 1.034
KBQ 90 90 935 1.221 1.047
KBQ 100 100 1.000 1.304 1.125
KBQ 120 120 1.112 1.452 1.245
KBQ 140 140 1.246 1.626 1.393
KBQ 160 160 1.394 1.821 1.560

KBR 60 55 60 1.045 1.343 1.180
KBR 80 80 1.068 1.370 1.204
KBR 90 90 1.088 1.397 1.226
KBR 100 100 1.161 1.495 1.315
KBR 120 120 1.233 1.597 1.403
KBR 140 140 1.379 1.788 1.573
KBR 160 160 1.547 2.003 1.759

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KBB 60 45 60 828 983 915
KBB 80 80 847 1.013 940
KBB 90 90 864 1.031 953
KBB 100 100 928 1.113 1.030
KBB 120 120 1.040 1.261 1.150
KBB 140 140 1.174 1.436 1.298
KBB 160 160 1.322 1.631 1.465

KBC 60 55 60 974 1.152 1.083
KBC 80 80 996 1.180 1.109
KBC 90 90 1.015 1.208 1.130
KBC 100 100 1.090 1.306 1.220
KBC 120 120 1.162 1.405 1.308
KBC 140 140 1.308 1.598 1.478
KBC 160 160 1.475 1.813 1.664

L

L

30

30

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR | MÓDULO 
COMPLETO CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 1 TIROIR | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 30

L

L

30

30

P Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KFB 60 45 60 828 983 915
KFB 80 80 847 1.013 940

KFB 90 90 864 1.031 953
KFB 100 100 928 1.113 1.030

KFB 120 120 1.040 1.261 1.150
KFB 140 140 1.174 1.436 1.298

KFB 160 160 1.322 1.631 1.465

KFU 60 55 60 974 1.152 1.083
KFU 80 80 996 1.180 1.109

KFU 90 90 1.015 1.208 1.130
KFU 100 100 1.090 1.306 1.220

KFU 120 120 1.162 1.405 1.308
KFU 140 140 1.308 1.598 1.478

KFU 160 160 1.475 1.813 1.664

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KDP 60 45 60 756 888 820
KDP 80 80 776 918 844

KDP 90 90 794 935 857
KDP 100 100 856 1.017 934

KDP 120 120 969 1.166 1.054
KDP 140 140 1.103 1.341 1.202

KDP 160 160 1.251 1.536 1.370

KDU 60 55 60 901 1.057 989
KDU 80 80 924 1.083 1.014

KDU 90 90 944 1.112 1.036
KDU 100 100 1.017 1.211 1.125

KDU 120 120 1.091 1.310 1.213
KDU 140 140 1.237 1.502 1.381

KDU 160 160 1.403 1.718 1.570

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION MIT 1 SCHUbLADE | bASE 
MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE CENTRALE 1 CASSETTO  | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS MITTIG MIT 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE CENTRALE 
AVEC 1 TIROIR | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 30

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KBS 120 DX • KBT 120 SX 45 120 1.783 1.867 1.822
KBS 140 DX • KBT 140 SX 140 1.822 1.898 1.850

KBS 160 160 1.838 1.948 1.889
KBS 180 180 1.914 2.037 1.970

KBS 200 200 2.143 2.282 2.206

KBU 120 DX • KBV 120 SX 55 120 1.838 1.947 1.889
KBU 140 DX • KBV 140 SX 140 1.881 1.996 1.930

KBU 160 160 1.914 2.037 1.970
KBU 180 180 1.996 2.144 2.061

KBU 200 200 2.237 2.403 2.310

L

30

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

BASE PRE-COMPOSTA 2 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 2 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 2 
TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 2 CAJÓNES

L A b

120 dx 40 80

120 sx 80 40

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L

A b

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KHJ 30 45 30 479 501 548
KHJ 40 40 592 622 686

KHJ 60 60 731 767 841
KHJ 80 80 915 960 1.051

KHJ 90 90 996 1.047 1.148

KHK 30 55 30 574 604 664
KHK 40 40 674 709 776

KHK 60 60 942 989 1.083
KHK 80 80 1.150 1.210 1.327
KHK 90 90 1.265 1.331 1.455

L

30

P

bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 30

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 30-90

BASE COMPLETA A GIORNO  | COMPLETE UNIT WITH OPEN COMPARTMENT | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT OFFENEM FACH | MODULE COMPLET AVEC NICHE | 
MÓDULO COMPLETO CON COMPARTIMIENTO AbIERTO
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCA 60 45 60 774 1.012 883
KCA 80 80 796 1.034 903

KCA 90 90 804 1.046 913
KCA 100 100 884 1.158 1.012

KCA 120 120 1.008 1.309 1.149

KCB 60 55 60 882 1.138 1.005
KCB 80 80 901 1.168 1.030

KCB 90 90 913 1.182 1.042
KCB 100 100 1.017 1.309 1.162

KCB 120 120 1.073 1.380 1.211

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KFV 60 45 60 703 822 786
KFV 80 80 724 844 808

KFV 90 90 734 856 818
KFV 100 100 811 966 917

KFV 120 120 936 1.119 1.053

KFW 60 55 60 809 947 910
KFW 80 80 831 979 934

KFW 90 90 841 990 946
KFW 100 100 946 1.119 1.067

KFW 120 120 1.002 1.190 1.115

L

L

45

45

P

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-120

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres 
Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-120

BASE COMPLETA 2 ANTE | COMPLETE UNIT WITH 2 DOORS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 TÜREN | MODULE COMPLET AVEC 2 PORTES | MÓDULO COMPLETO 
CON 2 PUERTAS

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 ANTE  | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DOORS | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 2 TÜREN | bASE MODULAIRE GAUCHE 
AVEC 2 PORTES | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 2 PORTES

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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L

L

45

45

P

P

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGB 60 45 60 703 822 786
KGB 80 80 724 844 808

KGB 90 90 734 856 818
KGB 100 100 811 966 917

KGB 120 120 936 1.119 1.053

KGC 60 55 60 809 947 910
KGC 80 80 831 979 934

KGC 90 90 841 990 946
KGC 100 100 946 1.119 1.067

KGC 120 120 1.002 1.190 1.115

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KFX 60 45 60 631 726 691
KFX 80 80 653 749 713

KFX 90 90 662 761 723
KFX 100 100 740 871 822

KFX 120 120 865 1.024 958

KGA 60 55 60 738 852 814
KGA 80 80 760 884 839

KGA 90 90 771 895 851
KGA 100 100 874 1.024 971

KGA 120 120 930 1.095 1.020

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-120

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-120

BASE COMPONIBILE CX 2 ANTE | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DOORS | MODULARER UNTERSCHRANK MITTIG MIT 2 TÜREN | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 2 
PORTES | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 PUERTAS

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 2 ANTE | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DOORS | MODULARE bASIS RECHTE VERSION MIT 2 TÜREN | bASE MODULAIRE DROITE 
AVEC 2 PORTES | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 PORTES

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCC 60 45 60 916 1.196 1.030
KCC 80 80 938 1.223 1.051

KCC 90 90 955 1.245 1.069
KCC 100 100 1.017 1.330 1.145

KCC 120 120 1.134 1.477 1.265
KCC 140 140 1.269 1.655 1.417

KCC 160 160 1.420 1.852 1.586

KCD 60 55 60 1.067 1.368 1.202
KCD 80 80 1.085 1.392 1.226

KCD 90 90 1.106 1.421 1.250
KCD 100 100 1.183 1.524 1.340

KCD 120 120 1.257 1.626 1.429
KCD 140 140 1.406 1.821 1.601

KCD 160 160 1.576 2.040 1.793

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGE 60 45 60 844 1.006 934
KGE 80 80 867 1.033 956

KGE 90 90 884 1.054 974
KGE 100 100 946 1.139 1.050

KGE 120 120 1.062 1.285 1.170
KGE 140 140 1.197 1.464 1.321

KGE 160 160 1.348 1.662 1.491

KGF 60 55 60 994 1.177 1.106
KGF 80 80 1.014 1.200 1.130

KGF 90 90 1.036 1.231 1.154
KGF 100 100 1.111 1.333 1.244

KGF 120 120 1.186 1.436 1.334
KGF 140 140 1.335 1.631 1.506

KGF 160 160 1.505 1.850 1.698

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR | MÓDULO 
COMPLETO CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 1 TIROIR | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

L

L

45

45

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGH 60 45 60 773 911 839
KGH 80 80 796 938 861

KGH 90 90 811 959 879
KGH 100 100 874 1.044 955

KGH 120 120 990 1.190 1.075
KGH 140 140 1.126 1.369 1.226

KGH 160 160 1.277 1.566 1.396

KGI 60 55 60 923 1.081 1.012
KGI 80 80 943 1.105 1.036

KGI 90 90 964 1.136 1.059
KGI 100 100 1.039 1.238 1.149

KGI 120 120 1.114 1.341 1.239
KGI 140 140 1.263 1.536 1.410

KGI 160 160 1.433 1.755 1.603

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGJ 60 45 60 844 1.006 934
KGJ 80 80 867 1.033 956

KGJ 90 90 884 1.054 974
KGJ 100 100 946 1.139 1.050

KGJ 120 120 1.062 1.285 1.170
KGJ 140 140 1.197 1.464 1.321

KGJ 160 160 1.348 1.662 1.491

KGK 60 55 60 994 1.177 1.106
KGK 80 80 1.014 1.200 1.130

KGK 90 90 1.036 1.231 1.154
KGK 100 100 1.111 1.333 1.244

KGK 120 120 1.186 1.436 1.334
KGK 140 140 1.335 1.631 1.506

KGK 160 160 1.505 1.850 1.698

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPONIBILE CENTRALE 1 CASSETTO  | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS MITTIG MIT 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE CENTRALE 
AVEC 1 TIROIR | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE 
DROITE AVEC 1 TIROIR | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

L

L

45

45

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KFP 60 45 60 1.057 1.346 1.170
KFP 80 80 1.081 1.382 1.202

KFP 90 90 1.099 1.401 1.214
KFP 100 100 1.152 1.468 1.276

KFP 120 120 1.325 1.685 1.460
KFP 140 140 1.483 1.886 1.634

KFP 160 160 1.662 2.114 1.831

KFQ 60 55 60 1.228 1.578 1.367
KFQ 80 80 1.261 1.616 1.405

KFQ 90 90 1.280 1.637 1.419
KFQ 100 100 1.343 1.725 1.498

KFQ 120 120 1.386 1.939 1.672
KFQ 140 140 1.552 2.173 1.874

KFQ 160 160 1.739 2.378 2.096

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGL 60 45 60 983 1.151 1.073
KGL 80 80 1.008 1.187 1.103

KGL 90 90 1.026 1.204 1.117
KGL 100 100 1.078 1.274 1.177

KGL 120 120 1.251 1.488 1.363
KGL 140 140 1.409 1.692 1.537

KGL 160 160 1.587 1.917 1.733

KGM 60 55 60 1.154 1.381 1.269
KGM 80 80 1.188 1.421 1.307

KGM 90 90 1.207 1.440 1.321
KGM 100 100 1.271 1.529 1.400

KGM 120 120 1.311 1.744 1.575
KGM 140 140 1.479 1.976 1.776

KGM 160 160 1.666 2.238 1.998

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPLETA 1 CASSETTO E CASSETTO INTERNO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER + INTERNAL DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANKE MIT 1 SCHUbLADE + 
INNENSCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR + TIROIR INTERNE | MÓDULO COMPLETO CON 1 CAJÓN + CAJÓN INTERNO 

BASE COMPONIBILE  LATERALE SX 1 CASSETTO E CASSETTO INTERNO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER + INTERNAL DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION 
MIT 1 SCHUbLADE + INNENSCHUbLADE | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR + TIROIR INTERNE | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN + CAJÓN INTERNO

L

L

45

45

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGN 60 45 60 910 1.052 976
KGN 80 80 934 1.090 1.006

KGN 90 90 953 1.105 1.017
KGN 100 100 1.005 1.174 1.079

KGN 120 120 1.177 1.391 1.262
KGN 140 140 1.335 1.594 1.438

KGN 160 160 1.515 1.818 1.634

KGO 60 55 60 1.080 1.283 1.171
KGO 80 80 1.114 1.322 1.210

KGO 90 90 1.131 1.343 1.223
KGO 100 100 1.196 1.432 1.303

KGO 120 120 1.238 1.645 1.477
KGO 140 140 1.404 1.879 1.676

KGO 160 160 1.591 2.139 1.901

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGP 60 45 60 983 1.151 1.073
KGP 80 80 1.008 1.187 1.103

KGP 90 90 1.026 1.204 1.117
KGP 100 100 1.078 1.274 1.177

KGP 120 120 1.251 1.488 1.363
KGP 140 140 1.409 1.692 1.537

KGP 160 160 1.587 1.917 1.733

KGQ 60 55 60 1.154 1.381 1.269
KGQ 80 80 1.188 1.421 1.307

KGQ 90 90 1.207 1.440 1.321
KGQ 100 100 1.271 1.529 1.400

KGQ 120 120 1.311 1.744 1.575
KGQ 140 140 1.479 1.976 1.776

KGQ 160 160 1.666 2.238 1.998

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPONIBILE CENTRALE 1 CASSETTO E CASSETTO INTERNO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER + INTERNAL DRAWER | MODULARE bASIS MITTIG MIT 1 
SCHUbLADE  + INNENSCHUbLADE | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR  + TIROIR INTERNE  | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN + CAJÓN INTERNO 

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO E CASSETTO INTERNO  | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 1 DRAWER + INTERNAL DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE 
VERSION, 1 SCHUbLADE + INNENSCHUbLADE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR  + TIROIR INTERNE  | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN + CAJÓN INTERNO 

L

L

45

45

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCE 60 45 60 1.026 1.308 1.137
KCE 80 80 1.050 1.343 1.166

KCE 90 90 1.068 1.359 1.179
KCE 100 100 1.118 1.427 1.238

KCE 120 120 1.285 1.635 1.417
KCE 140 140 1.440 1.832 1.586

KCE 160 160 1.614 2.052 1.778

KCF 60 55 60 1.192 1.531 1.328
KCF 80 80 1.225 1.571 1.365

KCF 90 90 1.242 1.588 1.378
KCF 100 100 1.304 1.675 1.455

KCF 120 120 1.345 1.882 1.624
KCF 140 140 1.507 2.110 1.818

KCF 160 160 1.688 2.362 2.035

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGR 60 45 60 955 1.118 1.042
KGR 80 80 979 1.152 1.071

KGR 90 90 996 1.168 1.082
KGR 100 100 1.046 1.237 1.142

KGR 120 120 1.214 1.445 1.321
KGR 140 140 1.369 1.642 1.491

KGR 160 160 1.542 1.862 1.683

KGS 60 55 60 1.122 1.342 1.232
KGS 80 80 1.153 1.379 1.269

KGS 90 90 1.170 1.398 1.283
KGS 100 100 1.232 1.486 1.359

KGS 120 120 1.274 1.693 1.528
KGS 140 140 1.436 1.921 1.723

KGS 160 160 1.616 2.172 1.940

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPLETA 2 CASSETTI | COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE COMPLET AVEC 2 TIROIRS  | MÓDULO 
COMPLETO CON 2 CAJÓNES

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETTI  | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN  | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 2 TIROIRS  | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 2 CAJÓNES

L

L

45

45

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGT 60 45 60 884 1.022 946
KGT 80 80 907 1.057 977

KGT 90 90 924 1.074 988
KGT 100 100 976 1.141 1.047

KGT 120 120 1.142 1.349 1.226
KGT 140 140 1.298 1.547 1.396

KGT 160 160 1.470 1.766 1.586

KGU 60 55 60 1.050 1.246 1.137
KGU 80 80 1.081 1.284 1.173

KGU 90 90 1.099 1.304 1.188
KGU 100 100 1.161 1.391 1.263

KGU 120 120 1.202 1.598 1.433
KGU 140 140 1.365 1.825 1.628

KGU 160 160 1.546 2.078 1.845

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGV 60 45 60 955 1.118 1.042
KGV 80 80 979 1.152 1.071

KGV 90 90 996 1.168 1.082
KGV 100 100 1.046 1.237 1.142

KGV 120 120 1.214 1.445 1.321
KGV 140 140 1.369 1.642 1.491

KGV 160 160 1.542 1.862 1.683

KGW 60 55 60 1.122 1.342 1.232
KGW 80 80 1.153 1.379 1.269

KGW 90 90 1.170 1.398 1.283
KGW 100 100 1.232 1.486 1.359

KGW 120 120 1.274 1.693 1.528
KGW 140 140 1.436 1.921 1.723

KGW 160 160 1.616 2.172 1.940

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPONIBILE CENTRALE 2 CASSETTI  | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS MITTIG MIT 2 SCHUbLADEN | bASE MODULAIRE 
CENTRALE AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 CAJÓNES 

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 2 CASSETTI | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS RECHTE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN | bASE 
MODULAIRE DROITE AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 CAJÓNES

L

L

45

45

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCK 120 DX • KCL 120 SX 45 120 1.858 1.996 1.904
KCK 140 DX • KCL 140 SX 140 1.898 2.003 1.947

KCK 160 160 1.930 2.061 1.996
KCK 180 180 1.970 2.103 2.028

KCK 200 200 2.207 2.354 2.272

KCM 120 DX • KCN 120 SX 55 120 1.922 2.046 1.983
KCM 140 DX • KCN 140 SX 140 1.970 2.092 2.028

KCM 160 160 2.003 2.152 2.079
KCM 180 180 2.054 2.292 2.127

KCM 200 200 2.299 2.567 2.382

L

45

P

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCU 120 DX • KCV 120 SX 45 120 1.959 2.061 2.015
KCU 140 DX • KCV 140 SX 140 2.000 2.122 2.061

KCU 160 160 2.046 2.225 2.135
KCU 180 180 2.135 2.390 2.212

KCU 200 200 2.390 2.679 2.476

KCW 120 DX • KCX 120 SX 55 120 2.108 2.287 2.181
KCW 140 DX • KCX 140 SX 140 2.135 2.390 2.225

KCW 160 160 2.181 2.509 2.315
KCW 180 180 2.467 2.884 2.661

KCW 200 200 2.763 3.230 2.979

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

BASE PRE-COMPOSTA 2 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 2 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 2 
TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 2 CAJÓNES

BASE PRE-COMPOSTA 4 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 4 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 4 SCHUbLADEN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 4 
TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 4 CAJÓNES

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 dx 40 80

120 sx 80 40

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L A b

120 dx 40 80

120 sx 80 40

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L

L

A

A

b

b

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCG 120 DX • KCH 120 SX 45 120 1.952 2.050 1.999
KCG 140 DX • KCH 140 SX 140 1.985 2.100 2.050

KCG 160 160 2.024 2.147 2.082
KCG 180 180 2.059 2.199 2.123

KCG 200 200 2.308 2.463 2.378

KCI 120 DX • KCJ 120 SX 55 120 1.985 2.100 2.050
KCI 140 DX • KCJ 140 SX 140 2.035 2.158 2.100

KCI 160 160 2.108 2.297 2.180
KCI 180 180 2.147 2.403 2.223

KCI 200 200 2.405 2.691 2.490

L

45

P

H 45bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KCY 120 45 120 2.360 2.507 2.527
KCY 140 140 2.680 2.848 2.869

KCY 160 160 2.777 2.963 2.982
KCY 180 180 2.995 3.184 3.209

KCY 200 200 3.206 3.410 3.434

KCZ 120 55 120 2.662 2.834 2.848
KCZ 140 140 3.027 3.220 3.237

KCZ 160 160 3.150 3.348 3.365
KCZ 180 180 3.388 3.607 3.624

KCZ 200 200 3.626 3.864 3.885

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

BASE PRE-COMPOSTA 3 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 3 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 3 SCHUbLADEN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 3 
TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 3 CAJÓNES

BASE PRE-COMPOSTA 5 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 5 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 5 SCHUbLADEN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 5 
TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 5 CAJÓNES

Lavabi da incasso posizionabili solo in corrispondenza del cassetto centrale | Integrated washbasins placeable only in the 
central drawer | Waschbecken können nur bei der mittigen Schublade positioniert werden. | La vasque intégrée peut être placée 
seulement en correspondence  du tiroir central | El lavabo integrado puede posicionarse solamente en correspondencia con 
el cajón central

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 dx 80 40

120 sx 80 40

140 dx 80 60

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L A b

120 30 60

140 30 80

160 40 80

180 45 90

200 60 80

L L

L

A b

A A

b A

b

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx
Left Version

Versione Dx
Right Version

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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L

45

P Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KFS 120 45 120 1.306 1.404 1.323
KFS 140 140 1.365 1.478 1.504

KFS 160 160 1.510 1.635 1.529
KFS 180 180 1.536 1.670 1.555

KFS 200 200 1.563 1.709 1.588

KFT 120 55 120 1.457 1.574 1.480
KFT 140 140 1.642 1.724 1.642

KFT 160 160 1.690 1.824 1.709
KFT 180 180 1.717 1.863 1.736

KFT 200 200 1.744 1.903 1.769

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Lavabi da incasso posizionabili solo in corrispondenza del cassetto centrale | Integrated washbasins placeable only in the 
central drawer | Waschbecken können nur bei der mittigen Schublade positioniert werden. | La vasque intégrée peut être placée 
seulement en correspondence  du tiroir central | El lavabo integrado puede posicionarse solamente en correspondencia con 
el cajón central

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

BASE PRE-COMPOSTA 1 CASSETTO E 2 ANTE | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 1 DRAWER AND 2 DOORS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE UND 2 
TÜREN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 1 TIROIR ET 2 PORTES | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 1 CAJÓN y 2 PUERTAS

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 30 60

140 30 80

160 40 80

180 45 90

200 60 80

L

A Ab

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 



196 VIAVENETO|G  ELEMENTS Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KHL 30 45 30 574 642 655
KHL 40 40 702 792 803

KHL 60 60 852 960 977
KHL 80 80 1.057 1.189 1.209

KHL 90 90 1.148 1.296 1.313

KHM 30 55 30 682 768 780
KHM 40 40 794 889 905

KHM 60 60 1.088 1.225 1.244
KHM 80 80 1.317 1.488 1.511

KHM 90 90 1.442 1.630 1.650

L

45

P

bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 45

Per base a giorno in abbinamento a vascamisura vedere pag. 484 | Open unit in combination with vascamisura 
see pag. 484 |  Offenes Fach für badewanne Vascamisura siehe Seite 484 | Niche pour baignoire Vascamisura voir page 484 | 
Compartimiento abierto por bañera Vascamisura consulte la pagína 484 

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 30-90

BASE A GIORNO | UNIT WITH OPEN COMPARTMENT | MODUL MIT OFFENEM FACH | MODULE AVEC NICHE | MÓDULO CON COMPARTIMIENTO AbIERTO
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H 60bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KDA 80 45 80 869 1.093 989
KDA 90 90 924 1.297 1.066

KDA 100 100 981 1.390 1.129
KDA 120 120 1.113 1.575 1.284

KDB 80 55 80 950 1.408 1.093

KDB 90 90 1.106 1.565 1.274
KDB 100 100 1.174 1.663 1.356

KDB 120 120 1.360 1.928 1.569

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGX 80 45 80 798 901 894
KGX 90 90 853 1.105 970

KGX 100 100 910 1.198 1.034
KGX 120 120 1.042 1.385 1.189

KGY 80 55 80 879 1.218 998

KGY 90 90 1.036 1.374 1.179
KGY 100 100 1.103 1.472 1.260

KGY 120 120 1.288 1.737 1.472

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 80-120

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 80-120

BASE COMPLETA 2 ANTE | COMPLETE UNIT WITH 2 DOORS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 TÜRE | MODULE COMPLET AVEC 2 PORTES | MÓDULO CON 2 PUERTAS

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 ANTE | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DOORS | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 2 TÜREN | bASE MODULAIRE GAUCHE 
AVEC 2 PORTES | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 2 PORTES

L

L

60

60

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KGZ 80 45 80 726 807 799
KGZ 90 90 782 1.010 874

KGZ 100 100 838 1.103 940
KGZ 120 120 970 1.288 1.094

KHA 80 55 80 807 1.123 901

KHA 90 90 964 1.280 1.082
KHA 100 100 1.032 1.377 1.165

KHA 120 120 1.218 1.643 1.377

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KHB 80 45 80 798 901 894
KHB 90 90 853 1.105 970

KHB 100 100 910 1.198 1.034
KHB 120 120 1.042 1.385 1.189

KHC 80 55 80 879 1.218 998

KHC 90 90 1.036 1.374 1.179
KHC 100 100 1.103 1.472 1.260

KHC 120 120 1.288 1.737 1.472

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 80-120

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 80-120

BASE COMPONIBILE CENTRALE 2 ANTE  | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DOORS | MODULARE bASIS MITTIG MIT 2 TÜREN | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 2 
PORTES  | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 PORTES

L

60

60

P

P

BASE COMPONIBILE  LATERALE DX 2 ANTE | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 2 DOORS | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 2 TÜREN | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 
2 PORTES | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 PORTES

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KDC 60 45 60 1.117 1.537 1.152
KDC 80 80 1.261 1.647 1.329

KDC 90 90 1.357 1.778 1.429
KDC 100 100 1.431 1.872 1.511

KDC 120 120 1.634 2.189 1.863
KDC 140 140 1.831 2.583 2.085

KDC 160 160 2.051 2.893 2.335

KDD 60 55 60 1.218 1.717 1.382
KDD 80 80 1.382 1.951 1.577

KDD 90 90 1.469 2.079 1.678
KDD 100 100 1.586 2.238 1.808

KDD 120 120 1.857 2.623 2.120
KDD 140 140 2.080 2.936 2.659

KDD 160 160 2.330 3.291 2.978

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KHD 60 45 60 1.045 1.346 1.057
KHD 80 80 1.190 1.457 1.233

KHD 90 90 1.285 1.586 1.334
KHD 100 100 1.359 1.680 1.416

KHD 120 120 1.563 1.997 1.767
KHD 140 140 1.759 2.393 1.990

KHD 160 160 1.981 2.703 2.240

KHE 60 55 60 1.147 1.526 1.287
KHE 80 80 1.311 1.760 1.482

KHE 90 90 1.398 1.887 1.583
KHE 100 100 1.515 2.047 1.713

KHE 120 120 1.787 2.432 2.024
KHE 140 140 2.008 2.746 2.564

KHE 160 160 2.260 3.099 2.856

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPLETA 2 CASSETTI | COMPLETE UNIT WITH 2 DRAWERS | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE COMPLET AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO 
CON 2 CAJÓNES

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 2 CASSETTI  | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN  | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 2 TIROIRS  | MÓDULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 2 CAJÓNES

L

L

60

60

P

P

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KHH 60 45 60 1.045 1.346 1.057
KHH 80 80 1.190 1.457 1.233

KHH 90 90 1.285 1.586 1.334
KHH 100 100 1.359 1.680 1.416

KHH 120 120 1.563 1.997 1.767
KHH 140 140 1.759 2.393 1.990

KHH 160 160 1.981 2.703 2.240

KHI 60 55 60 1.147 1.526 1.287
KHI 80 80 1.311 1.760 1.482

KHI 90 90 1.398 1.887 1.583
KHI 100 100 1.515 2.047 1.713

KHI 120 120 1.787 2.432 2.024
KHI 140 140 2.008 2.746 2.564

KHI 160 160 2.260 3.099 2.856

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KHF 60 45 60 974 1.251 961
KHF 80 80 1.119 1.363 1.138

KHF 90 90 1.214 1.491 1.239
KHF 100 100 1.287 1.585 1.320

KHF 120 120 1.491 1.902 1.672
KHF 140 140 1.688 2.297 1.896

KHF 160 160 1.908 2.608 2.145

KHG 60 55 60 1.075 1.431 1.192
KHG 80 80 1.240 1.666 1.388

KHG 90 90 1.328 1.792 1.488
KHG 100 100 1.444 1.952 1.618

KHG 120 120 1.716 2.337 1.929
KHG 140 140 1.937 2.651 2.469

KHG 160 160 2.189 3.004 2.765

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 60

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 60-160

BASE COMPONIBILE CENTRALE 2 CASSETTI  | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS MITTIG MIT 2 SCHUbLADEN | bASE MODULAIRE CENTRALE 
AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO COMPONIbLE CENTRAL CON 2 CAJÓNES 

L

L

60

60

P

P

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 2 CASSETTI | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 2 DRAWERS | MODULARE bASIS RECHTE VERSION MIT 2 SCHUbLADEN | bASE 
MODULAIRE DROITE AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO COMPONIbLE DERECHO CON 2 CAJÓNES

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

KDK 120 DX • KDL 120 SX 45 120 2.287 2.410 2.357
KDK 140 DX • KDL 140 SX 140 2.340 2.481 2.410

KDK 160 160 2.390 2.605 2.498
KDK 180 180 2.498 2.800 2.589

KDK 200 200 2.797 3.137 2.897

KDM 120 DX • KDN 120 SX 55 120 2.464 2.678 2.554
KDM 140 DX • KDN 140 SX 140 2.484 2.800 2.605

KDM 160 160 2.554 2.943 2.710
KDM 180 180 2.677 3.138 2.892

KDM 200 200 2.940 3.447 3.241

L

60

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

35-60 120-200

BASE PRE-COMPOSTA 4 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 4 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 4 SCHUbLADEN | MODULE PRE-ASSEMbLé AVEC 4 
TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 4 CAJÓNES

DQW Optional cassetto legno (pag. 179) | Optional wooden drawer (pg. 179) | Optional Holzschublade (S. 179) 
| Tiroir en bois en option (pag. 179) | Opcional cajón de madera (pág. 179)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 dx 40 80

120 sx 80 40

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L

A b

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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Com’è fatto | How is it made 
| wie ist es aUfGeBaUt | Comment est-il fait | Cómo está realizado

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | für informationen zu den verwendeten materialien sowie ihrer Pflege und instandhaltung siehe s. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Lavabi da appoggio - Pag. 425
Overlying washbasins - Page 425
aufsatzbecken - seite 425
lavabos à poser  - Page 425
lavabos de apoyo - Page 425

➊

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 90 
cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 cm) 
and soft close. Exclusive Grey Finishing 
serienmäßige schubladen legrabox mit integrierten soft-Close und 
stabilisatoren (l über 90 cm). finish Grau exclusive 
tiroirs de série Blum legrabox avec stabilisateurs (plus de 90 cm de 
l.) et soft close intégrés. finition Gris exclusive 
Cajones de serie Blum legrabox con estabilizadores (más de l 90 
cm) y cierre suave integrados. acabado gris exclusive 

➎

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
innenwände in Grau exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris exclusive mate

➏

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
regulierbare wandbefestigungen mit hoher Belastbarkeit und 
sicherheitssystem gegen aushängen.
accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➐

Frontali con maniglie opzionali a scelta 
Fronts with choice of optional handles
fronten mit wählbaren optionalen Griffen
façades avec poignées optionnelles au choix  
frontales con tiradores opcionales a elección

➑

➊

➋

➌

➍

➎

➏

➐

➑

VIAVENETO 

➊

Cassetti opzionali in legno con divisori, realizzabili in tutte le 
finiture opaco e legno. 
Optional drawers in wood with dividers that can be made in all 
the matt and wooden finishings
auf wunsch schubladen aus Holz mit einteilung in Holz- und 
mattfarben.
tiroirs optionnels en bois avec cloisons sèparateurs, réalisables 
dans toutes finitions mat et bois.
Cajones opcionales de madera con divisores, realizables en todos 
los acabados mate y de madera.

COMPRESO | INCLUDED | inBeGriffen | inClU | inClUido

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für standard siphon
Prédisposition pour les siphons standard
Predisposición para sifones estándar

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | Kostenlose aUsstattUnG 
| en oPtion GratUitement | oPCional GratUito

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
art. ds4 - Vorbereitung für VieGa siphon (art. nr. 52 K)
art. ds4 - Prédisposition pour siphon VieGa
art. ds4 - Predisposición para sifon VieGa

Top in legno, vetro, Cristalplant Bio Active, Fenix - Pag. 239
Top in wood, glass, Cristalplant Bio Active and Fenix - Page 239
Konsolenplatte, Glas, Cristalplant Bio active, und fenix - seite 239
Plan en bois, verre, Cristalplant Bio active et fenix - Page 239
top en madera, vidrio, Cristalplant Bio active y fenix - Page 239

➋

Top autoportanti in legno e Cristalplant Bio Active - Pag. 233
Self-supporting in wood and Cristalplant Bio Active - Page 233
selbsttragende Konsolenplatte aus Holz und Cristalplant Bio active- seite 233
top autoportant en bois et Cristalplant Bio active - Page 233
top de madera y Cristalplant Bio active - Page 233

➌

Top integrati in vetro, Ceramilux, Cristalplant Bio Active - Pag. 367
Built-in basins in glass, Ceramilux, Cristalplant Bio Active - Page 367
waschtische aus Glas, Ceramilux und Cristalplant Bio active - seite 367
Plans vasque intégrés en verre, Ceramilux, Cristalplant Bio active - Page 367
encimeras con lavabo integradas en vidrio, Ceramilux, Cristalplant Bio active - Page 367

➍

S
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MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 30 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45 - 55

BASI PORTALAVABO | BASES FOR WASHBASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 180

L. 200

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 218

pag. 219

pag. 219

pag. 219 

pag. 219
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VIAVENETO ELEMENTS
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MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 180

L. 200

pag. 220 pag. 221

pag. 220 pag. 221

pag. 220 pag. 221

pag. 220 pag. 221

pag. 220 pag. 221

pag. 220

pag. 220 pag. 223

pag. 221

pag. 221

pag. 221

pag. 222

pag. 222

pag. 222

pag. 222

pag. 221

pag. 222pag. 221 pag. 221 pag. 222

pag. 223

pag. 223pag. 223

pag. 223

pag. 220

pag. 220

pag. 220

pag. 220

pag. 222 pag. 223pag. 220

pag. 221 pag. 224

pag. 222

pag. 223pag. 224 pag. 223

pag. 222

pag. 222

H. 45 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45 - 55

BASI PORTALAVABO | BASES FOR WASHBASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

pag. 223
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MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 180

L. 200

pag. 225

pag. 225

pag. 225

pag. 225pag. 225

pag. 225

pag. 225

pag. 225

pag. 224

pag. 224

pag. 225

pag. 225

H. 60 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45 - 55

BASI PORTALAVABO | BASES FOR WASHBASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

pag. 225

pag. 224

pag. 224

pag. 224

pag. 224

pag. 224

pag. 224

pag. 225

pag. 224

pag. 224
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MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 30

L. 40

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 226

pag. 226

pag. 226

pag. 226

pag. 226 pag. 226

pag. 226 pag. 226

pag. 226 pag. 226

pag. 226 pag. 226

H. 30 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45 - 55

BASI | BASES
| bASIS | bASES | bASES

pag. 226
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VIAVENETO ELEMENTS
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MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 30

L. 40

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 228

pag. 227 pag. 229

pag. 228

H. 45 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45 - 55

BASI | BASES
| bASIS | bASES | bASES

pag. 227

pag. 227 pag. 229pag. 228 pag. 228

pag. 227 pag. 229pag. 228 pag. 228

pag. 228 pag. 229pag. 228

pag. 229pag. 228 pag. 228

pag. 229pag. 228 pag. 228

pag. 228 pag. 229pag. 228

pag. 227

pag. 227

pag. 229 pag. 229

pag. 227 pag. 228pag. 229 pag. 228

pag. 229

pag. 229

pag. 229pag. 229
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MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

L. 30

L. 40

L. 60

L. 80

L. 90

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 231

pag. 231pag. 230

pag. 231pag. 230

pag. 231

pag. 230

pag. 231 pag. 232

pag. 231pag. 230

pag. 231pag. 230

H. 60 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45 - 55

BASI | BASES
| bASIS | bASES | bASES

pag. 231pag. 230

pag. 230

pag. 232

pag. 232

pag. 232

pag. 232 pag. 232
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

I mobili VIAVENETO sono disponibili anche in versione Bi Colore con finitura ante o cassetti diversa dalla finitura della struttura. La categoria 
colore è determinata dalla finitura più pregiata. | The furniture VIAVENETO are also available in Bi- Color finish with doors or drawers other than 
in the structure finishing. The color category is determined by the most expensive finishing. | Die VIAVENETO Möbel sind auch zweifarbig verfügbar, 
mit Finishs der Türen und Schubladen, die vom Finish der Struktur abweichen. Die Farbkategorie wird vom hochwertigsten Finisn vorgegeben. | Les meubles 
VIAVENETO sont également disponibles en finition bi-couleur avec portes ou tiroirs en finition différente de la structure. La catégorie couleur est déterminée 
par la finition la plus précieuse. | Los muebles VIAVENETO están disponibles también en bi-Color con las puertas o cajones que no sean en el acabado de 
la estructura. La categoría se determina con el acabado de color más caro.

BI
COLOR

INTERNI IN FINITURA: interni della struttura nella stessa finitura esterna con aumento del 15% sul prezzo della categoria colore corrispondente | FINISHED 
INTERNAL PARTS: Internal parts of the structure of the same finish of the external parts available with 15% increase on the price of the color cat. | INNENTEILE: 
Innenteile des Korpus in der gleichen Farben von Außen mit 15% Aufschlag auf dem Preis der Farbekat. | INTéRIEURS FINIS: Intérieurs de la même finition extérieure 
disponible avec augmentation de 15% sur le prix de la cat. Coleur | ACAbADO INTERIOR: acabo interno mueble del mismo acabado de l’ exterior disponible con aumento 
del 15% sobre el precio de la categoria color

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak



214 VIAVENETO ELEMENTS

VIAVENETO ELEMENTS
Design Falper
MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.

D9S Compresa
Included

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Maniglia ricavata nel bordo dell’anta o del frontale cassetto, tramite fresatura 
Handle milled into door edge or drawer front 
In den Rand des Türflügels oder den Frontteil der Schublade eingefräster Griff
Poignée réalisée par fraisage dans le bord de la porte ou dans la face du tiroir
Tirador obtenida en el borde de la puerta o en la parte frontal del cajón, mediante fresado

MANIGLIA FRESATA ORIZZONTALE | HORIZONTAL MILLED HANDLE | HORIZONTALER, EINGEFRäSTER GRIFF | POIGNéE FRAISéE | TIRADOR FRESADO HORIZONTAL

Parti con maniglie | Parts with handle | Teile mit Griff | Parties avec poignée | Partes con tirador

07NOTE

Art.

D9G Compresa
Included

Non realizzabile per cassetti sovrapposti | Not possible for stacked drawers | Nicht möglich bei übereinanderliegenden 
Schubladen | Impossible à réaliser en cas de tiroirs superposés | No es posible en cajones apilados
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Maniglia fresata in legno posizionata in alto al centro del frontale cassetto o dell’anta 
Wooden milled handle located at the centre of the drawer front panel or of the door.
Oben in der Mitte des Frontteils der Schublade der Tür angeordneter, gefräster Holzgriff
Poignée en bois fraisée, positionnée en haut, au centre de la face du tiroir ou de la porte
Tirador fresado de madera situado arriba en el centro del frente del cajón o de la puerta

MANIGLIA A TASCA | POCKET HANDLE | TASCHENGRIFF | POIGNéE POCHE | TIRADOR DE bOLSA

Art. L H

D9T 14-106 2,5 Compresa
Included

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

FASCIA DI TAMPONAMENTO | BUFFER STRIP | STOSSLEISTE | bANDE DE TAMPONNEMENT | bANDA DE CHOQUE

Art. L Cat.1/2/3

DQS 2-20 76

2
L

L
2

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

CASSETTO IN LEGNO CON DIVISORI | WOODEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUbLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIROIR EN bOIS AVEC SéPARATEURS | CAJÓN DE MADERA 
CON SEPARADORES

Art. P L Cat.1/2

DQW 45 30-160 Cad.|Each 284

Realizzabili in tutte le finiture Falper legno e laccato opaco. Specificare sempre all’atto dell’ordine. | Drawers feasible 
in all Falper wooden and matt lacquered finishings. This must always be specified at the time of the order. |  In allen 
Falper Holz- oder Mattlack-Farben möglich. bitte stets bei der bestellung die gewünschte Farbe angeben. | Les tiroirs sont 
réalisables dans toutes les finitions de bois et lacques opaque (gamme de couleurs Falper). Toujours spécifier au moment de la 
commande. | Los cajones se pueden conseguir en todos los acabados de madera y laqueado mate. Especificar siempre en el 
momento que realiza el pedido.

Optional da ordinare in numero pari al totale dei cassetti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to 
the total number of drawers in the cabinet | Optional in einer Anzahl zu bestellen, die der Gesamtzahl der Schubladen im 
Schrank entspricht | Option à commander en nombre égal au nombre total de tiroirs du meuble | Opcional a pedir en número 
igual al número total de cajones del mueble
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

ZOCCOLO PER MOBILE | BASEBOARD FOR FURNITURE | SOCKEL FÜR MÖbELSTÜCK | PLINTHE POUR MEUbLE | ZÓCALO PARA MUEbLE

Art. P L H Cat.1/2/3

DQM 29-54 30-250 3 132

Zoccolo per mobile a centro stanza | Baseboard for free standing furniture | Sockel für Möbel in Raummitte | Plinthe pour 
meuble au centre de la pièce | Zócalo para mueble en el centro de la habitación

Cat.1/2/3

DQQ 32-57 30-250 3 132

Zoccolo per mobile a parete | Baseboard for wall-mounted furniture | Sockel für Wandmöbelstück | plinthe pour meuble mural  | 
zócalo para mueble en la pared

3

5 3

3

3

5

5 3

3

3

3

PANNELLO RETRO MOBILE | PANEL FOR THE BACK SIDE OF UNIT | PANEEL FÜR DIE RÜCKSEITE VON MÖbELN | PANNEAU POUR LE CÔTé ARRIÈRE DU MEUbLE | PANEL 
PARA EL LADO TRASERO DE MUEbLES

Art. H L Cat.1/2/3

DQT 30 30-225 281 al ml

DQU 45 30-225 339 al ml

DQV 60 30-225 380 al ml

L

2

H

2

L

H

Per mobili a centro stanza | Panel 
for free standing furniture | Für 
Möbel in der Raummitte | Pour 
meuble au centre de la pièce | Para 
mueble en el centro de la habitación

NOTE: la richiesta del pannello per il retro del mobile comporta l’aumento di 2 cm nella profondità del top 
NOTE: the request of the panel for the back side of unit lead to an increase in the top depth of 2 cm 
HINWEIS: bei Anfrage des Panels für die Rückseite des Möbelstücks erhöht sich das Tiefenmaß der Konsolenplatte um 2 cm  
REMARQUE: la demande du panneau pour l’arrière du meuble comportera une augmentation de la profondeur du plan de 2 cm
NOTA: la aplicación del panel a la parte posterior del armario tendrá un aumento de la profundidad del plan de 2 cm

▲

▲
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 30

L

30

P

L

30

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AA2 60 45 60 899 1.173 1.009

AA2 80 80 919 1.203 1.034

AA2 90 90 935 1.221 1.047

AA2 100 100 1.000 1.304 1.125

AA2 120 120 1.112 1.452 1.245

AA2 140 140 1.246 1.626 1.393

AA2 160 160 1.394 1.821 1.560

AA3 60 55 60 1.045 1.343 1.180

AA3 80 80 1.068 1.370 1.204

AA3 90 90 1.088 1.397 1.226

AA3 100 100 1.161 1.495 1.315

AA3 120 120 1.233 1.597 1.403
AA3 140 140 1.379 1.788 1.573

AA3 160 160 1.547 2.003 1.759

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AA6 120 DX • AA7 120 SX 45 120 1.783 1.867 1.822
AA6 140 DX • AA7 140 SX 140 1.822 1.898 1.850

AA6 160 160 1.838 1.948 1.889
AA6 180 180 1.914 2.037 1.970

AA6 200 200 2.143 2.282 2.206

AA8 120 DX • AA9 120 SX 55 120 1.838 1.947 1.889
AA8 140 DX • AA9 140 SX 140 1.881 1.996 1.930

AA8 160 160 1.914 2.037 1.970
AA8 180 180 1.996 2.144 2.061

AA8 200 200 2.237 2.403 2.310

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 120 - 200

+15%

BASE PORTALAVABO 1 CASSETTO | UNIT FOR WASHBASIN WITH 1 DRAWER | WASCHbECKENUNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MEUbLE POUR LAVAbO AVEC 1  TIROIR 
| MUEbLE PARA LAVAbO CON 1 CAJÓN 

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 2 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 2 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 2 CAJÓNES 

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 dx 40 80

120 sx 80 40

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L

A b

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 30

L

30

P Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AQ2 140 45 140 1.733 1.820 1.746
AQ2 160 160 1.767 1.858 1.780

AQ2 180 180 1.800 1.894 1.814
AQ2 200 200 1.827 1.935 1.848

AQ3 140 55 140 2.261 2.351 2.273

AQ3 160 160 2.293 2.390 2.311
AQ3 180 180 2.327 2.429 2.340

AQ3 200 200 2.361 2.468 2.375

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 140 - 200

+15%

Lavabi da incasso posizionabili solo in corrispondenza del cassetto centrale | Integrated washbasins placeable only in the 
central drawer | Waschbecken können nur bei der mittigen Schublade positioniert werden. | La vasque intégrée peut être placée 
seulement en correspondence  du tiroir central | El lavabo integrado puede posicionarse solamente en correspondencia con el 
cajón central

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 3 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 3 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 3 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 3 TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 3 CAJÓNES 

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

140 30 80

160 40 80

180 45 90

200 60 80

L

A Ab

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

L

45

P

L

45

P

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AC6 60 45 60 774 1.012 883
AC6 80 80 796 1.034 903

AC6 90 90 804 1.046 913
AC6 100 100 884 1.158 1.012

AC6 120 120 1.008 1.309 1.149

AC7 60 55 60 882 1.138 1.005
AC7 80 80 901 1.168 1.030

AC7 90 90 913 1.182 1.042
AC7 100 100 1.017 1.309 1.162

AC7 120 120 1.073 1.380 1.211

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 120

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 160

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AC9 60 45 60 916 1.196 1.030
AC9 80 80 938 1.223 1.051

AC9 90 90 955 1.245 1.069
AC9 100 100 1.017 1.330 1.145

AC9 120 120 1.134 1.477 1.265
AC9 140 140 1.269 1.655 1.417

AC9 160 160 1.420 1.852 1.586

AD1 60 55 60 1.067 1.368 1.202
AD1 80 80 1.085 1.392 1.226

AD1 90 90 1.106 1.421 1.250
AD1 100 100 1.183 1.524 1.340

AD1 120 120 1.257 1.626 1.429
AD1 140 140 1.406 1.821 1.601

AD1 160 160 1.576 2.040 1.793

BASE PORTALAVABO 2 ANTE | UNIT FOR WASHBASIN WITH 2 DOORS | WASCHbECKENUNTERSCHRANK MIT 2 TÜREN | MEUbLE POUR LAVAbO AVEC 2  PORTES | MUEbLE 
PARA LAVAbO CON 2 PUERTAS

BASE PORTALAVABO 1 CASSETTO | UNIT FOR WASHBASIN WITH 1  DRAWER | WASCHbECKENUNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MEUbLE POUR LAVAbO AVEC 1  TIROIR  | 
MUEbLE PARA LAVAbO CON 1 CAJÓN 

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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L

45

P

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

L

45

P Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AQ5 60 45 60 1.057 1.346 1.170
AQ5 80 80 1.081 1.382 1.202

AQ5 90 90 1.099 1.401 1.214
AQ5 100 100 1.152 1.468 1.276

AQ5 120 120 1.325 1.685 1.460
AQ5 140 140 1.483 1.886 1.634

AQ5 160 160 1.662 2.114 1.831

AQ6 60 55 60 1.228 1.578 1.367
AQ6 80 80 1.261 1.616 1.405

AQ6 90 90 1.280 1.637 1.419
AQ6 100 100 1.343 1.725 1.498

AQ6 120 120 1.386 1.939 1.672
AQ6 140 140 1.552 2.173 1.874

AQ6 160 160 1.739 2.378 2.096

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AE5 120 45 120 1.858 1.996 1.904
AE5 140 DX • AE6 140 SX 140 1.898 2.003 1.947

AE5 160 160 1.930 2.061 1.996
AE5 180 180 1.970 2.103 2.028

AE5 200 200 2.207 2.354 2.272

AE7 120 55 120 1.922 2.046 1.983
AE7 140 DX • AE8 140 SX 140 1.970 2.092 2.028

AE7 160 160 2.003 2.152 2.079
AE7 180 180 2.054 2.292 2.127

AE7 200 200 2.299 2.567 2.382

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 120 - 200

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60-160

+15%

Cassetto interno non realizzabile in abbinamento con i lavabi Round, Mini Round e Square. | Internal drawer cannot 
be used in combination with the Round, Mini Round and Square sinks. | Die Innenschublade ist nicht in Kombination mit den 
Waschbecken Round, Mini Round und Square realisierbar. | Tiroir intérieur non réalisable en association avec les lavabos Round, 
Mini Round et Square. | Cajón interna no realizable junto con los lavabos Round, Mini Round y Square.

BASE COMPLETA 1 CASSETTO E CASSETTO INTERNO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER + INTERNAL DRAWER |  KOMPLETTER UNTERSCHRANKE MIT 1 SCHUbLADE + 
INNENSCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR + TIROIR INTERNE  | MÓDULO COMPLETO CON 1 CAJÓN + CAJÓN INTERNO

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 2 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 2 DRAWERS  | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 2 TIROIRS  | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 2 CAJÓNES 

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 60 60

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L

A b

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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L

45

P

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

L

45

P

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AD3 60 45 60 1.026 1.308 1.137
AD3 80 80 1.050 1.343 1.166
AD3 90 90 1.068 1.359 1.179
AD3 100 100 1.118 1.427 1.238
AD3 120 120 1.285 1.635 1.417
AD3 140 140 1.440 1.832 1.586
AD3 160 160 1.614 2.052 1.778

AD4 60 55 60 1.192 1.531 1.328
AD4 80 80 1.225 1.571 1.365
AD4 90 90 1.242 1.588 1.378
AD4 100 100 1.304 1.675 1.455
AD4 120 120 1.345 1.882 1.624
AD4 140 140 1.507 2.110 1.818
AD4 160 160 1.688 2.362 2.035

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 120 - 200

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 120 - 160

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AD7 120 DX • AD8 120 SX 45 120 1.952 2.050 1.999
AD7 140 DX • AD8 140 SX 140 1.985 2.100 2.050
AD7 160 160 2.024 2.147 2.082
AD7 180 180 2.059 2.199 2.123
AD7 200 200 2.308 2.463 2.378

AE1 120 DX • AE2 120 SX 55 120 1.985 2.100 2.050
AE1 140 DX • AE2 140 SX 140 2.035 2.158 2.100
AE1 160 160 2.108 2.297 2.180
AE1 180 180 2.147 2.403 2.223
AE1 200 200 2.405 2.691 2.490

Il cassetto superiore diventa fisso in abbinamento ai lavabi modello Round, Mini Round e Square | The top drawer becomes 
fixed in combination with Round, Mini Round and Square model washbasins | Zusammen mit den Waschbecken Modellen Round, 
Mini Round und Square ist die obere Schublade nicht ausziehbar | Le tiroir supérieur devient fixe associé aux lavabos modèle Round, Mini 
Round et Square | El cajón superior se vuelve fijo en combinación con los lavabos modelo Round, Mini Round y Square

05NOTE

BASE PORTALAVABO 2 CASSETTI | UNIT FOR WASHBASIN WITH 2 DRAWERS | WASCHbECKENUNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MEUbLE POUR LAVAbO AVEC 2  
TIROIRS | MUEbLE PARA LAVAbO CON 2 CAJÓNES 

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 3 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 3 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 3 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 3 TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 3 CAJÓNES 

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

L A b

120 dx 80 40

120 sx 80 40

140 dx 80 60

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L L

A bb A

Versione Sx
Left Version

Versione Dx
Right Version

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)



223VIAVENETO ELEMENTSPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

L

45

P

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AJ1 120 DX • AJ2 120 SX 45 120 1.959 2.061 2.015
AJ1 140 DX • AJ2 140 SX 140 2.000 2.122 2.061
AJ1 160 160 2.046 2.225 2.135
AJ1 180 180 2.135 2.390 2.212
AJ1 200 200 2.390 2.679 2.476

AJ3 120 DX • AJ4 120 SX 55 120 2.108 2.287 2.181
AJ3 140 DX • AJ4 140 SX 140 2.135 2.390 2.225
AJ3 160 160 2.181 2.509 2.315
AJ3 180 180 2.467 2.884 2.661
AJ3 200 200 2.763 3.230 2.979

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 120 - 200

+15%

Lavabi da incasso posizionabili solo in corrispondenza del cassetto centrale | Integrated washbasins placeable 
only in the central drawer | Waschbecken können nur bei der mittigen Schublade positioniert werden. | La vasque intégrée 
peut être placée seulement en correspondence  du tiroir central | El lavabo integrado puede posicionarse solamente en 
correspondencia con el cajón central

Il cassetto superiore diventa fisso in abbinamento ai lavabi modello Round, Mini Round e Square | The top drawer becomes 
fixed in combination with Round, Mini Round and Square model washbasins | Zusammen mit den Waschbecken Modellen Round, 
Mini Round und Square ist die obere Schublade nicht ausziehbar | Le tiroir supérieur devient fixe associé aux lavabos modèle Round, 
Mini Round et Square | El cajón superior se vuelve fijo en combinación con los lavabos modelo Round, Mini Round y Square

05NOTE

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AG8 140 45 140 2.680 2.848 2.869
AG8 160 160 2.777 2.963 2.982
AG8 180 180 2.995 3.184 3.209
AG8 200 200 3.206 3.410 3.434

AG9 140 55 140 3.027 3.220 3.237
AG9 160 160 3.150 3.348 3.365
AG9 180 180 3.388 3.607 3.624
AG9 200 200 3.626 3.864 3.885

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 140 -200

+15%

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 4 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 4 DRAWERS  | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 4 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 4 TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 4 CAJÓNES 

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 5 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 5 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 5 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 5 TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 5 CAJÓNES 

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 dx 40 80

120 sx 80 40

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L A b

140 30 80

160 40 80

180 45 90

200 60 80

L

A b

L

A Ab

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AH8 80 45 80 869 1.093 989
AH8 90 90 924 1.297 1.066

AH8 100 100 981 1.390 1.129
AH8 120 120 1.113 1.575 1.284

AH9 80 55 80 950 1.408 1.093

AH9 90 90 1.106 1.565 1.274
AH9 100 100 1.174 1.663 1.356

AH9 120 120 1.360 1.928 1.569

L

60

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 80 - 120

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 55 60 - 160

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AO2 60 45 60 1.307 1.372 1.495
AO2 80 80 1.425 1.495 1.528

AO2 90 90 1.541 1.615 1.650
AO2 100 100 1.672 1.754 1.794

AO2 120 120 1.970 2.066 2.258
AO2 160 160 2.201 2.311 2.523

AO3 60 55 60 1.581 1.657 1.810

AO3 80 80 1.739 1.824 1.867
AO3 90 90 1.886 1.983 2.030

AO3 100 100 2.039 2.135 2.189
AO3 120 120 2.329 2.442 2.672

AO3 160 160 2.601 2.728 2.986

L

60

30

P

BASE PORTALAVABO 2 ANTE | UNIT FOR WASHBASIN WITH 2 DOORS | WASCHbECKENUNTERSCHRANK MIT 2 TÜREN | MEUbLE POUR LAVAbO AVEC 2  PORTES | MUEbLE 
PARA LAVAbO CON 2 PUERTAS

BASE 1 CASSETTO E VANO A GIORNO | UNIT WITH 1 DRAWER + OPEN COMPARTMENT | MODUL MIT 1 SCHUbLADE + OFFENEM FACH | MODULE 1 TIROIR + NICHE | MÓDULO 1 
CAJÓN + COMPARTIMENTO AbIERTO

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)



225VIAVENETO ELEMENTSPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

bASI PORTALAVAbO | bASES FOR WASHbASIN 
| bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AJ6 60 45 60 1.117 1.537 1.152
AJ6 80 80 1.261 1.647 1.329

AJ6 90 90 1.357 1.778 1.429
AJ6 100 100 1.431 1.872 1.511

AJ6 120 120 1.634 2.189 1.863
AJ6 140 140 1.831 2.583 2.085

AJ6 160 160 2.051 2.893 2.335

AJ7 60 55 60 1.218 1.717 1.382
AJ7 80 80 1.382 1.951 1.577

AJ7 90 90 1.469 2.079 1.678
AJ7 100 100 1.586 2.238 1.808

AJ7 120 120 1.857 2.623 2.120
AJ7 140 140 2.080 2.936 2.659

AJ7 160 160 2.330 3.291 2.856

L

60

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 120 - 200

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AM3 120 45 120 2.287 2.410 2.184
AM3 140 DX • AM4 140 SX 140 2.340 2.481 2.236

AM3 160 160 2.390 2.605 2.316
AM3 180 180 2.498 2.800 2.401

AM3 200 200 2.797 3.137 2.686

AM5 120 55 120 2.464 2.678 2.367
AM5 140 DX • AM6 140 SX 140 2.484 2.800 2.415

AM5 160 DX 160 2.554 2.943 2.512
AM5 180 DX 180 2.677 3.138 2.892

AM5 200 DX 200 2.940 3.447 3.177

L

60

P

BASE PORTALAVABO 2 CASSETTI | UNIT FOR WASHBASIN WITH 2 DRAWERS | WASCHbECKENUNTERSCHRANK MIT 2 SCHUbLADEN | MEUbLE POUR LAVAbO AVEC 2  
TIROIRS | MUEbLE PARA LAVAbO CON 2 CAJÓNES 

BASE PRE-COMPOSTA PORTALAVABO 4 CASSETTI | PRE-ASSEMBLED UNIT WITH 4 DRAWERS | VORGEFERTIGER UNTERSCHRANK MIT 4 SCHUbLADEN | MODULE PRE-
ASSEMbLé AVEC 4 TIROIRS | MÓDULO PRE ASEMbLADO CON 4 CAJÓNES 

05NOTE

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

L A b

120 60 60

140 dx 60 80

140 sx 80 60

160 80 80

180 90 90

200 100 100

L

A b

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 30

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D1H 40 45 40 809 1.038 896
D1H 60 60 906 1.180 1.015

D1H 80 80 924 1.210 1.040
D1H 90 90 942 1.227 1.053

D1H 100 100 1.005 1.309 1.130
D1H 120 120 1.118 1.458 1.251

D1H 140 140 1.252 1.632 1.398
D1H 160 160 1.400 1.827 1.566

D1E 40 55 40 851 1.090 957

D1E 60 60 1.051 1.348 1.186
D1E 80 80 1.074 1.376 1.211

D1E 90 90 1.093 1.403 1.232
D1E 100 100 1.166 1.502 1.321

D1E 120 120 1.239 1.602 1.409
D1E 140 140 1.386 1.793 1.578

D1E 160 160 1.552 2.010 1.765

L

30

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 90

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DQB 30 45 30 479 501 548
DQB 40 40 592 622 686

DQB 60 60 731 767 841
DQB 80 80 915 960 1.051

DQB 90 90 996 1.047 1.148

DQC 30 55 30 574 605 664
DQC 40 40 674 709 776

DQC 60 60 942 989 1.083
DQC 80 80 1.150 1.210 1.327

DQC 90 90 1.265 1.331 1.455

L

30

P

BASE 1 CASSETTO | UNIT WITH 1 DRAWER | MODUL MIT 1 SCHUbLADE | MODULE AVEC 1 TIROIR  | MÓDULO CON 1 CAJÓN

BASE A GIORNO | UNIT WITH OPEN COMPARTMENT | MODUL MIT OFFENEM FACH | MODULE AVEC NICHE | MÓDULO CON COMPARTIMIENTO AbIERTO

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D03 30 DX • D04 30 SX 45 30 536 680 602
D03 40 DX • D04 40 SX 40 555 706 626

D03 60 DX • D04 60 SX 60 676 856 752

D05 30 DX • D06 30 SX 55 30 650 826 723
D05 40 DX • D06 40 SX 40 676 857 751

D05 60 DX • D06 60 SX 60 800 1.020 892

L

45

P

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D15 60 45 60 813 1.038 922
D15 80 80 836 1.061 944

D15 90 90 845 1.074 955
D15 100 100 923 1.184 1.052

D15 120 120 1.049 1.341 1.188

D16 60 55 60 922 1.165 1.045
D16 80 80 943 1.194 1.070

D16 90 90 955 1.210 1.081
D16 100 100 1.057 1.341 1.202

D16 120 120 1.112 1.405 1.251

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 60

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 120

+15%

BASE 1 ANTA | UNIT WITH 1 DOOR | MODUL MIT 1 TÜR | MODULE AVEC 1 PORTE  | MÓDULO CON 1 PUERTA

BASE 2 ANTE | UNIT WITH 2 DOORS | MODUL MIT 2 TÜRE | MODULE AVEC 2 PORTES | MÓDULO CON 2 PUERTAS

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)



VIAVENETO ELEMENTS Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D1F 40 45 40 839 1.077 931
D1F 60 60 921 1.202 1.036
D1F 80 80 944 1.230 1.057
D1F 90 90 960 1.251 1.075
D1F 100 100 1.024 1.335 1.151
D1F 120 120 1.139 1.482 1.272
D1F 140 140 1.275 1.661 1.422
D1F 160 160 1.426 1.857 1.594

D1G 40 55 40 883 1.134 993
D1G 60 60 1.073 1.373 1.209
D1G 80 80 1.092 1.397 1.232
D1G 90 90 1.113 1.427 1.256
D1G 100 100 1.188 1.529 1.345
D1G 120 120 1.262 1.632 1.436
D1G 140 140 1.413 1.827 1.607
D1G 160 160 1.582 2.046 1.800

L

45

P

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DPK 40 45 40 934 1.172 1.026
DPK 60 60 1.016 1.298 1.130
DPK 80 80 1.039 1.325 1.152
DPK 90 90 1.055 1.346 1.170
DPK 100 100 1.119 1.431 1.246
DPK 120 120 1.234 1.577 1.367
DPK 140 140 1.370 1.756 1.517
DPK 160 160 1.521 1.953 1.688

DPQ 40 55 40 1.308 1.228 1.431
DPQ 60 60 1.425 1.468 1.438
DPQ 80 80 1.458 1.492 1.479
DPQ 90 90 1.479 1.523 1.490
DPQ 100 100 1.505 1.625 1.518
DPQ 120 120 1.538 1.727 1.558
DPQ 140 140 1.584 1.923 1.701
DPQ 160 160 1.619 2.142 1.896

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 40 - 160

+15%

BASE 1 CASSETTO | UNIT WITH 1 DRAWER | MODUL MIT 1 SCHUbLADE | MODULE AVEC 1 TIROIR  | MÓDULO CON 1 CAJÓN

BASE 1 CASSETTO E CASSETTO INTERNO | UNIT WITH 1 DRAWER + INTERNAL DRAWER | MODULE MIT 1 SCHUbLADE + INNENSCHUbLADE | MODULE AVEC 1 TIROIR + TIROIR 
INTERNE | MÓDULO CON 1 CAJÓN + CAJÓN INTERNO 

228

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DK1 40 45 40 978 1.226 1.071
DK1 60 60 1.012 1.268 1.123
DK1 80 80 1.038 1.300 1.150
DK1 90 90 1.051 1.317 1.167
DK1 100 100 1.104 1.382 1.223
DK1 120 120 1.271 1.594 1.403
DK1 140 140 1.412 1.772 1.560
DK1 160 160 1.571 1.973 1.735

DQF 40 55 40 1.098 1.376 1.196
DQF 60 60 1.180 1.488 1.312
DQF 80 80 1.211 1.529 1.348
DQF 90 90 1.263 1.449 1.289
DQF 100 100 1.318 1.550 1.379
DQF 120 120 1.371 1.652 1.469
DQF 140 140 1.440 1.839 1.633
DQF 160 160 1.602 2.047 1.818

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 40 - 160

+15%

05NOTE

BASE 2 CASSETTI | UNIT WITH 2 DRAWERS | MODUL MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO CON 2 CAJÓNES

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D1P 30 45 30 574 642 655
D1P 40 40 702 792 803
D1P 60 60 852 960 977
D1P 80 80 1.057 1.189 1.209
D1P 90 90 1.148 1.296 1.313

D1Q 30 55 30 682 768 780
D1Q 40 40 794 889 905
D1Q 60 60 1.088 1.225 1.244
D1Q 80 80 1.317 1.488 1.511
D1Q 90 90 1.442 1.630 1.650

L

45

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 90

+15%

Per base a giorno in abbinamento a vascamisura vedere pag. 475 | Open unit in combination with 
vascamisura see pag. 475 |  Offenes Fach für badewanne Vascamisura siehe Seite 475 | Niche pour baignoire 
Vascamisura voir page 475 | Compartimiento abierto por bañera Vascamisura consulte la pagína 475 

BASE A GIORNO | UNIT WITH OPEN COMPARTMENT | MODUL MIT OFFENEM FACH | MODULE AVEC NICHE | MÓDULO CON COMPARTIMIENTO AbIERTO

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DAD 30 DX • DAE 30 SX 45 30 718 813 841
DAD 40 DX • DAE 40 SX 40 800 879 919

DAD 60 DX • DAE 60 SX 60 913 1.047 1.077

DAF 30 DX • DAG 30 SX 55 30 879 990 1.006
DAF 40 DX • DAG 40 SX 40 913 1.039 1.076

DAF 60 DX • DAG 60 SX 60 1.091 1.256 1.274

L

60

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 60

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DAI 80 45 80 1.112 1.122 1.263

DAI 90 90 1.184 1.322 1.357
DAI 100 100 1.254 1.418 1.439

DAI 120 120 1.420 1.602 1.631

DAJ 80 55 80 1.214 1.369 1.392
DAJ 90 90 1.409 1.591 1.619

DAJ 100 100 1.493 1.691 1.721

DAJ 120 120 1.725 1.954 1.989

L

60

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 80 - 120

+15%

BASE 1 ANTA | UNIT WITH 1 DOOR | MODUL MIT 1 TÜR | MODULE AVEC 1 PORTE | MÓDULO CON 1 PUERTA

BASE 2 ANTE | UNIT WITH 2 DOORS | MODUL MIT 2 TÜRE | MODULE AVEC 2 PORTES | MÓDULO CON 2 PUERTAS

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 40 - 160

+15%

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DAL 40 45 40 1.309 1.343 1.439
DAL 60 60 1.356 1.381 1.395

DAL 80 80 1.422 1.485 1.620
DAL 90 90 1.531 1.606 1.745

DAL 100 100 1.618 1.694 1.845
DAL 120 120 2.000 2.099 2.287

DAL 140 140 2.229 2.339 2.548
DAL 160 160 2.487 2.609 2.843

DAM 40 55 40 1.470 1.502 1.610

DAM 60 60 1.480 1.550 1.687
DAM 80 80 1.687 1.768 1.926

DAM 90 90 1.802 1.886 2.056
DAM 100 100 1.942 2.032 2.219

DAM 120 120 2.281 2.390 2.609
DAM 140 140 2.542 2.667 2.910

DAM 160 160 2.836 2.976 3.248

bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 60

L

60

P

BASE 2 CASSETTI | UNIT WITH 2 DRAWERS | MODUL MIT 2 SCHUbLADEN | MODULE AVEC 2 TIROIRS | MÓDULO CON 2 CAJÓNES

DQW Optional cassetto legno (pag. 216) | Optional wooden drawer (pg. 216) | Optional Holzschublade (S. 216) 
| Tiroir en bois en option (pag. 216) | Opcional cajón de madera (pág. 216)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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bASI | bASES
| bASIS | bASES | bASES H 60

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D1S 30 45 30 522 590 666
D1S 40 40 579 655 755

D1S 60 60 735 828 1.022
D1S 80 80 1.111 1.257 1.277

D1S 90 90 1.211 1.372 1.393

D1T 30 55 30 702 795 802
D1T 40 40 821 929 943

D1T 60 60 1.141 1.199 1.313
D1T 80 80 1.395 1.466 1.607

D1T 90 90 1.537 1.612 1.763

L

60

P

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

DZZ 55 80 1.506 1.578 1.713

L

85

P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 90

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max H  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | 
Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | 
Aumento en la medida superior45 - 60 60 - 90 80 - 90

+15%

BASE A GIORNO | UNIT WITH OPEN COMPARTMENT | MODUL MIT OFFENEM FACH | MODULE AVEC NICHE | MÓDULO CON COMPARTIMIENTO AbIERTO

BASE PORTA LAVATRICE | UNIT FOR WASHING MACHINE | bASIS FÜR WASCHMASCHINE | bASE POUR MACHINE à LAVER | ARMARIO POR LAVADORA 

NOTA: aggiungere il top superiore (pag. 233-239) | NOTE: top must be added (pg. 233-239) | HINWEIS: Abdeckplatte 
hinzufügen (S. 233-239) | REMARQUE: ajouter le plan supérieur (pag. 233-239) | NOTA: añadir la encimera (pág. 233-239)

Maniglia a scelta compresa (pag. 214-215) | Handle on choice included (pg. 214-215) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 214-215) 
| Poignée au choix comprise (pag. 214-215) | Tirador a elección incluido (pág. 214-215)
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TOP AUTOPORTANTI
SELF-SUPPORTING TOPS | SELbSTTRAGENDE KONSOLENPLATTE | PLANS AUTOPORTANTS | 
TOPS AUTOPORTANTES
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234 TOP AUTOPORTANTI

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

➊

Assemblaggio a Folding
Folding assembly
Folding-Zusammenbau
Assemblage pliable
Ensamblaje Folding

➋

➋
Forature per lavabi Falper e speciali
Openings for Falper and special basins
bohrungen für Falper- und Sonderwaschbecken
Trous pour lavabos Falper et spéciaux
Perforaciones para lavabos Falper y especiales

➌

➌

➍

➍ Top autoportanti in Cristalplant Bio Active pag. 238
Self-supporting countertops in Cristalplant Bio Active pg. 238
Selbsttragende Konsolenplatte aus Cristalplant bio Active S. 238
Plans autoportants en Cristalplant bio Active page 238
Encimeras autoportantes de Cristalplant bio Active pág. 238

➊ Staffa di supporto bianca con regolazione
Adjustable white fixing bracket
Verstellbarer Fixierungsbügel in weiß
Support réglable blanc
Soporte ajustable blanco

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Cristalplant Bio Active  

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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L

7

P

TOP LEGNO 7 CM AUTOPORTANTE | 7 CM SELF-SUPPORTING WOODEN TOP | KONSOLENPLATTE AUS HOLZ, 7 CM, SELbSTTRAGEND | PLAN AUTOPORTANT 7 CM EN bOIS | 
ENCIMERA DE MADERA 7 CM AUTO PORTANTE

TOP AUTOPORTANTI | SELF-SUPPORTING TOPS 
| SELbSTTRAGENDE KONSOLENPLATTE | PLANS AUTOPORTANTS | TOPS AUTOPORTANTES H 7

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D7E 80 45 80 953 970 1.111
D7E 90 90 955 973 1.113
D7E 100 100 1.040 1.063 1.202
D7E 120 120 1.135 1.159 1.301
D7E 140 140 1.188 1.214 1.388
D7E 150 150 1.226 1.251 1.434
D7E 160 160 1.237 1.276 1.449
D7E 180 180 1.255 1.284 1.478
D7E 200 200 1.480 1.516 1.776
D7E 220 220 1.708 1.749 2.070
D7E 240 240 1.727 1.764 2.097
D7E 250 250 1.764 1.800 2.139

D7F 80 55 80 1.030 1.061 1.234
D7F 90 90 1.033 1.082 1.237
D7F 100 100 1.122 1.151 1.327
D7F 120 120 1.220 1.250 1.427
D7F 140 140 1.325 1.358 1.586
D7F 150 150 1.333 1.369 1.599
D7F 160 160 1.351 1.388 1.624
D7F 180 180 1.369 1.404 1.648
D7F 200 200 1.633 1.685 1.908
D7F 220 220 1.899 1.962 2.171
D7F 240 240 1.909 1.976 2.176
D7F 250 250 1.950 2.019 2.220

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres 
Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 250

+15%

NOTE

IMPORTANTE: le staffe per il supporto del top sono comprese | Important: top supporting brackets are included. | Wichtig: Die Abstützbügel für die 
Konsolenplatte sind inbegriffen | Important: les pattes de support sont comprises | Importante: los soportes para sujetar el top están incluido

D4X Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list | bohrung für Waschbecken nicht im 
Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo no incluido en la lista de precios

Prezzo
Price

123

D43 Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | bohrungen für Falper Waschbecken | Ouvertures 
pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Prezzo
Price 

89

01

Per versione a centro stanza considerare maggiorazione +15% | Consider a +15% surcharge for free standing version | Für Version in der Zimmermitte ist ein Aufpreis von +15% zu 
berücksichtigen | Pour une version au centre de la pièce, considérer une majoration de +15 % | Para la versión para el montaje en el centro de la habitación, considerar un aumento de +15%
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L

7

P

Art. P L Cristalplant Bio Active

PTU 60 45 60 818
PTU 80 80 1.003 
PTU 90 90 1.095 
PTU 100 100 1.255 
PTU 120 120 1.439 
PTU 140 140 1.624 
PTU 150 150 1.716 
PTU 160 160 1.808 
PTU 180 180 1.991 
PTU 200 200 2.654
PTU 220 220 2.880
PTU 240 240 3.064
PTU 250 250 3.196 

DPX 60 55 60 933
DPX 80 80 1.147
DPX 90 90 1.252
DPX 100 100 1.427
DPX 120 120 1.640
DPX 140 140 1.853
DPX 150 150 1.960
DPX 160 160 2.064
DPX 180 180 2.279
DPX 200 200 2.969
DPX 220 220 3.223
DPX 240 240 3.436
DPX 250 250 3.583 

TOP IN CRISTALPLANT AUTOPORTANTE | SELF-SUPPORTING CRISTALPLANT TOP | KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT, SELbSTTRAGEND | PLAN AUTOPORTANT EN 
CRISTALPLANT  | ENCIMERA EN CRISTALPLANT AUTOPORTANTE

H 7TOP AUTOPORTANTI | SELF-SUPPORTING TOPS 
| SELbSTTRAGENDE KONSOLENPLATTE | PLANS AUTOPORTANTS | TOPS AUTOPORTANTES

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 60 - 250

+15%

NOTE

IMPORTANTE: le staffe per il supporto del top sono comprese | Important: top supporting brackets are included. | Wichtig: Die Abstützbügel für die 
Konsolenplatte sind inbegriffen | Important: les pattes de support sont comprises | Importante: los soportes para sujetar el top están incluido

01

D4X Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list | bohrung für Waschbecken nicht im 
Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo no incluido en la lista de precios

Prezzo
Price

123

D43 Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | bohrungen für Falper Waschbecken | Ouvertures 
pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Prezzo
Price 

89
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points 
for each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris 
laqués sur échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos 
por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Vetro lucido e vetro satinato
Glossy and satin glass | Glänzendes und satiniertes Glas | Verre brillant et verre satiné | Vidrio brillante y vidrio satinado 

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak

H1/F1 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

E5/Z5 Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

G1/G2 Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

V4/V5 Verde Comodoro  
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

H5/F5 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

H3/F3 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

E7/Z7 Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

HF/HR Terracotta
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

HB/HM Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

HE/HQ Curry  
 Curry 
 Curry

   Curry
   Curry

HD/HP Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

HC/HN Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

HG/HS Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

HI/HT Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

HL/HZ Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

M7/M8 Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

GX Grigio Londra 
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

JX Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

NX Nero Ingo 
Ingo black 
Schwarz Ingo 
Noir Ingo 
Negro Ingo

VX Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant Bio Active  

Fenix

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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L

P

TOP LEGNO 2 CM | WOODEN TOP 2 CM | KONSOLENPLATTE AUS HOLZ 2 CM | PLAN EN bOIS 2 CM | ENCIMERA DE MADERA 2 CM

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

D2A 30 45 30 336 363 370
D2A 40 40 366 397 407
D2B 60 60 450 457 465
D2B 80 80 464 472 482
D2B 90 90 473 477 489
D2B 100 100 505 510 524
D2C 110 110 536 544 561
D2C 120 120 541 545 567
D2C 140 140 589 593 611
D2D 150 150 627 633 659
D2D 160 160 658 665 691
D2D 180 180 663 677 702
D2D 190 190 677 702 844
D2E 200 200 861 871 905
D2E 210 210 905 918 953
D2E 220 220 968 979 1.019

D2F 30 55 30 360 365 373
D2F 40 40 403 409 415
D2G 60 60 427 440 452
D2H 80 80 460 465 483
D2H 90 90 467 473 489
D2H 100 100 506 510 532
D2L 110 110 547 549 579
D2L 120 120 553 555 584
D2M 140 140 601 633 661
D2M 150 150 650 661 691
D2M 160 160 662 676 707
D2M 180 180 671 707 718
D2M 190 190 784 794 833
D2N 200 200 895 906 952
D2N 210 210 942 953 998
D2N 220 220 1.008 1.022 1.073

TOP | TOPS 
| KONSOLENPLATTE | PLANS | ENCIMERAS H 2

2

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 250

+15%

01 07NOTE

D4X Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list | bohrung für Waschbecken nicht 
im Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo no incluido en la lista de precios

Prezzo
Price

123
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | bohrungen für Falper Waschbecken | 
Ouvertures pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Compresa
Included
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TOP CRISTALPLANT 1,5 CM | CRISTALPLANT TOP 1,5 CM | KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT 1,5 CM | PLAN EN CRISTALPLANT 1,5 CM | ENCIMERA DE CRISTALPLANT 1,5 CM

TOP | TOPS 
| KONSOLENPLATTE | PLANS | ENCIMERAS H 1,5

L

P

1,5
Art. P L CRISTALPLANT

bianco opaco
matt white

D2A 30 45 30 254
D2A 40 40 316
D2B 60 60 411
D2B 80 80 476
D2B 90 90 535
D2B 100 100 596
D2C 110 110 653
D2C 120 120 714
D2C 140 140 832
D2D 150 150 880
D2D 160 160 952
D2D 180 180 1.070
D2D 190 190 1.131
D2E 200 200 1.191
D2E 210 210 1.250
D2E 220 220 1.341

D2F 30 55 30 353
D2F 40 40 411
D2G 60 60 445
D2H 80 80 596
D2H 90 90 667
D2H 100 100 746
D2L 110 110 818
D2L 120 120 894
D2M 140 140 1.043
D2M 150 150 1.113
D2M 160 160 1.191
D2M 180 180 1.341
D2M 190 190 1.413
D2N 200 200 1.488
D2N 210 210 1.563
D2N 220 220 1.672

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 250

+15%

01 07NOTE

Per composizioni in abbinamento alla VASCAMISURA richiedere il top H 2 cm. Costo invariato rispetto ai prezzi qui pubblicati. | For compositions in combination 
with VASCAMISURA request top H 2 cm. Cost unchanged compared to the prices published here | Für Kompositionen zusammen mit VASCAMISURA, das Top H2 cm bestellen 
Unveränderter Preis gemäß den hier veröffentlichten Preisen | Pour des compositions à associer à VASCAMISURA, demander le plan supérieur de 2 cm de Hauteur. Prix inchangé par 
rapport aux prix publiés ici. | Para composiciones en combinación con la VASCAMISURA, solicite el top H 2 cm. Coste invariable con respecto a los precios aquí publicados.

D4X Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list | bohrung für Waschbecken nicht 
im Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo no incluido en la lista de precios

Prezzo
Price

123
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | bohrungen für Falper Waschbecken | 
Ouvertures pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Compresa
Included
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L

P

TOP FENIX 2 CM | FENIX TOP 2 CM | KONSOLENPLATTE AUS FENIX 2 CM | PLAN EN FENIX 2 CM | ENCIMERA DE FENIX 2 CM

Art. P L FENIX

PWA 30 45 30 108
PWA 40 40 128
PWA 60 60 168
PWA 80 80 208
PWA 90 90 229
PWA 100 100 249
PWA 110 110 280
PWA 120 120 301
PWA 140 140 341
PWA 150 150 362
PWA 160 160 386
PWA 180 180 426
PWA 190 190 447
PWA 200 200 482
PWA 210 210 502
PWA 220 220 522

PWB 30 55 30 130
PWB 40 40 154
PWB 60 60 202
PWB 80 80 251
PWB 90 90 275
PWB 100 100 300
PWB 110 110 336
PWB 120 120 360
PWB 140 140 409
PWB 150 150 433
PWB 160 160 461
PWB 180 180 509
PWB 190 190 533
PWB 200 200 573
PWB 210 210 597
PWB 220 220 622

TOP | TOPS 
| KONSOLENPLATTE | PLANS | ENCIMERAS H 2

2

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 250

+15%

01 07NOTE

D4X Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list | bohrung für Waschbecken nicht 
im Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo no incluido en la lista de precios

Prezzo
Price

123
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | bohrungen für Falper Waschbecken | 
Ouvertures pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Compresa
Included
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TOP IN VETRO 1 CM | GLASS TOP 1 CM | KONSOLENPLATTE AUS GLAS 1 CM | PLAN EN VERRE 1 CM | ENCIMERA DE CRISTAL 1 CM

TOP | TOPS 
| KONSOLENPLATTE | PLANS | ENCIMERAS H 1

L

P

1
Art. P L VETRO 

LUCIDO
VETRO 

SATINATO
Glossy glass Satin glass

D2A 30 45 30 383 717
D2A 40 40 444 780
D2B 60 60 658 991
D2B 80 80 706 1.040
D2B 90 90 747 1.081
D2B 100 100 786 1.123
D2C 110 110 829 1.164
D2C 120 120 869 1.204
D2C 140 140 953 1.286
D2D 150 150 991 1.491
D2D 160 160 1.034 1.535
D2D 180 180 1.111 1.609
D2D 190 190 1.150 1.649
D2E 200 200 1.191 1.691
D2E 210 210 1.238 1.737
D2E 220 220 1.301 1.802

D2F 30 55 30 481 562
D2F 40 40 562 829
D2G 60 60 829 1.164
D2H 80 80 889 1.226
D2H 90 90 953 1.286
D2H 100 100 1.014 1.349
D2L 110 110 1.074 1.409
D2L 120 120 1.137 1.472
D2M 140 140 1.254 1.587
D2M 150 150 1.320 1.821
D2M 160 160 1.376 1.877
D2M 180 180 1.491 1.993
D2M 190 190 1.560 2.060
D2N 200 200 1.623 2.122
D2N 210 210 1.676 2.177
D2N 220 220 1.766 2.265

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior35 - 60 30 - 250 +15%

01 07NOTE

D4X Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list | bohrung für Waschbecken nicht 
im Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo no incluido en la lista de precios

Prezzo
Price

123
Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins | bohrungen für Falper Waschbecken | 
Ouvertures pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Compresa
Included
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

➊ Top con lavabi integrati in Cristalplant Bio Active
Top with built-in washbasins in Cristalplant Bio Active
Waschtische aus Cristalplant bio Active
Plan avec vasques intégrées en Cristalplant bio Active
Encimera con lavabos integrados de Cristalplant bio Active

➋ Frontali con maniglie opzionali a gola e push 
Fronts with optional groove and push handles
Fronten optional mit Griffmulden und Push-Griffen
Façades avec poignées optionelles prise de main et ouverture pression 
Frontales con tiradores gola o push à election

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 
90 cm) e soft close integrati. Finitura Grigio opaco    
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90
cm) and soft close. Exclusive Grey Finishing  
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-
Close und Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive   
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de 90 
cm de l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive   
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de
L 90 cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive  

➍

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➎ Parti interne al mobile in finitura laccata bianca opaco 
Parts inside the furniture in matt white lacquered finish
Innenwände in weiss matt lackiert
Parties internes au meuble en finition laquée blanc mat
Partes internas del mueble en acabado laqueado blanco mate

➏

➏

Di serie, la struttura dei mobili Shape è realizzata in finitura 
bianco opaco. 
The structure of Shape furniture always has a matt white finish.
Die Oberflächen der Möbelgestelle sind serienmäßig Matt-Weiß.
La structure des meubles Shape est réalisée en finition blanc mat 
de série.
De serie, la estructura de los muebles Shape está realizada en 
acabado blanco mate.

➐

➐

Lavorazione frontale bisellata e assemblaggio a 45°  
Bevelled front processing and 45° assembly 
Fronten mit 45° abgeschrägten Kanten
Façades biseautés à 45° 
Frontales engletados a 45°

➑

➊

➋

➌

➎

➍

Mobile disponibile anche con struttura in finitura legno (  )
Furniture also available with structure in wooden finish
Möbel auch mit einem Gestell in Holzfarben lieferbar
Meuble disponible aussi avec structure en finition bois
Mueble disponible también con estructura en acabado madera

➌
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MOBILI | FURNITURE | MEUbLES | MÖbEL | MUEbLES

L. 93

L. 123

L. 153

L. 183

pag. 258

pag. 258

pag. 258

pag. 259 pag. 259

L. 123

L. 153

L. 183

pag. 265

pag. 265 pag. 265

pag. 266 pag. 266

H. 33 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  48

H. 50 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  48

pag. 261 pag. 261 pag. 263 pag. 264

pag. 264

pag. 260 pag. 262 pag. 264

pag. 260 pag. 260 pag. 262 pag. 264

MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

pag. 252

pag. 263
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L. 33

L. 43

COLONNE | COLUMNS | HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

H. 180 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  23 - 38

MODULARITà  | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

pag. 269

pag. 269

P. 23

P. 23

pag. 269

pag. 269
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal



253SHAPE EVO

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Cristalplant Bio Active  

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art. Bianco
White

D9R Compresa
Included

Art.

D9V Compresa
Included

MANIGLIA PREMI/APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION”  | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

MANIGLIA GOLA | GROOVED HANDLE | GRIFFMULDE 45° | POIGNéE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357



256 SHAPE EVO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCkETS wITH wIRING | StromSteckdoSe + USb-AnSchlüSSe mIt VerkAbelUng | 
PrISe électrIqUe + 2 PrISeS USb AVec cAblAge | enchUfe eléctrIco + 2 tomAS USb con cAbleAdo

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TwO ELECTRICAL OUTLET wITH wIRING | doPPelStromSteckdoSe mIt VerkAbelUng | doUble PrISe électrIqUe AVec 
cAblAge | doble enchUfe eléctrIco con cAbleAdo

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (l. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max l. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (l. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (l. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max l. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (l. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 dX • Q84 SX cad.|each 451

Q86 dX • Q87 SX cad.|each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 dX • Q82 SX cad.|each 337

Q93 dX • Q94 SX cad.|each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | with swiss outlet 
| mit ch Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | with swiss outlet 
| mit ch Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
opcional enchufe electrico suizo

Versione dx | right Version
| rechte Version | Version droite | Versión derecha

Versione dx | right Version
| rechte Version | Version droite | Versión derecha

oPtIonAlS | oPtIonAlS 
| ZUbehÖre | oPtIonS | oPcIoneS
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Specificare all’atto dell’ordine il posizionamento della presa sulla colonna o pensile. | Specify socket positioning in
the column or wall unit at the order | Positionierung der Steckdose im hochschrank oder hängeschrank angeben | Indiquer au
moment de la commande la position des prises dans sur la colonne ou niche | Indicar la position de la toma en la columna y en el
armario de pare.

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO PER COLONNE | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCkETS wITH wIRING FOR COLUMS | StromSteckdoSe + 2 USb-AnSchlüSSe mIt 
VerkAbelUngf für hochSchrÄnke | PrISe électrIqUe + 2 PrISeS USb AVec cAblAge PoUr colonneS | enchUfe eléctrIco + 2 tomAS USb con cAbleAdo PArA colUmnAS

Art. Prezzo
Price

Q85 cad.|each 451

Q88 cad.|each 451Con presa elettrica svizzera / CH outlet | with swiss outlet 
mit ch Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
opcional enchufe electrico suizo

oPtIonAlS | oPtIonAlS 
| ZUbehÖre | oPtIonS | oPcIoneS

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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L

L

33

33

P

P

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

L

33

P

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZAA DX • ZAB SX 93 48 3.425 3.425 4.024

ZAC DX • ZAD SX 93 48 3.829

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZAE DX • ZAF SX 123 48 4.280 4.280 4.581

ZAG DX • ZAH SX 123 48 4.565

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZAI DX • ZAJ SX 153 48 4.933 4.933 5.350

ZAK DX • ZAL SX 153 48 5.296

MObILI CON LAVAbO SHAPE | MODULE WITH SHAPE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH SHAPE | MODULE AVEC LAVAbO SHAPE | MUEbLE CON LAVAbO SHAPE H 33

73.7

73.7

73.7

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54E Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54E Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54E Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

SHAPE
Lavabo compreso - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido - Material: Cristalplant bio Active opaco

MOBILE 1 CASSETTO, TOP INTEGRATO SHAPE | UNIT WITH 1 DRAWER AND SHAPE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHTISCH SHAPE | MEUbLE AVEC 1 
TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE SHAPE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO SHAPE

MOBILE 2 CASSETTI, TOP INTEGRATO SHAPE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND SHAPE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH SHAPE | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE SHAPE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO SHAPE

MOBILE 2 CASSETTI, TOP INTEGRATO SHAPE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND SHAPE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH SHAPE | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE SHAPE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO SHAPE

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

32.7

21
.8

32
.7

73.7

11
,7

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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L

L

33

33

P

P

73.7

73.7

SHAPE
Lavabo compreso - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido - Material: Cristalplant bio Active opaco

MObILI CON LAVAbO SHAPE | MODULE WITH SHAPE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH SHAPE | MODULE AVEC LAVAbO SHAPE | MUEbLE CON LAVAbO SHAPE

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZAQ 183 48 6.584 6.584 6.844

ZAR 183 48 6.856

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZAM DX • ZAN SX 183 48 5.700 5.700 6.165

ZAO DX • ZAP SX 183 48 6.116

H 33

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54E Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54E Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

MOBILE 3 CASSETTI, TOP INTEGRATO SHAPE | UNIT WITH 3 DRAWERS AND SHAPE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH SHAPE | MEUbLE AVEC 3 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE SHAPE | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO SHAPE

MOBILE 3 CASSETTI, TOP INTEGRATO SHAPE DOPPIO | UNIT WITH 3 DRAWERS AND SHAPE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND DOPPELWASCHTISCH SHAPE | 
MEUbLE AVEC 3 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE DOUbLE VASQUE SHAPE | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO DObLE SHAPE

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

32.7

21
.8

32
.7

73.7

11
,7

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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L

L

L

33

33

33

P

P

P

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZMA 123 48 4.412 4.412 4.922

ZMB 123 48 4.667

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZMC 153 48 5.085 5.085 5.472

ZMD 153 48 5.431

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZMG DX • ZMH SX 153 48 5.085 5.085 5.472

ZMI DX • ZMJ SX 153 48 5.431

MObILI CON LAVAbO LARGE | MODULE WITH LARGE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH LARGE | MODULE AVEC LAVAbO LARGE | MUEbLE CON LAVAbO LARGE H 33

115.8

115.8

115.8

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

LARGE
Lavabo compreso - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido - Material: Cristalplant bio Active opaco

MOBILE 1 CASSETTO, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 1 DRAWER AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 1 
TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO LARGE

MOBILE 2 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

MOBILE 2 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

115.8

11
33

.748

11
,7

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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L

L

33

33

P

P

115.8

115.8

LARGE
Lavabo compreso - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido - Material: Cristalplant bio Active opaco

MObILI CON LAVAbO LARGE | MODULE WITH LARGE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH LARGE | MODULE AVEC LAVAbO LARGE | MUEbLE CON LAVAbO LARGE

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZMM DX • ZMN SX 183 48 5.633 5.633 5.990

ZMO DX • ZMP SX 183 48 5.947

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZMK 183 48 5.633 5.633 5.990

ZML 183 48 5.947

H 33

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

MOBILE 3 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 3 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 3 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

MOBILE 3 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 3 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 3 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

115.8

11
33

.748

11
,7

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A1 93 48 3.969 3.969 4.270

#B1 93 48 4.170

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A3 DX • #A4 SX 123 48 4.380 4.380 4.682

#B3 DX • #B4 SX 123 48 4.607

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A5 DX • #A6 SX 153 48 5.007 5.007 5.424

#B5 DX • #B6 SX 153 48 5.281

MObILI CON LAVAbO HANDMADE | MODULE WITH HANDMADE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH HANDMADE | MODULE AVEC LAVAbO HANDMADE | MUEbLE CON LAVAbO HANDMADE H 33

56

56

56

L

L

L

153

123

93

33

33

33

P

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

HANDMADE
Lavabo compreso: art. D5N - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D5N - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D5N - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus : art. D5N - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D5N - Material: Cristalplant bio Active mate

28

56

20

32

13,5

41

MOBILE 1 CASSETTO, TOP CRISTALPLANT E LAVABO D5N | UNIT WITH 1 DRAWER, CRISTALPLANT TOP AND D5N BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE, KONSOLENPLATTE AUS 
CRISTALPLANT UND WASCHbECKEN D5N  | MEUbLE AVEC 1 TIROIR, PLAN EN CRISTALPLANT ET VASQUE D5N  | MUEbLE CON 1 CAJON, ENCIMERA EN CRISTALPLANT y LAVAbO D5N

MOBILE 2 CASSETTI, TOP CRISTALPLANT E LAVABO D5N | UNIT WITH 2 DRAWERS, CRISTALPLANT TOP AND D5N BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, KONSOLENPLATTE AUS 
CRISTALPLANT UND WASCHbECKEN D5N | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS, PLAN EN CRISTALPLANT ET VASQUE D5N | MUEbLE CON 2 CAJONES, ENCIMERA EN CRISTALPLANT y LAVAbO D5N

MOBILE 2 CASSETTI, TOP CRISTALPLANT E LAVABO D5N | UNIT WITH 2 DRAWERS, CRISTALPLANT TOP AND D5N BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN, KONSOLENPLATTE AUS 
CRISTALPLANT UND WASCHbECKEN D5N | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS, PLAN EN CRISTALPLANT ET VASQUE D5N | MUEbLE CON 2 CAJONES, ENCIMERA EN CRISTALPLANT y LAVAbO D5N

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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MObILI CON LAVAbO HANDMADE | MODULE WITH HANDMADE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH HANDMADE | MODULE AVEC LAVAbO HANDMADE | MUEbLE CON LAVAbO HANDMADE

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A9 183 48 6.796 6.796 6.856

#B9 183 48 6.856

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

#A7 DX • #A8 SX 183 48 5.705 5.705 6.073

#B7 DX • #B8 SX 183 48 6.019

H 33

56

56

L

L

183

183

33

33

P

P

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

HANDMADE
Lavabo compreso: art. D5N - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included: art. D5N - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen: Art. D5N - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus : art. D5N - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido: art. D5N - Material: Cristalplant bio Active mate

28

56

20

32

13,5

41

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

MOBILE 3 CASSETTI, TOP CRISTALPLANT E LAVABO D5N | UNIT WITH 3 DRAWERS, CRISTALPLANT TOP AND D5N BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN, KONSOLENPLATTE AUS 
CRISTALPLANT UND WASCHbECKEN D5N | MEUbLE AVEC 3 TIROIRS, PLAN EN CRISTALPLANT ET VASQUE D5N | MUEbLE CON 3 CAJONES, ENCIMERA EN CRISTALPLANT y LAVAbO D5N

MOBILE 3 CASSETTI, TOP CRISTALPLANT E 2 LAVABI D5N | UNIT WITH 3 DRAWERS, CRISTALPLANT TOP AND 2 D5N BASINS | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN, KONSOLENPLATTE AUS 
CRISTALPLANT UND 2 WASCHbECKEN D5N | MEUbLE AVEC 3 TIROIRS, PLAN EN CRISTALPLANT ET 2 VASQUES D5N  | MUEbLE CON 3 CAJONES, ENCIMERA EN CRISTALPLANT y 2 LAVAbOS D5N

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)



264 SHAPE EVO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

MObILI CON TOP IN CRISTALPLANT | MODULE WITH CRISTALPLANT TOP 
| MÖbEL MIT KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | MODULE AVEC PLAN EN CRISTALPLANT | MUEbLE CON ENCIMERA DE CRISTALPLANT

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZGD 123 48 3.290 3.290 3.589

ZGE 123 48 3.516

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZGA 93 48 2.879 2.879 3.178

ZGB 93 48 3.079

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZGG 153 48 3.916 3.916 4.332

ZGH 153 48 4.190

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

H 33

L

L

L

33

33

33

P

P

P

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZGJ 183 48 4.614 4.614 4.982

ZGK 183 48 4.928

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

L

33

P

BASE 1 CASSETTO CON TOP CRISTALPLANT | UNIT WITH 1 DRAWER AND CRISTALPLANT TOP | MODUL MIT 1 SCHUbLADE UND KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | 
MODULE AVEC 1 TIROIR ET PLAN EN CRISTALPLANT | MÓDULO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN CRISTALPLANT

BASE 2 CASSETTI CON TOP CRISTALPLANT  | UNIT WITH 2 DRAWERS AND CRISTALPLANT TOP | MODUL MIT 2 SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | 
MODULE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN EN CRISTALPLANT  | MÓDULO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN CRISTALPLANT

BASE 2 CASSETTI CON TOP CRISTALPLANT  | UNIT WITH 2 DRAWERS AND CRISTALPLANT TOP | MODUL MIT 2 SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | 
MODULE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN EN CRISTALPLANT  | MÓDULO CON 2 CAJÓNES y ENCIMERA EN CRISTALPLANT

BASE 3 CASSETTI CON TOP CRISTALPLANT  | UNIT WITH 3 DRAWERS AND CRISTALPLANT TOP | MODUL MIT 3 SCHUbLADEN UND KONSOLENPLATTE AUS CRISTALPLANT | 
MODULE AVEC 3 TIROIRS ET PLAN EN CRISTALPLANT  | MÓDULO CON 3 CAJÓNES y ENCIMERA EN CRISTALPLANT

DSS
Sovrapprezzo foratura per lavabo |  Additional charge for  basin hole | Aufpreis für 
Waschbeckenbohrung | Majoration pour trous lavabo | Suplemento precio para orificio lavabo

Prezzo
Price

132

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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MObILI CON LAVAbO LARGE | MODULE WITH LARGE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH LARGE | MODULE AVEC LAVAbO LARGE | MUEbLE CON LAVAbO LARGE H 50

L

L

L

50

50

50

15

15

15

P

P

P

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZNA 123 48 4.581 4.581 4.819

ZNB 123 48 4.842

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZNC 153 48 5.315 5.315 5.646

ZND 153 48 5.599

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZNG DX • ZNH SX 153 48 5.315 5.315 5.646

ZNI DX • ZNJ SX 153 48 5.599

115.8

115.8

115.8

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

LARGE
Lavabo compreso - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido - Material: Cristalplant bio Active opaco

MOBILE 1 CASSETTO, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 1 DRAWER AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 1 
TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO LARGE

MOBILE 2 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

MOBILE 2 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 2 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 2 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

115.8

11
33

.748

11
,7

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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MObILI CON LAVAbO LARGE | MODULE WITH LARGE bASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH LARGE | MODULE AVEC LAVAbO LARGE | MUEbLE CON LAVAbO LARGE H 50

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Versione con struttura in finitura legno | Version with structure in wooden finish | Version mit Korpus in Holzfinish | 
Version avec structure finition bois | Versión con estructura en acabado en madera

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZNK 183 48 5.920 5.920 6.279

ZNL 183 48 6.249

Art. L P Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZNM DX • ZNN SX 183 48 5.920 5.920 6.279

ZNO DX • ZNP SX 183 48 6.249

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

LARGE
Lavabo compreso - Materiale: Cristalplant Bio Active opaco
Washbasin included - Material: Cristalplant Bio Active matt
Waschbecken inbegriffen - Material: Cristalplant bio Active matt
Lavabo inclus - Matériel: Cristalplant bio Active mat
Lavabo incluido - Material: Cristalplant bio Active opaco

MOBILE 3 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 3 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 3 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

MOBILE 3 CASSETTI, TOP INTEGRATO LARGE | UNIT WITH 3 DRAWERS AND LARGE BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 3 SCHUbLADEN UND WASCHTISCH LARGE | MEUbLE AVEC 3 
TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE LARGE | MUEbLE CON 3 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO LARGE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

115.8

11
33

.748

11
,7

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

L

L

50

50

15

15

P

P

115.8

115.8

Maniglia a scelta compresa (pag. 254) | Handle on choice included (pg. 254) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 254) 
| Poignée au choix comprise (pag. 254) | Tirador a elección incluido (pág. 254)
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb



268 SHAPE EVO

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Le colonne ed i complementi a giorno sono finiti 
internamente ed esternamente  
The exposed columns and complements are internally 
and externally finished 
Die Hochschränke und die offenen Regale sind sowohl an der 
Innen- als auch an der Außenseite verkleidet 
Les colonnes et les accessoires ouverts ont une finition 
intérieure et extérieure. 
Las columnas y los complementos abiertos presentan 
acabados internos y externos 

➊

Ante sempre con maniglia premi-apri compresa  
Doors always with press-and-open handles 
Die Türe sind immer mit Push-Open Griff ausgestattet
Portes toujours avec poignée à ouverture par pression inclus 
Puertas siempre con tirador push incluido 

➋

Attacchi a parete regolabili ad alta portata  
Adjustable high capacity retractable wall connections
Arretrierbare und regulierbare Wandbefestigungen mit hoher 
belastbarkeit
Accroches murales réglables à haute capacité de charge 
escamotables
Conexiones de pared regulables de alta capacidad abatibles

➌

➌

Struttura e parti interne al mobile in finitura laccata bianca opaco 
Structure and parts inside the furniture in matt white lacquered finish
Korpus und Innenwände in weiss matt lackiert
Structure et parties internes au meuble en finition laquée blanc mat
Estructura y partes internas del mueble en acabado laqueado blanco mate

➍

➍

➋

➊

Colonne | Columns | Hochschränke | Colonnes | Columnas
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COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZLD DX • ZLE SX 23 33 180 2.114 2.294 2.599
43 180 2.520 2.708 3.092

ZLF DX • ZLG SX 38 33 180 2.500 2.702 3.068

43 180 2.971 3.205 3.684

Anta con specchio interno | Door with mirror inside | Türflügel mit internem Spiegel | Porte avec miroir intérieur | Puerta con espejo interno

L

180

P

H 180
COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE  | COLUMNA 1 PUERTA

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZA9 33 23 33 180 1.877 1.940 2.474

ZA9 43 23 43 180 1.929 1.999 2.559

ZA8 33 23 33 180

ZA8 43 23 43 180

L

180

P

COLONNA A GIORNO | OPEN COLUMN | OFFENER HäNGESCHRANK | COLONNE AVEC NICHE  | COLUMNA AbIERTA

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem inbegriffen 
| Poignée ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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bLACK



Butler

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Eccentrico

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Edge

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di rovere. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Mobili realizzabili
su misura. /
Customisation 
available on units.

Minimum



Le collezioni Eccentrico, Edge, Minimum e Butler sono icone del 
design contemporaneo, realizzate con materiali di particolare pregio, 
unendo le tecnologie più moderne a raffinata artigianalità. Pezzi unici 
ed inconfondibili, che uniscono i segreti della tradizione con tecniche 
produttive moderne. Falper offre ai clienti più esigenti personalizzazioni, 
soluzioni innovative, materiali e finiture preziose. Le collezioni che 
fanno parte di questa sezione sono destinate ad architetture esclusive, 
essenziali e senza compromessi.

The Eccentrico, Edge, Minimum and Butler collection are icons of 
contemporary design and are made with materials of great quality 
by putting together the most modern technologies and a refined 
craftsmanship. They are unique and unmistakable pieces that combine 
the secrets of tradition with modern production techniques. Falper offers 
to the most demanding customers customized products, innovative 
solutions and precious materials and finishings. The collections that 
are part of this section  are conceived for exclusive, essential and 
uncompromising architectures.

Die Eccentrico, Edge, Minimum und Butler-Kollektionen sind Ikone 
des zeitgenössischen Designs und werden mit hochwertigen 
Materialien durch die Zusammenstellung modernster Technologien 
und raffinierter Handwerkskunst hergestellt. Sie sind einzigartige und 
unverwechselbare Stücke, die die Geheimnisse der Tradition mit modernen 
Produktionstechniken verbinden. Falper bietet den anspruchsvollsten 
Kunden maßgeschneiderte Produkte, innovative Lösungen sowie wertvolle 
Materialien und Oberflächen an. Die Kollektionen dieses Abschnitts sind für 
exklusive, wesentliche und kompromisslose Architekturen konzipiert.

Les collections Eccentrico, Edge, Minimum e Butlerssont des icônes
du design contemporanéen et sont réalisées avec materiaux
d’excellente qualité en unissant les plus modernes technologies à
une artisanalité très fine. Il s’agît de pièces uniques et incomparables
qui unissent les secrets de la tradition aux techniques de production
modernes. Falper offre aux clients les plus exigeantes des 
personnalisations, des solutions innovantes et des matériaux et finitions 
précieuses. Les collections qui font partie de cette section sont destinées 
à des architectures exclusives, essentielles et sans compromis.

Las collectiones Eccentrico, Edge, Minimum y Butler son iconas del 
design contemporáneo y estan hechos con materiales de calidad
combinando las tecnologías más modernas y la artesanía refinada. 
Son piezas únicas e inconfundibles que combinan los secretos de 
la tradición con las técnicas de producción modernas. Falper ofrece 
a los clientes más exigentes productos personalizados, soluciones 
innovadoras y materiales y acabados preciosos. Las colecciones que 
forman parte de esta sección están concebidas para arquitecturas 
exclusivas, esenciales e intransigentes.
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ECCENTRICO

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Top bisellato 45° Cristalplant Bio Active, legno o marmo  
di dimensione pari alla composizione compreso nel prezzo
Bevelled 45° tops in Cristalplant Bio Active, wood or marble 
with dimensions equal to composition included in the price.
45 °Abgeschrägtes Konsolenplatte aus Cristalplant bio Active, Holz und 
Marmor in entsprechender Größe des Komposition im Preis inbegriffen.  
Plan biseauté à 45° en Cristalplant bio Active, bois ou marbre 
aux dimensions égales à la composition compris dans le prix. 
Encimera ingletada a 45° en Cristalplant bio Active, madera y marmól 
de tamaño igual a la compositión incluida en el precio.

➊

Compatibile con lavabo Eccentrico da appoggio P. 294
Compatible with the Eccentrico countertop washbasin P. 294
Kompatibel mit Eccentrico Aufsatzwaschbecken Seite 294
Compatible avec la vasque à poser Eccentrico P. 294
Compatible con lavabo de apojo Eccentrico pag. .294

➋

➋

Frontali con maniglia acciaio nelle verie finiture 
Fronts with steel handle in the different finishings.
Fronten mit Stahlgriffen in verschiedenen Farben
Façades avec poignée en acier dans les différentes finitions.
Frontales con tirador en acabados diferientes

➎

➎

Attaccaglie ad alta portata regolabili con sitema di anti-
sganciamento 
Adjustable High capacity hangers with anti-detachment safety 
system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen. 
Raccord à grande portée réglable avec système de anti-décrochage.
Ganchos de capacidad elevada regulables con sistema de 
desenganche. 

➏➏

Cassetti Blum serie Legrabox con chiusura soft close. 
Finitura grigio exclusive 
Blum Legrabox drawers with soft close. Exclusive Grey finishing.
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit Soft-Close. Finish Grau Exclusive.
Tiroirs de série blum Legrabox avec soft close. Finition Gris Exclusive.
Cajones de serie blum Legrabox con cierre suave. Acabado Gris Exclusive.

➐

Parti interne del mobile in finitura Grigio Exclusive opaco
Parts inside the furniture in Exclusive Grey matt finish.
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt.
Parties internes au meuble en finition Gris Exclusive mat.
Partes internas del mueble en acabado Gris Exclusive mate. 

➑

➐

➑

Base laterale con fianco finito a destra
Side unit with finished side on the right.
Seitliches Modul mit Abschlußseite rechts.
Module latéral avec flanc fini à droite.
base con lateral terminado à la derecha.

➌

➌

Base laterale con fianco finito a sinistra
Side unit with finished side on the left.
Seitliches Unterbau mit Abschlusseite links.
Module latéral avec flanc fini à gauche.
base con lateral terminado hacia la izquierda.

➍

➍

➊

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA

Cassetti opzionali in legno con divisori, realizzabili in tutte le 
finiture opaco e legno. 
Optional drawers in wood with dividers that can be made in all 
the matt and wooden finishings
Auf Wunsch Schubladen aus Holz mit Einteilung in Holz- und 
Mattfarben.
Tiroirs optionnels en bois avec cloisons sèparateurs, réalisables 
dans toutes finitions mat et bois.
Cajones opcionales de madera con divisores, realizables en todos 
los acabados mate y de madera.
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ECCENTRICO

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 36 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

BASI COMPONIBILI | MODULAR BASES 
| KOMbINIERbARE bASIS | bASES à COMPOSER | bASES MODULAbLES

pag. 286-287
pag. 288-289
pag. 290-291

pag. 286-287
pag. 288-289
pag. 290-291

pag. 286-287
pag. 288-289
pag. 290-291

pag. 286-287
pag. 288-289
pag. 290-291

pag. 286-287
pag. 288-289
pag. 290-291

pag. 286-287
pag. 288-289
pag. 290-291
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

AA Acacia TH
 Acacia TH
 Akazie TH
 Acacia TH
 Acacia TH

TI Inox Titanium 
Stainless steel titanium  
Edelstahl Titan  
Titane en acier inoxydable 
Titanio acero inoxidable

ON Onice 
Onyx 
Onyx   
Onyx 
Ónix

SA Inox satinato 
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

OR Ottone spazzolato 
brushed brass
Gebürstetes Messing  
Laiton brossé
Latón cepillado

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

Cat. 5  
Legni speciali | Special woods | Spezialhölzer | bois speciaux | Maderas especiales 

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

U2 Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 
Schwarz Saint Laurent

 Noir Saint Laurent
 Negro Saint Laurent

MI Pietra grey
Grey Stone 
Grey stone 
Grauer Stein 
Pierre grise

MC Carrara  
Carrara

 Carrara 
Carrara 
Carrara

MQ Nero Marquinia
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia

U1 Jolie Grey
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey

U3 Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey 
Grau Saint Laurent

 Gris Saint Laurent
 Gris Saint Laurent

MP Calacatta Gold
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold

MR Statuario  
Statuary 
Statuarisch 
Statuaire 
Estatuario

U5 Rosso Levanto 
Levanto red  
Levanto Rot

 Rouge Levanto
 Rojo Levanto

U4 Arabescato Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia

U7 Emperador dark
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark

U6 Verde Saint Denis 
Saint denis green 
Grün Saint Denis

 Vert Saint Denis
 Verde  Saint Denis

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Marmi  
Marmi 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marbres 1 | Marmor 1 

Marmi 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbres 2 | Marmor 2 
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| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà 
Active del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to 
UNI-EN 14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 
14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die aktiven Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention : la peinture inhibe les 
propriétés actives de Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Activas de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios.

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.
Compresa

IncludedD9Y

MANIGLIA METALLO | METAL HANDLE | METALLGRIFF | POIGNéE EN METAL | TIRADOR DE METAL

OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

CASSETTO IN LEGNO CON DIVISORI | WOODEN DRAWER WITH DIVIDERS | SCHUbLADE AUS HOLZ MIT TEILERN | TIROIR EN bOIS AVEC SéPARATEURS | CAJÓN DE MADERA 
CON SEPARADORES

Art. P L Cat.1/2

DQW 45 30-160 Cad.|Each 284

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357

Realizzabili in tutte le finiture Falper legno e laccato opaco. Specificare sempre all’atto dell’ordine. | Drawers feasible 
in all Falper wooden and matt lacquered finishings. This must always be specified at the time of the order. |  In allen 
Falper Holz- oder Mattlack-Farben möglich. bitte stets bei der bestellung die gewünschte Farbe angeben. | Les tiroirs sont 
réalisables dans toutes les finitions de bois et lacques opaque (gamme de couleurs Falper). Toujours spécifier au moment de la 
commande. | Los cajones se pueden conseguir en todos los acabados de madera y laqueado mate. Especificar siempre en el 
momento que realiza el pedido.

Optional da ordinare in numero pari al totale dei cassetti nel mobile | Optional to be ordered in a number equal to 
the total number of drawers in the cabinet | Optional in einer Anzahl zu bestellen, die der Gesamtzahl der Schubladen im 
Schrank entspricht | Option à commander en nombre égal au nombre total de tiroirs du meuble | Opcional a pedir en número 
igual al número total de cajones del mueble
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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CRISTALPLANT/
WOODEN TOP

CRISTALPLANT/
WOODEN TOP

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPLETA 1 CASSETTO  | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 
TIROIR | MÓDULO CON 1 CAJÓN

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AU1 60 45 60 2.122 2.238 2.179
AU1 80 80 2.445 2.545 2.517

AU1 100 100 2.760 2.839 2.810
AU1 120 120 3.053 3.190 3.205

AU1 140 140 3.419 3.599 3.521

AU1 160 160 3.706 3.900 3.850

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AU2 60 45 60 1.999 2.114 2.063
AU2 80 80 2.358 2.451 2.423

AU2 100 100 2.637 2.832 2.724
AU2 120 120 3.025 3.097 3.061

AU2 140 140 3.326 3.477 3.405

AU2 160 160 3.620 3.806 3.734

36

36

L

L

P

P

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER  | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE 
| bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Cristalplant Bio Active (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc matte) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Cristalplant Bio Active (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc matte) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

DQW Optional cassetto legno (pag. 284) | Optional wooden drawer (pg. 284) | Optional 
Holzschublade (S. 284) | Tiroir en bois en option (pag. 284) | Opcional cajón de madera (pág. 284)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284
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CRISTALPLANT/
WOODEN TOP

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE 
| bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN CRISTALPLANT y MADERA

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AU4 60 45 60 1.999 2.114 2.063

AU4 80 80 2.358 2.451 2.423
AU4 100 100 2.637 2.832 2.724

AU4 120 120 3.025 3.097 3.061
AU4 140 140 3.326 3.477 3.405

AU4 160 160 3.620 3.806 3.734

36

L P

LACCATI OPACHI
MATT PAINTED 

LACCATI LUCIDI
GLOSSY PAINTED 

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
Feasible in all the Cat. 1 
matt painted finishings. 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato lucido della Cat. 3.
Feasible in all the Cat. 3 
glossy painted finishings. 

Realizzabile in tutte le 
finiture legno della Cat. 2.
Feasible in all the Cat. 2 
wood finishings. 

FINITURA MOBILE | FURNITURE FINISH | MÖbELFARbE  | COULEUR MEUbLE | ACAbADO MUEbLE

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Cristalplant Bio Active (bianco opaco) | Cristalplant Bio Active (matt white) | Cristalplant bio Active (matt weiß) | Cristalplant 
   bio Active (blanc matte) | Cristalplant bio Active (blanco mate)
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

METALLI 
METALS

FINITURA MANIGLIA | HANDLE FINISH | FARbE DES GRIFFES | FINITIONS DE LA POIGNéE | ACAbADO TIRADOR

LACCATI OPACHI
MATT PAINTED 

CRISTALPLANT 
BIO ACTIVE

LACCATI LUCIDI
GLOSSY PAINTED 

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
Feasible in all the Cat. 1 
matt painted finishings. 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato lucido della Cat. 3.
Feasible in all the Cat. 3 
glossy painted finishings. 

Realizzabile in tutte le 
finiture legno della Cat. 2.
Feasible in all the Cat. 2 
wood finishings. 

FINITURE TOP | TOP FINISHINGS | FARbEN DER KONSOLENPLATTE  | FINITIONS DU PLAN | ACAbADO ENCIMERA

Bianco opaco 
Matt white

00

DQW Optional cassetto legno (pag. 284) | Optional wooden drawer (pg. 284) | Optional 
Holzschublade (S. 284) | Tiroir en bois en option (pag. 284) | Opcional cajón de madera (pág. 284)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx
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MARBLE 1
TOP

MARBLE 1
TOP

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 
1 TIROIR | MÓDULO CON 1 CAJÓN

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AV1 60 45 60 2.502 2.617 2.560
AV1 80 80 2.856 2.956 2.928

AV1 100 100 3.201 3.281 3.251
AV1 120 120 3.526 3.662 3.678

AV1 140 140 3.922 4.103 4.023

AV1 160 160 4.239 4.435 4.384

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AV2 60 45 60 2.379 2.495 2.445
AV2 80 80 2.769 2.862 2.834

AV2 100 100 3.079 3.273 3.165
AV2 120 120 3.498 3.570 3.533

AV2 140 140 3.828 3.981 3.909

AV2 160 160 4.153 4.341 4.270

36

36

L

L

P

P

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE   
| bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Per larghezze totale del top superiori a 2,2 m, considerare una maggiorazione prezzo del 30% sulla misura superiore 
| For tops with total widths above 2,2 m, add 30% surcharge on the larger size | Für Konsolenplatte mit Gesamtbreiten über 
2,2 m, 30% Aufpreis auf der breitesten Maße | Pour de plans ayant une largeur totale supérieure à 2,2 m, ajouter 30% au prix de la 
largeur supérieure | Por ancho total de la encimera sobre 2,2 m  añadir 30% sobre el precio de la medida superior

DQW Optional cassetto legno (pag. 284) | Optional wooden drawer (pg. 284) | Optional 
Holzschublade (S. 284) | Tiroir en bois en option (pag. 284) | Opcional cajón de madera (pág. 284)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284
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MARBLE 1
TOP

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 
SCHUbLADE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AV4 60 45 60 2.379 2.495 2.445
AV4 80 80 2.769 2.862 2.834

AV4 100 100 3.079 3.273 3.165
AV4 120 120 3.498 3.570 3.533

AV4 140 140 3.828 3.981 3.909

AV4 160 160 4.153 4.341 4.270

36

L P

METALLI 
METALS

MARMI 1
MARBLES 1

Carrara
Carrara

Pietra Grey
Grey stone

Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey

Nero Marquinia
Nero Marquinia

Jolie Grey
Jolie Grey 

MC MI MQU3 U1

FINITURA MANIGLIA | HANDLE FINISH | FARbE DES GRIFFES | FINITIONS DE LA POIGNéE | ACAbADO TIRADOR

FINITURE TOP | TOP FINISHINGS | FARbEN DER KONSOLENPLATTE  | FINITIONS DU PLAN | ACAbADO ENCIMERA

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Per larghezze totale del top superiori a 2,2 m, considerare una maggiorazione prezzo del 30% sulla misura superiore 
| For tops with total widths above 2,2 m, add 30% surcharge on the larger size | Für Konsolenplatte mit Gesamtbreiten über 
2,2 m, 30% Aufpreis auf der breitesten Maße | Pour de plans ayant une largeur totale supérieure à 2,2 m, ajouter 30% au prix de la 
largeur supérieure | Por ancho total de la encimera sobre 2,2 m  añadir 30% sobre el precio de la medida superior

LACCATI OPACHI
MATT PAINTED 

LACCATI LUCIDI
GLOSSY PAINTED 

LEGNI
WOODS 

FINITURA MOBILE | FURNITURE FINISH | MÖbELFARbE  | COULEUR MEUbLE | ACAbADO MUEbLE

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
Feasible in all the Cat. 1 
matt painted finishings. 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato lucido della Cat. 3.
Feasible in all the Cat. 3 
glossy painted finishings. 

Realizzabile in tutte le 
finiture legno della Cat. 2.
Feasible in all the Cat. 2 
wood finishings. 

DQW Optional cassetto legno (pag. 284) | Optional wooden drawer (pg. 284) | Optional 
Holzschublade (S. 284) | Tiroir en bois en option (pag. 284) | Opcional cajón de madera (pág. 284)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx
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MARBLE 2
TOP

MARBLE 2
TOP

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 
TIROIR | MÓDULO CON 1 CAJÓN

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AW1 60 45 60 3.389 3.504 3.447
AW1 80 80 4.031 4.132 4.103

AW1 100 100 4.931 5.012 4.982
AW1 120 120 5.279 5.415 5.429

AW1 140 140 5.963 6.143 6.064

AW1 160 160 6.568 6.762 6.712

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AW2 60 45 60 3.267 3.382 3.332
AW2 80 80 3.944 4.037 4.009

AW2 100 100 4.809 5.004 4.896
AW2 120 120 5.248 5.320 5.285

AW2 140 140 5.869 6.021 5.949

AW2 160 160 6.482 6.670 6.598

36

36

L

L

P

P

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE  
| bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbre 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbre 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Per larghezze totale del top superiori a 2,2 m, considerare una maggiorazione prezzo del 30% sulla misura superiore 
| For tops with total widths above 2,2 m, add 30% surcharge on the larger size | Für Konsolenplatte mit Gesamtbreiten über 
2,2 m, 30% Aufpreis auf der breitesten Maße | Pour de plans ayant une largeur totale supérieure à 2,2 m, ajouter 30% au prix de la 
largeur supérieure | Por ancho total de la encimera sobre 2,2 m  añadir 30% sobre el precio de la medida superiorsupérieure | Por 
ancho total de la encimera sobre 2,2 m  añadir 30% sobre el precio de la medida superior

DQW Optional cassetto legno (pag. 284) | Optional wooden drawer (pg. 284) | Optional 
Holzschublade (S. 284) | Tiroir en bois en option (pag. 284) | Opcional cajón de madera (pág. 284)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284
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MARBLE 2
TOP

bASI PER LAVAbI DA APPOGGIO | bASES FOR COUNTERTOP WASHbASINS 
| bASIS FÜR AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUE A POSER | bASES PARA LAVAbOS DE APOyO H 36
BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 
SCHUbLADE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

AW4 60 45 60 3.267 3.382 3.332
AW4 80 80 3.944 4.037 4.009

AW4 100 100 4.809 5.004 4.896
AW4 120 120 5.248 5.320 5.285

AW4 140 140 5.869 6.021 5.949

AW4 160 160 6.482 6.670 6.598

36

L P

Statuario
Statuary

Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 

Calacatta Gold
Calacatta Gold

Arabescato Corchia
Arabesque Corchia

Verde Saint Denis
Saint denis green

Rosso Levanto
Levanto red  

Emperador dark
Emperador dark 

MR U2MP U5

U7

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbre 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Per larghezze totale del top superiori a 2,2 m, considerare una maggiorazione prezzo del 30% sulla misura superiore 
| For tops with total widths above 2,2 m, add 30% surcharge on the larger size | Für Konsolenplatte mit Gesamtbreiten über 
2,2 m, 30% Aufpreis auf der breitesten Maße | Pour de plans ayant une largeur totale supérieure à 2,2 m, ajouter 30% au prix de la 
largeur supérieure | Por ancho total de la encimera sobre 2,2 m  añadir 30% sobre el precio de la medida superior

METALLI 
METALS

MARMI 2
MARBLES 2

FINITURA MANIGLIA | HANDLE FINISH | FARbE DES GRIFFES | FINITIONS DE LA POIGNéE | ACAbADO TIRADOR

FINITURE TOP | TOP FINISHINGS | FARbEN DER KONSOLENPLATTE  | FINITIONS DU PLAN | ACAbADO ENCIMERA

LACCATI OPACHI
MATT PAINTED 

LACCATI LUCIDI
GLOSSY PAINTED 

LEGNI
WOODS 

FINITURA MOBILE | FURNITURE FINISH | MÖbELFARbE  | COULEUR MEUbLE | ACAbADO MUEbLE

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
Feasible in all the Cat. 1 
matt painted finishings. 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato lucido della Cat. 3.
Feasible in all the Cat. 3 
glossy painted finishings. 

Realizzabile in tutte le 
finiture legno della Cat. 2.
Feasible in all the Cat. 2 
wood finishings. 

DQW Optional cassetto legno (pag. 284) | Optional wooden drawer (pg. 284) | Optional 
Holzschublade (S. 284) | Tiroir en bois en option (pag. 284) | Opcional cajón de madera (pág. 284)

Cad.
Each

Prezzo
Price

284

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx

U4

U6
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LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS à COLONNE | LAVAbO EN COLUMNA

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE E LEGNO | CRISTALPLANT BIO ACTIVE AND WOOD FREESTANDING WASHBASIN  | FREISTEHENDES WASCHbECKEN AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE UND HOLZ | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE ET bOIS  | LAVAbO FREESTANDING EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE y MADERA 

Art. L P H Cat.2

WN5 63 56 90 3.995

56 63

90

FINITURE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | ObERFLäCHE DER SäULE | FINITION DE LA bASE | ACAbADOS bASE

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture legno della Cat. 2, tranne RK.
Feasible in all the Cat. 2 wood finishings, except for RK. 
Herstellbar in allen Holzfarben (Cat. 2), außer RK
Réalisable en toutes les finition bois de la Cat. 2., sauf RK
Factible en todos los acabados madera (Cat. 2), excepto RK

AA Acacia TH   
Acacia TH

 Akazie TH
Acacia TH
Acacia TH

FINITURE PORTA SALVIETTE | TOWEL BAR FINISHINGS | ObERFLäCHE DES HANDTUCHHALTERS  | FINITION DU 
PORTE-SERVIETTE | ACAbADOS DEL SUPORTE PORTA PAñUELOS

METALLI 
METALS

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 56G Cristalplant Bio Active No 52G Incluso | Included

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi e vasche - vedi pag. 283 | Optional coloured basins 
in the washbasin and bathtub colours - see page 283 | Option farbige Waschbecken in den becken- und 
badewannefarben -siehe Seite 283 | Option vasque dans les couleurs vasques et baignoires – voir page 283 
| Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos y baneras, ver pagina 283

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVABO FREESTANDING IN MARMO E LEGNO | MARBLE AND WOOD FREESTANDING WASHBASIN | FREISTEHENDES WASCHbECKEN AUS MARMOR UND HOLZ | LAVAbO 
SUR PIED EN MARbRE ET bOIS | LAVAbO FREESTANDING EN MARMOL y MADERA

LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS à COLONNE | LAVAbO EN COLUMNA

Art. L P H Marmo 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

WN7 63 56 90 6.513 7.886

MARMI 2
MARBLES 2

MARMI 1 
MARBLES 1

FINITURE LAVABO | BASIN FINISHINGS | ObERFLäCHE DES WASCHbECKENS  | FINITION DU LAVAbO  | ACAbADOS DE LAVAbO

Marmi in finitura satinata opaca. | Marble feasable in satin matt finish. 
| Marmor in satinierter matter Ausführung | Marbre en finition matte satinée. | Mármol en un acabado mate satinado.

56 63

90

FINITURE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | ObERFLäCHE DER SäULE | FINITION DE LA bASE | ACAbADOS bASE

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture legno della Cat. 2, tranne RK.
Feasible in all the Cat. 2 wood finishings, except for RK. 
Herstellbar in allen Holzfarben (Cat. 2), außer RK
Réalisable en toutes les finition bois de la Cat. 2., sauf RK
Factible en todos los acabados madera (Cat. 2), excepto RK

AA Acacia TH   
Acacia TH

 Akazie TH
Acacia TH
Acacia TH

FINITURE PORTA SALVIETTE | TOWEL BAR FINISHINGS | ObERFLäCHE DES HANDTUCHHALTERS  | FINITION DU 
PORTE-SERVIETTE | ACAbADOS DEL SUPORTE PORTA PAñUELOS

METALLI 
METALS

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 56G Marmo | Marble No 52G Incluso | Included

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx

Carrara
Carrara

Pietra Grey
Grey stone

Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey

Nero Marquinia
Nero Marquinia

Jolie Grey
Jolie Grey 

Statuario
Statuary

Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 

Calacatta Gold
Calacatta Gold

Arabescato Corchia
Arabesque Corchia

Verde Saint Denis
Saint denis green

Rosso Levanto
Levanto red  

Emperador dark
Emperador dark 

MC MI MQU3 U1

MR U2MP U5

U7

U4

U6
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LAVABO DA APPOGGIO IN CRISTALPLANT | COUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT | AUFSATZWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT | VASQUE à POSER EN CRISTAL PLANT  
| LAVAbO DE APOyO EN CRISTALPLANT

LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WN1 56 56 14 1.477

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56G Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

N.B. fissaggio al top del mobile tramite viti  | Remark: fixing to the cabinet top with screws | Anmerkung: befestigung zur  
Möbelkonsolenplatte durch Schrauben | Attention : fixation au top du meuble avec des vis | Nota: fijación a la encimera del armario con tornillos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti
Suggested | Empfohlen | Suggéré | Sugirió

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi e vasche - vedi pag. 283 | Optional coloured basins 
in the washbasin and bathtub colours - see page 283 | Option farbige Waschbecken in den becken- und 
badewannefarben -siehe Seite 283 | Option vasque dans les couleurs vasques et baignoires – voir page 283 
| Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos y baneras, ver pagina 283

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

LAVABO DA APPOGGIO IN MARMO | COUNTERTOP BASIN IN MARBLE | AUFSATZ WASCHbECKEN AUS MARMOR | VASQUE à POSER EN MARbRE | LAVAbO DE APOyO EN MARMOL

Art. L P H Marmo 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

WN3 56 56 14 3.766 4.555

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56G Marmo | Marble No

Sifone | Trap
673

N.B. fissaggio al top del mobile tramite viti  | Remark: fixing to the cabinet top with screws | Anmerkung: befestigung zur  
Möbelkonsolenplatte durch Schrauben | Attention : fixation au top du meuble avec des vis | Nota: fijación a la encimera del armario con tornillos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti
Suggested | Empfohlen | Suggéré | Sugirió

MARMI 2
MARBLES 2

MARMI 1 
MARBLES 1

Marmi in finitura satinata opaca. | Marble feasable in satin matt finish. 
| Marmor in satinierter matter Ausführung | Marbre en finition matte satinée. | Mármol en un acabado mate satinado.

Carrara
Carrara

Pietra Grey
Grey stone

Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey

Nero Marquinia
Nero Marquinia

Jolie Grey
Jolie Grey 

Statuario
Statuary

Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 

Calacatta Gold
Calacatta Gold

Arabescato Corchia
Arabesque Corchia

Verde Saint Denis
Saint denis green

Rosso Levanto
Levanto red  

Emperador dark
Emperador dark 

MC MI MQU3 U1

MR U2MP U5

U7

U4

U6
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DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS
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EDGE GLASS
Design Metrica

Com’è fatto 
How is it made 

Pag.   298

Modularità
Modularity 

Pag.   299

Finiture 
Finishings

Pag.   300

Mobili con lavabo integrato 
Unit with built-in washbasin

Pag.   301

Mobili per lavabo soprapiano  
Unit for countertop basins

Pag.   303

Colonne 
Columns

Pag.   305

Indice della collezione
Index of the collection

Lavabi
Washbasins

Pag. 417

Vasche da bagno
Bathtubs

Pag. 469

Specchi 
Mirrors

Pag. 491 / 503 / 525

Rubinetteria 
Taps

Pag. 535 / 551

Complementi compatibili
Compatible complements
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D
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Finitura della maniglia a gola in vetro 
Finishing of the groove handle in glass
Griffmulde aus Glas
Finition de la poignée prise de main en verre
Acabado del tirador gola en vidrio

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

Costruzione con strutture e ante frontali in legno rivestite 
in vetro temperato da 4 mm laccato lucido o satinato 
Construction with structures and fronts in wood covered in
4 mm glossy and satined tempered glass
Konstruktion inklusive Fronten aus Holz, verkleidet mit 4 mm 
starkem und gehärtetem Glas, Glanz und satiniert  
Fabrication avec structures et façades en bois, revêtues en 
verre trempé de 4 mm laqué brillant et satiné
Construcción con estructuras y frontales de madera recubiertas 
de vidrio templado de 4 mm laqueada brillante y satinada

➊

Top in vetro da 10 mm laccato lucido e satinato con 
lavabo integrato o per lavabi da appoggio 
10 mm lacquered glossy and satined glass top with built-in 
basin or for countertop basins
Abdeckplatte aus 10 mm starkem Glas glänzend und satiniert 
lackiert mit eingeformtem Waschbecken oder für Aufsatz-
Waschbecken
Plan supérieur en verre de 10 mm, laqué brillant et satiné avec 
lavabo intégré ou pour lavabos à poser 
Encimera de vidrio de 10 mm laqueada brillante y satinada con 
lavabo integrado o para lavabos de apoyo

➋

➋

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 
90 cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 
cm) and soft close. Exclusive Grey Finishing 
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-Close 
und Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive 
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de 
90 cm de l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive 
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de L 
90 cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive 

➎

➎

➏

➏

➐

➐

Frontali con maniglia fresata a gola integrata 
Fronts with groove handles
Fronten mit Griffmulde
Façades avec poignée prise de main
Frontales con tirador gola

➌

➌
Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenwände in Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➍

➍

➊

EDGE GLASS

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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MODULARITà | MODULARITy 

| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

BASI PORTALAVABO | BASES FOR WASHBASIN 
bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 180

pag. 304pag. 302pag. 301 pag. 304

pag. 302 pag. 303pag. 301 pag. 304pag. 302 pag. 304pag. 301 pag. 303

pag. 302 pag. 303pag. 301 pag. 304pag. 302 pag. 304pag. 301 pag. 303

pag. 301 pag. 303 pag. 303

pag. 301 pag. 303

pag. 301 pag. 303

L. 40

H. 150
PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  35

COLONNE | COLUMNS | HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

pag. 305

H. 30 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Vetro lucido e vetro satinato
Glossy and satin glass | Glänzendes und satiniertes Glas | Verre brillant et verre satiné | Vidrio brillante y vidrio satinado 

I mobili EDGE sono disponibili anche in versione Bi Colore con finitura top integrato e mobile diverse. La categoria colore è determinata dalla finitura 
più pregiata. | The EDGE furniture are also available in Bi- Color finish with built-in basins and cabinet in different finishing. The color category is 
determined by the most expensive finishing. | Die Edge Möbel sind auch zweifarbig verfügbar, mit Waschtischplatte und Korpus in zwei verschiedenen 
Farben Die Farbkategorie wird vom hochwertigsten Finisn vorgegeben. | Les meubles EDGE sont également disponibles en finition bi-couleur avec plan vasque 
integré et meuble en finitions différentes. La catégorie couleur est déterminée par la finition la plus précieuse. | Los muebles EDGE están disponibles también en 
bi-Color con las encimera con lavabos integrados y meuble en acabados diferientes. La categoría se determina con el acabado de color más caro.

BI
COLOR

H1/F1 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

E5/Z5 Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

G1/G2 Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

V4/V5 Verde Comodoro  
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

H5/F5 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

H3/F3 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

E7/Z7 Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

HF/HR Terracotta
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

HB/HM Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

HE/HQ Curry  
 Curry 
 Curry

   Curry
   Curry

HD/HP Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

HC/HN Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

HG/HS Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

HI/HT Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

HL/HZ Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

M7/M8 Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive
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H 30

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EA1 80 CX 80 45 30 2.836 3.116
EA1 100 CX 100 45 30 3.157 3.439

EA2 120 DX • EA3 120 SX • EA1 120 CX 120 45 30 3.481 3.768
EA2 140 DX • EA3 140 SX • EA1 140 CX 140 45 30 3.838 4.129

EA2 160 DX • EA3 160 SX • EA1 160 CX 160 45 30 4.377 5.083

MOBILE 1 CASSETTO E TOP INTEGRATO IN VETRO | UNIT WITH 1 DRAWER AND GLASS BUILT-IN BASIN  | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND GLASWASCHTISCH | MEUbLE 
AVEC 1 TIROIR ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EA4 140 DX • EA5 140 SX 140 45 30 4.052 4.752
EA4 160 DX • EA5 160 SX 160 45 30 4.592 5.295

EA4 180 DX • EA5 180 SX 180 45 30 4.989 5.695

MOBILE 2 CASSETTI E TOP INTEGRATO IN VETRO | UNIT WITH 2 DRAWERS AND GLASS BUILT-IN BASIN  | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND GLASWASCHTISCH | MEUbLE 
AVEC 2 TIROIRS ET PLAN VASQUE INTéGRéE EN VERRE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

L

L

30

30

P

P

4

10
3145 25

,5

L

= =

65
32,5

4

10
3145 25

,5

L

A B

65
32,5

140 9 79

160 7,5 87,5

180 12,5 102,5

L A b

*

4

10
3145 25

,5

L

= =

65
32,5

4

10
3145 25

,5

L

A B

65
32,5

80 7,5 7,5

100 10 10

120 7,5 47,5

140 7,5 67,5

160 7,5 87,5

L A b

MObILI CON LAVAbO INTEGRATO | UNIT WITH bUILT-IN WASHbASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH | MEUbLE AVEC VASQUE INTéGRÈ | MUEbLES CON LAVAbO INTEGRADO

66K Piletta con copripiletta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablaufventil mit 
Glasablaufabdeckung | bonde avec cache bonde en verre | Rejilla con tapon en vidrio

Cad.
Each

Vetro Lucido
Glossy glass

169

Vetro Satinato
Satin glass

229

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Dimensioni lavabi 52x31 
Basins dimensions 52x31 
Waschbecken Abmessungen 52x31
Dimensions lavabos 52x31
Dimensiones lavabos 52x31

*

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Versione Sx | Versione Sx
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Cx | Versione Cx
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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MObILI CON LAVAbO INTEGRATO | UNIT WITH bUILT-IN WASHbASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH | MEUbLE AVEC VASQUE INTéGRÈ | MUEbLES CON LAVAbO INTEGRADO H 30

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EA6 140 140 45 30 4.374 5.075

EA6 160 160 45 30 4.982 5.687

MOBILE A 1 CASSETTO E DOPPIO LAVABO IN VETRO| UNIT WITH 1 DRAWER AND DOUBLE GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND 
DOPPELGLASWASCHTISCH | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET PLAN DOUbLE VASQUE INTéGRéE EN VERRE | MUEbLE CON 1 CAJON y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO DObLE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EA7 140 140 45 30 4.588 5.288
EA7 160 160 45 30 5.197 5.901

EA7 180 180 45 30 5.524 6.176

MOBILE A 2 CASSETTI E DOPPIO LAVABO IN VETRO| UNIT WITH 2 DRAWERS AND DOUBLE GLASS BUILT-IN BASIN | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND 
DOPPELGLASWASCHTISCH | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET PLAN DOUbLE VASQUE INTéGRéE EN VERRE | MUEbLE CON 2 CAJONES y LAVAbO INTEGRADO EN VIDRIO DObLE

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

L

L

30

30

P

P

4

10
3145 25

,5

L

A AB

65
32,5

65
32,5

4

10
3145 25

,5

L

A AB

65
32,5

65
32,5

140 9 18

160 7,5 15

140 9 18

160 7,5 15

180 12,5 25

L

L

A

A

b

b

*

*

Dimensioni lavabi 52x31 
Basins dimensions 52x31 
Waschbecken Abmessungen 52x31
Dimensions lavabos 52x31
Dimensiones lavabos 52x31

*

Dimensioni lavabi 52x31 
Basins dimensions 52x31 
Waschbecken Abmessungen 52x31
Dimensions lavabos 52x31
Dimensiones lavabos 52x31

*

66K Piletta con copripiletta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablaufventil mit 
Glasablaufabdeckung | bonde avec cache bonde en verre | Rejilla con tapon en vidrio

Cad.
Each

Vetro Lucido
Glossy glass

169

Vetro Satinato
Satin glass

229

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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MObILI PER LAVAbO SOPRAPIANO | UNIT FOR COUNTERTOP bASINS 
| MÖbEL FÜR AUFSATZbECKEN | MEUbLE POUR VASQUE à POSER | MUEbLES POR LAVAbO DE APOyO H 30

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EAA 80 80 45 30 2.187 2.468
EAA 100 100 45 30 2.488 2.771

EAB 120 DX • EAC 120 SX • EAA 120 CX 120 45 30 2.788 3.074
EAB 140 DX • EAC 140 SX • EAA 140 CX 140 45 30 3.114 3.404

EAB 160 DX • EAC 160 SX • EAA 160 CX 160 45 30 3.406 3.828

MOBILE A 1 CASSETTO E TOP IN VETRO | UNIT WITH 1 DRAWER AND GLASS TOP | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND GLASKONSOLENPLATTE | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET PLAN 
EN VERRE | MUEbLE CON 1 CAJON y ENCIMERA EN VIDRIO 

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EAD 120 120 45 30 2.850 3.137
EAD 140 140 45 30 3.177 3.465

EAD 160 160 45 30 3.469 3.890

MOBILE A 1 CASSETTO E TOP IN VETRO | UNIT WITH 1 DRAWER AND GLASS TOP | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE UND GLASKONSOLENPLATTE | MEUbLE AVEC 1 TIROIR ET PLAN 
EN VERRE | MUEbLE CON 1 CAJON y ENCIMERA EN VIDRIO 

L

L

30

30

P

P

L

A B

DX-SX

L

= =

CENTRALE

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

L

B A B

DOPPIO

L

A B

DX-SX

L

= =

CENTRALE

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

L

B A B

DOPPIO

140 70 35

160 80 40

180 90 45

L A b

Mobili predisposti per lavabi FALPER soprapiano in Cristalplant Bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (vedi pag. 416)  
Furniture designed for FALPER countertop washbasins in Cristalplant Bio Active model: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (see page 416) 
Möbel für Aufsatzwaschbecken FALPER aus Cristalplant bio Active Mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (siehe S. 416)  
Meubles configurés pour lavabos FALPER sur plan en Cristalplant bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (voir page 416)  
Muebles para lavabos FALPER empotrado en Cristalplant bio ActiveL mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (ver pág. 416) 

*

Mobili predisposti per lavabi FALPER soprapiano in Cristalplant Bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (vedi pag. 416)  
Furniture designed for FALPER countertop washbasins in Cristalplant Bio Active model: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (see page 416) 
Möbel für Aufsatzwaschbecken FALPER aus Cristalplant bio Active Mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (siehe S. 416)  
Meubles configurés pour lavabos FALPER sur plan en Cristalplant bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (voir page 416)  
Muebles para lavabos FALPER empotrado en Cristalplant bio ActiveL mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (ver pág. 416) 

*

*

*

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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MObILI PER LAVAbO SOPRAPIANO | UNIT FOR COUNTERTOP bASINS 
| MÖbEL FÜR AUFSATZbECKEN | MEUbLE POUR VASQUE à POSER | MUEbLES POR LAVAbO DE APOyO H 30

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EAE 140 DX • EAF 140 SX 140 45 30 3.328 3.618
EAE 160 DX • EAF 160 SX 160 45 30 3.622 4.043

EAE 180 DX • EAF 180 SX 180 45 30 3.923 4.347

MOBILE A 2 CASSETTI E TOP IN VETRO | UNIT WITH 2 DRAWERS AND GLASS TOP | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND GLASKONSOLENPLATTE | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
PLAN EN VERRE | MUEbLE CON 2 CAJONES y ENCIMERA EN VIDRIO 

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EAG 140 140 45 30 3.390 3.681
EAG 160 160 45 30 3.684 4.104

EAG 180 180 45 30 3.985 4.409

MOBILE A 2 CASSETTI E TOP IN VETRO | UNIT WITH 2 DRAWERS AND GLASS TOP | MÖbEL MIT 2 SCHUbLADEN UND GLASKONSOLENPLATTE | MEUbLE AVEC 2 TIROIRS ET 
PLAN EN VERRE | MUEbLE CON 2 CAJONES y ENCIMERA EN VIDRIO 

L

L

30

30

P

P

L

A B

DX-SX

L

= =

CENTRALE

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

L

B A B

DOPPIO

140 70 35

160 80 40

180 90 45

L A

L

A B

DX-SX

L

= =

CENTRALE

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

22,5

L

B A B

DOPPIO

140 35 105

160 40 120

180 45 135

L A b

b

Mobili predisposti per lavabi FALPER soprapiano in Cristalplant Bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (vedi pag. 416)  
Furniture designed for FALPER countertop washbasins in Cristalplant Bio Active model: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (see page 416) 
Möbel für Aufsatzwaschbecken FALPER aus Cristalplant bio Active Mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (siehe S. 416)  
Meubles configurés pour lavabos FALPER sur plan en Cristalplant bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (voir page 416)  
Muebles para lavabos FALPER empotrado en Cristalplant bio ActiveL mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (ver pág. 416) 

*

Mobili predisposti per lavabi FALPER soprapiano in Cristalplant Bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (vedi pag. 416)  
Furniture designed for FALPER countertop washbasins in Cristalplant Bio Active model: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (see page 416) 
Möbel für Aufsatzwaschbecken FALPER aus Cristalplant bio Active Mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (siehe S. 416)  
Meubles configurés pour lavabos FALPER sur plan en Cristalplant bio Active mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (voir page 416)  
Muebles para lavabos FALPER empotrado en Cristalplant bio ActiveL mod.: CIOTOLA 43, CIOTOLA 59, CIOTOLA 60 (ver pág. 416) 

*

*

*

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS H 150
COLONNA 1 ANTA | COLUMN WITH 1 DOOR | HOCHSCHRANK MIT 1 TÜR | COLONNE 1 PORTE  | COLUMNA 1 PUERTA

Art. L P H Specchio Fumè
Smoke grey mirror

Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Satin glass

EAP 40 DX • EAQ 40 SX 40 20 150 1.822 1.822 1.882

EAL 40 DX • EAM 40 SX 40 35 150 2.370 2.370 2.447

LL

150

3520

EAP EAQ 

20
15

0

30 - 40

30 - 40 20

20
15

0

30 - 40

30 - 40 20

EAL EAM

15
0

30 - 40 35

35

30 - 40

15
0

30 - 40 35

35

30 - 40

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Finitura della maniglia a gola in acciaio 
Finishing of the groove handle
Griffmulde aus Stahl
Finition de la Prise de main en acier
Acabado del tirador gola en acero

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Struttura e fianchi e frontali in legno rivestiti in acciaio.
Structure and fronts in wood covered by steel
Korpus und Frontes aus Holz mit Stahlverkleidung  
Structure et façades en bois revêtus en acier
Estructura y frontales en madera recubierta en acero 

➊

Top in vetro da 10 mm laccato lucido e satinato con lavabo 
integrato o per lavabi da appoggio 
10 mm polished lacquered and frosted glass top with built-in 
sink or for resting countertop sinks
Abdeckplatte aus 10 mm starkem Glas glänzend und satiniert 
lackiert mit eingeformtem Waschbecken oder für Aufsatz-
Waschbecken
Plan supérieur en verre de 10 mm, laqué brillant et satiné avec 
lavabo intégré ou pour lavabos à poser 
Encimera de vidrio de 10 mm laqueada brillante y satinada con 
lavabo integrado o para lavabos de apoyo

➋

➋

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre L 90 
cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive  
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 cm) 
and soft close. Exclusive Grey Finishing 
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-Close- 
Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive 
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de 90 cm de 
l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive 
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de L 90 
cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive 

➎

➎

➏

➏

➐

➐

Frontali con maniglia a gola  
Fronts with groove handle
Fronten mit Griffmulde 
Façades avec poignée prise de main comprise
Frontales con tirador gola integrado

➌

➌

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco 
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey finish
Innenwände in Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en finition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➍

➍

➊

EDGE METAL

EDGE METAL

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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MODULARITà | MODULARITy 

| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

BASI PORTALAVABO | BASES FOR WASHBASIN 
bASIS FÜR WASCHbECKEN | bASES POUR LAVAbO | bASES PARA LAVAbO

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 311

pag. 311

pag. 311

pag. 311

H. 30 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

EDGE METAL

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

Vetro lucido e vetro satinato
Glossy and satin glass | Glänzendes und satiniertes Glas | Verre brillant et verre satiné | Vidrio brillante y vidrio satinado 

TI Inox Titanium 
Stainless steel titanium  
Edelstahl Titan  
Titane en acier inoxydable 
Titanio acero inoxidable

ON Onice 
Onyx 
Onyx   
Onyx 
Ónix

OR Ottone spazzolato 
brushed brass
Gebürstetes Messing  
Laiton brossé
Latón cepillado

H1/F1 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

E5/Z5 Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

G1/G2 Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

V4/V5 Verde Comodoro  
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

H5/F5 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

H3/F3 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

E7/Z7 Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

HF/HR Terracotta
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

HB/HM Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

HE/HQ Curry  
 Curry 
 Curry

   Curry
   Curry

HD/HP Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

HC/HN Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

HG/HS Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

HI/HT Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

HL/HZ Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

M7/M8 Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive
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H 30
MOBILE A 1 CASSETTO | UNIT WITH 1 DRAWER  | MÖbEL MIT 1 SCHUbLADE | MEUbLE AVEC 1 TIROIR | ARMARIO bAJO CON 1 CAJÓN

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

L

30

P
4

10
3145 25

,5

L

= =

65
32,5

4

10
3145 25

,5

L

A B

65
32,5

L A b

80 7,5 7,5

100 10 10

120 7,5 47,5

140 7,5 67,5

160 7,5 87,5

Art. L P H Vetro lucido
Polished glass

Vetro satinato
Frosted glass

EF1 100 CX 100 45 30 5.012 5.301

EF2 120 DX • EF3 120 SX • EF1 120 CX 120 45 30 5.292 5.581
EF2 140 DX • EF3 140 SX • EF1 140 CX 140 45 30 5.567 5.855

EF2 160 DX • EF3 160 SX • EF1 160 CX 160 45 30 5.826 6.258

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Versione Cx | Central Version
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

66K Piletta con copripiletta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablaufventil mit 
Glasablaufabdeckung | bonde avec cache bonde en verre | Rejilla con tapon en vidrio

Cad.
Each

Vetro Lucido
Glossy glass

169

Vetro Satinato
Satin glass

229

MObILI CON LAVAbO INTEGRATO | UNIT WITH bUILT-IN WASHbASIN 
| MÖbEL MIT WASCHTISCH | MEUbLE AVEC VASQUE INTéGRÈ | MUEbLES CON LAVAbO INTEGRADO

Maniglia a gola compresa | Groove handle included | Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de main comprise | Tirador gola incluido 
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb

EDGE
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Basi per lavabo integrato in marmo o Cristalplant Bio 
Active bisellato 
Base unit for integrated washbasin in bevelled marble or 
bevelled Cristalplant Bio Active
Unterschränke mit Waschtischen mit 45° abgeschrägten Kanten 
aus Marmor oder Cristalplant bio Active
bases pour plan vasque intégré en marbre ou Cristalplant bio 
Active biseauté
Muebles para lavabos integrados ingletados en mármol o 
Cristalplant bio Active

➊

Basi con frontali e fianchi a 45°
Bases with 45° bevelled fronts and sides
basis mit Fronten und Seiten mit 45° abgeschrägten Kanten
bases avec facades et flancs biseauté à 45°
bases con frontales y laterales ingletados a 45º

➋

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre
L 90 cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive 
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 
cm) and soft close. Exclusive Grey Finishing
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-
Close und Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de
90 cm de l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de
L 90 cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive

➌

Frontali con maniglie opzionali a gola o premi apri 
Fronts with optional, groove or press-and-open handles
Fronten mit optionalen Griffmulden oder Andrucköffnungen
Façades avec poignées optionnelles prise de main ou à ouverture par pression   
Frontales con tiradores opcionales de tirador gola o presiona y abre

➍

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey fi nish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en fi nition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➏

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema
anti sganciamento di sicurezza.
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und mit 
Aushakschutz
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Fijaciones de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➎
➋

➊
➌

➍

➎ ➏

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | Für Informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und Instandhaltung siehe S. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

Basi per lavabi in appoggio con top in legno o marmo, bisellato
compreso nel costo della base.
Base unit for overlaying washbasins with bevelled top in wood 
or marble included in the price of the cabinet
Unterschränke für Aufsatzbecken mit Konsolenplatte mit 45° 
abgeschrägten Kanten aus Holz oder Marmor, im Preis des 
Unterschranks inbegriffen
bases pour vasque à poser avec top en bois ou marbre biseauté, 
inclus dans le prix de la base
Muebles para lavabos de apoyo con encimera en madera o mármol 
igletado incluido en el precio del mueble

➊

Lavabi disponibili in cemento e marmo
Washbasins available in concrete and marble
Waschbecken in beton und Marmor erhältlich
Lavabos disponibles en ciment et marbre
Lavabos disponibles en cemento y mármol.

➋

Basi con frontali e fianchi a 45°
Bases with 45° bevelled fronts and sides
basis mit Fronten und Seiten mit 45° abgeschrägten Kanten
bases avec facades et flancs biseauté à 45°
bases con frontales y laterales ingletados a 45º

➌

➍

Attacchi a parete regolabili ad alta portata con sistema anti 
sganciamento di sicurezza. 
Adjustable high capacity wall connections with anti-detachment 
safety system.
Regulierbare Wandbefestigungen mit hoher belastbarkeit und 
Sicherheitssystem gegen Aushängen.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge avec 
système anti-décrochage de sécurité.
Montajes de pared regulables de alta capacidad con sistemas anti-
desenganche de seguridad.

➏

Parti interne al mobile in finitura grigio Exclusive opaco
Parts inside the furniture in Exclusive matt grey fi nish
Innenteile des Möbels in Farbe Grau Exclusive matt
Parties internes au meuble en fi nition gris Exclusive mat
Partes internas del mueble en acabado gris Exclusive mate

➐

Frontali con maniglie opzionali a gola o premi apri 
Fronts with optional, groove or press-and-open handles
Fronten mit optionalen Griffmulden oder Andrucköffnungen
Façades avec poignées optionnelles prise de main ou à ouverture par pression   
Frontales con tiradores opcionales de tirador gola o presiona y abre

➎

➋

➊

➌

➍
➎

➐

➏

➊

➏

➍

➐

➌
➎

➋

Cassetti di serie Blum Legrabox con stabilizzatori (oltre
L 90 cm) e soft close integrati. Finitura Grigio Exclusive 
Blum Legrabox drawers with built-in stabilisers (over L 90 
cm) and soft close. Exclusive Grey Finishing
Serienmäßige Schubladen Legrabox mit integrierten Soft-
Close und Stabilisatoren (L über 90 cm). Finish Grau Exclusive
Tiroirs de série blum Legrabox avec stabilisateurs (plus de
90 cm de l.) et soft close intégrés. Finition Gris Exclusive
Cajones de serie blum Legrabox con estabilizadores (más de
L 90 cm) y cierre suave integrados. Acabado gris Exclusive

COMPRESO | INCLUDED | INbEGRIFFEN | INCLU | INCLUIDO

Predisposizione per sifoni STANDARD
Preparation for STANDARD drain-trap
Vorbereitung für STANDARD Siphon
Prédisposition pour les siphons STANDARD
Predisposición para sifones ESTÁNDAR

OPTIONAL GRATUITO | FREE OF CHARGE OPTIONAL | KOSTENLOSE AUSSTATTUNG 
| EN OPTION GRATUITEMENT | OPCIONAL GRATUITO

Art. DS4 - Predisposizione per sifone VIEGA (art. 52K)
Art. DS4 - Installation-ready for VIEGA drain-trap (p/n 52K)
Art. DS4 - Vorbereitung für VIEGA Siphon (Art. Nr. 52 K)
Art. DS4 - Prédisposition pour siphon VIEGA
Art. DS4 - Predisposición para sifon VIEGA
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MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

H. 25 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

H. 36 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  45

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

L. 60

L. 80

L. 100

L. 120

L. 140

L. 160

pag. 336-337

pag. 338-339

pag. 338-339

pag. 338-339

pag. 338-339

pag. 338-339

pag. 338-339

pag. 336-337

pag. 336-337

pag. 336-337

pag. 336-337

pag. 336-337

pag. 324-325
pag. 326-327
pag. 328-329

pag. 324-325
pag. 326-327
pag. 328-329

pag. 324-325
pag. 326-327
pag. 328-329

pag. 324-325
pag. 326-327
pag. 328-329

pag. 324-325
pag. 326-327
pag. 328-329

pag. 324-325
pag. 326-327
pag. 328-329

pag. 330-331
pag. 332-333
pag. 334-335

pag. 330-331
pag. 332-333
pag. 334-335

pag. 330-331
pag. 332-333
pag. 334-335

pag. 330-331
pag. 332-333
pag. 334-335

pag. 330-331
pag. 332-333
pag. 334-335

pag. 330-331
pag. 332-333
pag. 334-335
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Art. Prezzo
Price

DSF Optional frontali in “Biglia” | Optional front with a continuous wood grain pattern | Option Fronten mit einer kontinuierlichen 
Holzmaserung | Option façade avec veines continues | Opción Frentes cajones con patrón de grano de madera continuo

+ 15 %

Le finiture in legno cat. 2 possono essere richieste con venatura continua (in “biglia”) | The cat. 2 wooden finishings can have a continuous wood grain 
pattern on request | Auf Anfrage können Holzfarbe der Cat. 2 ein kontinuierliche Holzmaserung aufweisen | Les finitions bois cat. 2 peuvent avoir les veines continues sous 
demande | Los acabados de madera cat 2 pueden tener un patrón de grano de madera continuo a petición

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak
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Cemento
Concrete | beton | béton | Hormigón 

UB  Grey 150/B UC  Grey 180/B UF  Green 570/B UL  Terra 730/B

U2 Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 
Schwarz Saint Laurent

 Noir Saint Laurent
 Negro Saint Laurent

MI Pietra grey
Grey Stone 
Grey stone 
Grauer Stein 
Pierre grise

Marmi  
Marmi 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marbres 1 | Marmor 1 

Marmi 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbres 2 | Marmor 2 

MC Carrara  
Carrara

 Carrara 
Carrara 
Carrara

MQ Nero Marquinia
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia

U1 Jolie Grey
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey

U3 Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey 
Grau Saint Laurent

 Gris Saint Laurent
 Gris Saint Laurent

MP Calacatta Gold
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold

MR Statuario  
Statuary 
Statuarisch 
Statuaire 
Estatuario

U5 Rosso Levanto 
Levanto red  
Levanto Rot

 Rouge Levanto
 Rojo Levanto

U4 Arabescato Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia

U7 Emperador dark
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark

U6 Verde Saint Denis 
Saint denis green 
Grün Saint Denis

 Vert Saint Denis
 Verde  Saint Denis

Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cemento basic
Prodotto ad alte prestazioni, ottenuto con una miscela di cemento, inerti selezionati e additivi specifici con resistenza al fuoco di classe A1, lavabile ad alte prestazioni, colorato 
in pasta con ossidi di ferro, con il quale si ricavano manufatti dotati di un aspetto materico. La colorazione presenta una piacevole discromia tra i manufatti del stesso colore: 
questa è una caratteristica peculiare del cemento quale materiale naturale che va necessariamente considerata così come la presenza di piccole micro forature superficiali. 
Basic concrete
High-performance product, obtained with a mixture of cement, selected aggregates and specific additives with class A1 fire resistance, washable with high performance, 
colored in paste with iron oxides, with which products with a material appearance are obtained. The coloring presents a pleasant discoloration between the artifacts of the 
same color: this is a peculiar characteristic of concrete as a natural material as well as the presence of small surface micro-holes.
basisbeton
Hochleistungsprodukt, hergestellt aus einer Mischung aus Zement, ausgewählten Zuschlagstoffen und spezifischen Zusatzstoffen mit Feuerwiderstandsklasse A1, waschbar mit hoher 
Leistung, eingefärbt in Paste mit Eisenoxiden, wodurch Produkte mit einer materiellen Erscheinung erhalten werden. Die Farbgebung stellt eine angenehme Verfärbung zwischen den 
Artefakten derselben Farbe dar: Dies ist eine besondere Eigenschaft von beton als natürlichem Material sowie das Vorhandensein von kleinen Mikrolöchern an der Oberfläche.
béton de base
Produit haute performance, obtenu avec un mélange de ciment, de granulats sélectionnés et d'additifs spécifiques de classe de résistance au feu A1, lavable à haute performance, coloré 
en pâte avec des oxydes de fer, avec lequel on obtient des produits d'aspect matériel. La coloration présente une décoloration agréable entre les artefacts de même couleur : c'est une 
caractéristique particulière du béton en tant que matériau naturel ainsi que la présence de petits micro-trous en surface.
Cemento básico
Producto de alto rendimiento, obtenido con una mezcla de cemento, áridos seleccionados y aditivos específicos con resistencia al fuego clase A1, lavable con alto rendimiento, coloreado 
en pasta con óxidos de hierro, con el que se obtienen productos con apariencia material. La coloración presenta una agradable decoloración entre los artefactos del mismo color: esta es 
una característica peculiar del cemento como material natural, así como la presencia de pequeños microagujeros superficiales.
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Lavabi | Washbasins | Waschbecken | Lavabos | Lavabos

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà 
Active del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to 
UNI-EN 14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 
14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die aktiven Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention : la peinture inhibe les 
propriétés actives de Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Activas de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios.

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Art.
Compresa

IncludedD9Q

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNéE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA y AbRE”

Art.
Compresa

IncludedD9A

MANIGLIA GOLA | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNéE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | STROMSTECKDOSE + USb-ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | 
PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISES USb AVEC CAbLAGE | ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | DOUbLE PRISE éLECTRIQUE AVEC 
CAbLAGE | DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Posizionabile su cassetti inferiori (max L. 90) a destra o sinistra 
This option can be positioned on lower drawers (max L. 90) on the right or left 
Positionierbar an den unteren Schubladen (L. max. 90) rechts oder links
Peut être placé dans les tiroirs inférieurs (max L. 90) à droite ou à gauche 
Puede colocarse en cajones inferiores (L. max. 90) a la derecha o a la izquierda

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 321 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 
per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured built-in basin in the washbasin colours - see 
page 321 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option farbiger 
Waschtisch in den beckenfarben -siehe Seite 321 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische 
Substanzen zertifiziert. | Option plan vasque intégrée dans les couleurs vasques - voir page 321 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 pour les 
chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional encimera con lavabo integrado coloreado en los acabados 
lavabos - ver pagina 321 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

Art. Prezzo
Price

STH < 100 cm. 319
100 ÷ 150 cm. 619

> 150 cm. 890
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H 25BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

45

25

L

45

25

L

WOODEN TOP

WOODEN TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND HOLZKONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MADERA

BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | UNTERSCHRANK 1 SCHUbLADE UND 
HOLZKONSOLENPLATTE | bASE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO  CON 1 CAJON y ENCIMERA DE MADERA

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N71 60 45 60 25 763 992 894
N71 80 80 25 905 1.145 1.057

N71 100 100 25 1.036 1.319 1.221
N71 120 120 25 1.155 1.482 1.395

N71 140 140 25 1.297 1.657 1.526
N71 160 160 25 1.450 1.809 1.679

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N7G 60 45 60 25 861 1.079 992
N7G 80 80 25 992 1.243 1.155

N7G 100 100 25 1.123 1.417 1.319
N7G 120 120 25 1.254 1.570 1.493

N7G 140 140 25 1.395 1.755 1.624
N7G 160 160 25 1.548 1.908 1.777

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)
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45

25

L

H 25BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

45

25

L

WOODEN TOP

WOODEN TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND HOLZKONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MADERA

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE bASIS MITTIGE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND HOLZKONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MADERA

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N73 60 45 60 25 687 916 807
N73 80 80 25 828 1.068 970

N73 100 100 25 959 1.243 1.134
N73 120 120 25 1.079 1.406 1.308

N73 140 140 25 1.221 1.581 1.439
N73 160 160 25 1.373 1.733 1.591

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N75 60 45 60 25 763 992 894
N75 80 80 25 905 1.145 1.057

N75 100 100 25 1.036 1.319 1.221
N75 120 120 25 1.155 1.482 1.395

N75 140 140 25 1.297 1.657 1.526
N75 160 160 25 1.450 1.809 1.679

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



326 MINIMUM Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

45

25

L

H 25BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 1 TOP

MARBLE 1 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 1

BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | UNTERSCHRANK 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO  CON 1 CAJON y ENCIMERA EN MARMOL 1

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N7A 60 45 60 25 1.668 1.820 1.755
N7A 80 80 25 1.918 2.082 2.017

N7A 100 100 25 2.169 2.354 2.289
N7A 120 120 25 2.409 2.616 2.562

N7A 140 140 25 2.671 2.889 2.790
N7A 160 160 25 2.932 3.150 3.052

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N7J 60 45 60 25 1.766 1.918 1.842
N7J 80 80 25 2.006 2.180 2.115

N7J 100 100 25 2.267 2.453 2.376
N7J 120 120 25 2.507 2.714 2.660

N7J 140 140 25 2.758 2.987 2.889
N7J 160 160 25 3.030 3.248 3.139

45

25

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



327MINIMUMPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

45

25

L

H 25BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 1 TOP

MARBLE 1 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN MARMOL 1

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | MODULARE bASIS MITTIGE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND PLATTE AUS MARMOR 1 | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 1

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N7C 60 45 60 25 1.591 1.755 1.668
N7C 80 80 25 1.842 2.006 1.929

N7C 100 100 25 2.093 2.289 2.202
N7C 120 120 25 2.333 2.540 2.474

N7C 140 140 25 2.594 2.823 2.703
N7C 160 160 25 2.867 3.074 2.954

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N7E 60 45 60 25 1.668 1.820 1.755
N7E 80 80 25 1.918 2.082 2.017

N7E 100 100 25 2.169 2.354 2.289
N7E 120 120 25 2.409 2.616 2.562

N7E 140 140 25 2.671 2.889 2.790
N7E 160 160 25 2.932 3.150 3.052

45

25

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



328 MINIMUM Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

45

25

L

H 25BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 2 TOP

MARBLE 2 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 2

BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | UNTERSCHRANK 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO  CON 1 CAJON y ENCIMERA EN MARMOL 2

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N72 60 45 60 25 2.333 2.485 2.409
N72 80 80 25 2.801 2.954 2.889

N72 100 100 25 3.270 3.455 3.379
N72 120 120 25 3.728 3.935 3.880

N72 140 140 25 4.207 4.436 4.327
N72 160 160 25 4.698 4.905 4.807

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N77 60 45 60 25 2.420 2.583 2.507
N77 80 80 25 2.889 3.052 2.987

N77 100 100 25 3.357 3.553 3.477
N77 120 120 25 3.826 4.033 3.979

N77 140 140 25 4.295 4.524 4.425
N77 160 160 25 4.785 5.003 4.905

45

25

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



329MINIMUMPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

45

25

L

H 25BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 2 TOP

MARBLE 2 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN MARMOL 2

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | MODULARE bASIS MITTIGE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 2

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N74 60 45 60 25 2.256 2.409 2.322
N74 80 80 25 2.725 2.889 2.801

N74 100 100 25 3.194 3.379 3.292
N74 120 120 25 3.652 3.859 3.793

N74 140 140 25 4.131 4.360 4.240
N74 160 160 25 4.622 4.840 4.720

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N76 60 45 60 25 2.333 2.485 2.409
N76 80 80 25 2.801 2.954 2.889

N76 100 100 25 3.270 3.455 3.379
N76 120 120 25 3.728 3.935 3.880

N76 140 140 25 4.207 4.436 4.327
N76 160 160 25 4.698 4.905 4.807

45

25

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



330 MINIMUM Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

WOODEN TOP

WOODEN TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND HOLZKONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MADERA

BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | UNTERSCHRANK 1 SCHUbLADE UND 
HOLZKONSOLENPLATTE | bASE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO  CON 1 CAJON y ENCIMERA DE MADERA

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N81 60 45 60 36 850 1.112 1.036
N81 80 80 36 992 1.264 1.199

N81 100 100 36 1.123 1.439 1.363
N81 120 120 36 1.243 1.602 1.537

N81 140 140 36 1.384 1.777 1.668
N81 160 160 36 1.537 1.929 1.820

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N8R 60 45 60 36 948 1.210 1.177
N8R 80 80 36 1.079 1.363 1.330

N8R 100 100 36 1.221 1.537 1.504
N8R 120 120 36 1.341 1.700 1.679

N8R 140 140 36 1.482 1.875 1.799
N8R 160 160 36 1.635 2.027 1.951

45

36

L

45

36

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



331MINIMUMPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

WOODEN TOP

WOODEN TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND HOLZKONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MADERA

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP IN LEGNO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND WOODEN TOP | MODULARE bASIS MITTIGE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND HOLZKONSOLENPLATTE | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN bOIS | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MADERA

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N83 60 45 60 36 730 959 861
N83 80 80 36 872 1.112 1.025

N83 100 100 36 1.003 1.286 1.199
N83 120 120 36 1.123 1.450 1.373

N83 140 140 36 1.264 1.624 1.493
N83 160 160 36 1.417 1.777 1.646

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N85 60 45 60 36 850 1.112 1.036
N85 80 80 36 992 1.264 1.199

N85 100 100 36 1.123 1.439 1.363
N85 120 120 36 1.243 1.602 1.537

N85 140 140 36 1.384 1.777 1.668
N85 160 160 36 1.537 1.929 1.820

45

36

L

45

36

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Legno (colori cat 1-2-3) | Wood (colours cat 1-2-3) | Holz (Farben Cat 1-2-3) | bois ( coleurs cat 1-2-3) | Madera (acabados cat. 1-2-3) 

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



332 MINIMUM Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 1 TOP

MARBLE 1 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 1

BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | UNTERSCHRANK 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO  CON 1 CAJON y ENCIMERA EN MARMOL 1

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N8L 60 45 60 36 1.755 1.951 1.886
N8L 80 80 36 2.006 2.202 2.158

N8L 100 100 36 2.256 2.485 2.420
N8L 120 120 36 2.496 2.736 2.703

N8L 140 140 36 2.758 3.019 2.932
N8L 160 160 36 3.030 3.270 3.183

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N8T 60 45 60 36 1.853 2.038 2.027
N8T 80 80 36 2.093 2.300 2.289

N8T 100 100 36 2.354 2.583 2.562
N8T 120 120 36 2.594 2.834 2.845

N8T 140 140 36 2.845 3.117 3.074
N8T 160 160 36 3.117 3.368 3.325

45

36

L

45

36

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)
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H 36BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 1 TOP

MARBLE 1 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN MARMOL 1

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 1 | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 1 TOP | MODULARE bASIS MITTIGE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 1 | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 1 | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 1

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N8N 60 45 60 36 1.646 1.799 1.722
N8N 80 80 36 1.886 2.049 1.984

N8N 100 100 36 2.136 2.333 2.256
N8N 120 120 36 2.376 2.583 2.540

N8N 140 140 36 2.638 2.867 2.758
N8N 160 160 36 2.910 3.117 3.019

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N8P 60 45 60 36 1.755 1.951 1.886
N8P 80 80 36 2.006 2.202 2.158

N8P 100 100 36 2.256 2.485 2.420
N8P 120 120 36 2.496 2.736 2.703

N8P 140 140 36 2.758 3.019 2.932
N8P 160 160 36 3.030 3.270 3.183

45

36

L

45

36

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marble 1 | Marmor 1

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



334 MINIMUM Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

H 36BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 2 TOP

MARBLE 2 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE SX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | MODULARE bASIS LINKE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE MODULAIRE GAUCHE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 2

BASE COMPLETA 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | UNTERSCHRANK 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO  CON 1 CAJON y ENCIMERA EN MARMOL 2

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N82 60 45 60 36 2.420 2.605 2.551
N82 80 80 36 2.889 3.085 3.030

N82 100 100 36 3.357 3.586 3.521
N82 120 120 36 3.815 4.055 4.022

N82 140 140 36 4.295 4.556 4.469
N82 160 160 36 4.785 5.036 4.949

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N87 60 45 60 36 2.507 2.703 2.692
N87 80 80 36 2.976 3.183 3.172

N87 100 100 36 3.455 3.673 3.662
N87 120 120 36 3.913 4.153 4.164

N87 140 140 36 4.393 4.654 4.611
N87 160 160 36 4.883 5.123 5.079

45

36

L

45

36

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)



335MINIMUMPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

H 36BASI PER LAVABO A PARETE E DA APPOGGIO | BASES FOR WALL-MOUNTED AND COUNTERTOP WASHBASINS
| bASIS FÜR WAND- UND AUFSATZWASCHbECKEN | bASES POUR VASQUES MURALES ET à POSER | bASES PARA LAVAbOS A PARED y SObRE ENCIMERA

MARBLE 2 TOP

MARBLE 2 TOP

BASE COMPONIBILE LATERALE DX, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | RIGHT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 
SCHUbLADE UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE MODULAIRE DROITE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN y ENCIMERA EN MARMOL 2

BASE COMPONIBILE CENTRALE, 1 CASSETTO CON TOP IN MARMO 2 | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER AND MARBLE 2 TOP | MODULARE bASIS MITTIGE VERSION, 1 SCHUbLADE 
UND KONSOLENPLATTE AUS MARMOR 2 | bASE MODULAIRE CENTRALE AVEC 1 TIROIR ET TOP EN MARbRE 2 | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN y ENCIMERA DE MARMOL 2

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N84 60 45 60 36 2.300 2.453 2.376
N84 80 80 36 2.769 2.932 2.867

N84 100 100 36 3.237 3.423 3.357
N84 120 120 36 3.695 3.902 3.848

N84 140 140 36 4.175 4.404 4.295
N84 160 160 36 4.665 4.883 4.774

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

N86 60 45 60 36 2.420 2.605 2.551
N86 80 80 36 2.889 3.085 3.030

N86 100 100 36 3.357 3.586 3.521
N86 120 120 36 3.815 4.055 4.022

N86 140 140 36 4.295 4.556 4.469
N86 160 160 36 4.785 5.036 4.949

45

36

L

45

36

L

Top bisellato a scelta compreso nel prezzo | Bevelled top on choise included in the price in | Konsolenplatte mit 45° Kanten auf 
Wunsch im Preis inbegriffen aus | Plan biseauté aux choix inclus dans le prix en | Encimera ingletada à elecction incluida en el precio
• Marmo 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marble 2 | Marmor 2

La larghezza del top sarà pari alla larghezza totale delle composizioni. | Top width will be equal to the total width of the 
compositions. | Die breite der Konsolenplatte entspricht der Gesamtbreite der Kompositionen. | La largeur du plan sera égale à la 
largeur totale des compositions. | El ancho de la encimera será igual al ancho total de las composiciones.

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior40 - 160

+15%

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)
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BASI PER LAVABI INTEGRATI | BASES FOR BUILT-IN WASHBASINS
| BASIS FÜR  WASCHTISCHE | BASES POUR LES LAVABOS INTÉGRÉS | BASES PARA LAVABOS INTEGRADOS H 25

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NAG 60 45 60 687 839 774
NAG 80 80 752 927 861

NAG 100 100 839 1.025 948
NAG 120 120 905 1.101 1.057

NAG 140 140 981 1.210 1.101

NAG 160 160 1.079 1.286 1.188

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NA1 60 45 60 589 752 676

NA1 80 80 665 828 763

NA1 100 100 741 927 861

NA1 120 120 807 1.014 959

NA1 140 140 883 1.112 1.014

NA1 160 160 981 1.199 1.090

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

25

L P

BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUBLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR  | MÓDULO 
COMPLETO CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 1 CASSETTO | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE BASIS LINKE VERSION MIT 1 SCHUBLADE  | BASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIBLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

25

L P

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)

Basi compatibili esclusivamente con piani integrati Minimum | Bases compatible only with Minimum built-in basins | 
Unterschränke kompatibel nur mit Minimum Waschtischen | Bases compatibles uniquement avec les lavabos intégrés Minimum | 
Bases compatibles solo con lavabos integrados Minimum
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SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS
| bASIS FÜR  WASCHTISCHE | bASES POUR LES LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS H 25

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NA3 60 45 60 523 676 589

NA3 80 80 589 752 676

NA3 100 100 665 861 774

NA3 120 120 730 937 872

NA3 140 140 818 1.036 927

NA3 160 160 905 1.123 1.003

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NA5 60 45 60 589 752 676

NA5 80 80 665 828 763

NA5 100 100 741 927 861

NA5 120 120 807 1.014 959

NA5 140 140 883 1.112 1.014

NA5 160 160 981 1.199 1.090

BASE COMPONIBILE CENTRALE 1 CASSETTO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS MITTIG MIT 1 SCHUbLADE  | bASE MODULAIRE CENTRALE 
AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE 
DROITE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

25

L P

25

L P

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)

Basi compatibili esclusivamente con piani integrati Minimum | Bases compatible only with Minimum built-in basins | 
Unterschränke kompatibel nur mit Minimum Waschtischen | bases compatibles uniquement avec les lavabos intégrés Minimum | 
bases compatibles solo con lavabos integrados Minimum



338 MINIMUM Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS
| bASIS FÜR  WASCHTISCHE | bASES POUR LES LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS H 36

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NBR 60 45 60 774 970 948
NBR 80 80 839 1.046 1.036

NBR 100 100 927 1.155 1.134
NBR 120 120 992 1.232 1.243

NBR 140 140 1.068 1.330 1.286

NBR 160 160 1.166 1.417 1.373

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NB1 60 45 60 676 872 818
NB1 80 80 752 948 905

NB1 100 100 828 1.057 992
NB1 120 120 894 1.134 1.101

NB1 140 140 970 1.243 1.155

NB1 160 160 1.068 1.319 1.232

36

L P

BASE COMPLETA 1 CASSETTO | COMPLETE UNIT WITH 1 DRAWER | KOMPLETTER UNTERSCHRANK MIT 1 SCHUbLADE | MODULE COMPLET AVEC 1 TIROIR  | MÓDULO 
COMPLETO CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE SX 1 CASSETTO  | LEFT HAND MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS LINKE VERSION MIT 1 SCHUbLADE  | bASE MODULAIRE 
GAUCHE AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE IZQUIERDO CON 1 CAJÓN

36

L P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)

Basi compatibili esclusivamente con piani integrati Minimum | Bases compatible only with Minimum built-in basins | 
Unterschränke kompatibel nur mit Minimum Waschtischen | bases compatibles uniquement avec les lavabos intégrés Minimum | 
bases compatibles solo con lavabos integrados Minimum
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bASI PER LAVAbI INTEGRATI | bASES FOR bUILT-IN WASHbASINS
| bASIS FÜR  WASCHTISCHE | bASES POUR LES LAVAbOS INTéGRéS | bASES PARA LAVAbOS INTEGRADOS H 36

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NB3 60 45 60 567 719 643
NB3 80 80 632 796 730

NB3 100 100 709 905 828
NB3 120 120 774 981 927

NB3 140 140 861 1.079 981

NB3 160 160 948 1.166 1.057

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

NB5 60 45 60 676 872 818
NB5 80 80 752 948 905

NB5 100 100 828 1.057 992
NB5 120 120 894 1.134 1.101

NB5 140 140 970 1.243 1.155

NB5 160 160 1.068 1.319 1.232

BASE COMPONIBILE CENTRALE 1 CASSETTO | CENTRAL MODULAR UNIT WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS MITTIG MIT 1 SCHUbLADE  | bASE MODULAIRE CENTRALE 
AVEC 1 TIROIR  | MODULO COMPONIbLE CENTRAL CON 1 CAJÓN

BASE COMPONIBILE LATERALE DX 1 CASSETTO  | RIGHT HAND MODULAR UNIT  WITH 1 DRAWER | MODULARE bASIS RECHTE VERSION, 1 SCHUbLADE | bASE MODULAIRE 
DROITE AVEC 1 TIROIR | MODULO COMPONIbLE DERECHO CON 1 CAJÓN

36

L P

36

L P

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | 
Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

40-160

Maniglia a scelta compresa (pag. 322) | Handle on choice included (pg. 322) | Griffe nach Wahl inbegriffen (S. 322) 
| Poignée au choix comprise (pag. 322) | Tirador a elección incluido (pág. 322)

Basi compatibili esclusivamente con piani integrati Minimum | Bases compatible only with Minimum built-in basins | 
Unterschränke kompatibel nur mit Minimum Waschtischen | bases compatibles uniquement avec les lavabos intégrés Minimum | 
bases compatibles solo con lavabos integrados Minimum
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TOP AUTOPORTANTI | SELF-SUPPORTING TOPS
| SELbSTTRAGENDE KONSOLENPLATTE | PLANS AUTOPORTANTS | TOPS AUTOPORTANTES    H 10

45

10

L

IMPORTANTE: le staffe per il supporto del top sono comprese | Important: top supporting brackets 
are included. | Wichtig: Die Abstützbügel für das Konsole sind inbegriffen | Important: les pattes de support 
sont comprises | Importante: los soportes para sujetar el top están incluido.

D43 Forature per lavabi Falper | Openings for Falper basins 
| bohrungen für Falper Waschbecken | Ouvertures pour lavabos Falper | Orificios para lavabos Falper

Prezzo
Price 

89

D4X
Foro per lavabo extra listino | Hole for basin not included in the price list  
| bohrung für Waschbecken nicht im Listenpreis inbegriffen | Trou pour lavabo extra tarif | Orificio para lavabo 
no incluido en la lista de precios 

Prezzo
Price 

123

10

45

Art. P L Cat.1 Cat.2 Cat.3

N91 140 45 140 916 1.210 1.123
N91 160 160 1.014 1.330 1.232

N91 180 180 1.101 1.450 1.341
N91 200 200 1.188 1.570 1.450

N91 220 220 1.275 1.690 1.570
N91 240 240 1.363 1.809 1.679

N91 260 260 1.450 1.940 1.788
N91 280 280 1.548 2.060 1.908

N91 300 300 1.624 2.180 2.017

TOP LEGNO 10 CM AUTOPORTANTE | SELF-SUPPORTING WOODEN TOP 10 CM | KONSOLENPLATTE AUS HOLZ, 10 CM, SELbSTTRAGEND | PLAN AUTOPORTANT 10 CM EN 
bOIS | ENCIMERA DE MADERA 10 CM AUTOPORTANTE

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für 
größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure | Aumento en la medida superior +15%

100-300
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H 36LAVAbI | WASHbASINS
| bECKEN | VASQUES | LAVAbOS

LAVABO A PARETE | WALL-MOUNTED WASHBASIN | WANDWASCHbECKEN | LAVAbO AU MUR | LAVAbO A PARED 

LAVABO A PARETE CON MENSOLA | WALL -MOUNTED WASHBASIN WITH SHELF | WANDWASCHbECKEN MIT AbLAGE | LAVAbO AU MUR AVEC PLAGE | LAVAbO A PARED CON REPISA

LAVABO DOPPIO A PARETE CON MENSOLA | WALL-MOUNTED DOUBLE WASHBASIN WITH SHELF | DOPPELWANDWASCHbECKEN MIT AbLAGE | LAVAbO AU MUR DOUbLE 
AVEC PLAGE | LAVAbO A PARED  DObLE CON REPISA

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56A Cemento | Marmo 1 | Marmo 2 No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56A Cemento | Marmo 1 | Marmo 2 No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56A Marmo 1 | Marmo 2 No

Sifone | Trap
673

Art. L P H Cemento
Cement

Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

N14 60 45 36 3.390

N12 60 45 36 4.622

N13 60 45 36 5.733

Art. L P H Cemento
Cement

Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

N27 DX • N28 SX 80 45 36 4.960

N25 DX • N26 SX 80 45 36 5.363

N23 DX • N24 SX 80 45 36 6.671

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

N33 140 45 36 7.761

N34 140 45 36 8.950

Lavabi comprensivi di staffa in metallo per fissaggio a parete | The washbasin include the brackets 
for wall-mounting | Die Abstützbügel für Wandmontage sind in Lieferumfang der becken inbegriffen | 
Lavabos avec supports en métal pour montage au mur inclus | Los soportes para el montaje a la pared están 
incluido en los lavabos 

Compresa
Included

45

36

80

45

36

140

45

36

60

Versione Sx | Versione Sx
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

140

36
21

45

59 59

3030

20

22.5

80

36
21

45

58

30

20

22.5

36
21

45

60

22.5
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H 25LAVAbI | WASHbASINS
| bECKEN | VASQUES | LAVAbOS

LAVABO A PARETE CON MENSOLA | WALL -MOUNTED WASHBASIN WITH SHELF | WANDWASCHbECKEN MIT AbLAGE | LAVAbO AU MUR AVEC PLAGE | LAVAbO A PARED CON REPISA

LAVABO DOPPIO A PARETE CON MENSOLA | WALL-MOUNTED DOUBLE WASHBASIN WITH SHELF | DOPPELWANDWASCHbECKEN MIT AbLAGE | LAVAbO AU MUR DOUbLE 
AVEC PLAGE | LAVAbO A PARED  DObLE CON REPISA

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56A Cemento | Marmo 1 | Marmo 2 No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56A Marmo 1 | Marmo 2 No

Sifone | Trap
673

Art. L P H Cemento
Cement

Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

N46 DX • N47 SX 120 45 25 5.581

N44 DX • N45 SX 120 45 25 6.671

N42 DX • N43 SX 120 45 25 7.880

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

N51 140 45 25 6.693

N52 140 45 25 7.980

Lavabi comprensivi di staffa in metallo per fissaggio a parete | The washbasin include the brackets 
for wall-mounting | Die Abstützbügel für Wandmontage sind in Lieferumfang der becken inbegriffen | 
Lavabos avec supports en métal pour montage au mur inclus | Los soportes para el montaje a la pared están 
incluido en los lavabos 

Compresa
Included

45

25

120

45

25

140

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Sx | Versione Sx
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

140

120

25 11

25

45

45

59

30 30

98

50

20

5920

27.5

27.5

11
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45

2

L

PIANO BISELLATO 45° PIANO CON LAVABO INTEGRATO IN MARMO | BEVELLED 45° MARBLE TOP WITH BUILT-IN BASIN | 45° AbGESCHRäGTES WASCHTISCH AUS MARMOR 
| PLANS bISEAUTé AVEC VASQUE INTéGRéE EN MARbRE | ENCIMERA INGLETADA A 45° CON LAVAbO INTEGRADO EN MARMOL

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Marmo 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

N64 DX 120 N66 SX 120 N65 CX 120 45 120 2 5.788 7.423

N64 DX 140 N66 SX 140 N65 CX 140 140 2 6.006 7.750
N64 DX 160 N66 SX 160 N65 CX 160 160 2 6.278 8.022

N64 DX 180 N66 SX 180 N65 CX 180 180 2 6.551 8.349
N64 DX 200 N66 SX 200 N65 CX 200 200 2 7.205 9.112

N64 DX 220 N66 SX 220 N65 CX 220 220 2 7.423 9.439
N64 DX 240 N66 SX 240 N65 CX 240 240 2 7.646 9.581

N64 DX 260 N66 SX 260 N65 CX 260 260 2 7.875 9.724
N64 DX 280 N66 SX 280 N65 CX 280 280 2 8.111 9.822

N64 DX 300 N66 SX 300 N65 CX 300 300 2 8.295 9.990

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Marmo 1 | Marmo 2 No

Sifone | Trap
673

01NOTE

min 50min 40

70

37
18,1

45

max 300
2

14

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections:
MINIMUM

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure 
| Aumento en la medida superior +15%

100 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Cx | Versione Cx
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

45°

H 2PIANI INTEGRATI IN MARMO | MARbLE bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS MARMOR | PLANS VASQUE INTéGRéE EN MARbLE | ENCIMERAS INTEGRADAS EN MARMOL
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01NOTE

min 50min 40

70

37
18,1

45

max 300
2

14

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections:
MINIMUM

45°

H 2PIANI INTEGRATI IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | CRISTALPLANT bIO ACTIVE bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | PLANS VASQUE INTéGRéE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE

PIANO BISELLATO 45° CON LAVABO INTEGRATO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | BEVELLED 45° CRISTALPLANT BIO ACTIVE TOP WITH BUILT-IN BASIN | 45° AbGESCHRäGTES WASCHTISCH AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | PLANS bISEAUTé AVEC VASQUE INTéGRéE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | ENCIMERA INGLETADA A 45° CON LAVAbO INTEGRADO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

45

2

L

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Cristalplant Bio Active

N61 DX 120 N63 SX 120 N62 CX 120 45 120 2 2.867

N61 DX 140 N63 SX 140 N62 CX 140 140 2 2.987
N61 DX 160 N63 SX 160 N62 CX 160 160 2 3.128

N61 DX 180 N63 SX 180 N62 CX 180 180 2 3.150
N61 DX 200 N63 SX 200 N62 CX 200 200 2 3.695

N61 DX 220 N63 SX 220 N62 CX 220 220 2 3.880
N61 DX 240 N63 SX 240 N62 CX 240 240 2 3.958

N61 DX 260 N63 SX 260 N62 CX 260 260 2 4.037
N61 DX 280 N63 SX 280 N62 CX 280 280 2 4.117

N61 DX 300 N63 SX 300 N62 CX 300 300 2 4.295

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension supérieure 
| Aumento en la medida superior +15%

100 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Cx | Versione Cx
| Mittige Version | Version Central | Versión Central

STH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 321) | Optional coloured built-in basins in 
the washbasin colours (pg. 321) | Option farbiges Waschtisches in den beckenfarben (S. 321) | Option plan vasque 
intégrées dans les couleurs vasques (pag. 321) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 321)

Prezzo
Price 

vedi pag. 323
see page 323
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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bUTLER
Design Andrea Federici

Com’è fatto 
How is it made 

Pag.   348

Modularità
Modularity 

Pag.   349

Finiture 
Finishings

Pag.   350

Optionals 
Optionals 

Pag.   352

Butler sistema guardaroba per bagno
butler bathroom wardrobe system

Pag.   353

Indice della collezione
Index of the collection
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348 BUTLER

MINIMUM
Design Metrica

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Le colonne sono finite internamente ed esternamente
The columns are finished internally and externally
Die Hochschränke sind innen und außen fein bearbeitet
Les colonnes sont finies à l'intérieur et à l'extérieur
Las columnas están terminadas interna y externamente.

➊

Ante realizzate con telaio in alluminio verniciato nero opaco 
e vetro dark grey. Apertura 180° 
Doors made with matt black painted aluminum frame and 
darkgray glass. 180 °- opening
Türen mit mattschwarz lackiertem Aluminiumrahmen und
dunkelgrauem Glas. 180°- Öffnung
Portes réalisées avec cadre en aluminium peint en noir mat et
verre gris foncé. Ouverture à 180°
Puertas realizadas con marco de aluminio pintado negro mate y
cristal gris oscuro. Apertura 180 °

➋

Ripiani realizzati con telaio in alluminio verniciato nero
opaco e vetro dark grey 
Shelves made with matt black painted aluminum frame and
dark gray glass
Regale mit mattschwarz lackiertem Aluminiumrahmen und
dunkelgrauem Glas
étagères fabriquées avec un cadre en aluminium peint en noir
mat et en verre gris foncé
Estantes realizados con marco de aluminio pintado negro mate
y vidrio gris oscuro°

➌

Cassetti in legno ad estrazione totale con guide Blum  
Fully extractable wooden drawers with Blum guides
Voll ausziehbare Holzschubladen mit blum-Führung 
Tiroirs en bois entièrement extractibles avec guides blum 
Cajones de madera totalmente extraíbles con guías blum

➍

Attacchi a parete regolabili
Adjustable wall connections
Regulierbare Wandbefestigungen
Accroches murales réglables
Fijaciónes de pared regulables

➏

Illuminazione verticale a tutta altezza sui fianchi
Full height vertical lighting on the sides
Vertikale beleuchtung in voller Höhe an den Seiten
Eclairage vertical toute hauteur sur les côtés  
Iluminación vertical de altura completa en los laterales.

➎

➋
➊

➌

➍

➏

➎
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MINIMUM
Design Metrica

MODULARITà | MODULARITy 
| MODULARITäT | MODULARITé | MODULARIDAD

COLONNE | COLUMNS 
| HOCHSCHRäNKE | COLONNES | COLUMNAS

L. 40

L. 80

L. 40

L. 80

pag. 353

pag. 354

pag. 353

pag. 354 pag. 355

H. 150 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  20

H. 150 - PROFONDITà | DEPTH | TIEFE | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD  35



350 BUTLER

MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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Alluminio nero opaco  
Matt black aluminum 
Mattschwarzes Aluminium 
Aluminium noir mat 
Aluminio negro mate

Vetro dark grey   
Dark grey mirror 
Dunkelgrauer Spiegel 
Miroir gris foncé 
Espejo gris oscuro

MANIGLIE | HANDLES 
| GRIFFE | POIGNéES | TIRADOR 

Anta
Anta | Door | Tür | Porte | Puerta 

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

ACCESSORI PER CASSETTI STANDARD | ACCESSORIES FOR STANDARD DRAWERS | ZUbEHÖRE FÜR STANDARDSCHUbLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS STANDARD 
| ACCESSORIOS PARA CAJONES ESTÁNDAR

Accessori per cassetti legrabox standard | Accessories for standard legrabox drawers | Zubehöre für Standard-
Legrabox-Schubladen | Accessoires pour tiroirs legrabox standard | Accesorios para cajones legrabox estándar

Per informazioni vedi pag. 357 | For information see page 357 | Für Informationen siehe S. 357 | Pour informations voir 
page 357 | Para informaciones véase pág. 357
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Illuminazione verticale interna led compresa | Internal vertical led- lighting included | Interne vertikale led-beleuchtung  
Inbegriffen | éclairage vertical interne led inclus | Iluminación led vertical interna incluida

Illuminazione verticale interna led compresa | Internal vertical led- lighting included | Interne vertikale led-beleuchtung  
Inbegriffen | éclairage vertical interne led inclus | Iluminación led vertical interna incluida

bUTLER SISTEMA GUARDARObA PER bAGNO | bUTLER bATHROOM WARDRObE SySTEM 
bUTLER GARDARObESySTEM FÜR bADEZIMMER | bUTLER SySTÈME GARDE-RObE POUR SALLE DE bAIN | bUTLER SISTEMA VESTUARIO PARA bAñO

COLONNA 1 ANTA E RIPIANI VETRO | COLUMN WITH 1 DOOR AND GLASS SHELVES | HOCHSCHRANK MIT TÜR UND GLASAbLAGEN | COLONNE 1 PORTE ET éTAGÈRES EN 
VERRE  | COLUMNA CON PUERTA y REPISAS EN VIDRIO

COLONNA 2 ANTE E RIPIANI VETRO | COLUMN WITH 2 DOORS AND GLASS SHELVES | HOCHSCHRANK MIT 2 TÜREN UND GLASAbLAGEN | COLONNE 2 PORTES ET 
éTAGÈRES EN VERRE | COLUMNA CON 2 PUERTAS y REPISAS EN VIDRIO

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

FTA DX • FTB SX 40 20 150 2.387 2.605 2.496

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

FTC 80 20 150 3.586 3.804 3.695
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P 20

Versione Sx | Versione Sx
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Versione Dx
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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bUTLER SISTEMA GUARDARObA PER bAGNO | bUTLER bATHROOM WARDRObE SySTEM 
bUTLER GARDARObESySTEM FÜR bADEZIMMER | bUTLER SySTÈME GARDE-RObE POUR SALLE DE bAIN | bUTLER SISTEMA VESTUARIO PARA bAñO

COLONNA 1 ANTA E RIPIANI IN VETRO CON CASSETTI INTERNI | COLUMN WITH DOOR, GLASS SHELVES AND INTERNAL DRAWERS | HOCHSCHRANK MIT TÜR, GLASAbLAGEN 
UND INNENSCHUbLADEN | COLONNE 1 PORTE ET éTAGÈRES EN VERRE AVEC TIROIRS INTéRIEURS | COLUMNA CON PUERTA, REPISAS EN VIDRIO y CAJONES INTERIORES

COLONNA 2 ANTE E RIPIANI IN VETRO CON CASSETTI INTERNI | COLUMN WITH 2 DOORS, GLASS SHELVES AND INTERNAL DRAWERS | HOCHSCHRANK MIT 2 TÜREN, GLASAbLAGEN 
UND INNENSCHUbLADEN | COLONNE 2 PORTES ET éTAGÈRES EN VERRE AVEC TIROIRS INTéRIEURS | COLUMNA CON 2 PUERTAS, REPISAS EN VIDRIO y CAJONES INTERIORES

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

FTD DX • FTE SX 40 35 150 3.586 3.804 3.695

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

FTF 80 35 150 5.428 5.766 5.657
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P 35

Versione Sx | Versione Sx
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Versione Dx
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Illuminazione verticale interna led compresa | Internal vertical led- lighting included | Interne vertikale led-beleuchtung  
Inbegriffen | éclairage vertical interne led inclus | Iluminación led vertical interna incluida

Illuminazione verticale interna led compresa | Internal vertical led- lighting included | Interne vertikale led-beleuchtung  
Inbegriffen | éclairage vertical interne led inclus | Iluminación led vertical interna incluida
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bUTLER SISTEMA GUARDARObA PER bAGNO | bUTLER bATHROOM WARDRObE SySTEM 
bUTLER GARDARObESySTEM FÜR bADEZIMMER | bUTLER SySTÈME GARDE-RObE POUR SALLE DE bAIN | bUTLER SISTEMA VESTUARIO PARA bAñO

COLONNA 2 ANTE, RIPIANO IN VETRO E CASSETTO | COLUMN WITH 2 DOORS, GLASS SHELF AND DRAWER | HOCHSCHRANK MIT 2 TÜREN, GLASAbLAGE UND SCHUbLADE | COLONNE 
2 PORTES éTAGÈRE EN VERRE ET TIROIR | COLUMNA CON 2 PUERTAS , REPISA EN VIDRIO y TIRADOR

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

FTG 80 35 150 4.633 4.894 4.785

P 35

80

150

35

800

15
00

350

31
5

Illuminazione verticale interna led compresa | Internal vertical led- lighting included | Interne vertikale led-beleuchtung  
Inbegriffen | éclairage vertical interne led inclus | Iluminación led vertical interna incluida
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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ACCESSORI PER CASSETTI | DRAWER ACCESSORIES
| SCHUbLADENZUbEHÖRE | ACCESSOIRES POUR TIROIRS | ACCESSORIOS PARA TIRADORES

Finiture 
Finishings

Pag.   358

Accessori per cassetti
Drawer accessories

Pag.   359

Indice della collezione
Index of the collection
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

NW  Noce Brown  
 Walnut brown
 Nussbaum braun
 Noyer Foncé 
 Nogal marrón

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive
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ACCESSORI PER CASSETTI

ACCESSORI PER CASSETTI | DRAWER ACCESSORIES
| SCHUbLADENZUbEHÖRE | ACCESSOIRES POUR TIROIRS | ACCESSORIOS PARA TIRADORES

ACCESSORI PER CASSETTI SISTEMA BUTLER | DRAWER ACCESSORIES FOR BUTLER SYSTEM | SCHUbLADENZUbEHÖRE FÜR bUTLER-SySTEM | 
ACCESSOIRES POUR TIROIRS SySTÈM bUTLER | ACCESSORIOS PARA CAJONES SISTEMA bUTLER 

Art. L P H Noce Brown / Grigio
Brown Walnut / Grey

Rovere / Grigio
Oak / Grey

FT1 15 25 5 Vassoio 162 162
FT2 15 25 5 Porta oggetti 183 183

FT3 15 25 5 Porta orecchini 229 229
FT4 15 25 5 Porta orologi 281 281

FT5 15 25 5 Porta anelli 281 281

Porta oggetti
Port objects
Handschuhfach
Porte-objet
Guantera

Vassoio
Tray  
Tablett
Plateau  
bandeja

Porta orecchini
Earrings storage
behälter für Ohrringe
Porte-boucles d'oreilles   
Contenedor para pendientes

Porta orologi
Watch storage
behälter für Uhren
Porte-montre
Contenedor para relojes

Porta anelli
Ring storage
behälter für Ringe   
Porte-bague
Contenedor para anillos

P

15

5

P

15

5

P

15

5

P

15

5

P

15

5

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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ACCESSORI PER CASSETTI | DRAWER ACCESSORIES
| SCHUbLADENZUbEHÖRE | ACCESSOIRES POUR TIROIRS | ACCESSORIOS PARA TIRADORES

ACCESSORI PER CASSETTI MOBILI | DRAWER ACCESSORIES FOR CABINETS | SCHUbLADENZUbEHÖRE FÜR MÖbEL | ACCESSOIRES POUR TIROIRS MEUbLES | 
ACCESSORIOS PARA CAJONES MEUbLES

Art. L P H Noce Brown / Grigio
Brown Walnut / Grey

Rovere / Grigio
Oak / Grey

FX1 15 32 5 Vassoio 162 162
FX2 15 32 5 Porta oggetti 183 183

FX3 15 32 5 Porta orecchini 229 229
FX4 15 32 5 Porta orologi 281 281

FX5 15 32 5 Porta anelli 281 281
FX6 15 32 5 Porta trucchi 281 281

FY1 15 37 5 Vassoio 162 162

FY2 15 37 5 Porta oggetti 183 183
FY3 15 37 5 Porta orecchini 229 229

FY4 15 37 5 Porta orologi 281 281
FY5 15 37 5 Porta anelli 281 281

FY6 15 37 5 Porta trucchi 281 281

Porta oggetti
Port objects
Handschuhfach
Porte-objet
Guantera

Vassoio
Tray  
Tablett
Plateau  
bandeja

Porta orecchini
Earrings storage
behälter für Ohrringe
Porte-boucles d'oreilles   
Contenedor para pendientes

Porta orologi
Watch storage
behälter für Uhren
Porte-montre
Contenedor para relojes

Porta anelli
Ring storage
behälter für Ringe   
Porte-bague
Contenedor para anillos

Porta trucchi
Make-up storage
behälter für Make-up   
Porte-Maquillage
Contenedor para maquillaje

P

15

5

P

15

5

P

15

5

P

15

5

P P

15 15

5 5

Non compatibili con collezione 7.0 | Not Compatible with 7.0 collection | Nicht kompatibel mit Kollektion 7.0 
| Non compatibles avec la collection 7.0 | No compatibles con la collección 7.0 

Non compatibili con cassetti legno optional DQW | Not compatible with optional wooden drawer DQW | Mit 
Holzschublade DQW nicht kompatibel | Pas compatibles avec tiroir en bois DQW | No compatibles con tirador en madera DQW

P 32 | Compatibile con mobili profondità 45 cm | Compatible with units depth 45 cm | Kompatibel mit Möbel in Tiefe 45 |
 Compatible avec meubles avec profondeur 45 cm | Compatibles con mueble de profundidad 45 cm

P 37 | Compatibile con mobili profondità 55 cm | Compatible with units depth 55 cm | Kompatibel mit Möbel in Tiefe 55 |
 Compatible avec meubles avec profondeur 55 cm | Compatibles con mueble de profundidad 55 cm

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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COMPLEMENTI
COMPLEMENTS
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Realizzabili
su misura. /
Customisation 
available.

Processo di verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018. /
Processo di verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018.

UNI 9429:1989

5
YEARS

Riciclabile.
/ Recyclable.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno.
/ Anti-yellowing.
Light resistance 
1000 h xenon lamp.

Resistente allo shock 
termico.
UNI 9429:1989. /
Resistant to thermal 
shock.
UNI 9429:1989.

5 anni di garanzia.
/ 5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

Rubinetti / Faucets

Top integrati / Tops with built-in basins

Lavabi e vasche da bagno / Washbasins and bathtubs

Specchiere / Mirrors

Processo di 
verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018. /
Processo di 
verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018.

5
YEARS

Origine BIO ed 
emissione sostanze 
volatili certificata da 
UL. / Organic origins 
and emission of 
volatile substances 
certified by UL.

Riciclabile.
/ Recyclable.

Cristalplant BIO Active 
base biossido di titanio 
Proprietà virucide, anti-
micotiche e autopulenti. 
/ Cristalplant BIO Active 
titanium dioxide-based.
Virucidal, anti-fungal and 
self-cleaning properties.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno.
/ Anti-yellowing.
Light resistance 
1000 h xenon lamp.

5 anni di garanzia.
/ 5 years warranty. 

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

IP44OLED
6W x 300

Specchiere realizzabili 
su misura. /
Customisation available 
on mirrors.

Specchi contenitori
con certificazione IP44.
/ IP44 certified  cabinet 
mirrors.

Luce Make Up 
dimmerabile da 3000 
a 4000 K CRI > 80. /
Make Up light 
dimmable from 3000 
to 4000 K CRI > 80.

Sistema di illuminazione 
“OLED” 6Wx300 lumen.
/ New generation OLED 
mirros 6W for 300 
Lumens.

Luci LED e OLED 
con indice 
CRI > 80. / LED 
and OLED lights 
with CRI index > 80.

Acciaio inox aisi 
316L. / Aisi 316 
stainless steel.

Carbon free. /
Carbon free.

316L
AISI

CO2

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Ricavato dal pieno. /
Machined from the 
solid.
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Nella seguente sezione troverete la nostra ampia gamma di  
lavabi, lavamani, vasche da bagno, piatti doccia, specchi, specchi 
contenitori e rubinetti, ideali per completare i mobili scelti nelle sezioni 
precedenti, o per progettare e arredare bellissimi ambienti bagno 
anche completamente freestanding.

In the following section you will find our wide range of washbasins, 
handwashbasin, bathtubs, shower trays, mirrors, cabinet mirrors and 
taps, ideal to complete the furniture chosen in the previous sections,  
or to design and furnish a beautiful bathroom atmosphere, even 
completely freestanding.

In dem folgenden Abschnitt finden Sie das weitreichende Angebot an 
Waschbecken, Handwaschbecken, Badewannen, Duschwannen, 
Spiegeln, Spiegelschränken und Armaturen, die ideal sind, um die in 
den vorstehenden Abschnitten ausgewählten Möbel zu komplettieren, 
oder um ein wunderschönes Bad-Ambiente zu planen und 
einzurichten, auch vollständig freestanding.

Dans la section suivante, vous trouverez notre large gamme de 
lavabos, lave-mains, baignoires, receveurs de douche, miroirs,
armoires miroir robinets, idéale pour compléter les meubles 
sélectionnés dans les sections précédentes ou pour concevoir et
aménager de magnifiques salles de bains y compris de manière 
totalement indépendante. 

En la sección que sigue, encontrarán nuestra amplia gama de 
lavabos, lavamanos, bañeras, platos de ducha, espejos, espejos
contenedores y grifos, ideales para completar los mobiliarios elegidos 
en las secciones anteriores o para diseñar y decorar los
hermosos ambientes de baño, incluso aquellos completamente 
independientes.
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PIANI INTEGRATI IN VETRO | GLASS bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS GLAS | PLANS VASQUE INTéGRéES EN VERRE | ENCIMERAS INTEGRADAS DE VIDRIO 
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CARATTERISTICHE | CHARACTERISTICS 
| EIGENSCHAFTEN | CARACTERISTIQUE | CARACTERÍSTICAS

I top in vetro con lavabo integrato sono realizzati con vetro di sicurezza extra chiaro, con procedimento di termoformatura nel caso dei lavabi integrati. 
Successivamente i top seguono un processo di detensionamento e di colorazione interna a freddo con vernici all’acqua. I top in vetro satinato sono ulteriormente 
trattati sulla superficie visibile con procedimento di acidatura e di formattazione della superficie con un procedimento antimacchia e antiimpronta permanente con 
vernici nanotecnologiche. 

Glass tops with built-in basins are made with extra clear safety glass with a heat moulding procedure in the case of built-in basins. Subsequently the tops follow 
a relaxation and internal cold colouring process with water-based varnishes. Frosted glass tops are further treated on the visible surfaces with a acidification 
and formatting process of the surface with a permanent stain-resistant and fingerprint resistant procedure with nanotechnological varnishes. 

Die Waschtische aus Glas sind aus extra hellem Sicherheitsglas gefertigt, wobei die becken durch ein thermisches Verfahren eingeformt werden. Anschließend werden 
die Waschtische einem Kaltverfahren zur Entspannung und internen Färbung mit Wasserlacken unterzogen. Waschtische aus satiniertem Glas werden zusätzlich auf der 
sichtbaren Oberfläche gesäuert und mit einer nanotechnologische Lackversiegelung zum dauerhaften Schutz vor Flecken und Fingerabdrücken behandelt. 

Les plans avec vasque intégrée sont réalisés avec un verre de sécurité extra clair, avec un processus de thermoformage, de dimensionnement et de coloration interne à froid 
avec peintures à l’eau. La surface visible des plans en verre satinée est traitée par un processus de traitement a l’acide et formatage avec traitement antitache  et anti-empreinte 
permanent grâce à l’utilisation de peinture nano-technologiques.

Las encimeras de vidrio con lavabo integrado están realizados con vidrio de seguridad extra claro  con un procedimiento de termoformación . A continuación las encimeras siguen un 
proceso de detensionamiento y de coloración interna en frío con pinturas al agua. Las encimeras de vidrio satinado después son tratadas sobre la superficie visible con un proceso 
de acidatura y de formatación de la superficie con un procedimiento antimanchas y antihuellas permanente con pinturas nanotecnológicas.
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Vetro lucido e vetro satinato
Glossy and satin glass | Glänzendes und satiniertes Glas | Verre brillant et verre satiné | Vidrio brillante y vidrio satinado 

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

H1/F1 Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

E5/Z5 Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

G1/G2 Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

V4/V5 Verde Comodoro  
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

H5/F5 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

H3/F3 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

E7/Z7 Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

HF/HR Terracotta
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

HB/HM Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

HE/HQ Curry  
 Curry 
 Curry

   Curry
   Curry

HD/HP Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

HC/HN Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

HG/HS Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

HI/HT Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

HL/HZ Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

M7/M8 Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive



370 TOP INTEGRATI IN VETRO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

L

65

P

1

15

PIANI INTEGRATI IN VETRO | GLASS bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS GLAS | PLANS VASQUE INTéGRéES EN VERRE | ENCIMERAS INTEGRADAS DE VIDRIO 

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H VETRO 
LUCIDO

VETRO 
SATINATO

Glossy glass Satined glass

T1C 80 CX 45 80 1 1.370 1.873
T1C 90 CX 90 1 1.403 1.900

T1A 100 DX T1B 100 SX T1C 100 CX 100 1 1.446 1.940
T1A 110 DX T1B 110 SX T1C 110 CX 110 1 1.586 2.082

T1A 120 DX T1B 120 SX T1C 120 CX 120 1 1.678 2.172
T1A 130 DX T1B 130 SX T1C 130 CX 130 1 1.759 2.252

T1A 140 DX T1B 140 SX T1C 140 CX 140 1 1.849 2.344
T1A 150 DX T1B 150 SX T1C 150 CX 150 1 1.951 2.688

T1A 160 DX T1B 160 SX T1C 160 CX 160 1 2.031 2.769

T1A 170 DX T1B 170 SX T1C 170 CX 170 1 2.122 2.859

T1A 180 DX T1B 180 SX T1C 180 CX 180 1 2.203 2.940

T1A 190 DX T1B 190 SX T1C 190 CX 190 1 2.304 3.042

T1A 200 DX T1B 200 SX T1C 200 CX 200 1 2.384 3.122

T1A 210 DX T1B 210 SX T1C 210 CX 210 1 2.475 3.214

T1A 220 DX T1B 220 SX T1C 220 CX 220 1 2.567 3.303

T1A 230 DX T1B 230 SX T1C 230 CX 230 1 2.657 3.394

T1A 240 DX T1B 240 SX T1C 240 CX 240 1 2.748 3.486

C
B

31P
A

min. 40 min. 40
max 240

15

65
32,5

65
32,5

65
32,5

15
1,

5

160 - 240

P
A B

C
31

H 1

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

45 - 60 80 - 240

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections:
PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

66K Piletta con copripiletta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablaufventil mit Glasablaufabdeckung | bonde avec cache 
bonde en verre | Rejilla con tapon en vidrio

Cad.
Each

Vetro Lucido
Glossy glass

169

Vetro Satinato
Satin glass

229

C
B

31P
A

min. 40 min. 40
max 240

15

65
32,5

65
32,5

65
32,5

15
1,

5

160 - 240

P
A B

C
31

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos



371TOP INTEGRATI IN VETROPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

VIAVENETO COMPLEMENTI E COLONNE • COMPLEMENTS AND COLUMNS 
• ZUbEHÖR UND HOCHSCHRäNKE • ACCESSORIES ET COLONNES • ACCESSORIOS y COLUMNAS   

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

01 07NOTE

PIANI INTEGRATI IN VETRO | GLASS bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS GLAS | PLANS VASQUE INTéGRéES EN VERRE | ENCIMERAS INTEGRADAS DE VIDRIO H 1

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H VETRO 
LUCIDO

VETRO 
SATINATO

Glossy glass Satined glass

T1K 80 CX 55 80 1 1.421 1.936

T1K 90 CX 90 1 1.456 1.962

T1G 100 DX T1H 100 SX T1K 100 CX 100 1 1.547 2.061

T1G 110 DX T1H 110 SX T1H 110 CX 110 1 1.647 2.165

T1G 120 DX T1H 120 SX T1K 120 CX 120 1 1.739 2.243

T1G 130 DX T1H 130 SX T1H 130 CX 130 1 1.818 2.325

T1G 140 DX T1H 140 SX T1K 140 CX 140 1 1.909 2.415

T1G 150 DX T1H 150 SX T1K 150 CX 150 1 2.010 2.777

T1G 160 DX T1H 160 SX T1K 160 CX 160 1 2.103 2.869

T1G 170 DX T1H 170 SX T1K 170 CX 170 1 2.194 2.962

T1G 180 DX T1H 180 SX T1K 180 CX 180 1 2.286 3.052

T1G 190 DX T1H 190 SX T1K 190 CX 190 1 2.384 3.153

T1G 200 DX T1H 200 SX T1K 200 CX 200 1 2.475 3.244

T1G 210 DX T1H 210 SX T1K 210 CX 210 1 2.567 3.335

T1G 220 DX T1H 220 SX T1K 220 CX 220 1 2.649 3.415

T1G 230 DX T1H 230 SX T1H 230 CX 230 1 2.748 3.515

T1G 240 DX T1H 240 SX T1K 240 CX 240 1 2.839 3.608

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

45 - 60 80 - 240

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

L

65

P

1

15

C
B

31P
A

min. 40 min. 40
max 240

15

65
32,5

65
32,5

65
32,5

15
1,

5

160 - 240

P
A B

C
31

C
B

31P
A

min. 40 min. 40
max 240

15

65
32,5

65
32,5

65
32,5

15
1,

5

160 - 240

P
A B

C
31

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections:
PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

66K Piletta con copripiletta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablaufventil mit Glasablaufabdeckung | bonde avec cache 
bonde en verre | Rejilla con tapon en vidrio

Cad.
Each

Vetro Lucido
Glossy glass

169

Vetro Satinato
Satin glass

229

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos



372 TOP INTEGRATI IN VETRO Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

VIAVENETO COMPLEMENTI E COLONNE • COMPLEMENTS AND COLUMNS 
• ZUbEHÖR UND HOCHSCHRäNKE • ACCESSORIES ET COLONNES • ACCESSORIOS y COLUMNAS   

PIANI INTEGRATI IN VETRO | GLASS bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS GLAS | PLANS VASQUE INTéGRéES EN VERRE | ENCIMERAS INTEGRADAS DE VIDRIO H 1

Art. P L H VETRO 
LUCIDO

VETRO 
SATINATO

Glossy glass Satined glass

T2A 160 45 160 1 3.067 3.566

T2A 180 180 1 3.219 3.716
T2A 190 190 1 3.305 3.805

T2A 200 200 1 3.382 3.881
T2A 210 210 1 3.463 3.963

T2A 220 220 1 3.539 4.038
T2A 230 230 1 3.621 4.120

T2A 240 240 1 3.697 4.195
  

T2C 160 55 160 1 3.176 3.697
T2C 180 180 1 3.328 3.847

T2C 190 190 1 3.415 3.935
T2C 200 200 1 3.492 4.011

T2C 210 210 1 3.580 4.101
T2C 220 220 1 3.657 4.176

T2C 230 230 1 3.746 4.263

T2C 240 240 1 3.820 4.341

L

65

P

1

15

C
B

31P
A

min. 40 min. 40
max 240

15

65
32,5

65
32,5

65
32,5

15
1,

5

160 - 240

P
A B

C
31

C
B

31P
A

min. 40 min. 40
max 240

15

65
32,5

65
32,5

65
32,5

15
1

160 - 240

P
A B

C
31

** P A b C

45 25 10 4

55 27 12 12

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

45 - 60 160 - 240

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66K Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections:
PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

66K Piletta con copripiletta in vetro | Waste with glass drain cover | Ablaufventil mit Glasablaufabdeckung | bonde avec cache 
bonde en verre | Rejilla con tapon en vidrio

Cad.
Each

Vetro Lucido
Glossy glass

169

Vetro Satinato
Satin glass

229

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos



373TOP INTEGRATI IN CERAMILUX

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

TO
P

 IN
TE

G
R

AT
I I

N
 C

E
R

A
M

IL
U

X
C

E
R

A
M

IL
U

X
 B

U
IL

T-
IN

 T
O

P



374 TOP INTEGRATI IN CERAMILUX

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX



375TOP INTEGRATI IN CERAMILUX

CARATTERISTICHE | CHARACTERISTICS 
| EIGENSCHAFTEN | CARACTERISTIQUES | CARACTERÍSTICAS

Realizzabili
su misura. /
Customisation 
available.

Riciclabile.
/ Recyclable.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno.
/ Anti-yellowing.
Light resistance 
1000 h xenon lamp.

Resistente allo shock 
termico.
UNI 9429:1989. /
Resistant to thermal 
shock.
UNI 9429:1989.

5 anni di garanzia.
/ 5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

UNI 9429:1989

5
YEARS

Processo di verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018. /
Processo di verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018.



376 TOP INTEGRATI IN CERAMILUX

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

CERAMILUX 

OP Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate



377TOP INTEGRATI IN CERAMILUXPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PBD 70 CX 45 70 1,5 1.045 
PBD 80 CX 80 1,5 1.092 

PBA 90 DX PBC 90 SX PBD 90 CX 90 1,5 1.124 
PBA 100 DX PBC 100 SX PBD 100 CX 100 1,5 1.124 
PBA 110 DX PBC 110 SX PBD 110 CX 110 1,5 1.158 
PBA 120 DX PBC 120 SX PBD 120 CX 120 1,5 1.158 
PBA 130 DX PBC 130 SX PBD 130 CX 130 1,5 1.179 
PBA 140 DX PBC 140 SX PBD 140 CX 140 1,5 1.204 
PBA 150 DX PBC 150 SX PBD 150 CX 150 1,5 1.226 
PBA 160 DX PBC 160 SX PBD 160 CX 160 1,5 1.245 
PBA 170 DX PBC 170 SX PBD 170 CX 170 1,5 1.265 
PBA 180 DX PBC 180 SX PBD 180 CX 180 1,5 1.285 

PBD 190 CX 190 1,5 1.306 
PBD 200 CX 200 1,5 1.327
PBD 210 CX 210 1,5 1.345
PBD 220 CX 220 1,5 1.366 
PBD 230 CX 230 1,5 1.388 
PBD 240 CX 240 1,5 1.405 

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX    H 1,5

55

max 270 120 - 140

9
3145

24
14

1,
5

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14
1,

5

55

max 270 120 - 140

9
3145

24
14

1,
5

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14
1,

5

L

55

P

FRESH

1,5

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

70 - 270

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



378 TOP INTEGRATI IN CERAMILUX Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

   H 1,5

55

max 270 120 - 140

9
3145

24
14

1,
5

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14
1,

5

55

max 270 120 - 140

9
3145

24
14

1,
5

45
24

9
31

min. 30 60 - 70 30-35min. 30

55 55

14
1,

5

Art. P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PBE 120 45 120 1,5 1.184

PBE 140 140 1,5 1.262

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

FRESH

L

55

1,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



379TOP INTEGRATI IN CERAMILUXPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PCC 60 CX 45 60 1,5 1.065
PCC 70 CX 70 1,5 1.065
PCC 80 CX 80 1,5 1.112

PCA 90 DX PCB 90 SX PCC 90 CX 90 1,5 1.112
PCA 100 DX PCB 100 SX PCC 100 CX 100 1,5 1.145
PCA 110 DX PCB 110 SX PCC 110 CX 110 1,5 1.179
PCA 120 DX PCB 120 SX PCC 120 CX 120 1,5 1.179
PCA 130 DX PCB 130 SX PCC 130 CX 130 1,5 1.198
PCA 140 DX PCB 140 SX PCC 140 CX 140 1,5 1.230
PCA 150 DX PCB 150 SX PCC 150 CX 150 1,5 1.248
PCA 160 DX PCB 160 SX PCC 160 CX 160 1,5 1.269
PCA 170 DX PCB 170 SX PCC 170 CX 170 1,5 1.288
PCA 180 DX PCB 180 SX PCC 180 CX 180 1,5 1.309

PCC 190 CX 190 1,5 1.329
PCC 200 CX 200 1,5 1.349
PCC 210 CX 210 1,5 1.369
PCC 220 CX 220 1,5 1.391
PCC 230 CX 230 1,5 1.413
PCC 240 CX 240 1,5 1.433

   H 1,5

48

11
2745

20
,5

min. 30 min. 30
120 - 140

45
20

,5 11
27

57 - 70

48 48
9-22

28,5-35
max 270

14
,3 1,

5

14
,3 1,

5

48

11
2745

20
,5

min. 30 min. 30
120 - 140

45
20

,5 11
27

57 - 70

48 48
9-22

28,5-35
max 270

14
,3 1,

5

14
,3 1,

5

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

MINI ROUNDLUX

L

48

1,5

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

60 - 270

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



380 TOP INTEGRATI IN CERAMILUX Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

   H 1,5

48

11
2745

20
,5

min. 30 min. 30
120 - 140

45
20

,5 11
27

57 - 70

48 48
9-22

28,5-35
max 270

14
,3 1,

5

14
,3 1,

5

48

11
2745

20
,5

min. 30 min. 30
120 - 140

45
20

,5 11
27

57 - 70

48 48
9-22

28,5-35
max 270

14
,3 1,

5

14
,3 1,

5

Art. P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PCD 120 45 120 1,5 1.207

PCD 140 140 1,5 1.309

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

MINI ROUNDLUX

L

48

1,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



381TOP INTEGRATI IN CERAMILUXPrezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PCK 70 CX 45 70 1,5 1.065
PCK 80 CX 80 1,5 1.112

PCI 90 DX PCJ 90 SX PCK 90 CX 90 1,5 1.112
PCI 100 DX PCJ 100 SX PCK 100 CX 100 1,5 1.145
PCI 110 DX PCJ 110 SX PCK 110 CX 110 1,5 1.179
PCI 120 DX PCJ 120 SX PCK 120 CX 120 1,5 1.179
PCI 130 DX PCJ 130 SX PCK 130 CX 130 1,5 1.198
PCI 140 DX PCJ 140 SX PCK 140 CX 140 1,5 1.228
PCI 150 DX PCJ 150 SX PCK 150 CX 150 1,5 1.248
PCI 160 DX PCJ 160 SX PCK 160 CX 160 1,5 1.269
PCI 170 DX PCJ 170 SX PCK 170 CX 170 1,5 1.288
PCI 180 DX PCJ 180 SX PCK 180 CX 180 1,5 1.308

PCK 190 CX 190 1,5 1.329
PCK 200 CX 200 1,5 1.349
PCK 210 CX 210 1,5 1.369
PCK 220 CX 220 1,5 1.390
PCK 230 CX 230 1,5 1.413
PCK 240 CX 240 1,5 1.433

   H 1,5
58

max 270

11
2745

20
,5

min. 35 min. 35
140

45
20

,5 11
27

70

14
,3

48 48

14
,3 1,

5

58

max 270

11
2745

20
,5

min. 35 min. 35
140

45
20

,5 11
27

70

14
,3

48 48

14
,3 1,

5

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

ROUNDLUX

L

58

1,5

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

70 - 270

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Sifone | Trap
673

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



382 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina ITOP INTEGRATI IN CERAMILUX

Art. DX | RIGHT Art. SX | LEFT Art. CX | CENTRAL P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PBH 80 CX 45 80 1,5 1.330
PBF 90 DX PBG 90 SX PBH 90 CX 90 1,5 1.358
PBF 100 DX PBG 100 SX PBH 100 CX 100 1,5 1.393
PBF 110 DX PBG 110 SX PBH 110 CX 110 1,5 1.431
PBF 120 DX PBG 120 SX PBH 120 CX 120 1,5 1.431
PBF 130 DX PBG 130 SX PBH 130 CX 130 1,5 1.455
PBF 140 DX PBG 140 SX PBH 140 CX 140 1,5 1.487
PBF 150 DX PBG 150 SX PBH 150 CX 150 1,5 1.512
PBF 160 DX PBG 160 SX PBH 160 CX 160 1,5 1.530
PBF 170 DX PBG 170 SX PBH 170 CX 170 1,5 1.553
PBF 180 DX PBG 180 SX PBH 180 CX 180 1,5 1.577

PBH 190 CX 190 1,5 1.599
PBH 200 CX 200 1,5 1.618
PBH 210 CX 210 1,5 1.649
PBH 220 CX 220 1,5 1.670
PBH 230 CX 230 1,5 1.693
PBH 240 CX 240 1,5 1.716

   H 1,5

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

FLAT 71

max 270

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7 1,

5

11
,7 1,

5

160 - 240

45
26

11
27

**

71 71

71

max 270

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7 1,

5

11
,7 1,

5

160 - 240

45
26

11
27

**

71 71

L
71

1,5

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

80 - 270

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



383Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I TOP INTEGRATI IN CERAMILUX

Art. P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

PBI 160 45 160 1,2 2.538

PBI 180 180 1,2 2.612

PBI 190 190 1,2 2.637

PBI 200 200 1,2 2.660

PBI 210 210 1,2 2.682

PBI 220 220 1,2 2.706

PBI 230 230 1,2 2.754

PBI 240 240 1,2 2.776

   H 1,5PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

FLAT 71

max 270

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7 1,

5

11
,7 1,

5

160 - 240

45
26

11
27

**

71 71

71

max 270

11
2745

26

min. 40 min. 40

11
,7 1,

5

11
,7 1,

5

160 - 240

45
26

11
27

**

71 71

L
P

1,5

71

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | Aufschlag für größeres Maß | Majoration sur la dimension 
supérieure | Aumento en la medida superior +15%

160 - 270

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

68Z Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf Anfrage 
mit Druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

7.0 - PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS



384 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

   H 1
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Art. P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

P6C 80 CX 45 80 1 686

Art. P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

P6D 140 45 140 1 1.121

P

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

7.0

L

L

48

48

48

1

1

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

7.0 - PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

TOP INTEGRATI IN CERAMILUX



385Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

   H 1

Art. P L H Ceramilux 
Bianco opaco / Matt white 

P7C 100 CX 45 100 1 754

P7C 120 CX 45 120 1 869

P

PIANI INTEGRATI IN CERAMILUX | CERAMILUX bUILT-IN bASINS
| WASCHTISCHE AUS CERAMILUX | PLANS VASQUE INTéGRéES EN CERAMILUX | ENCIMERAS INTEGRADAS DE CERAMILUX

7.0

L
58

1

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

01 07NOTE
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus

Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

66A Piletta con copripiletta in Ceramilux | Waste with Ceramilux drain cover | Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Ceramilux | bonde avec cache bonde 
en Ceramilux | Rejilla con tapon en Ceramilux

Prezzo
Price 

129

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | Le plans integrées compatibles 
avec les collections | Encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

7.0 - PURE ELEMENTS - VIAVENETO ELEMENTS - VIAVENETO|G ELEMENTS

TOP INTEGRATI IN CERAMILUX
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387TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive
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388 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE

gamma ComPleta Piani integrati | ComPlete range oF Built-in Basins
| gesamtPalette der WasChtisChen | gamme ComPlÈte Plans vasQue intÉgrÉe | gama ComPleta enCimeras integradas

sp. 1,5 cm
Th. 1,5 cm

sp. 12,5 cm
Th. 12,5 cm

sp. 12 cm
Th. 12 cm

2 vasche
2 basins

2 vasche
2 basins

pag. 400 pag. 401

pag. 392 pag. 394 pag. 395pag. 393

pag. 396 pag. 398 pag. 399pag. 397

pag. 406 pag. 408 pag. 409pag. 407

pag. 410 pag. 412 pag. 413pag. 411

pag. 402

pag. 414

pag. 404 pag. 405pag. 403

pag. 415

sp. 10 cm
Th. 10 cm

ROUND sOFT

OvAL

FLAT sOFT

ARC

RADIUs 50

RADIUs 60

PURE

sHAPE
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Realizzabili
su misura. /
Customisation 
available.

Riciclabile.
/ Recyclable.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno.
/ Anti-yellowing.
Light resistance 
1000 h xenon lamp.

Resistente allo shock 
termico.
UNI 9429:1989. /
Resistant to thermal 
shock.
UNI 9429:1989.

5 anni di garanzia.
/ 5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

UNI 9429:1989

5
YEARS

Processo di verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018. /
Processo di verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018.

CaratteristiChe | CharaCteristiCs 
| eigensChaFten | CaraCteristiQues | CaraCterístiCas

Origine BIO ed 
emissione sostanze 
volatili certificata da 
UL. / Organic origins 
and emission of 
volatile substances 
certified by UL.

Cristalplant BIO Active 
base biossido di titanio 
Proprietà virucide, anti-
micotiche e autopulenti. 
/ Cristalplant BIO Active 
titanium dioxide-based.
Virucidal, anti-fungal and 
self-cleaning properties.
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Finiture | Finishings 
| oBerFläChe | Finitions | aCaBados

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
matt white 
Weiss matt 
Blanc mat 
Blanco mate

TA Terracotta
terracotta
terrakotta

 terre cuite
 terracota

IE Calcare  
limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 Biscuit 
 galleta

GB Ghiaia  
gravel
Kies

 gravier
 grava

MF Mango 
mango
mango
mango
mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur rot

 rouge Jaipur
 rojo Jaipur

TB Terra   
earth
erde

 terre
 tierra

GL Grigio Londra  
london grey 
london grau 
gris londres 
gris londres 

CD Argilla 
argilla 
argilla 
argila 
argilla

C2 Creta  
Clay 
ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
night blue 
nachtblau

 Blue nuit
 azul noche

EY Grigio Exclusive 
exclusive grey 
exclusive grau 
gris exclusive 
gris exclusive

GF Grafite  
graphite 
graphit 
graphite 
grafito

N2 Nero  
Black 
schwarz 
noir 
negro

v1 verde Comodoro  
green Commodore
Commodore grün 
vert Commodore 
verde Comodoro

verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà 
Active del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to 
UNI-EN 14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | lackierung ist nach uni-en 
14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische substanzen zertifiziert. achtung: der anstrich hemmt die aktiven eigenschaften von Cristalplant. alle anderen eigenschaften 
des materials bleiben unverändert | Peinture certifié unien 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. attention : la peinture inhibe les 
propriétés actives de Cristalplant. toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según uni-en 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. advertencia: la pintura inhibe las propiedades activas de Cristalplant. todas las demás características del material permanecen sin cambios.

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant Bio active auf titandioxidbasis. viruzide, antimykotische und selbstreinigende eigenschaften. | Cristalplant Bio active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant Bio active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.



391TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE

oPtionals | oPtionals 
| ZuBehÖre | oPtions | oPCiones

LAvABO COLORATO | COLORED BAsIN | FarBiges WasChBeCKen | vasQue ColorÉe | lavaBo Coloreado

Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 390 - verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 
per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured built-in basin in the washbasin colours - see 
page 390 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | option farbiger 
Waschtisch in den Beckenfarben -siehe seite 390 - lackierung ist nach uni-en 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische 
substanzen zertifiziert. | option plan vasque intégrée dans les couleurs vasques - voir page 390 Peinture certifié uni-en 14688: 2018 pour les 
chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | opcional encimera con lavabo integrado coloreado en los acabados 
lavabos - ver pagina 390 - Pintura certificada según uni-en 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

art. Prezzo
Price

sTH < 100 cm. 319
100 ÷ 150 cm. 619

> 150 cm. 890

Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i



392 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

ROUND sOFT

P a B C

45 25 10 4

55 34 18,5 5,5

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LEL 80 CX 45 80 1,5 1.221
LEI 90 dX LEK 90 sX LEL 90 CX 90 1,5 1.252
LEI 100 dX LEK 100 sX LEL 100 CX 100 1,5 1.275
LEI 120 dX LEK 120 sX LEL 120 CX 120 1,5 1.330
LEI 140 dX LEK 140 sX LEL 140 CX 140 1,5 1.422
LEI 160 dX LEK 160 sX LEL 160 CX 160 1,5 1.526
LEI 180 dX LEK 180 sX LEL 180 CX 180 1,5 1.609
LEI 200 dX LEK 200 sX LEL 200 CX 200 1,5 1.981
LEI 220 dX LEK 220 sX LEL 220 CX 220 1,5 2.917
LEI 240 dX LEK 240 sX LEL 240 CX 240 1,5 3.008
LEI 260 dX LEK 260 sX LEL 260 CX 260 1,5 3.144
LEI 280 dX LEK 280 sX LEL 280 CX 280 1,5 3.315
LEI 300 dX LEK 300 sX LEL 300 CX 300 1,5 3.406

LEP 80 CX 55 80 1,5 1.283
LEM 90 dX LEN 90 sX LEP 90 CX 90 1,5 1.312
LEM 100 dX LEN 100 sX LEP 100 CX 100 1,5 1.340
LEM 120 dX LEN 120 sX LEP 120 CX 120 1,5 1.396
LEM 140 dX LEN 140 sX LEP 140 CX 140 1,5 1.493
LEM 160 dX LEN 160 sX LEP 160 CX 160 1,5 1.601
LEM 180 dX LEN 180 sX LEP 180 CX 180 1,5 1.690
LEM 200 dX LEN 200 sX LEP 200 CX 200 1,5 2.080
LEM 220 dX LEN 220 sX LEP 220 CX 220 1,5 3.063
LEM 240 dX LEN 240 sX LEP 240 CX 240 1,5 3.159
LEM 260 dX LEN 260 sX LEP 260 CX 260 1,5 3.301
LEM 280 dX LEN 280 sX LEP 280 CX 280 1,5 3.480
LEM 300 dX LEN 300 sX LEP 300 CX 300 1,5 3.576

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

C

B
31P

A

max 300
min 40min 40

67

13
,5 1,

5

L

1,5

P

67

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 80 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

Prezzo
Price 

137

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs



393TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

ROUND sOFT

P a B C

45 25 10 4

55 34 18,5 5,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

67 67

C

B
31P

A

max 300

13
,5 1,

5

L

1,5

P

67

67

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

Prezzo
Price 

137

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 160 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LEQ 160 45 160 1,5 3.096
LEQ 180 180 1,5 3.204
LEQ 200 200 1,5 3.354
LEQ 220 220 1,5 3.507
LEQ 240 240 1,5 3.652
LEQ 260 260 1,5 3.806
LEQ 280 280 1,5 3.997
LEQ 300 300 1,5 4.113

LER 160 55 160 1,5 3.250
LER 180 180 1,5 3.364
LER 200 200 1,5 3.521
LER 220 220 1,5 3.682
LER 240 240 1,5 3.832
LER 260 260 1,5 3.997
LER 280 280 1,5 4.197
LER 300 300 1,5 4.319



394 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

L

12,5

P

67

P a B C

45 25 10 4

55 34 18,5 5,5

C

B
31P

A

max 300
min 40min 40

67

13
,5 12

,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

ROUND sOFT

01 07note

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LFC 80 CX 45 80 12,5 1.429
LFA 90 dX LFB 90 sX LFC 90 CX 90 12,5 1.472
LFA 100 dX LFB 100 sX LFC 100 CX 100 12,5 1.509
LFA 120 dX LFB 120 sX LFC 120 CX 120 12,5 1.586
LFA 140 dX LFB 140 sX LFC 140 CX 140 12,5 1.704
LFA 160 dX LFB 160 sX LFC 160 CX 160 12,5 1.831
LFA 180 dX LFB 180 sX LFC 180 CX 180 12,5 1.939
LFA 220 dX LFB 220 sX LFC 220 CX 220 12,5 3.391
LFA 240 dX LFB 240 sX LFC 240 CX 240 12,5 3.514
LFA 260 dX LFB 260 sX LFC 260 CX 260 12,5 3.680
LFA 280 dX LFB 280 sX LFC 280 CX 280 12,5 3.881
LFA 300 dX LFB 300 sX LFC 300 CX 300 12,5 4.005

LFF 80 CX 55 80 12,5 1.501
LFD 90 dX LFE 90 sX LFF 90 CX 90 12,5 1.546
LFD 100 dX LFE 100 sX LFF 100 CX 100 12,5 1.584
LFD 120 dX LFE 120 sX LFF 120 CX 120 12,5 1.666
LFD 140 dX LFE 140 sX LFF 140 CX 140 12,5 1.789
LFD 160 dX LFE 160 sX LFF 160 CX 160 12,5 1.923
LFD 180 dX LFE 180 sX LFF 180 CX 180 12,5 2.036
LFD 200 dX LFE 200 sX LFF 200 CX 200 12,5 2.453
LFD 220 dX LFE 220 sX LFF 220 CX 220 12,5 3.562
LFD 240 dX LFE 240 sX LFF 240 CX 240 12,5 3.690
LFD 260 dX LFE 260 sX LFF 260 CX 260 12,5 3.864
LFD 280 dX LFE 280 sX LFF 280 CX 280 12,5 4.076
LFD 300 dX LFE 300 sX LFF 300 CX 300 12,5 4.204

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 80 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



395TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

ROUND sOFT

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

L
P

67

67

12,5

P a B C

45 25 10 4

55 34 18,5 5,5

67 67

C

B
31P

A

max 300

13
,5 12

,5

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 160 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LFG 160 45 160 12,5 3.479
LFG 180 180 12,5 3.618
LFG 200 200 12,5 3.798
LFG 220 220 12,5 3.982
LFG 240 240 12,5 4.156
LFG 260 260 12,5 4.343
LFG 280 280 12,5 4.563
LFG 300 300 12,5 4.710

LFH 160 55 160 12,5 3.654
LFH 180 180 12,5 3.799
LFH 200 200 12,5 3.987
LFH 220 220 12,5 4.180
LFH 240 240 12,5 4.364
LFH 260 260 12,5 4.559
LFH 280 280 12,5 4.791
LFH 300 300 12,5 4.945

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



396 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

P a B C

45 25 10 5

55 34 19 6

55

C

B
30P

A

13
,5 1,

5

max 300
min 35min 35

L

1,5

P

55

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LFU 70 CX 45 70 1,5 1.192
LFU 80 CX 80 1,5 1.221

LFs 90 dX LFT 90 sX LFU 90 CX 90 1,5 1.252
LFs 100 dX LFT 100 sX LFU 100 CX 100 1,5 1.275
LFs 120 dX LFT 120 sX LFU 120 CX 120 1,5 1.330
LFs 140 dX LFT 140 sX LFU 140 CX 140 1,5 1.422
LFs 160 dX LFT 160 sX LFU 160 CX 160 1,5 1.526
LFs 180 dX LFT 180 sX LFU 180 CX 180 1,5 1.609
LFs 200 dX LFT 200 sX LFU 200 CX 200 1,5 1.981
LFs 220 dX LFT 220 sX LFU 220 CX 220 1,5 2.917
LFs 240 dX LFT 240 sX LFU 240 CX 240 1,5 3.008
LFs 260 dX LFT 260 sX LFU 260 CX 260 1,5 3.144
LFs 280 dX LFT 280 sX LFU 280 CX 280 1,5 3.315
LFs 300 dX LFT 300 sX LFU 300 CX 300 1,5 3.406

LFX 70 CX 55 70 1,5 1.252
LFX 80 CX 80 1,5 1.283

LFv 90 dX LFW 90 sX LFX 90 CX 90 1,5 1.312
LFv 100 dX LFW 100 sX LFX 100 CX 100 1,5 1.340
LFv 120 dX LFW 120 sX LFX 120 CX 120 1,5 1.396
LFv 140 dX LFW 140 sX LFX 140 CX 140 1,5 1.493
LFv 160 dX LFW 160 sX LFX 160 CX 160 1,5 1.601
LFv 180 dX LFW 180 sX LFX 180 CX 180 1,5 1.690
LFv 200 dX LFW 200 sX LFX 200 CX 200 1,5 2.080
LFv 220 dX LFW 220 sX LFX 220 CX 220 1,5 3.063
LFv 240 dX LFW 240 sX LFX 240 CX 240 1,5 3.159
LFv 260 dX LFW 260 sX LFX 260 CX 260 1,5 3.301
LFv 280 dX LFW 280 sX LFX 280 CX 280 1,5 3.480
LFv 300 dX LFW 300 sX LFX 300 CX 300 1,5 3.576

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

OvAL

01 07note

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



397TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

OvAL

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

P a B C

45 25 10 5

55 34 19 6

13
,5 1,

5

55 55

C

B
30P

A

max 300

L

1,5

P

55

55

01 07note

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 140 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LFY 140 45 140 1,5 2.545
LFY 160 160 1,5 3.096
LFY 180 180 1,5 3.204
LFY 200 200 1,5 3.354
LFY 220 220 1,5 3.507
LFY 240 240 1,5 3.652
LFY 260 260 1,5 3.806
LFY 280 280 1,5 3.997
LFY 300 300 1,5 4.113

LFZ 140 55 140 1,5 2.673
LFZ 160 160 1,5 3.250
LFZ 180 180 1,5 3.364
LFZ 200 200 1,5 3.521
LFZ 220 220 1,5 3.682
LFZ 240 240 1,5 3.832
LFZ 260 260 1,5 3.997
LFZ 280 280 1,5 4.197
LFZ 300 300 1,5 4.319

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



398 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

OvAL

01 07note

L

12,5

P

55

P a B C

45 25 10 5

55 34 19 6

55

C

B
30P

A

13
,5 12

,5 max 300
min 35min 35

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LGL 70 CX 45 70 12,5 1.389
LGL 80 CX 80 12,5 1.429

LGJ 90 dX LGK 90 sX LGL 90 CX 90 12,5 1.472
LGJ 100 dX LGK 100 sX LGL 100 CX 100 12,5 1.509
LGJ 120 dX LGK 120 sX LGL 120 CX 120 12,5 1.586
LGJ 140 dX LGK 140 sX LGL 140 CX 140 12,5 1.704
LGJ 160 dX LGK 160 sX LGL 160 CX 160 12,5 1.831
LGJ 180 dX LGK 180 sX LGL 180 CX 180 12,5 1.939
LGJ 200 dX LGK 200 sX LGL 200 CX 200 12,5 2.336
LGJ 220 dX LGK 220 sX LGL 220 CX 220 12,5 3.391
LGJ 240 dX LGK 240 sX LGL 240 CX 240 12,5 3.514
LGJ 260 dX LGK 260 sX LGL 260 CX 260 12,5 3.680
LGJ 280 dX LGK 280 sX LGL 280 CX 280 12,5 3.881
LGJ 300 dX LGK 300 sX LGL 300 CX 300 12,5 4.005

LGP 70 CX 55 70 12,5 1.458
LGP 80 CX 80 12,5 1.501

LGM 90 dX LGN 90 sX LGP 90 CX 90 12,5 1.546
LGM 100 dX LGN 100 sX LGP 100 CX 100 12,5 1.584
LGM 120 dX LGN 120 sX LGP 120 CX 120 12,5 1.666
LGM 140 dX LGN 140 sX LGP 140 CX 140 12,5 1.789
LGM 160 dX LGN 160 sX LGP 160 CX 160 12,5 1.923
LGM 180 dX LGN 180 sX LGP 180 CX 180 12,5 2.036
LGM 200 dX LGN 200 sX LGP 200 CX 200 12,5 2.453
LGM 220 dX LGN 220 sX LGP 220 CX 220 12,5 3.562
LGM 240 dX LGN 240 sX LGP 240 CX 240 12,5 3.690
LGM 260 dX LGN 260 sX LGP 260 CX 260 12,5 3.864
LGM 280 dX LGN 280 sX LGP 280 CX 280 12,5 4.076
LGM 300 dX LGN 300 sX LGP 300 CX 300 12,5 4.204

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



399TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

OvAL
L

P

55

55

12,5

P a B C

45 25 10 5

55 34 19 6

13
,5 12

,5

55 55

C

B
30P

A

max 300

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 140 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LGQ 140 45 140 12,5 2.897
LGQ 160 160 12,5 3.479
LGQ 180 180 12,5 3.618
LGQ 200 200 12,5 3.798
LGQ 220 220 12,5 3.982
LGQ 240 240 12,5 4.156
LGQ 260 260 12,5 4.343
LGQ 280 280 12,5 4.563
LGQ 300 300 12,5 4.710

LGR 140 55 140 12,5 3.042
LGR 160 160 12,5 3.654
LGR 180 180 12,5 3.799
LGR 200 200 12,5 3.987
LGR 220 220 12,5 4.180
LGR 240 240 12,5 4.364
LGR 260 260 12,5 4.559
LGR 280 280 12,5 4.791
LGR 300 300 12,5 4.945

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



400 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

FLAT sOFT

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LDL 120 CX 45 120 1,5 1.662
LDJ 140 dX LDK 140 sX LDL 140 CX 140 1,5 1.779
LDJ 160 dX LDK 160 sX LDL 160 CX 160 1,5 1.906
LDJ 180 dX LDK 180 sX LDL 180 CX 180 1,5 2.011
LDJ 200 dX LDK 200 sX LDL 200 CX 200 1,5 2.475
LDJ 220 dX LDK 220 sX LDL 220 CX 220 1,5 2.917
LDJ 240 dX LDK 240 sX LDL 240 CX 240 1,5 3.008
LDJ 260 dX LDK 260 sX LDL 260 CX 260 1,5 3.144
LDJ 280 dX LDK 280 sX LDL 280 CX 280 1,5 3.315
LDJ 300 dX LDK 300 sX LDL 300 CX 300 1,5 3.406

LDP 120 CX 55 120 1,5 1.745
LDM 140 dX LDN 140 sX LDP 140 CX 140 1,5 1.867
LDM 160 dX LDN 160 sX LDP 160 CX 160 1,5 2.001
LDM 180 dX LDN 180 sX LDP 180 CX 180 1,5 2.111
LDM 200 dX LDN 200 sX LDP 200 CX 200 1,5 2.600
LDM 220 dX LDN 220 sX LDP 220 CX 220 1,5 3.063
LDM 240 dX LDN 240 sX LDP 240 CX 240 1,5 3.159
LDM 260 dX LDN 260 sX LDP 260 CX 260 1,5 3.301
LDM 280 dX LDN 280 sX LDP 280 CX 280 1,5 3.480
LDM 300 dX LDN 300 sX LDP 300 CX 300 1,5 3.576

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

P a B C

45 25 9 5

55 35 19 5

C

B
29P

A

max 300
min = 60min = 60

108

14

1,
5

L

1,5

P

108

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 120 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



401TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LDY 120 CX 45 120 12,5 1.984
LDW 140 dX LDX 140 sX LDY 140 CX 140 12,5 2.130
LDW 160 dX LDX 160 sX LDY 160 CX 160 12,5 2.289
LDW 180 dX LDX 180 sX LDY 180 CX 180 12,5 2.423
LDW 200 dX LDX 200 sX LDY 200 CX 200 12,5 2.920
LDW 220 dX LDX 220 sX LDY 220 CX 220 12,5 3.391
LDW 240 dX LDX 240 sX LDY 240 CX 240 12,5 3.514
LDW 260 dX LDX 260 sX LDY 260 CX 260 12,5 3.680
LDW 280 dX LDX 280 sX LDY 280 CX 280 12,5 3.881
LDW 300 dX LDX 300 sX LDY 300 CX 300 12,5 4.005

LEB 120 CX 55 120 12,5 2.082
LDZ 140 dX LEA 140 sX LEB 140 CX 140 12,5 2.237
LDZ 160 dX LEA 160 sX LEB 160 CX 160 12,5 2.403
LDZ 180 dX LEA 180 sX LEB 180 CX 180 12,5 2.545
LDZ 200 dX LEA 200 sX LEB 200 CX 200 12,5 3.066
LDZ 220 dX LEA 220 sX LEB 220 CX 220 12,5 3.562
LDZ 240 dX LEA 240 sX LEB 240 CX 240 12,5 3.690
LDZ 260 dX LEA 260 sX LEB 260 CX 260 12,5 3.864
LDZ 280 dX LEA 280 sX LEB 280 CX 280 12,5 4.076
LDZ 300 dX LEA 300 sX LEB 300 CX 300 12,5 4.204

01 07note

FLAT sOFT

P a B C

45 25 9 5

55 35 19 5

C

B
29P

A

max 300
min = 60min = 60

108

14

12
,5

L

12,5

P

108

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 120 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

68J Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

137

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each 168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



402 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

ARC

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LHC 80 CX 45 80 1,5 1.831
LHA 90 dX LHB 90 sX LHC 90 CX 90 1,5 1.869
LHA 100 dX LHB 100 sX LHC 100 CX 100 1,5 1.900
LHA 120 dX LHB 120 sX LHC 120 CX 120 1,5 1.969
LHA 140 dX LHB 140 sX LHC 140 CX 140 1,5 2.087
LHA 160 dX LHB 160 sX LHC 160 CX 160 1,5 2.219
LHA 180 dX LHB 180 sX LHC 180 CX 180 1,5 2.325
LHA 200 dX LHB 200 sX LHC 200 CX 200 1,5 2.799
LHA 220 dX LHB 220 sX LHC 220 CX 220 1,5 3.249
LHA 240 dX LHB 240 sX LHC 240 CX 240 1,5 3.343
LHA 260 dX LHB 260 sX LHC 260 CX 260 1,5 3.480
LHA 280 dX LHB 280 sX LHC 280 CX 280 1,5 3.656
LHA 300 dX LHB 300 sX LHC 300 CX 300 1,5 3.750

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Inclusa | included Cristalplant Bio Active No

01 07note

1,
5

10
,5

3445

70

12
,6 1,

5

max 300
min 40min 40

L

1,5

P

70

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

80 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

sifone | trap
673

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



403TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

ARC

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LHD 160 45 160 1,5 3.706

LHD 180 180 1,5 3.815
LHD 200 200 1,5 3.968

LHD 220 220 1,5 4.125
LHD 240 240 1,5 4.272

LHD 260 260 1,5 4.431
LHD 280 280 1,5 4.624

LHD 300 300 1,5 4.743

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Inclusa | included Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

70 70

45

max 300

12
,6 1,

5

1,
5

10
,5

34

L

1,5

P

70

70

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

160 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



404 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

ARC

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LHL 80 CX 45 80 12,5 2.096
LHJ 90 dX LHK 90 sX LHL 90 CX 90 12,5 2.149
LHJ 100 dX LHK 100 sX LHL 100 CX 100 12,5 2.196
LHJ 120 dX LHK 120 sX LHL 120 CX 120 12,5 2.296
LHJ 140 dX LHK 140 sX LHL 140 CX 140 12,5 2.446
LHJ 160 dX LHK 160 sX LHL 160 CX 160 12,5 2.609
LHJ 180 dX LHK 180 sX LHL 180 CX 180 12,5 2.746
LHJ 200 dX LHK 200 sX LHL 200 CX 200 12,5 3.253
LHJ 220 dX LHK 220 sX LHL 220 CX 220 12,5 3.695
LHJ 240 dX LHK 240 sX LHL 240 CX 240 12,5 3.820
LHJ 260 dX LHK 260 sX LHL 260 CX 260 12,5 4.028
LHJ 280 dX LHK 280 sX LHL 280 CX 280 12,5 4.234
LHJ 300 dX LHK 300 sX LHL 300 CX 300 12,5 4.358

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Inclusa | included Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

L
P

70

12,5

1,
5

10
,5

3445

70

max 300
min 40min 40

12
,6 12

,5

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

80 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



405TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

ARC

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LHM 160 45 160 12,5 4.096

LHM 180 180 12,5 4.237
LHM 200 200 12,5 4.421

LHM 220 220 12,5 4.609
LHM 240 240 12,5 4.787

LHM 260 260 12,5 4.977
LHM 280 280 12,5 5.203

LHM 300 300 12,5 5.353

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Inclusa | included Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

L
P

70

70

12,5

70 70

45

max 300

12
,6

1,
5

10
,5

34

12
,5

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

160 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



406 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

RADIUs 50

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LLC 70 CX 45 70 1,5 1.192
LLC 80 CX 80 1,5 1.221

LLA 90 dX LLB 90 sX LLC 90 CX 90 1,5 1.252
LLA 100 dX LLB 100 sX LLC 100 CX 100 1,5 1.275
LLA 120 dX LLB 120 sX LLC 120 CX 120 1,5 1.330
LLA 140 dX LLB 140 sX LLC 140 CX 140 1,5 1.422
LLA 160 dX LLB 160 sX LLC 160 CX 160 1,5 1.526
LLA 180 dX LLB 180 sX LLC 180 CX 180 1,5 1.609
LLA 200 dX LLB 200 sX LLC 200 CX 200 1,5 1.981
LLA 220 dX LLB 220 sX LLC 220 CX 220 1,5 2.917
LLA 240 dX LLB 240 sX LLC 240 CX 240 1,5 3.008
LLA 260 dX LLB 260 sX LLC 260 CX 260 1,5 3.144
LLA 280 dX LLB 280 sX LLC 280 CX 280 1,5 3.315
LLA 300 dX LLB 300 sX LLC 300 CX 180 1,5 3.406

LLF 70 CX 55 70 1,5 1.252
LLF 80 CX 80 1,5 1.283

LLD 90 dX LLE 90 sX LLF 90 CX 90 1,5 1.312
LLD 100 dX LLE 100 sX LLF 100 CX 100 1,5 1.340
LLD 120 dX LLE 120 sX LLF 120 CX 120 1,5 1.396
LLD 140 dX LLE 140 sX LLF 140 CX 140 1,5 1.493
LLD 160 dX LLE 160 sX LLF 160 CX 160 1,5 1.601
LLD 180 dX LLE 180 sX LLF 180 CX 180 1,5 1.690
LLD 200 dX LLE 200 sX LLF 200 CX 200 1,5 2.080
LLD 220 dX LLE 220 sX LLF 220 CX 220 1,5 3.063
LLD 240 dX LLE 240 sX LLF 240 CX 240 1,5 3.159
LLD 260 dX LLE 260 sX LLF 260 CX 260 1,5 3.301
LLD 280 dX LLE 280 sX LLF 280 CX 280 1,5 3.480
LLD 300 dX LLE 300 sX LLF 300 CX 180 1,5 3.576

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

01 07note

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

L

47

P

1,5

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage mit 
druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



407TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

L
47 P

1,5

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

RADIUs 50

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LLJ 140 45 140 1,5 2.545
LLJ 160 160 1,5 3.096
LLJ 180 180 1,5 3.204
LLJ 200 200 1,5 3.354
LLJ 220 220 1,5 3.507
LLJ 240 240 1,5 3.652
LLJ 260 260 1,5 3.806
LLJ 280 280 1,5 3.997
LLJ 300 300 1,5 4.113

LLK 120 55 140 1,5 2.673
LLK 160 160 1,5 3.250
LLK 180 180 1,5 3.364
LLK 200 200 1,5 3.521
LLK 220 220 1,5 3.682
LLK 240 240 1,5 3.832
LLK 260 260 1,5 3.997
LLK 280 280 1,5 4.197
LLK 300 300 1,5 4.319

01 07note

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage mit 
druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



408 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

L

47

P

12,5

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

max 180

20

12
,5

20

12
,5

120 - 200
**

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

RADIUs 50

01 07note

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LLP 70 CX 45 70 12,5 1.389
LLP 80 CX 80 12,5 1.429

LLM 90 dX LLN 90 sX LLP 90 CX 90 12,5 1.472
LLM 100 dX LLN 100 sX LLP 100 CX 100 12,5 1.509
LLM 120 dX LLN 120 sX LLP 120 CX 120 12,5 1.586
LLM 140 dX LLN 140 sX LLP 140 CX 140 12,5 1.704
LLM 160 dX LLN 160 sX LLP 160 CX 160 12,5 1.831
LLM 180 dX LLN 180 sX LLP 180 CX 180 12,5 1.939
LLM 200 dX LLN 200 sX LLP 200 CX 200 12,5 2.336
LLM 220 dX LLN 220 sX LLP 220 CX 220 12,5 3.391
LLM 240 dX LLN 240 sX LLP 240 CX 240 12,5 3.514
LLM 260 dX LLN 260 sX LLP 260 CX 260 12,5 3.680
LLM 280 dX LLN 280 sX LLP 280 CX 280 12,5 3.881
LLM 300 dX LLN 300 sX LLP 300 CX 180 12,5 4.005

LLs 70 CX 55 70 12,5 1.458
LLs 80 CX 80 12,5 1.501

LLQ 90 dX LLR 90 sX LLs 90 CX 90 12,5 1.546
LLQ 100 dX LLR 100 sX LLs 100 CX 100 12,5 1.584
LLQ 120 dX LLR 120 sX LLs 120 CX 120 12,5 1.666
LLQ 140 dX LLR 140 sX LLs 140 CX 140 12,5 1.789
LLQ 160 dX LLR 160 sX LLs 160 CX 160 12,5 1.923
LLQ 180 dX LLR 180 sX LLs 180 CX 180 12,5 2.036
LLQ 200 dX LLR 200 sX LLs 200 CX 200 12,5 2.453
LLQ 220 dX LLR 220 sX LLs 220 CX 220 12,5 3.562
LLQ 240 dX LLR 240 sX LLs 240 CX 240 12,5 3.690
LLQ 260 dX LLR 260 sX LLs 260 CX 260 12,5 3.864
LLQ 280 dX LLR 280 sX LLs 280 CX 280 12,5 4.076
LLQ 300 dX LLR 300 sX LLs 300 CX 180 12,5 4.204

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



409TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

L
47 P

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

23,5

C

47

23,5
47

23,5
47

B
27P

A

C
B

27P
A

20

1,
5

20

1,
5

120 - 200
**

max 180
min 30min 30

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

RADIUs 50

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

01 07note

12,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LLT 140 45 140 12,5 2.897
LLT 160 160 12,5 3.479
LLT 180 180 12,5 3.618
LLT 200 200 12,5 3.798
LLT 220 220 12,5 3.982
LLT 240 240 12,5 4.156
LLT 260 260 12,5 4.343
LLT 280 280 12,5 4.563
LLT 300 300 12,5 4.710

LLU 120 55 140 12,5 3.042
LLU 160 160 12,5 3.654
LLU 180 180 12,5 3.799
LLU 200 200 12,5 3.987
LLU 220 220 12,5 4.180
LLU 240 240 12,5 4.364
LLU 260 260 12,5 4.559
LLU 280 280 12,5 4.791
LLU 300 300 12,5 4.945

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



410 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

RADIUs 60

01 07note

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20
1,

5
20

1,
5

160 - 240

L
67

P

1,5

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20
1,

5
20

1,
5

160 - 240

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LM3 80 CX 45 80 1,5 1.221
LM1 90 dX LM2 90 sX LM3 90 CX 90 1,5 1.252
LM1 100 dX LM2 100 sX LM3 100 CX 100 1,5 1.275
LM1 120 dX LM2 120 sX LM3 120 CX 120 1,5 1.330
LM1 140 dX LM2 140 sX LM3 140 CX 140 1,5 1.422
LM1 160 dX LM2 160 sX LM3 160 CX 160 1,5 1.526
LM1 180 dX LM2 180 sX LM3 180 CX 180 1,5 1.609
LM1 200 dX LM2 200 sX LM3 200 CX 200 1,5 1.981
LM1 220 dX LM2 220 sX LM3 220 CX 220 1,5 2.917
LM1 240 dX LM2 240 sX LM3 240 CX 240 1,5 3.008
LM1 260 dX LM2 260 sX LM3 260 CX 260 1,5 3.144
LM1 280 dX LM2 280 sX LM3 280 CX 280 1,5 3.315
LM1 300 dX LM2 300 sX LM3 300 CX 180 1,5 3.406

LM6 80 CX 55 80 1,5 1.283
LM4 90 dX LM5 90 sX LM6 90 CX 90 1,5 1.312
LM4 100 dX LM5 100 sX LM6 100 CX 100 1,5 1.340
LM4 120 dX LM5 120 sX LM6 120 CX 120 1,5 1.396
LM4 140 dX LM5 140 sX LM6 140 CX 140 1,5 1.493
LM4 160 dX LM5 160 sX LM6 160 CX 160 1,5 1.601
LM4 180 dX LM5 180 sX LM6 180 CX 180 1,5 1.690
LM4 200 dX LM5 200 sX LM6 200 CX 200 1,5 2.080
LM4 220 dX LM5 220 sX LM6 220 CX 220 1,5 3.063
LM4 240 dX LM5 240 sX LM6 240 CX 240 1,5 3.159
LM4 260 dX LM5 260 sX LM6 260 CX 260 1,5 3.301
LM4 280 dX LM5 280 sX LM6 280 CX 280 1,5 3.480
LM4 300 dX LM5 300 sX LM6 300 CX 180 1,5 3.576

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage mit 
druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



411TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20
1,

5
20

1,
5

160 - 240

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive    H 1,5

RADIUs 60

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

01 07note

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido
L

67 P

1,5

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20
1,

5
20

1,
5

160 - 240

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LM7 160 45 160 1,5 3.096
LM7 180 180 1,5 3.204
LM7 200 200 1,5 3.354
LM7 220 220 1,5 3.507
LM7 240 240 1,5 3.652
LM7 260 260 1,5 3.806
LM7 280 280 1,5 3.997
LM7 300 300 1,5 4.113

LM8 160 55 160 1,5 3.250
LM8 180 180 1,5 3.364
LM8 200 200 1,5 3.521
LM8 220 220 1,5 3.682
LM8 240 240 1,5 3.832
LM8 260 260 1,5 3.997
LM8 280 280 1,5 4.197
LM8 300 300 1,5 4.319

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage mit 
druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



412 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20

12
,5

20

12
,5

160 - 240

L
67 P

12,5

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

RADIUs 60

01 07note

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20

12
,5

20

12
,5

160 - 240

art. dX | right art. sX | leFt art. CX | Central P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LP3 80 CX 45 80 12,5 1.429
LP1 90 dX LP2 90 sX LP3 90 CX 90 12,5 1.472
LP1 100 dX LP2 100 sX LP3 100 CX 100 12,5 1.509
LP1 120 dX LP2 120 sX LP3 120 CX 120 12,5 1.586
LP1 140 dX LP2 140 sX LP3 140 CX 140 12,5 1.704
LP1 160 dX LP2 160 sX LP3 160 CX 160 12,5 1.831
LP1 180 dX LP2 180 sX LP3 180 CX 180 12,5 1.939
LP1 200 dX LP2 200 sX LP3 200 CX 200 12,5 2.336
LP1 220 dX LP2 220 sX LP3 220 CX 220 12,5 3.391
LP1 240 dX LP2 240 sX LP3 240 CX 240 12,5 3.514
LP1 260 dX LP2 260 sX LP3 260 CX 260 12,5 3.680
LP1 280 dX LP2 280 sX LP3 280 CX 280 12,5 3.881
LP1 300 dX LP2 300 sX LP3 300 CX 180 12,5 4.005

LP6 80 CX 55 80 12,5 1.501
LP4 90 dX LP5 90 sX LP6 90 CX 90 12,5 1.546
LP4 100 dX LP5 100 sX LP6 100 CX 100 12,5 1.584
LP4 120 dX LP5 120 sX LP6 120 CX 120 12,5 1.666
LP4 140 dX LP5 140 sX LP6 140 CX 140 12,5 1.789
LP4 160 dX LP5 160 sX LP6 160 CX 160 12,5 1.923
LP4 180 dX LP5 180 sX LP6 180 CX 180 12,5 2.036
LP4 200 dX LP5 200 sX LP6 200 CX 200 12,5 2.453
LP4 220 dX LP5 220 sX LP6 220 CX 220 12,5 3.562
LP4 240 dX LP5 240 sX LP6 240 CX 240 12,5 3.690
LP4 260 dX LP5 260 sX LP6 260 CX 260 12,5 3.864
LP4 280 dX LP5 280 sX LP6 280 CX 280 12,5 4.076
LP4 300 dX LP5 300 sX LP6 300 CX 180 12,5 4.204

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



413TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

L
67

P

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive   H 12,5

RADIUs 60

P a B C

45 23,5 10 8

55 23,5 20 8

01 07note

12,5

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20

12
,5

20

12
,5

160 - 240

33,5

C

67

33,5
67

33,5
67

B
27P

A

C
B

27P
A

min. 40 min. 40
max 240

20

12
,5

20

12
,5

160 - 240

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56C Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

sU MIsURA

CUsTOMIZABLE

P  min - max L  min - max Maggiorazione sulla misura superiore | Surcharge on larger size | aufschlag für größeres maß | majoration sur la dimension 
supérieure | aumento en la medida superior +15%

45 - 55 70 - 300

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

LP7 160 45 160 12,5 3.479
LP7 180 180 12,5 3.618
LP7 200 200 12,5 3.798
LP7 220 220 12,5 3.982
LP7 240 240 12,5 4.156
LP7 260 260 12,5 4.343
LP7 280 280 12,5 4.563
LP7 300 300 12,5 4.710

LP8 160 55 160 12,5 3.654
LP8 180 180 12,5 3.799
LP8 200 200 12,5 3.987
LP8 220 220 12,5 4.180
LP8 240 240 12,5 4.364
LP8 260 260 12,5 4.559
LP8 280 280 12,5 4.791
LP8 300 300 12,5 4.945

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

NAB Kit foro e scarico troppo pieno a richiesta con piletta Push | Hole and drain overflow kit upon request with Push waste | Überlaufsatz auf anfrage 
mit druckablaufventil | Kit trou et vidage trop plein sur demande avec bonde a pression | Kit orificio y descarga rebosadero bajo pedido con rejilla a pression

 Prezzo
Price 

87

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
fino a cm 90 = n° 2 - da cm 91 a 180 = n° 3 - da cm 181 a 250 = n° 4 - da cm 251 a 300 = n° 5

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



414 TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvE Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive H 12

L P

12

PURE

art. dX | right art. sX | leFt P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

D8K 100 dX D8L 100 sX 45 100 12 1.897
D8K 120 dX D8L 120 sX 45 120 12 1.946
D8K 140 dX D8L 140 sX 45 140 12 2.014
D8K 160 dX D8L 160 sX 45 160 12 2.059

01note

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

12

58

23

100÷160

45

= = 12

Lavabo reversibile posizionabile anche a parete con fissaggio diretto e staffa porta salviette D75/D76 | Reversible basin 
that can also be positioned on the wall with direct and towel bar bracket fastening D75/D76 | das umkehrbares Waschbecken 
kann auch mit direktbefestigung und handtuchhalterbügel d75/d76 an der Wand angebracht werden | lavabo réversible pouvant 
être positionné aussi au mur avec fixation directe et étrier porte-serviette d75/d76 | lavabo reversible que se puede posicionar 
también en la pared con fijación directa y abrazadera porta toallas d75/d76

sTAFFA PORTA sALvIETTE PER FIssAGGIO LAvABO D8K/D8L A PARETE | FIXATION BRACKET WITH TOWEL BAR FOR WALL-MOUNTED BAsIN D8K/D8L | FiXierungsBÜgel mit handtu Chhalter 
FÜr WandWasChBeCKen d8K/d8l | suPPort de FiXation aveC Porte-serviett e Pour lavaBo d8K/d8l murale | soPorte Con Porta PaÑuelos Para lavaBo d8K/d8l de Pared

art. P h Bianco opaco Cromo
Matt white Chrome

D75 dX 45 5 182 230

D76 sX 45 5 182 230

BN Bianco 
White 
Weiss 
Blanc 
Blanco mate

CC Cromo 
Chrome
Chrom 
Chrome 
Cromo 

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

versione sx | left version
| linke version | version gauche | versión izquierda

versione sx | left version
| linke version | version gauche | versión izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

PURE ELEMENTs - vIAvENETO ELEMENTs - vIAvENETO|G ELEMENTs

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391



415TOP INTEGRATI IN CRIsTALPLANT BIO ACTIvEPrezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i

Piani integrati in CristalPlant Bio aCtive | CristalPlant Bio aCtive Built-in Basins
| WasChtisChe aus CristalPlant Bio aCtive | Plans vasQue intÉgrÉes en CristalPlant Bio aCtive | enCimeras integradas de CristalPlant Bio aCtive H 10

L
P

10

sHAPE

art. P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

DME 48 183 10 3.449

L
P

10

art. dX | right art. sX | leFt P l h Cristalplant Bio Active
Bianco opaco / Matt white 

DMC dX DMD sX 48 93 10 2.627
DTP dX DTQ sX 48 123 10 2.881
DTM dX DTN sX 48 153 10 3.154
DTH dX DTL sX 48 183 10 3.391

01note

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 54E Cristalplant Bio Active No

sifone | trap
673

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge

hahnloch auf anfrage | inbegriffen
trou de robinetterie sur demande | inclus

orificio grifo bajo pedido | incluido

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

D7G staffa supporto top | Top brackets | stützbügel für Konsolenplatte | Patte de support | soporte encimera
cm 93 a 183 = n° 3  

Cad.
each

Prezzo
Price 

168

COMPATIBILE CON 
TOP INTEGRATI

COMPATIBILE CON TOP 
INTEGRATI

Top compatibile con collezioni | Top compatible with collections | Waschtische mit den folgenden Kollektionen kompatibel | le plans integrées compatibles 
avec les collections | encimera con lavabo integrado compatibles con las colleciones:

sHAPE EvO

sTH
Optional lavabo integrato colorato nei colori finiture lavabi (pag. 390) | Optional coloured built-in basins in the washbasin colours (pg. 390) 
| option farbiges Waschtisches in den Beckenfarben (s. 390) | option plan vasque intégrées dans les couleurs vasques (pag. 390) | opcional lavabo 
coloreado en los acabados lavabos (pág 390)

Prezzo
Price 

vedi pag. 391
see page 391
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417

LAVAbI | WASHbASINS 
| WASCHbECKEN | LAVAbOS  | LAVAbOS

LA
VA

B
I
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A

S
H
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S
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S



418

LAVAbI | WASHbASINS 
| WASCHbECKEN | LAVAbOS  | LAVAbOS



419

CARATTERISTICHE | CHARACTERISTICS 
| EIGENSCHAFTEN | CARACTERISTIQUES | CARACTERÍSTICAS

Origine BIO ed 
emissione sostanze 
volatili certificata da 
UL. / Organic origins 
and emission of 
volatile substances 
certified by UL.

Riciclabile.
/ Recyclable.

Cristalplant BIO Active 
base biossido di titanio 
Proprietà virucide, anti-
micotiche e autopulenti. 
/ Cristalplant BIO Active 
titanium dioxide-based.
Virucidal, anti-fungal and 
self-cleaning properties.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno.
/ Anti-yellowing.
Light resistance 
1000 h xenon lamp.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Processo di 
verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018. /
Processo di 
verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

5
YEARS



420

FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche.Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active 
del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 
14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 
14688:2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die Active Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688:2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention: la peinture inhibe les 
propriétés Active du Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según UNI-EN 14688:2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Active de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cemento
Concrete | beton | béton | Hormigón 

UB  Grey 150/B UC  Grey 180/B UF  Green 570/B UL  Terra 730/B

U2 Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 
Schwarz Saint Laurent

 Noir Saint Laurent
 Negro Saint Laurent

MI Pietra grey
Grey Stone 
Grey stone 
Grauer Stein 
Pierre grise

MC Carrara  
Carrara

 Carrara 
Carrara 
Carrara

MQ Nero Marquinia
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia

U1 Jolie Grey
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey

U3 Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey 
Grau Saint Laurent

 Gris Saint Laurent
 Gris Saint Laurent

MP Calacatta Gold
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold

MR Statuario  
Statuary 
Statuarisch 
Statuaire 
Estatuario

U5 Rosso Levanto 
Levanto red  
Levanto Rot

 Rouge Levanto
 Rojo Levanto

U4 Arabescato Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia

U6 Verde Saint Denis 
Saint denis green 
Grün Saint Denis

 Vert Saint Denis
 Verde  Saint Denis

Marmi  
Marmi 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marbres 1 | Marmor 1 

Marmi 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbres 2 | Marmor 2 

Cemento basic
Prodotto ad alte prestazioni, ottenuto con una miscela di cemento, inerti selezionati e additivi specifici con resistenza al fuoco di classe A1, lavabile ad alte prestazioni, colorato 
in pasta con ossidi di ferro, con il quale si ricavano manufatti dotati di un aspetto materico. La colorazione presenta una piacevole discromia tra i manufatti del stesso colore: 
questa è una caratteristica peculiare del cemento quale materiale naturale che va necessariamente considerata così come la presenza di piccole micro forature superficiali. 
Basic concrete
High-performance product, obtained with a mixture of cement, selected aggregates and specific additives with class A1 fire resistance, washable with high performance, 
colored in paste with iron oxides, with which products with a material appearance are obtained. The coloring presents a pleasant discoloration between the artifacts of the 
same color: this is a peculiar characteristic of concrete as a natural material as well as the presence of small surface micro-holes.
basisbeton
Hochleistungsprodukt, hergestellt aus einer Mischung aus Zement, ausgewählten Zuschlagstoffen und spezifischen Zusatzstoffen mit Feuerwiderstandsklasse A1, waschbar mit hoher 
Leistung, eingefärbt in Paste mit Eisenoxiden, wodurch Produkte mit einer materiellen Erscheinung erhalten werden. Die Farbgebung stellt eine angenehme Verfärbung zwischen den 
Artefakten derselben Farbe dar: Dies ist eine besondere Eigenschaft von beton als natürlichem Material sowie das Vorhandensein von kleinen Mikrolöchern an der Oberfläche.
béton de base
Produit haute performance, obtenu avec un mélange de ciment, de granulats sélectionnés et d'additifs spécifiques de classe de résistance au feu A1, lavable à haute performance, coloré 
en pâte avec des oxydes de fer, avec lequel on obtient des produits d'aspect matériel. La coloration présente une décoloration agréable entre les artefacts de même couleur : c'est une 
caractéristique particulière du béton en tant que matériau naturel ainsi que la présence de petits micro-trous en surface.
Cemento básico
Producto de alto rendimiento, obtenido con una mezcla de cemento, áridos seleccionados y aditivos específicos con resistencia al fuego clase A1, lavable con alto rendimiento, coloreado 
en pasta con óxidos de hierro, con el que se obtienen productos con apariencia material. La coloración presenta una agradable decoloración entre los artefactos del mismo color: esta es 
una característica peculiar del cemento como material natural, así como la presencia de pequeños microagujeros superficiales.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

TI Inox Titanium 
Stainless steel titanium  
Edelstahl Titan  
Titane en acier inoxydable 
Titanio acero inoxidable

OR Ottone spazzolato 
brushed brass 
Gebürstetes Messing  
Laiton brossé 
Latón cepillado

ON Onice 
Onyx 
Onyx   
Onyx 
Ónix

SA Inox satinato 
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

Per le finiture pelle i campioni contenuti nelle cartelle colori sono da considerarsi puramente indicativi e non vincolanti per tono, colore e uniformità della finitura | 
For leather finishings the samples contained in the color charts are purely indicative and not binding for tone, color and uniformity of finish. | In der Lederfinishs
können sich die Muster auf den Farbkarten in Ton, Farbe und Gleichmäßigkeit des Finishs leicht unterscheiden. | Pour les finitions en peau les échantillons contenus dans les
dossiers couleurs sont purement indicatifs et non contraignants en ce qui concerne leur teinte, couleur et l’uniformité de la finition. | Para los acabados en cuero las muestras
contenidas en las carpetas de colores deben considerarse indicativas y no vinculantes por tono, color y uniformidad del acabado.

Pelle 

Leather | Leder | Peau | Cuero 

D1 Bohemian Kaki 
bohemian Kaki
bohemian Kaki
bohemian Kaki
bohemian Kaki

D2 Bohemian Siberia 
bohemian Siberia
bohemian Siberia
bohemian Siberia
bohemian Siberia

D6 Ecopelle bianca  
White faux leather
Weißes Kunstleder
Simili cuir blanc
Ecopiel blanca 
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

Art. Prezzo
Price

STC 319

Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 420 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo 
shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured basin in the washbasin colours - see page 
420 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option 
farbige Waschbecken in den beckenfarben -siehe Seite 420 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit 
und chemische Substanzen zertifiziert. | Option vasque dans les couleurs vasques - voir page 420 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 
pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos - 
ver pagina 420 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.

Art. Prezzo
Price

STF 890

Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi - vedi pag. 420 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN
14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured freestanding basin in the 
washbasin colours - see page 420 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to
UNI-EN 14688:2018 | Option farbiges freistehendes Waschbecken in den beckenfarben -siehe Seite 420 - Lackierung ist nach UNI-EN
14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. | Option lavabo sur pied dans les couleurs vasques
- voir page 420 Peinture certifié UNI-EN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. |
Opcional Lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos - ver pagina 420 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para
choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

CIOTOLA 43

CIOTOLA 60

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D8B 43 43 14 538

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D8C 60 45 14   628

60

43

45

43

14

14

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

LAVABO TONDO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | CRISTALPLANT BIO ACTIVE ROUND BASIN | RUNDES WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO 
ACTIVE | VASQUE RONDE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO REDONDO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE

LAVABO OVALE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OVAL BASIN IN MATT CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OVALES WASCHbECKEN AUS MATTEM 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE OVALE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE MAT | LAVAbO OVALADO CRISTALPLANT bIO ACTIVE MATE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

CIOTOLA 59

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D8D 59 39 17 892

59 39

17

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

LAVABO OVALE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OVAL BASIN IN MATT CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OVALES WASCHbECKEN AUS MATTEM 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE OVALE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE MAT | LAVAbO OVALADO CRISTALPLANT bIO ACTIVE MATE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D8J 50 50 31 10 752

D8J 70 70 31 10 811

QUATTRO.ZERO

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

L

10

P

LAVABO DA APPOGGIO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | COUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZWASCHbECKEN AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE à POSER EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE  | LAVAbO DE APOyO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

QUATTRO.ZEROSTAFFA PORTA SALVIETTE PER FISSAGGIO LAVABO D8H A PARETE | FIXATION BRACKET WITH TOWEL BAR FOR WALL-MOUNTED BASIN D8H | FIXIERUNGSbÜGEL MIT HANDTUCHHALTER 
FÜR WANDWASCHbECKEN D8H | SUPPORT DE FIXATION AVEC PORTE-SERVIETTE POUR LAVAbO D8H MURALE | SOPORTE CON PORTA PAñUELOS PARA LAVAbO D8H DE PARED

Art. P H Bianco opaco Cromo
Matt white Chrome

D75 DX 45 5 182 230

D76 SX 45 5 182 230

BN Bianco 
White 
Weiss 
blanc 
blanco mate

CC Cromo 
Chrome

 Chrom 
Chrome

 Cromo

QUATTRO.ZERO

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D8H 80 80 45 12 1.034

D8H 100 100 45 12 1.177
D8H 120 120 45 12 1.305

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

L

12

P

LAVABO DA APPOGGIO O DA PARETE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | COUNTERTOP AND WALL MOUNTED WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZ- UND 
WANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE.  | LAVAbO à POSER ET MURAL EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE  | LAVAbO DE APOyO y DE PARED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Lavabo reversibile posizionabile anche a parete con fissaggio diretto e staffa D75/D76 | Reversible basin that can also 
be positioned on the wall with direct and bracket fastening D75/D76 | Das umkehrbares Waschbecken kann auch mit 
Direktbefestigung und Winkel D75/D76 an der Wand angebracht werden | Lavabo réversible pouvant être aussi positionné au 
mur avec fixation directe et étrier D75/D76 | Lavabo reversible que se puede posicionar también en la pared con fijación directa y 
abrazadera D75/D76

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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QUATTRO.ZEROLAVABO DA APPOGGIO O DA PARETE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | COUNTERTOP AND WALL MOUNTED WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZ- UND 
WANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO à POSER ET MURAL EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO DE APOyO y DE PARED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 

L

12

P

Lavabo posizionabile anche a parete con fissaggio diretto | Washbasin can also be positioned on the wall by direct fixing | 
Waschbecken kann auch direkt an der Wand befestigt werden | Lavabo pouvant aussi être mural avec fixation directe  | El lavabo se 
puede posicionar también a la pared con fijación directa

Art. L P H Bianco opaco

Matt white
D7H 60 60 45 12 832

D7H 80 80 45 12 952
D7H 100 100 45 12 1.129

D7H 120 120 45 12 1.260

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

QUATTRO.ZERODOPPIO LAVABO DA APPOGGIO O DA PARETE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | DOUBLE COUNTERTOP OR WALL MOUNTED WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | DOPPELAUFSATZ- UND 
WANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | DOUbLE LAVAbO à POSER OU MURAL EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | DObLE LAVAbO DE APOyO y DE PARED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D7I 140 140 45 12 1.807

L P

Lavabo posizionabile anche a parete con fissaggio diretto | Washbasin can also be positioned on the wall by direct fixing | 
Waschbecken kann auch direkt an der Wand befestigt werden | Lavabo pouvant aussi être mural avec fixation directe  | El lavabo se 
puede posicionar también a la pared con fijación directa

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54J Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

LAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN | WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE EN 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE MATT 37

LAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN | WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE EN 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE MATT 58

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WM3 37 37 13 547

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WM4 58 37 13 620

37

58

37

37

13

13

66A Piletta con copripiletta in Cristalplant | Waste with waste cover in Cristalplant | Ablaufventil mit 
Cristalplantabdeckung | bonde avec cache bonde en Cristalplant | Rejilla con tapon en Cristalplant Cad. Each

Prezzo
Price 

149

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVABI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHBASINS 
| AUFSATZBECKEN | VASQUES À POSER | LAVABOS DE APOYO

LAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN | WASCHBECKEN AUS CRISTALPLANT BIO ACTIVE | VASQUE EN 
CRISTALPLANT BIO ACTIVE | LAVABO DE CRISTALPLANT BIO ACTIVE SCOOP

Art. L P H Bianco opaco Corten
Matt white Corten

D4R 65 39 15,5   1.179   1.691

65 39

15,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 667 Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | Trap
673

HANDMADELAVABO OVALE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE  | OVAL BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OVALES WASCHBECKEN AUS CRISTALPLANT BIO 
ACTIVE | VASQUE OVALE EN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | LAVABO OVALADO CRISTALPLANT BIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D5N 56 41 13,5   941

56
41

13,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den Beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARBE | COULEUR | COLOR

N.B. Nella finitura corten la verniciatura non comprende la parte interna del lavabo che resta in Cristalplant Bio Active bianco | Remark: In the corten 
finish the the internal part of the washbasin are not painted and remains in white Cristalplant Bio Active | Hinweis: Im Corten-Finish wird das innere Teil 
des Waschbeckens nicht lackiert  und  bleibt in Cristalplant Bio Active Weiß | Nota: Dans la finition corten la partie interne du lavabo n'est pas colorée et reste 
en Cristalplant Bio Active blanc | Nota: En el acabado corten la parte interior del lavabo no es colorada que queda en Cristalplant Bio Active blanco.
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

HANDMADELAVABO TONDO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | ROUND BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | RUNDES WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO 
ACTIVE | VASQUE RONDE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO REDONDO CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D5P 44 44 30   1.179

44 44

30

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WF2 43 43 13 960

43

13

Piletta | Waste Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included No

Sifone | Trap
673

FONTANALAVABO TONDO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | ROUND BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | RUNDES WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO 
ACTIVE | VASQUE ROND EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO REDONDO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WF1 58 37 13 1.029

58 37

13

Piletta | Waste Troppo pieno | Overflow
Inclusa | Included No

Sifone | Trap
673

FONTANALAVABO RETTANGOLARE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | RECTANGULAR BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | RECHTECKIGES WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE RECTANGULAIRE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO RECTANGULAR DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE

HOMEYLAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE |  WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO EN 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WD1 43 43 16 994

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

43 43

16

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR
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LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

43

60

43

45

14

14

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
673

CIOTOLA 43

CIOTOLA 60

LAVABO TONDO IN MARMO | MARBLE ROUND BASIN | MARMORRUNDWASCHbECKEN  | VASQUE ROND EN MARbRE | LAVAbO REDONDO EN MARMOL

LAVABO OVALE IN MARMO | MARBLE OVAL BASIN | OVALES MARMORWASCHbECKEN | VASQUE OVALE EN MARbRE | LAVAbO OVALADO EN MARMOL

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

WV2 43 43 14 3.194

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

WV3 60 45 14 3.766

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

MARMI 1 
MARBLES 1

MARMI 1 
MARBLES 1

Marmi in finitura satinata opaca. | Marble feasable in satin matt finish. 
| Marmor in satinierter matter Ausführung | Marbre en finition matte satinée. | Mármol en un acabado mate satinado.

Marmi in finitura satinata opaca. | Marble feasable in satin matt finish. 
| Marmor in satinierter matter Ausführung | Marbre en finition matte satinée. | Mármol en un acabado mate satinado.

Carrara
Carrara

Carrara
Carrara

Pietra Grey
Grey stone

Pietra Grey
Grey stone

Nero Marquinia
Nero Marquinia

Nero Marquinia
Nero Marquinia

MC

MC

MI

MI

MQ

MQ
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MC MI MQ

LAVAbI DA APPOGGIO | COUNTERTOP WASHbASINS 
| AUFSATZbECKEN | VASQUES à POSER | LAVAbOS DE APOyO

ECCENTRICOLAVABO DA APPOGGIO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | COUNTERTOP BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | AUFSATZWASCHbECKEN AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | VASQUE à POSER EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE  | LAVAbO DE APOyO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

ECCENTRICOLAVABO DA APPOGGIO IN MARMO | COUNTERTOP BASIN IN MARBLE | AUFSATZ WASCHbECKEN AUS MARMOR | VASQUE à POSER EN MARbRE 
| LAVAbO DE APOyO EN MARMOL

Art. L P H Marmo 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

WN3 56 56 14 3.766 4.555

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56G Marmo | Marble No

Sifone | Trap
673

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WN1 56 56 14 1.477

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56G Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

N.B. fissaggio al top del mobile tramite viti | Remark: fixing to the cabinet top with screws | Anmerkung: befestigung zur  
Möbelkonsolenplatte durch Schrauben | Attention : fixation au top du meuble avec des vis. | Nota: fijación a la encimera del armario con tornillos

N.B. fissaggio al top del mobile tramite viti | Remark: fixing to the cabinet top with screws | Anmerkung: befestigung zur  
Möbelkonsolenplatte durch Schrauben | Attention : fixation au top du meuble avec des vis. | Nota: fijación a la encimera del armario con tornillos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

MARMI 2
MARBLES 2

MARMI 1 
MARBLES 1

Marmi in finitura satinata opaca. | Marble feasable in satin matt finish. 
| Marmor in satinierter matter Ausführung | Marbre en finition matte satinée. | Mármol en un acabado mate satinado.

Carrara
Carrara

Pietra Grey
Grey stone

Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey

Nero Marquinia
Nero Marquinia

Jolie Grey
Jolie Grey 

U3 U1

Statuario
Statuary

Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 

Calacatta Gold
Calacatta Gold

Arabescato Corchia
Arabesque Corchia

Verde Saint Denis
Saint denis green

Rosso Levanto
Levanto red  

Emperador dark
Emperador dark 

MR U2MP U5

U7

U4

U6

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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LAVAbI DA PARETE | WALL MOUNTED WASHbASINS 
| WASCHbECKEN FÜR WAND | LAVAbOS AU MUR | LAVAbOS A PARED

BOWLLAVABO DA PARETE IN CRISTALPANT BIO ACTIVE | WALL MOUNTED WASHBASIN IN CRISTALPANT BIO ACTIVE | WAND-WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPANT bIO ACTIVE | LAVAbO MURAL EN CRISTALPANT bIO ACTIVE | LAVAbO DE PARED EN CRISTALPANT bIO ACTIVE

Lavabo comprensivo di staffe di sostegno | Basin includes support brackets | Waschbecken einschließlich Stützbügel | 
Lavabo complet de pattes de support | Lavabo con soportes..

70 50

40

Art. L P H Bianco opaco Corten
Matt white Corten

D5H 70 50 38,5 1.655 2.058

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66A Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
673

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

N.B. Nella finitura corten la verniciatura non comprende la parte interna del lavabo che resta in Cristalplant Bio Active bianco | Remark: In the corten 
finish the the internal part of the washbasin are not painted and remains in white Cristalplant Bio Active | Hinweis: Im Corten-Finish wird das innere Teil 
des Waschbeckens nicht lackiert  und  bleibt in Cristalplant bio Active Weiß | Nota: Dans la finition corten la partie interne du lavabo n'est pas colorée et reste 
en Cristalplant bio Active blanc | Nota: En el acabado corten la parte interior del lavabo no es colorada que queda en Cristalplant bio Active blanco.
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ALA

LAVAbI DA PARETE | WALL MOUNTED WASHbASINS 
| WASCHbECKEN FÜR WAND | LAVAbOS AU MUR | LAVAbOS A PARED

LAVABO DA PARETE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | WALL MOUNTED WASHBASIN IN BIO ACTIVE CRISTALPLANT | WAND-WASCHbECKEN IN 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO MURAL EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE  | LAVAbO DE PARED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WMA 100 45 30 3.079

Lavabo comprensivo di staffe di sostegno | Basin includes support brackets | Waschbecken einschließlich Stützbügel | 
Lavabo complet de pattes de support | Lavabo con soportes.

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 56E Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

30

38

100

66

45

OPTIONAL SCHIENALE IN ACCIAIO | OPTIONAL STEEL SPLASHBACK | OPTIONAL EDELSTAHLRÜCKWAND | OPTION bAVETTE EN ACIER | OPTIONAL SALPICADERO EN ACERO

Art. L H Prezzo
Price

WHE 66 38 561

METALLI 
METALS

Indicare la finitura dello schienale | Specify the finish of the splashback | Die gewünschte Farbe des Rückwandes angeben | 
Spécifier la finition de la bavette du lavabo | Especifique el acabado del salpicadero

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

SA

Inox satinato 
Satin stainless steel

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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LAVAbI DA PARETE | WALL MOUNTED WASHbASINS 
| WASCHbECKEN FÜR WAND | LAVAbOS AU MUR | LAVAbOS A PARED

LAVABO DA PARETE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | WALL MOUNTED WASHBASIN IN BIO ACTIVE CRISTALPLANT | WAND-WASCHbECKEN IN 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO MURAL EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO DE PARED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE WING

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D5Q 179 40 103   4.391

LUCE LED PER LAVABO WING | LED LIGHT FOR WING WASHBASIN | LED-LICHT FÜR WASCHbECKEN WING | éCLAIRAGE LED POUR LAVAbO WING  
| LUZ A LED PARA LAVAbO WING WING

Art. Prezzo
Price

D5I Kit luce a led | Led light kit | LED-beleuchtungssatz | Kit d’éclairage LED | Led luz kit 408

Ludovico Lombardi

Lavabo comprensivo di staffe di sostegno | Basin includes support brackets | Waschbecken einschließlich Stützbügel | 
Lavabo complet de pattes de support | Lavabo con soportes..

il kit comprende la pre installazione della luce led da 1,5W e del relativo trasformatore 230 Watt / 12 Volt | The kit includes 
pre-installation of light led by 1,5W and the relative 230 Watt/12 V transformer  | Der Satz enthält die Vorinstallation des 
LED-Lichts von 1,5W und des jeweiligen 230Watt/12 Volt Transformator. | le kit comprend la pré-installation de l'éclairage led de 
1,5W et de son transformateur 230 Watt / 12 Volt | el kit incluye la instalación previa de la luz led de 1,5W y del correspondiente 
transformador 230 Watt / 12 Voltios.

179

103 40

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 54F Cristalplant Bio Active No 52 G Incluso | Included

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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MINIMUM

MINIMUM

MINIMUM

LavabI da Parete | WaLL mounted WaShbaSInS 
| WaSchbecken für Wand | LavaboS au mur | LavaboS a Pared

LAVABO A PARETE | WALL-mOunTEd WAshBAsin | WandWaSchbecken | Lavabo au mur | Lavabo a Pared 

LAVABO A PARETE COn mEnsOLA | WALL -mOunTEd WAshBAsin WiTh shELf | WandWaSchbecken mIt abLage | Lavabo au mur avec PLage | 
Lavabo a Pared con rePISa

LAVABO dOPPiO A PARETE COn mEnsOLA | WALL-mOunTEd dOuBLE WAshBAsin WiTh shELf | doPPeLWandWaSchbecken mIt abLage | 
Lavabo au mur doubLe avec PLage | Lavabo a Pared  dobLe con rePISa

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56A Cemento | marmo 1 | marmo 2 no

sifone | trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56A Cemento | marmo 1 | marmo 2 no

sifone | trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56A marmo 1 | marmo 2 no

sifone | trap
673

art. L P h Cemento
Cement

marmo 1
marble 1

marmo 2
marble 2

n14 60 45 36 3.390 

n12 60 45 36 4.622

n13 60 45 36 5.733

art. L P h Cemento
Cement

marmo 1
marble 1

marmo 2
marble 2

n27 dX • n28 SX 80 45 36 4.960 

n25 dX • n26 SX 80 45 36 5.363

n23 dX • n24 SX 80 45 36 6.671

art. L P h marmo 1
marble 1

marmo 2
marble 2

n33 140 45 36 7.761

n34 140 45 36 8.950

Lavabi comprensivi di staffa in metallo per fissaggio a parete | The washbasin include the brackets for wall-
mounting | die abstützbügel für Wandmontage sind in Lieferumfang der becken inbegriffen | Lavabos avec supports 
en métal pour montage au mur inclus | Los soportes para el montaje a la pared están incluido en los lavabos 

compresa
Included

45

36

80

45

36

140

45

36

60

versione Sx | Left version
| Linke version | version gauche | versión Izquierda

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

140

36
21

45

59 5920

22.5

80

36
21

45

58 20

22.5

36
21

45

60

22.5
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LavabI da Parete | WaLL mounted WaShbaSInS 
| WaSchbecken für Wand | LavaboS au mur | LavaboS a Pared

LAVABO A PARETE COn mEnsOLA | WALL -mOunTEd WAshBAsin WiTh shELf | WandWaSchbecken mIt abLage | Lavabo au mur avec PLage | 
Lavabo a Pared con rePISa

LAVABO dOPPiO A PARETE COn mEnsOLA | WALL-mOunTEd dOuBLE WAshBAsin WiTh shELf | doPPeLWandWaSchbecken mIt abLage | 
Lavabo au mur doubLe avec PLage | Lavabo a Pared  dobLe con rePISa

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56A Cemento | marmo 1 | marmo 2 no

sifone | trap
673

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 56A marmo 1 | marmo 2 no

sifone | trap
673

art. L P h Cemento
Cement

marmo 1
marble 1

marmo 2
marble 2

n46 dX • n47 SX 120 45 25 5.581 

n44 dX • n45 SX 120 45 25 6.671

n42 dX • n43 SX 120 45 25 7.880

art. L P h marmo 1
marble 1

marmo 2
marble 2

n51 140 45 25 6.693

n52 140 45 25 7.980

Lavabi comprensivi di staffa in metallo per fissaggio a parete | The washbasin include the brackets for wall-
mounting | die abstützbügel für Wandmontage sind in Lieferumfang der becken inbegriffen | Lavabos avec supports 
en métal pour montage au mur inclus | Los soportes para el montaje a la pared están incluido en los lavabos 

compresa
Included

45

25

120

45

25

140

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

versione Sx | Left version
| Linke version | version gauche | versión Izquierda

140

120

25 11

25

45

45

59

98 20

5920

27.5

27.5

11

MINIMUM

MINIMUM
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MONSIEURLAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE CON BOCCA DI EROGAZIONE E SPECCHIO | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN WITH SPOUT AND MIRROR | WASCHbECKEN AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE MIT AUSLAUF UND SPIEGEL | LAVAbO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE AVEC bEC_ET MIROIR | LAVAbO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE CON CAñO y ESPEJO

Art. L P H Inox satinato 
Satin stainless steel

Onice
Onyx

WMS 70 43 130 4.453 5.597

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 66A Cristalplant Bio Active No 673

Comando non compreso. Suggeriamo l’utilizzo dei comandi a parete a pag. 586 del listino | Flow control is not included. 
We suggest the employ of the controls at page 586 | Mischer ist nicht inbegriffen. Wir empfehlen die Anwendung der Mischer 
auf Seite 586 | Commande n'est pas compris. Nous suggerons les commandes au mur à la page 586 | Mandos non incluido. 
Sugerimos de utilizar los mandos a la pagina 586

LAVAbI CON STRUTTURA | WASHbASINS WITH STRUCTURE 
| WASCHbECKEN MIT GESTELL | LAVAbOS AVEC STRUCTURE | LAVAbOS CON ESTRUCTURA

METALLI 
METALS

LEGNI 
WOODS

Noce Brown 
Walnut brown

NW

Noce naturale  
Natural walnut 

N8

70

81

23
43

88

70

43

130

Onice 
Onyx

ON

Inox satinato 
Satin stainless steel

SA

FINITURE PARTI IN ACCIAIO | FINISH STEEL METAL PARTS 
ObERFLäCHE EDELSTAHLMETALLTEILE   | FINITIONS PARTIES EN ACIER   | ACAbADOS PARTES EN ACERO  

FINITURE PARTI IN LEGNO | WOODEN PARTS FINISHINGS
FARbEN DER HOLZTEILE   | FINITIONS DES PARTIES EN bOIS  | ACAbADOS DE LAS PARTES EN MADERA

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos
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METALLI 
METALS

LEGNI 
WOODS

Noce Brown 
Walnut brown

NW

Noce naturale  
Natural walnut 

N8

Onice 
Onyx

ON

Inox satinato 
Satin stainless steel

SA

Art. L P H Inox satinato 
Satin stainless steel

Onice
Onyx

WMT 70 43 115 4.453 5.597

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 66A Cristalplant Bio Active No No

70

81

23
43

88

Ø21

LAVAbI CON STRUTTURA | WASHbASINS WITH STRUCTURE 
| WASCHbECKEN MIT GESTELL | LAVAbOS AVEC STRUCTURE | LAVAbOS CON ESTRUCTURA

115

70

43

Comando non compreso. Suggeriamo l’utilizzo dei comandi a parete a pag. 586 del listino | Flow control is not included. 
We suggest the employ of the controls at page 586 | Mischer ist nicht inbegriffen. Wir empfehlen die Anwendung der Mischer 
auf Seite 586 | Commande n’est pas compris. Nous suggerons les commandes au mur à la page 586 | Mandos non incluido. 
Sugerimos de utilizar los mandos a la pagina 586

FINITURE PARTI IN ACCIAIO | FINISH STEEL METAL PARTS 
ObERFLäCHE EDELSTAHLMETALLTEILE   | FINITIONS PARTIES EN ACIER   | ACAbADOS PARTES EN ACERO  

FINITURE PARTI IN LEGNO | WOODEN PARTS FINISHINGS
FARbEN DER HOLZTEILE   | FINITIONS DES PARTIES EN bOIS  | ACAbADOS DE LAS PARTES EN MADERA

MONSIEURLAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE CON BOCCA DI EROGAZIONE E RIPIANO | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN WITH SPOUT AND SMALL SHELF | WASCHbECKEN AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE MIT AUSLAUF UND AbLAGE | LAVAbO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE AVEC bEC ET éTAGÈRE | LAVAbO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE CON CAñO y REPISA

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos
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Noce Brown 
Walnut brown

NW

Noce naturale  
Natural walnut 

N8

Onice 
Onyx

ON

Inox satinato 
Satin stainless steel

SA

Art. L P H Inox satinato 
Satin stainless steel

Onice
Onyx

WMU 70 43 130 3.995 5.139

70

80
,5

23
43

88

13
0

Ø21

Ø22

70

43

130

LAVAbI CON STRUTTURA | WASHbASINS WITH STRUCTURE 
| WASCHbECKEN MIT GESTELL | LAVAbOS AVEC STRUCTURE | LAVAbOS CON ESTRUCTURA

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 66A Cristalplant Bio Active No No

METALLI 
METALS

LEGNI 
WOODS

FINITURE PARTI IN ACCIAIO | FINISH STEEL METAL PARTS 
ObERFLäCHE EDELSTAHLMETALLTEILE   | FINITIONS PARTIES EN ACIER   | ACAbADOS PARTES EN ACERO  

FINITURE PARTI IN LEGNO | WOODEN PARTS FINISHINGS
FARbEN DER HOLZTEILE   | FINITIONS DES PARTIES EN bOIS  | ACAbADOS DE LAS PARTES EN MADERA

MONSIEURLAVABO IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE CON SPECCHIO E RIPIANO | CRISTALPLANT BIO ACTIVE BASIN WITH SMALL MIRROR AND SHELF | WASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT 
bIO ACTIVE MIT SPIEGEL UND AbLAGE | LAVAbO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE AVEC MIROIR ET éTAGÈRE | LAVAbO DE CRISTALPLANT bIO ACTIVE CON ESPEJO y REPISA 

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos



444 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

HOMEY

HOMEYLAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREESTANDING WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREISTEHENDE WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO FREESTANDING EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS SUR PIED | LAVAbOS EN COLUMNA

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREESTANDING WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREISTEHENDES WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO FREESTANDING EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WD3 43 43 85 2.266
Scarico a pavimento | Floor waste pipe | bodenabfluss | Ecoulement au sol | Desagüe en suelo

▲ WD2 43 43 85 2.266

▲ Scarico a parete | Wall waste pipe | Wandabfluss | écoulement mural | Desagüe en pared

48 48

85

43 43

85

Indicare la finitura del porta salviette e zoccolo. | Specify the finish of the towel bar and baseboard. | Die gewünschte Farbe des 
Handtuchhalters und der Sockel angeben | Spécifier la finition du porte-serviette et de la plinthe. | Especifique el acabado del porta pañuelos y zócalo.

Versione disponibile solo con porta salviette a destra | Available only with towel bar on the right  | Ausführung nur mit Handtuchhalter 
an der rechten Seite | Disponible seulement avec porte-serviette à droite | Disponible solo con toallero a la derecha

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54G Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Sifone | Trap

▲ 673

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WD4 48 48 85 3.766
Scarico a pavimento | Floor waste pipe | bodenabfluss | Ecoulement au sol | Desagüe en suelo

▲ WD5 DX 48 48 85 3.766

▲ Scarico a parete | Wall waste pipe | Wandabfluss | écoulement mural | Desagüe en pared

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54G Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Sifone | Trap

▲ 673

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890
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LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS SUR PIED | LAVAbOS EN COLUMNA

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREESTANDING WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREISTEHENDES WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO FREESTANDING EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE HANDMADE

44 44

87,6

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREESTANDING WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREISTEHENDES WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO FREESTANDING EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE CONTROSTAMPO

Art. L P H Bianco opaco Corten
Matt white Corten

WA7 46 46 84 2.131 3.041

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 54G Cristalplant Bio Active No 52G

46 46

84

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WA9 44 44 87,6 2.119
Scarico a pavimento | Floor waste pipe | bodenabfluss | Ecoulement au sol | Desagüe en suelo

▲ WC9 44 44 87,6 2.119 

▲ Scarico a parete | Wall waste pipe | Wandabfluss | écoulement mural | Desagüe en pared

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 54G Cristalplant Bio Active No

Sifone | Trap
52G

Sifone | Trap

▲ 52G

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

N.B. Nella finitura corten la verniciatura non comprende la parte interna del lavabo che resta in Cristalplant Bio Active bianco | Remark: In the corten 
finish the the internal part of the washbasin are not painted and remains in white Cristalplant Bio Active | Hinweis: Im Corten-Finish wird das innere Teil 
des Waschbeckens nicht lackiert  und  bleibt in Cristalplant bio Active Weiß | Nota: Dans la finition corten la partie interne du lavabo n'est pas colorée et reste 
en Cristalplant bio Active blanc | Nota: En el acabado corten la parte interior del lavabo no es colorada que queda en Cristalplant bio Active blanco.

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890
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LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS SUR PIED | LAVAbOS EN COLUMNA

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREESTANDING WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREISTEHENDE WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO EN COLUMNA EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE FONTANA

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WF4 43 43 85 2.899

Piletta | Waste Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Inclusa | Included No 52R + 54U

43 43

85

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Prezzo compreso di sifone
Price includes the trap

Siphon ist im Preis inbegriffen
Siphon inclu dans le prix 

Sifon incluido en le precio

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890
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LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS SUR PIED | LAVAbOS EN COLUMNA

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREESTANDING WASHBASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | FREISTEHENDE WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAbO EN COLUMNA EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE SCOOP

Art. L P H Bianco opaco Corten
Matt white Corten

D4J 66 49 87  3.560   4.679
Scarico a pavimento | Floor waste pipe | bodenabfluss | Ecoulement au sol | Desagüe en suelo

▲ D5J 66 49 87  3.560   4.679

▲ Scarico a parete | Wall waste pipe | Wandabfluss | écoulement mural | Desagüe en pared

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 54B Cristalplant Bio Active Si | Yes Incluso | Included

66 49

87

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

N.B. Nella finitura corten la verniciatura non comprende la parte interna del lavabo che resta in Cristalplant Bio Active bianco | Remark: In the corten 
finish the the internal part of the washbasin are not painted and remains in white Cristalplant Bio Active | Hinweis: Im Corten-Finish wird das innere Teil 
des Waschbeckens nicht lackiert  und  bleibt in Cristalplant bio Active Weiß | Nota: Dans la finition corten la partie interne du lavabo n'est pas colorée et reste 
en Cristalplant bio Active blanc | Nota: En el acabado corten la parte interior del lavabo no es colorada que queda en Cristalplant bio Active blanco.

STF
Optional lavabo freestanding colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured 
freestanding basins in the washbasin colours (pg. 420) | Option farbiges freistehendes Waschbecken in
den beckenfarben (S. 420) | Option plan lavabo sur pied dans les couleurs vasques (pag. 420) | Opcional
lavabo en columna coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

890

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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ECCENTRICO

LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS SUR PIED | LAVAbOS EN COLUMNA

LAVABO FREESTANDING IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE E LEGNO | CRISTALPLANT BIO ACTIVE AND WOOD FREESTANDING WASHBASIN  | FREISTEHENDES WASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE UND HOLZ | LAVAbO SUR PIED EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE ET bOIS  | LAVAbO FREESTANDING EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE y MADERA 

Art. L P H Cat.2

WN5 63 56 90 3.995

56 63

90

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture legno della Cat. 2, tranne RK.
Feasible in all the Cat. 2 wood finishings, except for RK.
Herstellbar in allen Holzfarben (Cat. 2), außer RK
Réalisable en toutes les finition bois de la Cat. 2., sauf RK
Factible en todos los acabados madera (Cat. 2), excepto RK

Indicare le finiture del porta salviette e del basamento. | Specify the finish of the towel bar and base. | Die gewünschte Farbe des 
Handtuchhalters und Säule angeben. | Spécifier la finition du porte-serviette et de la base. | Especifique el acabado del porta pañuelos y base.

FINITURE PORTA SALVIETTE | TOWEL BAR FINISHINGS 
ObERFLäCHE DES HANDTUCHHALTERS  | FINITION DU PORTE-SERVIETTE | ACAbADOS DEL SUPORTE PORTA PAñUELOS

FINITURE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | ObERFLäCHE DER SäULE | FINITION DE LA bASE | ACAbADOS bASE

AA Acacia TH   
Acacia TH

 Akazie TH
Acacia TH
Acacia TH

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 56G Cristalplant Bio Active No 52G Incluso | Included

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

STC
Optional lavabo colorato nei colori finiture lavabi (pag. 420) | Optional coloured basins in the washbasin 
colours (pg. 420) | Option farbige Waschbecken in den beckenfarben (S. 420) | Option plan vasque dans les couleurs 
vasques (pag. 420) | Opcional lavabo coloreado en los acabados lavabos (pág 420)

Prezzo
Price 

319

COLORE | COLOUR | FARbE | COULEUR | COLOR

METALLI 
METALS

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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ECCENTRICOLAVABO FREESTANDING IN MARMO E LEGNO | MARBLE AND WOOD FREESTANDING WASHBASIN  | FREISTEHENDES WASCHbECKEN AUS 
MARMOR UND HOLZ | LAVAbO SUR PIED EN MARbRE ET bOIS  | LAVAbO FREESTANDING EN MARMOL y MADERA

LAVAbI DA TERRA | FREESTANDING bASINS 
| FREISTEHENDE WASCHbECKEN | LAVAbOS SUR PIED | LAVAbOS EN COLUMNA

Art. L P H Marmo 1 Marmo 2
Marble 1 Marble 2

WN7 63 56 90 6.513 7.886

FINITURE LAVABO | BASIN FINISHINGS | ObERFLäCHE DES WASCHbECKENS  | FINITION DU LAVAbO  | ACAbADOS DE LAVAbO

FINITURE PORTA SALVIETTE | TOWEL BAR FINISHINGS
ObERFLäCHE DES HANDTUCHHALTERS  | FINITION DU PORTE-SERVIETTE | ACAbADOS DEL SUPORTE PORTA PAñUELOS

FINITURE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | ObERFLäCHE DER SäULE | FINITION DE LA bASE | ACAbADOS bASE

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture legno della Cat. 2, tranne RK.
Feasible in all the Cat. 2 wood finishings, except for RK.
Herstellbar in allen Holzfarben (Cat. 2), außer RK
Réalisable en toutes les finition bois de la Cat. 2., sauf RK
Factible en todos los acabados madera (Cat. 2), excepto RK

56 63

90

Indicare le finiture del lavabo, del porta salviette e del basamento. | Specify the finish of the towel bar, basin and base. | 
Die gewünschte Farbe des Handtuchhalters, Waschbeckens und Säule angeben | Spécifier la finition du lavabo, du porte-serviette 
et de la base. | Especifique el acabado del porta pañuelos, lavabo y base.

AA Acacia TH   
Acacia TH

 Akazie TH
Acacia TH
Acacia TH

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 56G Marmo | Marble No 52G Incluso | Included

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

METALLI 
METALS

TI ORONSA

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Inox satinato 
Satin stainless steel

Ottone spazzolato  
brushed brass

Onice  
Onyx

MARMI 2
MARBLES 2

MARMI 1 
MARBLES 1

Marmi in finitura satinata opaca. | Marble feasable in satin matt finish. 
| Marmor in satinierter matter Ausführung | Marbre en finition matte satinée. | Mármol en un acabado mate satinado.

Carrara
Carrara

Pietra Grey
Grey stone

Grey Saint Laurent
Saint Laurent grey

Nero Marquinia
Nero Marquinia

Jolie Grey
Jolie Grey 

MC MI MQU3 U1

Statuario
Statuary

Noir Saint Laurent
Saint Laurent black 

Calacatta Gold
Calacatta Gold

Arabescato Corchia
Arabesque Corchia

Verde Saint Denis
Saint denis green

Rosso Levanto
Levanto red  

Emperador dark
Emperador dark 

MR U2MP U5

U7

U4

U6

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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LAVABO A COLONNA | FREESTANDING WASHBASIN | FREISTEHENDES WASCHBECKEN | LAVABO SUR PIED | LAVABO EN COLUMNA GEORGE

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.6*
DX1 58 58 87 5.702 5.702 6.322
Scarico a pavimento | Floor waste pipe | Bodenabfluss | Ecoulement au sol | Desagüe en suelo

▲ DX6 58 58 87 5.702 5.702 6.322

▲ Scarico a parete | Wall waste pipe | Wandabfluss | Écoulement mural | Desagüe en pared

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 667 Ceramilux Si | Yes

Sifone | Trap
52G

Sifone | Trap

▲ 673

GE0 Optional lavabo opaco | Optional lavabo matt | Optional Waschbecken in matter Version | Optional 
lavabo opaque | Opcional lavabo mate 228

GE1 Optional finitura metallo speciale | Optional special metal finishing | Optional spezielles Metall-Finish 
| Option de finition métal spécial | Opcional: acabado de metal especial 706

Lavabo a colonna in Ceramilux con struttura in legno e anello in acciao inox lucido
Freestanding washbasin made in Ceramilux with wooden structure and polished stainless steel ring
Freistehendes Waschbecken aus Ceramilux mit Struktur aus Holz und Ring aus poliertem Edelstahl
Lavabo sur pied en Ceramilux avec structure en bois et anneau acier inox brillant
Lavabo en columna en Ceramilux con estructura de madera y anillo acero inox pulido

58

87

58

* Kit manutenzione per la pelle compreso
Maintenance kit for skin included
Wartungskit für Leder inbegriffen
Kit de maintenance pour la peau compris
Kit de mantenimiento para la piel incluido

LAVABI DA TERRA | FREESTANDINg BASINS 
| FREISTEHENDE WASCHBECKEN | LAVABOS SUR PIED | LAVABOS EN COLUMNA

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Indicare le finiture delle parti metalliche e del basamento. | Specify the finish of the metal parts and the base. 
| Die gewünschte Farbe der Metallteile und der Säule angeben | Spécifier la finition des parties métalliques
et de la base. | Especifique el acabado de las partes metalicas y de la base.

Bohemian Kaki 
Bohemian Kaki
Bohemian Kaki
Bohemian Kaki
Bohemian Kaki

Bohemian Siberia 
Bohemian Siberia
Bohemian Siberia
Bohemian Siberia
Bohemian Siberia

Ecopelle bianca  
White faux leather
Weißes Kunstleder
Simili cuir blanc
Ecopiel blanca 

PELLE
LEATHER 

FINITURE PARTI METALLICHE | FINISHINGS METAL PARTS 
OBERFLÄCHE DER METALLTEILE  | FINITIONS PIÈCES MÉTALLIQUES | ACABADOS DE PIEZAS METÁLICAS

FINITURE BASAMENTO | BASE FINISHINGS | OBERFLÄCHE DER SÄULE | FINITION DE LA BASE | ACABADOS BASE

METALLI 
METALS

TI

D1

OR

D6

ON

D2

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

Ottone spazzolato  
Brushed brass

Onice  
Onyx

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS

LACCATI OPACHI
MATT PAINTED 

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
Feasible in all the Cat. 1 
matt painted finishings. 

Realizzabile in tutte le finiture 
legno della Cat. 2, tranne RK.
Feasible in all the Cat. 2
wood finishings, except for RK.
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D5Q

Wing

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

D5H

Bowl

D4J 

Scoop

D5J 

Fontana
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D7H • D7I 

Quattro.zero

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

WA9

Handmade

WA7

Controstampo

DX1

George
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D8K

Pure

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb

WD3

Homey

WN1 WN5

Eccentrico Eccentrico
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LAVAMANI | WASH-HAND BASINS 
| HANDWASCHBECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS

LA
VA

M
A

N
I

W
A

S
H

-H
A

N
D

 B
A

S
IN



456

LAVAMANI | WASH-HAND BASINS 
| HANDWASCHBECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS
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FINITURE | FINISHINGS 
| OBERFLäCHE | FINITIONS | ACABADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | Bois | Maderas 

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

NW Noce Brown  
Walnut Brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak

Cat. 1  
Laccati opachi | Matt painted | Matt lackiert | Lacqué opaque | Laqueados mate

B0 Bianco  
White 
Weiß 
Blanc 
Blanco

CB Corda  
Rope 

 Seil
 Corde
 Cuerda

CU Calce
Lime 
Kalk

 Chaux
 Cal

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

ZA Zolfo 
Sulfur
Schwefel

 Soufre
 Azufre

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 Biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

OA Ombra  
Shade
Schatten

 Ombre
 Sombra

IG Cacao  
Cacao
Kakao

 Cacao
 Cacao

MF Mango 
Mango
Mango

 Mangue
 Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

FM Fumo  
Smoke
Rauch

 Fumée
 Humo

TM Testa di Moro  
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro

II Cenere  
Ash
Asche

 Cendre
 Ceniza

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

V7 Verde Agave  
Agave Green  
Agave Grau 
Vert agave 
Verde Agave

PC Pistacchio  
Pistachio 
Pistazie

 Pistache
 Pistacho

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 Blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
Black 
Schwarz 
Noir 
Negro

VI Visone  
Mink 
Nerz 
Vison 
Visòn

BC Basalto 
Basalt 
Basalt

 Basalte
 Basalto

AZ Azzurro polvere  
Blue powder 
Blau Puder 
Bleu poudre 
Azul pálido

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

G5 Grigio Bromo  
Bromo grey 
Bromo Grau 
Gris Bromo 
Gris Bromo 

OQ Ottanio  
Teal green 
Teal Grün

 Vert Teal
 Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Rubinetti | Taps | Armaturen | Robinetterie | Grifos

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

BN Bianco  
White 
Weiß 
blanc 
blanco

CC Cromo lucido
Glossy chrome 
Verchromt 
Crome brillant 
Cromo pulido

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

TA Terracotta
Terracotta
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare  
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

CY Curry  
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto  
Cookie 
Keks

 biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia  
Gravel
Kies

 Gravier
 Grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra   
Earth
Erde

 Terre
 Tierra

GL Grigio Londra  
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla 
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta  
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

BT Blu Notte 
Night blue 
Nachtblau

 blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive 
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite  
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero  
black 
Schwarz 
Noir 
Negro

V1 Verde Comodoro  
Green Commodore
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà 
Active del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to 
UNI-EN 14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | Lackierung ist nach UNI-EN 
14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die aktiven Eigenschaften von Cristalplant. Alle anderen Eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié UNIEN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention : la peinture inhibe les 
propriétés actives de Cristalplant. Toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Activas de Cristalplant. Todas las demás características del material permanecen sin cambios.

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | Cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | Cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | Cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

LAVABO COLORATO | COLORED BASIN | FARbIGES WASCHbECKEN | VASQUE COLORéE | LAVAbO COLOREADO

Art. Prezzo
Price

STE 249

Optional lavamani colorati nei colori finiture lavabi - vedi pag. 458 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo 
shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured  hand washbasin in the washbasin colours - see 
page 458 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | Option 
farbiges Handwaschbecken in den beckenfarben -siehe Seite 458 - Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, Kratzfestigkeit 
und chemische Substanzen zertifiziert. | Option lave-mains colorés dans les couleurs vasques - voir page 458 Peinture certifié UNI-EN 14688: 
2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | Opcional lavamanos coloreados en los acabados 
lavabos - ver pagina 458 - Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas.
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LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS 

BOWLLINO LAVAMANI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | BOWLLINO WASH-HAND BASINS IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | bOWLINO HANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT 
bIO ACTIVE | bOWLLINO LAVE-MAINS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bOWLLINO LAVAMANOS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. Iroko

WL4 97

Art. Iroko / cromo
Iroko / chrome

Iroko / bianco
Iroko / white

WL5 249 222

Art. Iroko / cromo
Iroko / chrome

Iroko / bianco
Iroko / white

WL6 374 288

Mensole in Iroko massello | Shelves in solid Iroko | Ablagen aus Iroko Masivholz | étagères en Iroko massif | Repisas de madera 
maciza de Iroko

Porta carta in ottone finitura cromo o bianco opaco  | Brass paper holder chrome or matt white finish | Papierhalter aus Messing 
mit chromfarbenem oder mattweißem Finish | Porte-rouleau en laiton finition chrome ou blanc mat | Porta papel de latón acabado 
cromo o blanco mate  

Mensole in Iroko massello | Shelves in solid Iroko | Ablagen aus Iroko Masivholz | étagères en Iroko massif | Repisas de madera 
maciza de Iroko

Porta salviette in ottone finitura cromo o bianco opaco | Towel bar in brass chrome or matt white finish | Handtuchhalter aus 
Messing mit chromfarbenem oder mattweißem Finish | Porte-serviette en laiton finition chrome ou blanc mat | Porta pañuelos de latón 
acabado cromo o blanco mate  

Mensola in Iroko massello installabile solo con rubinetteria su lavabo. | Shelf in solid Iroko installable only with sink faucets | 
Ablage aus Iroko Massivholz nur mit Armatur am Waschbecken montierbar. | étagère en Iroko massif pouvant seulement être installée 
avec robinetterie sur lavabo. | Repisa en madera maciza de Iroko solo con grifería en lavabo.

Lavabo completo di staffe di fissaggio a muro | Sink complete with wall mounting brackets | Waschbecken komplett mit bügeln 
zur Wandbefestigung | Lavabo équipé d‘étriers de fixation au mur | Lavabo con estribo de fijación a la pared

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WL1 45 22 28 569

OPTIONALS | OPTIONALS | ZUbEHÖRE | OPTIONS  | OPCIONES

45
22

28

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow Sifone | Trap
Art. 66J Cromo | Chrome No Incluso | Included

20

19

4 1

55

1
7

8

40

10

55

1
10

8

15

10

66J
Piletta con copripiletta in Cristalplant Bio Active | Waste with Cristalplant Bio Active drain cover  
| Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Cristalplant bio Active | bonde avec cache bonde en Cristalplant bio 
Active | Rejilla con tapon en Cristalplant bio Active

cad. | each
Prezzo

Price 

149

STE
Optional lavamani colorato nei colori finiture lavabi (pag. 458) | Optional coloured hand washbasin in the hand 
washbasin colours (pg. 458) | Option farbiges Handwaschbecken in den beckenfarben (S. 458) | Option lave- mains 
colorés dans les couleurs vasques (pag. 458) | Opcional lavamanos coloreados en los acabados lavabos (pág 458)

Prezzo
Price 

249

COLORE | COLOUR
FARbE | COULEUR | COLOR

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

Design Falper + Salvatore Indriolo

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS



461Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS

COLORE | COLOUR
FARbE | COULEUR | COLOR

BAULETTO LAVAMANI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | BAULETTO WASH-HAND BASINS IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | bAULETTO HANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT 
bIO ACTIVE SLL | bAULETTO LAVE-MAINS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE SLL | bAULETTO LAVAMANOS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WL2 45 18 30 569

Art. Iroko

WL7 97

Art. Iroko / cromo
Iroko / chrome

Iroko / bianco
Iroko / white

WL5 249 222

Art. Iroko / cromo
Iroko / chrome

Iroko / bianco
Iroko / white

WL6 374 288

OPTIONALS | OPTIONALS | ZUbEHÖRE | OPTIONS  | OPCIONES

L
P

30

Mensole in Iroko massello | Shelves in solid Iroko | Ablagen aus Iroko Masivholz | étagères en Iroko massif | Repisas de madera 
maciza de Iroko

Porta carta in ottone finitura cromo o bianco opaco | Brass paper holder chrome or matt white finish | Papierhalter aus Messing 
mit chromfarbenem oder mattweißem Finish   | Porte-rouleau en laiton finition chrome ou blanc mat | Porta papel de latón acabado 
cromo o blanco mate  

Mensole in Iroko massello | Shelves in solid Iroko | Ablagen aus Iroko Masivholz | étagères en Iroko massif | Repisas de madera 
maciza de Iroko

Porta salviette in ottone finitura cromo o bianco opaco | Towel bar in brass chrome or matt white finish | Handtuchhalter aus 
Messing mit chromfarbenem oder mattweißem Finish | Porte-serviette en laiton finition chrome ou blanc mat | Porta pañuelos de latón 
acabado cromo o blanco mate  

Mensola in Iroko massello installabile solo con rubinetteria su lavabo. | Shelf in solid Iroko installable only with sink faucets | 
Ablage aus Iroko Massivholz nur mit Armatur am Waschbecken montierbar. | étagère en Iroko massif pouvant seulement être installée 
avec robinetterie sur lavabo. | Repisa en madera maciza de Iroko solo con grifería en lavabo.

55

1
7

8

40

10

55

1
10

8

15

10

22

18

4 1

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66J Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
54U

66J
Piletta con copripiletta in Cristalplant Bio Active | Waste with Cristalplant Bio Active drain cover  
| Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Cristalplant bio Active | bonde avec cache bonde en Cristalplant bio 
Active | Rejilla con tapon en Cristalplant bio Active

cad. | each
Prezzo

Price 

149

STE
Optional lavamani colorato nei colori finiture lavabi (pag. 458) | Optional coloured hand washbasin in the hand 
washbasin colours (pg. 458) | Option farbiges Handwaschbecken in den beckenfarben (S. 458) | Option lave- mains 
colorés dans les couleurs vasques (pag. 458) | Opcional lavamanos coloreados en los acabados lavabos (pág 458)

Prezzo
Price 

249

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS Design Falper + Salvatore Indriolo
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MINI BAULETTO LAVAMANI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | MINI BAULETTO WASH-HAND BASINS IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE  | MINI bAULETTO HANDWASCHbECKEN 
AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | MINI bAULETTO LAVE-MAINS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE  | MINI bAULETTO LAVAMANOS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WL3 45 18 11,3 490

Art. Iroko

WL7 97

Art. Iroko / cromo
Iroko / chrome

Iroko / bianco
Iroko / white

WL5 249 222

Art. Iroko / cromo
Iroko / chrome

Iroko / bianco
Iroko / white

WL6 374 288

L
P

11,3

Mensole in Iroko massello | Shelves in solid Iroko | Ablagen aus Iroko Masivholz | étagères en Iroko massif | Repisas de madera 
maciza de Iroko

Porta carta in ottone finitura cromo o bianco opaco | Brass paper holder chrome or matt white finish | Papierhalter aus Messing 
mit chromfarbenem oder mattweißem Finish | Porte-rouleau en laiton finition chrome ou blanc mat | Porta papel de latón acabado 
cromo o blanco mate  

Mensole in Iroko massello | Shelves in solid Iroko | Ablagen aus Iroko Masivholz | étagères en Iroko massif | Repisas de madera 
maciza de Iroko

Porta salviette in ottone finitura cromo o bianco opaco | Towel bar in brass chrome or matt white finish | Handtuchhalter aus 
Messing mit chromfarbenem oder mattweißem Finish | Porte-serviette en laiton finition chrome ou blanc mat | Porta pañuelos de latón 
acabado cromo o blanco mate  

Mensola in Iroko massello installabile solo con rubinetteria su lavabo. | Shelf in solid Iroko installable only with sink faucets | 
Ablage aus Iroko Massivholz nur mit Armatur am Waschbecken montierbar. | étagère en Iroko massif pouvant seulement être installée 
avec robinetterie sur lavabo. | Repisa en madera maciza de Iroko solo con grifería en lavabo.

55

1
7

8

40

10

55

1
10

8

15

10

22

18

4 1

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66J Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
54U

OPTIONALS | OPTIONALS | ZUbEHÖRE | OPTIONS  | OPCIONES

66J
Piletta con copripiletta in Cristalplant Bio Active | Waste with Cristalplant Bio Active drain cover  
| Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Cristalplant bio Active | bonde avec cache bonde en Cristalplant bio 
Active | Rejilla con tapon en Cristalplant bio Active

cad. | each
Prezzo

Price 

149

STE
Optional lavamani colorato nei colori finiture lavabi (pag. 458) | Optional coloured hand washbasin in the hand 
washbasin colours (pg. 458) | Option farbiges Handwaschbecken in den beckenfarben (S. 458) | Option lave- mains 
colorés dans les couleurs vasques (pag. 458) | Opcional lavamanos coloreados en los acabados lavabos (pág 458)

Prezzo
Price 

249

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

COLORE | COLOUR
FARbE | COULEUR | COLOR

LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS Design Metrica

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

66J
Piletta con copripiletta in Cristalplant Bio Active | Waste with Cristalplant Bio Active drain cover  
| Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Cristalplant bio Active | bonde avec cache bonde en Cristalplant bio 
Active | Rejilla con tapon en Cristalplant bio Active

cad. | each
Prezzo

Price 

149

STE
Optional lavamani colorato nei colori finiture lavabi (pag. 458) | Optional coloured hand washbasin in the hand 
washbasin colours (pg. 458) | Option farbiges Handwaschbecken in den beckenfarben (S. 458) | Option lave- mains 
colorés dans les couleurs vasques (pag. 458) | Opcional lavamanos coloreados en los acabados lavabos (pág 458)

Prezzo
Price 

249

LAVAMANI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | WASH-HAND BASINS IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | HANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVE-MAINS EN 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE | LAVAMANOS EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

D5K 40 18 12 490

L P

12

Lavabo posizionabile anche a parete con fissaggio diretto | Washbasin can also be positioned on the wall by direct fixing | 
Waschbecken kann auch direkt an der Wand befestigt werden | Lavabo pouvant aussi être mural avec fixation directe  | El lavabo se 
puede posicionar también a la pared con fijación directa

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66J Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
54U

Art. L P H Cat.1 Cat.2

DAA 40 18 36 356 460

Art. L P H Cat.1 Cat.2

DAO 40 18 50 470 593

Art. L P H Cat.1 Cat.2

DQZ 40 18 25 306 421

BASE A GIORNO PER LAVABO D5K | UNIT WITH OPEN COMPARTMENT FOR D5K WASHBASIN | MODUL MIT OFFENEM FACH FÜR WASCHbECKEN D5K | MODULE AVEC NICHE 
POUR LAVAbO D5K | MODULO CON COMPARTIMIENTO AbIERTO PARA LAVAbO D5K

L
P

25

L
P

36

L P

50

Finiture disponibili come collezione QUATTRO.ZERO | Finishings available same as QUATTRO.ZERO collection | 
Gleiche Finishs erhältlich wie Kollektion QUATTRO.ZERO | Finitions disponibles comme collection QUATTRO.ZERO | Acabados 
disponibles como colección QUATTRO.ZERO

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

COLORE | COLOUR
FARbE | COULEUR | COLOR

LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS Design Metrica
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BASE 1 ANTA PER LAVABO D5K | UNIT WITH 1 DOOR FOR D5K WASHBASIN | MODUL MIT 1 TÜR FÜR WASCHbECKEN D5K | MODULE AVEC 1 PORTE POUR LAVAbO D5K 
| MODULO CON 1 PUERTA PARA LAVAbO D5K

Art. L P H Cat.1 Cat.2

DAR DX • DEA SX 40 18 25 411 470

Art. L P H Cat.1 Cat.2

DAT DX • DEC SX 40 18 50 594 732

Art. L P H Cat.1 Cat.2

DAS DX • DEB SX 40 18 36 475 605

BASE 1 ANTA PER LAVABO D5K | UNIT WITH 1 DOOR FOR D5K WASHBASIN | MODUL MIT 1 TÜR FÜR WASCHbECKEN D5K | MODULE AVEC 1 PORTE POUR LAVAbO D5K   
| MODULO CON 1 PUERTA PARA LAVAbO D5K

BASE 1 ANTA PER LAVABO D5K | UNIT WITH 1 DOOR FOR D5K WASHBASIN | MODUL MIT 1 TÜR FÜR WASCHbECKEN D5K | MODULE AVEC 1 PORTE POUR LAVAbO D5K  
| MODULO CON 1 PUERTA PARA LAVAbO D5K

Maniglia Premi-Apri compresa | Press-and-Open handle included | Griff mit Drucköffnungssystem inbegriffen | Poignée 
ouverture pression comprise | Tirador presiona y abre incluido

Finiture disponibili come collezione QUATTRO.ZERO | Finishings available same as QUATTRO.ZERO collection | Gleiche Finishs 
erhältlich wie Kollektion QUATTRO.ZERO | Finitions disponibles comme collection QUATTRO.ZERO | Acabados disponibles como 
colección QUATTRO.ZERO

Finiture disponibili come collezione QUATTRO.ZERO | Finishings available same as QUATTRO.ZERO collection | Gleiche Finishs 
erhältlich wie Kollektion QUATTRO.ZERO | Finitions disponibles comme collection QUATTRO.ZERO | Acabados disponibles como 
colección QUATTRO.ZERO

Laccato opaco | Matt lacquered | Matt lackiert | Laqué mat | Laqueado mate

Laccato opaco | Matt lacquered | Matt lackiert | Laqué mat | Laqueado mate

L
P

25

L
P

36

L P

50

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS Design Metrica
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OTRE LAVAMANI IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OTRE WASH-HAND BASIN IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE | OTRE HANDWASCHbECKEN AUS CRISTALPLANT bIO 
ACTIVE | OTRE LAVE-MAIN EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | OTRE LAVAMANO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE

Lavabo completo di staffe di fissaggio a muro | Sink complete with wall mounting brackets | Waschbecken komplett mit bügeln 
zur Wandbefestigung | Lavabo équipé d‘étriers de fixation au mur | Lavabo con estribo de fijación a la pared

Art. L P H Bianco opaco
Matt white

WL8 41 31 63 79031

63

41

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66J Cromo | Chrome No

Sifone | Trap
54U

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Foro rubinetto a richiesta | Compreso
Hole drilling on request | Free of charge
Hahnloch auf Anfrage | Inbegriffen
Trou de robinetterie sur demande | Inclus
Orificio grifo bajo pedido | Incluido

66J
Piletta con copripiletta in Cristalplant Bio Active | Waste with Cristalplant Bio Active drain cover  
| Ablaufventil mit Ablaufabdeckung aus Cristalplant bio Active | bonde avec cache bonde en Cristalplant bio 
Active | Rejilla con tapon en Cristalplant bio Active

cad. | each
Prezzo

Price 

149

STE
Optional lavamani colorato nei colori finiture lavabi (pag. 458) | Optional coloured hand washbasin in the hand 
washbasin colours (pg. 458) | Option farbiges Handwaschbecken in den beckenfarben (S. 458) | Option lave- mains 
colorés dans les couleurs vasques (pag. 458) | Opcional lavamanos coloreados en los acabados lavabos (pág 458)

Prezzo
Price 

249

COLORE | COLOUR
FARbE | COULEUR | COLOR

LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS Design Lorenzo Mariotti
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RUBINETTO DA APPOGGIO | SINK TAP | WASCHTISCHARMATUR | RObINET à POSER SUR LAVAbO  | GRIFO DE LAVAbO

Rubinetto in ottone, finitura cromo e bianco opaco, con vitone ceramico ed apertura per rotazione. Per acqua fredda. | Brass 
faucet, with chrome and matt white finish, with ceramic head to turn for opening. For cold | Armatur aus Messing, chromfarbenes 
oder mattweisses Finishs mit Keramikoberteil und Drehöffnung. Für kaltes Wasser. | Robinet en laiton, finition chrome et blanc mat, 
avec vis en céramique et ouverture par rotation. Pour eau froide. | Grifo de latón, acabado cromo y blanco mate, con toma cerámica y 
apertura por rotación. Para agua fría.

GARANZIA 10 ANNI | 10-YEAR WARRANTY | GARANTIE 10 JAHRE | GARANTIE 10 ANS | GARANTÍA 10 AñOS

Art. Ø P H Cromo
Chrome

Bianco 
White

WR2 3 8,5 14 249 324

LAVAMANI | WASH-HAND bASINS 
| HANDWASCHbECKEN | LAVE-MAINS | LAVAMANOS Design Falper + Salvatore Indriolo
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WL1

Bowllino

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

WL2

Bauletto

D5K

WL8

Otre

DISEGNI TECNICI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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Vasche | BathtuBs 
| Badewannen | Baignoires | Bañeras
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Vasche | BathtuBs 
| Badewannen | Baignoires | Bañeras
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caratteristiche | characteristics 
| eigenschaften | caracteristiques | características

Origine BIO ed 
emissione sostanze 
volatili certificata da 
UL. / Organic origins 
and emission of 
volatile substances 
certified by UL.

Riciclabile.
/ Recyclable.

Cristalplant BIO Active 
base biossido di titanio 
Proprietà virucide, anti-
micotiche e autopulenti. 
/ Cristalplant BIO Active 
titanium dioxide-based.
Virucidal, anti-fungal and 
self-cleaning properties.

Anti-ingiallente.
Resistenza alla luce 
1000 h luce xeno.
/ Anti-yellowing.
Light resistance 
1000 h xenon lamp.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty. 

Certificato per
USA e CANADA
e per Europa. /
Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.

Processo di 
verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018. /
Processo di 
verniciatura
certificato UNI-EN
14688:2018.

Graffi e rotture 
facilmente 
ripristinabili. /
Easily removable 
scratches and 
breaks.

Ipoallergenico e 
atossico. /
Hypoallergenic 
and non-toxic.

5
YEARS
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Per informazioni su materiali utilizzati e loro cura e manutenzione vedi pag. 609 | For information on the materials used and their care and maintenance see 
page 609 | für informationen zu den verwendeten Materialien sowie ihrer Pflege und instandhaltung siehe s. 609 | Pour des informations sur les matériaux utilisés et leur 
soin et entretien, voir page 609 | Para informaciones sobre materiales utilizados y sobre su cuidado y mantenimiento, véase pág. 609

finiture | finishings 
| oBerfläche | finitions | acaBados

Cristalplant Bio Active  

Cristalplant colors

00 Bianco opaco  
Matt white 
weiss matt 
Blanc mat 
Blanco mate

TA Terracotta
terracotta
terrakotta

 terre cuite
 terracota

IE Calcare  
limestone 
Kalkstein

 calcaire
 caliza

CY Curry  
curry 
curry

 curry
 curry

B1 Biscotto  
cookie 
Keks

 Biscuit 
 galleta

GB Ghiaia  
gravel
Kies

 gravier
 grava

MF Mango 
Mango
Mango
Mango
Mango

JA Rosso Jaipur  
Jaipur red
Jaipur rot

 rouge Jaipur
 rojo Jaipur

TB Terra   
earth
erde

 terre
 tierra

GL Grigio Londra  
london grey 
london grau 
gris londres 
gris londres 

CD Argilla 
argilla 
argilla 
argila 
argilla

C2 Creta  
clay 
ton 
crête 
creta

BT Blu Notte 
night blue 
nachtblau

 Blue nuit
 azul noche

EY Grigio Exclusive 
exclusive grey 
exclusive grau 
gris exclusive 
gris exclusive

GF Grafite  
graphite 
graphit 
graphite 
grafito

N2 Nero  
Black 
schwarz 
noir 
negro

V1 Verde Comodoro  
green commodore
commodore grün 
Vert commodore 
Verde comodoro

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche.Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà Active 
del Cristalplant. Ferme restano tutte le altre caratteristiche del materiale | Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 
14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of Cristalplant. All the other characteristics of the material remain unchanged | lackierung ist nach uni-en 
14688:2018 für wärmeschock, Kratzfestigkeit und chemische substanzen zertifiziert. achtung: der anstrich hemmt die active eigenschaften von cristalplant. alle anderen eigenschaften 
des Materials bleiben unverändert | Peinture certifié unien 14688:2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. attention: la peinture inhibe les 
propriétés active du cristalplant. toutes les autres caractéristiques du matériau restent inchangées. | Pintura certificada según uni-en 14688:2018 para choque térmico, resistencia al 
rayado y sustancias químicas. advertencia: la pintura inhibe las propiedades active de cristalplant. todas las demás características del material permanecen sin cambios

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | cristalplant Bio active auf titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende eigenschaften. | cristalplant Bio active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | cristalplant Bio active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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finiture | finishings 
| oBerfläche | finitions | acaBados

Cat. 2  
Legni | Woods | holz | Bois | Maderas 

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

TI Inox Titanium 
stainless steel titanium  
edelstahl titan  
titane en acier inoxydable 
titanio acero inoxidable

OR Ottone spazzolato 
Brushed brass 
gebürstetes Messing  
laiton brossé 
latón cepillado

ON Onice 
onyx 
onyx   
onyx 
Ónix

SA Inox satinato 
satin stainless steel 
satinierter edelstahl   
acier inoxydable satiné 
acero inoxidable satinado

Porta salviette | Towel bar | handtuchhalters | Porte-serviette | Porta pañuelos

oPtionals | oPtionals 
| ZuBehÖre | oPtions | oPciones

VASCA COLORATA | COLORED WASHTUB | farBige Badewanne | Baignoire colorÉe | Bañera coloreada

art. Prezzo
Price

STG 1.980

Optional vasche colorate nei colori finiture vasche - vedi pag. 472 - Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018
per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. | Optional coloured bathtubs in the bathtub colours - see
page 472 - Painting is certified for thermal shock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 | option 
farbige Badewanne in den Badewannefarben -siehe seite 472 - lackierung ist nach uni-en 14688: 2018 für wärmeschock, Kratzfestigkeit 
und chemische substanzen zertifiziert. | option baignoires dans les couleurs baignoires - voir page 472 Peinture certifié uni-en 14688: 
2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. | opcionbañeras coloreadas en los acabados 
lavabos - ver pagina 472 - Pintura certificada según uni-en 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
oak 
eiche 
rouvre 
roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

N6 Noce bruciato  
walnut burned  
nussbaum gebrannt  
noyer brûlé  
nogal quemado

N8 Noce naturale  
natural walnut  
nussbaum natur  
noyer naturel  
nogal naturales

NC Noce Canaletto 
canaletto walnut  
nussbaum canaletto  
noyer canaletto 
nogal canaletto

RK Rovere Solid Skin 
solid skin oak 
eiche “solid skin” 
rouvre “solid skin” 
roble “solid skin”

NW Noce Brown  
walnut Brown 
nussbaum braun 
noyer foncé 
nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q3 ALPI
Striped Black

Q2 ALPI
Dark Oak
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LANCETTA

Vasche in cristalPlant Bio actiVe | BathtuBs in cristalPlant Bio actiVe 
| Badewannen aus cristalPlant Bio actiVe | Baignoires en cristalPlant Bio actiVe | Bañeras in cristalPlant Bio actiVe

VASCA FREESTANDING | FREESTANDING BATHTUB | freistehende wanne | Baignoire ilot  | Bañera eXenta

Art. l P h Bianco opaco
Matt white

WE1 190 101 73 6.055

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

73

190
101

design lucia carlomagno

02note

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

STG
Optional vasca colorata nei colori finiture vasche (pag. 472) | Optional coloured bathtubs in the bathtub 
colours (pg. 472) | option farbige Badewanne in den Badewannefarben (s. 472) | option baignoires coloré dans 
les couleurs baignoires (pag. 472) | opcional bañeras coloreadas en los acabados bañeras (pág 472)

Prezzo
Price 

1.980

COLORE | COLOUR | farBe | couleur | color

Peso netto vasca kg 105 (capacità lt. 270) | Net weight tub 105 kg ( Capacity lt. 270) | nettogewicht Badevanne Kg 105 
(fassungsvermögen 270 lt.) | Poids net baignoire 105 kg (capacité 270 lt) | Peso neto bañera kg 105 (capacidad 270 lt.)

Prezzi in punti - vedi pag. i | Price in points - see pag i | Preis in Punkten - siehe seite i | Prix en points - voir page i | Precios en punto - ver pagina i
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STG
Optional vasca colorata nei colori finiture vasche (pag. 472) | Optional coloured bathtubs in the bathtub 
colours (pg. 472) | option farbige Badewanne in den Badewannefarben (s. 472) | option baignoires coloré dans 
les couleurs baignoires (pag. 472) | opcional bañeras coloreadas en los acabados bañeras (pág 472)

Prezzo
Price 

1.980

HOMEY

HOMEY

Vasche in cristalPlant Bio actiVe | BathtuBs in cristalPlant Bio actiVe 
| Badewannen aus cristalPlant Bio actiVe | Baignoires en cristalPlant Bio actiVe | Bañeras in cristalPlant Bio actiVe

VASCA FREESTANDING | FREESTANDING BATHTUB  | freistehende wanne | Baignoire ilot | Bañera eXenta

VASCA FREESTANDING | FREESTANDING BATHTUB | freistehende wanne | Baignoire ilot | Bañera eXenta

Art. l P h Bianco opaco
Matt white

WD7 170 77 51 5.654

Art. l P h Bianco opaco
Matt white

WD8 dX 174 82 52 8.573

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

51

170
77

52

174
82

Indicare la finitura del porta salviette e zoccolo. | Specify the finish of the towel bar and baseboard. | die gewünschte farbe des 
handtuchhalters und der sockel angeben | spécifier la finition du porte-serviette et de la plinthe. | especifique el acabado del porta pañuelos y zócalo.

design Bonanni - Veeres

02note

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COLORE | COLOUR | farBe | couleur | color

Peso netto vasca kg 125 (capacità lt. 370) | Net weight tub 125 kg ( Capacity lt. 370) | nettogewicht Badevanne Kg 125 
(fassungsvermögen 370 lt.) | Poids net baignoire 125 kg (capacité 370 lt) | Peso neto bañera kg 125 (capacidad 370 lt.)

Peso netto vasca kg 125 (capacità lt. 370) | Net weight tub 125 kg ( Capacity lt. 370) | nettogewicht Badevanne Kg 125 
(fassungsvermögen 370 lt.) | Poids net baignoire 125 kg (capacité 370 lt) | Peso neto bañera kg 125 (capacidad 370 lt.)
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02note

170

170

52

52

75

75

VASCA FREESTANDING  | FREESTANDING BATHTUB | freistehende Badewanne  | Baignoire ilot | Bañera eXenta QUATTRO.ZERO

QUATTRO.ZERO

Vasche in cristalPlant Bio actiVe | BathtuBs in cristalPlant Bio actiVe 
| Badewannen aus cristalPlant Bio actiVe | Baignoires en cristalPlant Bio actiVe | Bañeras in cristalPlant Bio actiVe

art. l P h Bianco opaco
Matt white

WQ0 170 75 52 4.750

art. l P h Bianco opaco
Matt white

Legno  
Wood 

WQ1 170 75 52 5.362 5.487

art. Inox
Stainless steel

WQA
Optional placca in metallo con logo | Optional metal plate with 
logo | optional Metallplatte mit logo | en option, une plaque en métal 
avec logo | opcional placa metálica con logo

113

Vasca in Cristalplant Bio Active con bordi spessore 8 mm in finitura opaca | Cristalplant Bio Active bathtub with 8 mm thick 
edges with matt finish | wanne aus cristalplant Bio active mit randstärke 8 mm mit Mattfinish | Vasque en cristalplant Bio active avec les 
bords d’une épaisseur de 8 mm en finition opaque | Bañera en cristalplant Bio active con bordes de 8 mm de espesor en acabado mate

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

Rovere Solid Skin
solid skin oak

Noce bruciato 
walnut burned 

Noce naturale
natural walnut

Noce Brown
walnut Brown

RK N6 N8

Vasca con mensola portaoggetti in Cristalplant Bio Active con bordi sp. 8 mm in finitura opaca | Tub with wall shelf in 
Cristalplant Bio Active with 8 mm thick edges in matt finish  | wanne mit ablage aus cristalplant Bio active mit rändern stärke 8 
mm matt | Baignoire avec étagère porte-objets en cristalplant Bio active avec bords ép. 8 mm en finition mate | Bañera con ménsula 
porta objetos de cristalplant Bio active con bordes esp. 8 mm de acabado mate

VASCA FREESTANDING CON MENSOLA | FREESTANDING BATHTUB WITH SHELF | freistehende Badewanne Mit aBlage | Baignoire ilot aVec 
ÉtagÈre | Bañera eXenta con rePisa

FINITURE MENSOLA | SHELF FINISHINGS | finishs erhältlich | finitions disPoniBles | acaBados disPoniBles

NW

design Metrica

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | suggérés | sugeridos

COLORE | COLOUR | farBe | couleur | color

Peso netto vasca kg 100 (capacità lt. 370) | Net weight tub 100 kg ( Capacity lt. 370) | nettogewicht Badevanne Kg 100 
(fassungsvermögen 370 lt.) | Poids net baignoire 100 kg (capacité 370 lt) | Peso neto bañera kg 100 (capacidad 370 lt.)

STG
Optional vasca colorata nei colori finiture vasche (pag. 472) | Optional coloured bathtubs in the bathtub 
colours (pg. 472) | option farbige Badewanne in den Badewannefarben (s. 472) | option baignoires coloré dans 
les couleurs baignoires (pag. 472) | opcional bañeras coloreadas en los acabados bañeras (pág 472)

Prezzo
Price 

1.980
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VaSche In crIStalPlant BIo actIVe | BathtuBS In crIStalPlant BIo actIVe 
| Badewannen auS crIStalPlant BIo actIVe | BaIgnoIreS en crIStalPlant BIo actIVe | BañeraS In crIStalPlant BIo actIVe

VASCA FREESTANDING | FREESTANDING BATHTUB | FreIStehende wanne | BaIgnoIre Ilot | Bañera eXenta LEVEL 45

Peso netto vasca kg 83 (capacità lt. 250) | Net weight tub 83 kg ( Capacity lt. 250) | nettogewicht Badevanne Kg 83 
(Fassungsvermögen 250 lt.) | Poids net baignoire 83 kg (capacité 250 lt) | Peso neto bañera kg 83 (capacidad 250 lt.)

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

art. l P h Bianco opaco

Matt white

WA3 170 74 53  5.941

02note

170

53

74

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

COLORE | COLOUR | FarBe | couleur | color

VASCA FREESTANDING | FREESTANDING BATHTUB | FreIStehende wanne | BaIgnoIre Ilot | Bañera eXenta CONTROSTAMPO

Art. l P h Bianco opaco Corten
Matt white Corten

WA6 178 88 52       7.495       9.474

Peso netto vasca kg 110 (capacità lt. 300) | Net weight tub 110 kg ( Capacity lt.300) | nettogewicht Badevanne Kg 110 
(Fassungsvermögen 300 lt.) | Poids net baignoire110 kg (capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 110 (capacidad 300 lt.)

178

52

88

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

N.B. Nella finitura corten la verniciatura non comprende la parte interna del lavabo che resta in Cristalplant Bio Active bianco | Remark: In the corten 
finish the the internal part of the washbasin are not painted and remains in white Cristalplant Bio Active | hinweis: Im corten-Finish wird das innere teil 
des waschbeckens nicht lackiert  und  bleibt in cristalplant Bio active weiß | nota: dans la finition corten la partie interne du lavabo n'est pas colorée et reste 
en cristalplant Bio active blanc | nota: en el acabado corten la parte interior del lavabo no es colorada que queda en cristalplant Bio active blanco.

COLORE | COLOUR | FarBe | couleur | color

STG
Optional vasca colorata nei colori finiture vasche (pag. 472) | Optional coloured bathtubs in the bathtub 
colours (pg. 472) | option farbige Badewanne in den Badewannefarben (S. 472) | option baignoires coloré dans 
les couleurs baignoires (pag. 472) | opcional bañeras coloreadas en los acabados bañeras (pág 472)

Prezzo
Price 

1.980

STG
Optional vasca colorata nei colori finiture vasche (pag. 472) | Optional coloured bathtubs in the bathtub 
colours (pg. 472) | option farbige Badewanne in den Badewannefarben (S. 472) | option baignoires coloré dans 
les couleurs baignoires (pag. 472) | opcional bañeras coloreadas en los acabados bañeras (pág 472)

Prezzo
Price 

1.989
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Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

HANDMADEVASCA FREESTANDING | FREESTANDING BATHTUB | FreIStehende Badewanne | BaIgnoIre Ilot | Bañera eXenta HANDMADE

art. l P h Bianco opaco

Matt white

WA8 170 80 51  6.308

Peso netto vasca kg 80 (capacità lt. 320) | Net weight tub 80 kg ( Capacity lt. 320) | nettogewicht Badevanne Kg 80 
(Fassungsvermögen 320 lt.) | Poids net baignoire 80 kg (capacité 320 lt) | Peso neto bañera kg 80 (capacidad 320 lt.)

170

51

80

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

VaSche In crIStalPlant BIo actIVe | BathtuBS In crIStalPlant BIo actIVe 
| Badewannen auS crIStalPlant BIo actIVe | BaIgnoIreS en crIStalPlant BIo actIVe | BañeraS In crIStalPlant BIo actIVe

VASCA A PARETE | WALL MOUNTED BATHTUB | wandMontage Badewanne | BaIgnoIre Murale  | Bañera a Pared SCOOP

art. l P h Bianco opaco Corten
Matt white Corten

D4S 169 94 55|48  9.081  11.546

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | Bohrungen für armaturen (auf 
anfrage) | ouvertures pour la robinetterie | orificio para grifería (bajo pedido)    268

Bianco
White

D4W
Optional - Coppia fianchi di copertura ispezionabili (completi di attacchi) | Optional - 
Side covers, that can be removed for inspection | optional - Paar Seitenabdeckungen mit 
Inspektionsmöglichkeit (einschließliche anschlüssen) | couvertures latérales amovibles | opcional 
- cubiertas laterales amovibles (con enganches)

  437

169

48
55

94

Peso netto vasca kg 120 (capacità lt. 380) | Net weight tub 120 kg ( Capacity lt. 380) | nettogewicht Badevanne Kg 120 
(Fassungsvermögen 380 lt.) | Poids net baignoire 120 kg (capacité 380 lt) | Peso neto bañera kg 120 (capacidad 380 lt.)

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

02note

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

COLORE | COLOUR | FarBe | couleur | color

N.B. Nella finitura corten la verniciatura non comprende la parte interna del lavabo che resta in Cristalplant Bio Active bianco | Remark: In the corten 
finish the the internal part of the washbasin are not painted and remains in white Cristalplant Bio Active | hinweis: Im corten-Finish wird das innere teil 
des waschbeckens nicht lackiert  und  bleibt in cristalplant Bio active weiß | nota: dans la finition corten la partie interne du lavabo n'est pas colorée et reste 
en cristalplant Bio active blanc | nota: en el acabado corten la parte interior del lavabo no es colorada que queda en cristalplant Bio active blanco.

STG
Optional vasca colorata nei colori finiture vasche (pag. 472) | Optional coloured bathtubs in the bathtub 
colours (pg. 472) | option farbige Badewanne in den Badewannefarben (S. 472) | option baignoires coloré dans 
les couleurs baignoires (pag. 472) | opcional bañeras coloreadas en los acabados bañeras (pág 472)

Prezzo
Price 

1.980



479Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

VASCHE IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bATHTUbS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 
| bADEWANNEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAIGNOIRES EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAñERAS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE Design Michael Schmidt

VASCA A MISURA DA INCASSO | CUSTOMIZED BUILT-IN BATHTUB | EINbAUWANNE NACH MASS | bAIGNOIRE à EINCAISSEMENT SUR MESURE  
| bAñERA PERSONALIZADA DA EMPOTRAR

85 185 109,5 42,5
85 190-210 114,5 42,5
90 185 109,5 45
90 190-210 114,5 45
95 185 109,5 49
95 190-210 114,5 49
100 185 109,5 49
100 190-210 114,5 49
105 185 109,5 49
105 190-210 114,5 49
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP A b

VASCAMISURA

Art. P L H Bianco opaco
Matt white

VCA 85 182,5-185-190-195-200-205-210 50,5     7.557

VCB 90 182,5-185-190-195-200-205-210 50,5     7.557
VCC 95 182,5-185-190-195-200-205-210 50,5     7.557

VCD 100 182,5-185-190-195-200-205-210 50,5     7.557
VCE 105 182,5-185-190-195-200-205-210 50,5     7.557

VCF 110 182,5-185-190-195-200-205-210 50,5     7.557

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | bohrungen für Armaturen 
(auf Anfrage) | Ouvertures pour la robinetterie | Orificio para grifería (bajo pedido) 268

L

50,5

P

Peso netto vasca kg 145** (capacità lt. 300) | Net weight tub 145** kg ( Capacity lt.300) | Nettogewicht badevanne Kg 145** 
(Fassungsvermögen 300 Lt.) | Poids net baignoire145** kg (capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 145** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales Nettogewicht | ** Poids net maximum | ** Peso neto máximo

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | Trap
52B

02NOTE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos
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VASCA DA SEMINCASSO H15 | SEMI BUILT-IN BATHTUB H15 | HALbEINbAUWANNE H15 | bAIGNOIRE à SEMI-ENCASTREMENT H15 | bAñERA DA SEMI-
EMPOTRADA H15

85 185 109,5 42,5
85 190-210 114,5 42,5
90 185 109,5 45
90 190-210 114,5 45
95 185 109,5 49
95 190-210 114,5 49

100 185 109,5 49
100 190-210 114,5 49
105 185 109,5 49
105 190-210 114,5 49
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP A b

VASCAMISURA

Art. P L H Bianco opaco
Matt white

VCS 85 183-185-190-195-200-205-210 15      9.160

VCT 90 183-185-190-195-200-205-210 15      9.160
VCU 95 183-185-190-195-200-205-210 15      9.160

VCV 100 183-185-190-195-200-205-210 15      9.160
VCW 105 183-185-190-195-200-205-210 15      9.160

VCX 110 183-185-190-195-200-205-210 15      9.160

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | bohrungen für Armaturen 
(auf Anfrage) | Ouvertures pour la robinetterie | Orificio para grifería (bajo pedido) 268

L P

15

VASCHE IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bATHTUbS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 
| bADEWANNEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAIGNOIRES EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAñERAS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE Design Michael Schmidt

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | Trap
52B

02NOTE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Peso netto vasca kg 175** (capacità lt. 300) | Net weight tub 175** kg ( Capacity lt.300) | Nettogewicht badevanne Kg 175** 
(Fassungsvermögen 300 Lt.) | Poids net baignoire 175** kg (capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 175** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales Nettogewicht | ** Poids net maximum | ** Peso neto máximo
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VASCHE IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bATHTUbS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 
| bADEWANNEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAIGNOIRES EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAñERAS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE Design Michael Schmidt

VASCA DA SEMINCASSO H30 | SEMI BUILT-IN BATHTUB H30 | HALbEINbAUWANNE H30 | bAIGNOIRE A SEMI-ENCASTREMENT H30 | bAñERA DA 
SEMI-EMPOTRADA H30

VASCA DA CENTRO STANZA | FREESTANDING BATHTUB | FREISTEHENDE bADEWANNE | bAIGNOIRE ILOT | bAñERA EXENTA

85 185 109,5 42,5
85 190-210 114,5 42,5
90 185 109,5 45
90 190-210 114,5 45
95 185 109,5 49
95 190-210 114,5 49
100 185 109,5 49
100 190-210 114,5 49
105 185 109,5 49
105 190-210 114,5 49
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP A b

85 185 109,5 42,5
85 190-210 114,5 42,5
90 185 109,5 45
90 190-210 114,5 45
95 185 109,5 49
95 190-210 114,5 49
100 185 109,5 49
100 190-210 114,5 49
105 185 109,5 49
105 190-210 114,5 49
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP A b

VASCAMISURA

VASCAMISURA

Art. P L H Bianco opaco
Matt white

VFA 85 183-185-190-195-200-205-210 30      9.160

VFB 90 183-185-190-195-200-205-210 30      9.160
VFC 95 183-185-190-195-200-205-210 30      9.160

VFD 100 183-185-190-195-200-205-210 30      9.160
VFE 105 183-185-190-195-200-205-210 30      9.160

VFF 110 183-185-190-195-200-205-210 30      9.160

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | bohrungen für Armaturen 
(auf Anfrage) | Ouvertures pour la robinetterie | Orificio para grifería (bajo pedido) 268

Art. P L H Bianco opaco
Matt white

VFG 85 184-185-190-195-200-205-210 50,5     10.690

VFH 90 184-185-190-195-200-205-210 50,5     10.690
VFI 95 184-185-190-195-200-205-210 50,5     10.690

VFJ 100 184-185-190-195-200-205-210 50,5     10.690
VFK 105 184-185-190-195-200-205-210 50,5      10.690

VFL 110 184-185-190-195-200-205-210 50,5      10.690

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | bohrungen für Armaturen 
(auf Anfrage) | Ouvertures pour la robinetterie | Orificio para grifería (bajo pedido) 268

L

L

P

P

30

50,5

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | Trap
52B

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | Trap
52B

02NOTE

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Peso netto vasca kg 195** (capacità lt. 300) | Net weight tub 195** kg ( Capacity lt.300) | Nettogewicht badevanne Kg 195** 
(Fassungsvermögen 300 Lt.) | Poids net baignoire 195** kg (capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 195** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales Nettogewicht | ** Poids net maximum | ** Peso neto máximo

Peso netto vasca kg 245** (capacità lt. 300) | Net weight tub 245** kg ( Capacity lt.300) | Nettogewicht badevanne Kg 245** 
(Fassungsvermögen 300 Lt.) | Poids net baignoire 245** kg (capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 245** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales Nettogewicht | ** Poids net maximum | ** Peso neto máximo
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VaSche In crIStalPlant BIo actIVe | BathtuBS In crIStalPlant BIo actIVe 
| Badewannen auS crIStalPlant BIo actIVe | BaIgnoIreS en crIStalPlant BIo actIVe | BañeraS In crIStalPlant BIo actIVe design Michael Schmidt

VASCA FREESTANDING CON MENSOLA IN LEGNO | BATHTUB WITH WOODEN SHELF | Badewanne MIt holZregal | BaIgnoIre aVec ÉtagÈre 
en BoIS | Bañera con rePISa de Madera

105 185 109,5 44
105 190-210 114,5 44
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP a B

VASCA FREESTANDING CON VANO A GIORNO IN LEGNO | BATHTUB WITH WOODEN OPEN COMPARTMENT | Badewanne MIt oFFeneM Fach auS 
holZ | BaIgnoIre aVec nIche en BoIS | Bañera con coMPartIMento aBIerto en Madera

105 185 109,5 44
105 190-210 114,5 44
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP a B

VASCAMISURA

VASCAMISURA

art. P l h Cat.1 Cat.2 Cat.3

VKA 105 185-190-195-200-205-210 50,5  12.087  12.332  12.656
VKC 110 185-190-195-200-205-210 50,5  12.087  12.332  12.656

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | Bohrungen für armaturen (auf anfrage) 
| ouvertures pour la robinetterie | orificio para grifería (bajo pedido)  268

Finiture disponibili come collezione VIAVENETO
Finishings available same as VIAVENETO collection
gleiche Finishs erhältlich wie Kollektion VIaVeneto
Finitions disponibles comme collection VIaVeneto
acabados disponibles como colección VIaVeneto

L P

50,5

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

Piletta | waste Copri piletta in finitura | drain cover finish Troppo pieno | overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | trap
52B

La categoria colore è riferita alla sola mensola (vedi tabella colori pag. X-XI-XII-XIII-XIV). La vasca è sempre in Cristalplant Bio Active bianco | The color category refers only to the shelf 
(see color chart page X-XI-XII-XIII-XIV). The bathtub is always in Cristalplant Bio Active white. | die Farbkategorie bezieht sich nur auf die ablage (siehe Farbtabelle S. X-XI-XII-XIII-XIV) die 
Badewanne ist immer aus cristalplant Bio active weiß | la catégorie de couleur se réfère seulement à l'étagère (voir tableau couleurs page X-XI-XII-XIII-XIV). la vasque est toujours en cristalplant 
Bio active blanc | la categoría color hace referencia solamente a la repisa (ver tabla de colores pág. X-XI-XII-XIII-XIV). la bañera es siempre en cristalplant Bio active blanco

02note

16

10
5÷
11
0

185÷210
A

B

art. P l h Cat.1 Cat.2 Cat.3

VML 105 185-190-195-200-205-210 50,5 12.962 13.331 13.458
VMK 110 185-190-195-200-205-210 50,5 12.962 13.331 13.458

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | Bohrungen für armaturen (auf anfrage) 
| ouvertures pour la robinetterie | orificio para grifería (bajo pedido)  268

Vasca per bagno in Cristalplant Bio Active posizionabile a centro stanza o a parete.
Cristalplant Bio Active bathtub, for built-in or freestanding installation.
Badewanne aus cristalplant Bio active, in der raummitte aufstellbar oder für das aufstellen gegen wand.
Baignoire pour salle de bain en cristalplant Bio active, à positionner au centre de la pièce ou encastrable.
Bañera para baño en cristalplant Bio active, de centro del cuarto de baño o empotrable.

L P

50,5

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | accessoires inclus | accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Peso netto vasca kg 265** (capacità lt. 300) | Net weight tub 265** kg ( Capacity lt.300) | 
nettogewicht Badevanne Kg 265** (Fassungsvermögen 300 lt.) | Poids net baignoire 265** kg 
(capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 265** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales nettogewicht | ** Poids net 
maximum | ** Peso neto máximo

Peso netto vasca kg 265** (capacità lt. 300) | Net weight tub 265** kg ( Capacity lt.300) | 
nettogewicht Badevanne Kg 265** (Fassungsvermögen 300 lt.) | Poids net baignoire 265** kg 
(capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 265** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales nettogewicht | ** Poids net 
maximum | ** Peso neto máximo



483Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

PANCA PER VASCHE | bATHTUb bENCH 
| bäNKE FÜR bADEWANNEN | bANC POUR VASQUES | bANCO PARA bAñERAS  

Panca posizionabile su vasca in Cristalplant Bio Active (art. VKA-VKC)
Bench for Cristalplant Bio Active bathtubs (art. VKA-VKC)
bank für Wannen aus Cristalplant bio Active (Art. VKA-VKC)
banc à positionner sur des baignoires en Cristalplant bio Active (art. VKA-VKC)
banco para bañeras en Cristalplant bio Active (art. VKA-VKC)

PANCA IN LEGNO PER VASCA VKA - VKC | WOODEN BENCH FOR BATHTUB VKA - VKC | HOLZbANK FÜR WANNE VKA - VKC | bANC EN bOIS POUR 
bAIGNOIRE VKA - VKC | bANCO DE MADERA PARA bAñERA VKA - VKC

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

VMA DX • VMB SX 85 80 31  971  1.219  1.364
VMC DX • VMD SX 115 80 31  1.024  1.279  1.432

VME DX • VMF SX 85 100 31  1.081  1.312  1.491

VMG DX • VMH SX 115 100 31  1.135  1.379  1.564

VASCAMISURA

L

P

31

Finiture disponibili come collezione VIAVENETO
Finishings available same as VIAVENETO collection
Gleiche Finishs erhältlich wie Kollektion VIAVENETO
Finitions disponibles comme collection VIAVENETO
Acabados disponibles como colección VIAVENETO

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha



484 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

VASCHE IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bATHTUbS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE 
| bADEWANNEN AUS CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAIGNOIRES EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE | bAñERAS IN CRISTALPLANT bIO ACTIVE Design Michael Schmidt

BASE A GIORNO PER VASCA VMI/VMJ | OPEN UNIT FOR VMI/VMJ BATHTUB  | OFFENES MODUL FÜR bADEWANNE VMI/VMJ | NICHE POUR 
bAIGNOIRE VMI/VMJ | MÓDULO AbIERTO POR bANERA VMI/VMJ

Zoccolo per base compreso
Baseboard included
Sockel für basis inbegriffen
Socle pour base compris
Zócalo para base incluido

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

DZG 41 41 41 45  716  756  832
DZG 46 46  734  771  844
DZG 61 61  885  931  1.021
DZG 76 76  1.109  1.165  1.276
DZG 96 96  1.210  1.272  1.392
DZG 106 106  1.319  1.386  1.516
DZG 116 116  1.438  1.510  1.654
DZG 136 136  1.524  1.601  1.753

VASCAMISURA

L
16

P

H

VASCA FREESTANDING CON VANO A GIORNO IN LEGNO | BATHTUB WITH OPEN COMPARTMENT IN WOOD | bADEWANNE MIT OFFENEM FACH AUS 
HOLZ | bAIGNOIRE AVEC NICHE EN bOIS  | bAñERA CON COMPARTIMENTO AbIERTO IN MADERA

41

1
6

1
0
5
÷
1
1
0

185÷210

A

B

105 185 109,5 44
105 190-210 114,5 44
110 185 109,5 49
110 190-210 114,5 49

LP A b

VASCAMISURA

Art. P L H Cat.1 Cat.2 Cat.3

VMI 105 185-190-195-200-205-210 50,5  12.605  12.882  13.043
VMJ 110 185-190-195-200-205-210 50,5  12.605  12.882  13.043

D4Y Foratura per rubinetteria (a richiesta) | Openings for taps | bohrungen für Armaturen (auf Anfrage) 
| Ouvertures pour la robinetterie | Orificio para grifería (bajo pedido)  268

Vasca per bagno in Cristalplant Bio Active posizionabile a centro stanza o a parete.
Cristalplant Bio Active bathtub, for built-in or freestanding installation.
badewanne aus Cristalplant bio Active, in der Raummitte aufstellbar oder für das Aufstellen gegen Wand.
baignoire pour salle de bain en Cristalplant bio Active, à positionner au centre de la pièce ou encastrable.
bañera para baño en Cristalplant bio Active, de centro del cuarto de baño o empotrable.

L P

50,5

41

Finiture disponibili come collezione VIAVENETO
Finishings available same as VIAVENETO collection
Gleiche Finishs erhältlich wie Kollektion VIAVENETO
Finitions disponibles comme collection VIAVENETO
Acabados disponibles como colección VIAVENETO

Top Cristalplant non compreso
Cristalplant countertops not included
Konsolenplatte Cristalplant nicht inbegriffen
Plan Cristalplant non inclus
Top Cristalplant no incluido

Piletta | Waste Copri piletta in finitura | Drain cover finish Troppo pieno | Overflow
Art. 66C Cristalplant Bio Active Si | Yes

Sifone | Trap
52B

02NOTE

La categoria colore è riferita alla sola mensola (vedi tabella colori pag. X-XI-XII-XIII-XIV). La vasca è sempre in Cristalplant Bio Active bianco | The color category refers only to the shelf 
(see color chart page X-XI-XII-XIII-XIV). The bathtub is always in Cristalplant Bio Active white. | Die Farbkategorie bezieht sich nur auf die Ablage (siehe Farbtabelle S. X-XI-XII-XIII-XIV) Die 
badewanne ist immer aus Cristalplant bio Active weiß | La catégorie de couleur se réfère seulement à l'étagère (voir tableau couleurs page X-XI-XII-XIII-XIV). La vasque est toujours en Cristalplant 
bio Active blanc | La categoría color hace referencia solamente a la repisa (ver tabla de colores pág. X-XI-XII-XIII-XIV). La bañera es siempre en Cristalplant bio Active blanco

Accessori compresi | Included accessories
| Inbegriffene Zubehöre | Accessoires inclus | Accesorios incluidos

Suggeriti | Suggested
| Empfohlene | Suggérés | Sugeridos

Peso netto vasca kg 265** (capacità lt. 300) | Net weight tub 265** kg ( Capacity lt.300) 
| Nettogewicht badevanne Kg 265** (Fassungsvermögen 300 Lt.) | Poids net baignoire 265** 
kg (capacité 300 lt) | Peso neto bañera kg 265** (capacidad 300 lt.)

** Peso netto massimo | ** Maximum net weight | ** Maximales Nettogewicht | ** Poids net 
maximum | ** Peso neto máximo
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SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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Pilette e sifoni | Wastes and Siphons 
| AblAufventile und SiPhonS | bondeS et SiPhonS | ReJillA y SifoneS
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Art. Cromo Vetro
Lucido

Vetro
Satinato

Chrome Glossy glass Satin glass

66K Kit completo | Complete kit 69 169 229

Ø 72

5-25

Ø 50

G1”1/4

Ø41
8

10

PILETTA SEMPRE APERTA PER PIANI INTEGRATI IN VETRO | ALWAYS -OPEN WASTE FOR GLASS WASHBASIN | OFFENES AbLA UFVENTIL FÜR GLASWASCHTISCHEN | 
bONDE TOUJOURS OUVERTE POUR PLAN VASQUE EN VERRE | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA ENCIMERAS CON LAVAbOS EN CRISTAL

488

PILETTE E SIFONI | WASTES AND SIPHONS
| AbLAUFVENTILE UND SIPHONS | bONDES ET SIPHONS | REJILLA y SIFONES

Art. Colore Inox Cromo Cristalplant 
Bio Active

Ceramilux
lucido

Ceramilux
opaco

Colour Stainless 
steel

Chrome Glossy Matt 

667 Kit completo | Complete kit 189 89 69 149 129 129

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

PILETTA PUSH PER LAVABI | PUSH WASTE FOR WASHBASIN | DRUCKAbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN | bONDE à PRESSION POUR LAVAbO | REJILLA A PRESIòN PARA LAVAbO

Art. Colore Inox Cromo Cristalplant 
Bio Active

Ceramilux
lucido

Ceramilux
opaco

Colour Stainless 
steel

Chrome Glossy Matt 

66A Kit completo | Complete kit 189 89 69 149 129 129

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI | ALWAYS-OPEN WASTE FOR WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN | bONDE TOUJOURS OUVERTE POUR 
LAVAbO | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVAbO

Art. Colore Inox Cromo Cristalplant 
Bio Active

Colour Stainless 
steel

Chrome

66J Kit completo | Complete kit 189 89 69 149

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVAMANI BOWLLINO WL1 | ALWAYS-OPEN WASTE FOR WASH-HAND BASINS WL1 | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR HANDWASCHbECKEN 
WL1 | bONDE TOUJOURS OUVERTE POUR LAVAbO WL1 | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVAbO WL1

Art. Colore Cristalplant 
Bio Active

Colour

54E Kit completo | Complete kit 189 149

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI SHAPE | ALWAYS-OPEN WASTE FOR SHAPE WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN SHAPE | bONDE TOUJOURS 
OUVERTE POUR LAVAbO SHAPE | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVAbO SHAPE

Art. Colore Cristalplant 
Bio Active

Colour

54F Kit completo | Complete kit 229 189

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI WING | ALWAYS-OPEN WASTE FOR WING WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN WING | bONDE TOUJOURS 
OUVERTE POUR LAVAbO WING  | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVAbO WING

Art. Colore Inox Cromo Cristalplant 
Bio Active

Colour Stainless 
steel

Chrome

54G Kit completo | Complete kit 279 129 119 239

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

PILETTA SIFONATA SEMPRE APERTA PER LAVABI FREESTANDING | ALWAYS-OPEN SIPHON WASTE FOR FREESTANDING WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL MIT SIPHON 
FÜR FREISTEHENDE WASCHbECKEN | bONDE SIPHON TOUJOURS OUVERTE POUR LAVAbO SUR PIED | REJILLA SIFòN SIEMPRE AbIERTA PARA LAVAbO FREESTANDING

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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PILETTE E SIFONI | WASTES AND SIPHONS
| AbLAUFVENTILE UND SIPHONS | bONDES ET SIPHONS | REJILLA y SIFONES

Art. Colore Inox Cromo Cristalplant 
Bio Active

Colour Stainless 
steel

Chrome

54B Kit completo | Complete kit 299 129 119 239

Art. Cristalplant 
Bio Active

Cristalplant 
Bio Active

Cemento Marmo

Colore 
Colour

Concrete Marbles

56A 285 245 329 249

Ø 72

134

1-50

Ø 70

80

Ø 40

G1   1/4

G1   1/4

max 800

min 10 - max 115

Ø 77

50

41

92Ø 32

83

156

3-25

132

Ø 40
77

0-25

120

90

G1   1/2

G1   1/2Ø 40
80

42

165,5

Ø 72

5-55

Ø 80

Art. Colore Cristalplant 
Bio Active

Colour

54J Kit completo | Complete kit 199 159

Art. Cristalplant 
Bio Active

Cristalplant 
Bio Active

Colore 
Colour

56C 189 149

Art. Cristalplant 
Bio Active

Cristalplant 
Bio Active

Marmo

Colore 
Colour

Marbles

56G 259 219 349

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

Art. Inox Cromo

Stainless 
steel

Chrome

673 412 261

Ø 72

134

1-50

Ø 70

80

Ø 40

G1   1/4

G1   1/4

max 800

min 10 - max 115

Ø 77

50

41

92Ø 32

83

156

3-25

132

Ø 40
77

0-25

120

90

G1   1/2

G1   1/2Ø 40
80

42

165,5

Ø 72

5-55

Ø 80

PILETTA SIFONATA PUSH PER LAVABI FREESTANDING | PUSH SIPHON WASTE FOR FREESTANDING WASHBASINS | DRUCKAbLAUFVENTIL MIT SIPHON FÜR 
FREISTEHENDE WASCHbECKEN | bONDE SIPHON à PRESSION POUR LAVAbO SUR PIED | REJILLA SIFòN A PRESIòN PARA LAVAbO FREESTANDING

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI MINIMUM | ALWAYS -OPEN WASTE FOR MINIMUM WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN MINIMUM | bONDE 
TOUJOURS OUVERTE POUR LAVAbO MINIMUM | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVA bO MINIMUM

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI D7H / D7I / D8H / D8J | ALWAYS OPEN DRAIN FOR BASINS D7H / D7I / D8H / D8J | OFFENES AbLAUFVENTIL FUER WASCHbECKEN 
D7H / D7I / D8H / D8J | bONDE TOUJOURS OUVERTE POUR LAVAbOS D7H / D7I / D8H / D8J  | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVAbOS D7H / D7I / D8H / D8J

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI RADIUS | ALWAYS -OPEN WASTE FOR RADIUS WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN RADIUS | bONDE 
TOUJOURS OUVERTE POUR LAVAbO RADIUS | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVA bO RADIUS

PILETTA SEMPRE APERTA PER LAVABI ECCENTRICO | ALWAYS -OPEN WASTE FOR ECCENTRICO WASHBASIN | OFFENES AbLAUFVENTIL FÜR WASCHbECKEN 
ECCENTRICO | bONDE TOUJOURS OUVERTE POUR LAVAbO ECCENTRICO | REJILLA SIEMPRE AbIERTA PARA LAVA bO ECCENTRICO

SIFONE COMPATTO | COMPACT SIPHON | KOMPAKT-SIPHON | SIPHON COMPACTE  | SIFÓN COMPACTO

Ø 64

Ø 64

Ø 64

Ø 70

Ø 64 

4,5

1-90

37

12

8

1-90

37

12

4,5

1-90

37

12

1-28

10

25

8

1-90

37

12

8

37

12

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

G1   1/4

Ø 72

1-50

134

80

Ø40

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Art. Inox Cromo

Stainless 
steel

Chrome

54U 468 296

SIFONE ULTRA COMPATTO | ULTRA COMPACT SIPHON | ULTRA KOMPAKT-SIPHON | SIPHON ULTRA COMPACTE | SIFON COMPACTO
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PILETTE E SIFONI | WASTES AND SIPHONS
| AbLAUFVENTILE UND SIPHONS | bONDES ET SIPHONS | REJILLA y SIFONES

SIFONE PER VASCHE | TRAP FOR BATHTUB | SIPHON FÜR bADEWANNEN | SIPHON POUR bAIGNOIRE | SIFON PARA bANERA

Art. Prezzo

Price

52B 47

Ø 72

134

1-50

Ø 70

80

Ø 40

G1   1/4

G1   1/4

max 800

min 10 - max 115

Ø 77

50

41

92Ø 32

83

156

3-25

132

Ø 40
77

0-25

120

90

G1   1/2

G1   1/2Ø 40
80

42

165,5

Ø 72

5-55

Ø 80

Ø 72

134

1-50

Ø 70

80

Ø 40

G1   1/4

G1   1/4

max 800

min 10 - max 115

Ø 77

50

41

92Ø 32

83

156

3-25

132

Ø 40
77

0-25

120

90

G1   1/2

G1   1/2Ø 40
80

42

165,5

Ø 72

5-55

Ø 80

PILETTA PUSH PER VASCHE | PUSH WASTE FOR BATHTUB | DRUCKAbLAUFVENTIL FÜR bADEWANNEN | bONDE à PRESSION POUR bAIGNOIRE | REJILLA A PRESIòN PARA bANERA

Art. Colore Inox Cromo Cristalplant 
Bio Active

Colour Stainless 
steel

Chrome

66C Kit completo | Complete kit 328 170 117 268

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

Art. Prezzo

Price

52K 123

	  

SIFONE VIEGA | VIEGA SIPHON | VIEGA SIPHON | SIPHON VIEGA | SIFON VIEGA

Art. Acciaio

Steel

52G 186

Art. Acciaio

Steel

52R 178

Ø 72

134

1-50

Ø 70

80

Ø 40

G1   1/4

G1   1/4

max 800

min 10 - max 115

Ø 77

50

41

92Ø 32

83

156

3-25

132

Ø 40
77

0-25

120

90

G1   1/2

G1   1/2Ø 40
80

42

165,5

Ø 72

5-55

Ø 80

SIFONE PASSEPARTOUT | SIPHON PASSEPARTOUT | PASSEPARTOUT SIPHON | SIPHON PASSEPARTOUT  | SIFòN PASSEPARTOUT 

PASSEPARTOUT PER RACCORDO SIFONE | PASSEPARTOUT FOR WASTE JOINT SIPHONS | PASSEPARTOUT FÜR ANSCHLUSS AN GERUCHVERSCHLUSS | PASSEPARTOUT 
POUR RACCORD à SIPHON  | PASSEPARTOUT PARA ROSCAR A SIFÓN

Ø 70

Ø 70
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SPECCHI | MIRRORS 
| SPIEGEL | MIROIRS | ESPEJOS S
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SPECCHI | MIRRORS 
| SPIEGEL | MIROIRS | ESPEJOS
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.
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Finiture | Finishings 
| OberFläche | FinitiOns | AcAbAdOs

Cat. 2  
Legni | Woods | holz | bois | Maderas 

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

TI Inox Titanium 
stainless steel titanium  
edelstahl titan  
titane en acier inoxydable 
titanio acero inoxidable

OR Ottone spazzolato 
brushed brass 
gebürstetes Messing  
laiton brossé 
latón cepillado

ON Onice 
Onyx 
Onyx   
Onyx 
Ónix

SA Inox satinato 
satin stainless steel 
satinierter edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant Bio Active  

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
nussbaum gebrannt  
noyer brûlé  
nogal quemado

N8 Noce naturale  
natural walnut  
nussbaum natur  
noyer naturel  
nogal naturales

NC Noce Canaletto 
canaletto walnut  
nussbaum canaletto  
noyer canaletto 
nogal canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
nussbaum braun 
noyer Foncé 
nogal marrón

R4 Rovere  
Oak 
eiche 
rouvre 
roble

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | cristalplant biO Active auf titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende eigenschaften. | cristalplant biO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | cristalplant biO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Materiale composito di nuova generazione, compatto e 
leggero, riciclabile al 100%, resistente all’umidità.
New generation, compact and lightweight composite 
material, 100% recyclable and moisture resistant.
Verbundwerkstoffe neuester Generation, kompakt und leicht, 
zu 100% wiederverwertbar, feuchtigkeitsfest.
Matériel composite de nouvelle génération, compact et 
léger,recyclable à 100%, résistant à l’humidité.
Material compuesto de nueva generación, compacto y ligero, 
reciclable al 100%, resistente a la humedad.

➊

Attacchi in acciao inox
Stainless steel connections
befestigungen aus Edelstahl
Attaches en acier inox
Enganches de acero inoxidable.

➋

Bordo finitura Inox lucido
Polished stainless steel finish edge
Randverkleidung aus Edelstahl
bord finition inox brillant
borde acabado inoxidable brillante

➌

Specchi 4mm a filo lucido, ecofriendly perché conformi 
alla direttiva europea 'RoHS' (2002/95/CE) con elevata 
resistenza alla corrosione.
Mirrors with 4mm straight edges, eco-friendly as in 
compliance with the European RoHS Directive (2002/95/
EC) with high corrosion resistance.
Spiegel 4 mm mit geschliffenen Kanten, umweltfreundlich, 
da sie mit der europäischen Richtlinie „RoHS“ (2002/95/EG) 
übereinstimmen und sehr korrosionsbeständig.
“Miroirs 4 mm à ras brillant, qui respectent l’environnement 
parce que conformes à la directive européenne “”RoHS”” 
(2002/95/CE) haute résistance à la corrosion.”
Espejos 4mm de borde brillante, respeta el medio ambiente 
porque es conforme a la directiva europea ‘RoHS’ (2002/95/
CE) con elevada resistencia a la corrosión.

➍

Cornici in Cristalplant Bio Active, legno massello o acciaio inox
Frames in Cristalplant Bio Active, solid wood or stainless steel
Rahmen aus Cristalplant bio Active, Massivholz oder Edelstahl
Cadres en Cristalplant bio Active, bois massif ou acier inox
Marcos de Cristalplant bio Active, madera maciza o acero inoxidable

➎

Struttura da 3 cm in multistrato ignifugo
3 cm structure in fireproof plywood
Struktur aus 3 cm starkem feuerbeständigem Mehrschichtholz
Structure de 3 cm en contreplaqué ignifuge
Estructura de 3 cm en multicapa ignífuga

➏

Specchi disponibili nella versione Fumè con maggiorazione
Mirrors available in smoke grey version with surcharge
Spiegel in Rauchglasausführung mit Aufpreis
Miroirs disponibles en version gris fumé avec majoration de prix
Espejos disponibles en la version grigio fumo con aumento precio

➋

➍

➎

➏

➊

➋

➌
➍
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SPECCHI | MIRRORS 
| SPIEGEL | MIROIRS | ESPEJOS

SPECCHI A FILO LUCIDO H60 | MIRRORS WITH STRAIGHT EDGES H60 | SPIEGEL MIT POLIERTEN KANTEN H60 | MIROIR AVEC bORD DROIT H60 | ESPEJOS DE RECORTE PULIDO H60

Art. L H P Prezzo
Price

6AQ 60 60 60 2,5 420

6AQ 75 75 60 2,5 438

6AQ 80 80 60 2,5 444

6AR 90 90 60 2,5 483

6AR 93 93 60 2,5 494

6AR 100 100 60 2,5 528

6AR 110 110 60 2,5 542

6AA 120 120 60 2,5 571

6AA 123 123 60 2,5 576

6AB 135 135 60 2,5 584

6AL 140 140 60 2,5 596

6AS 150 150 60 2,5 622

6AS 153 153 60 2,5 633

6AC 160 160 60 2,5 658

6AD 180 180 60 2,5 725

6AD 183 183 60 2,5 727

6AD 190 190 60 2,5 740

6AD 200 200 60 2,5 754

6AD 210 210 60 2,5 767

6AD 225 225 60 2,5 815

L

60

2,5

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max H  min - max

67P
30 - 180 30 - 225 al cm2 0,101

181 - 225 30 - 225 al cm2 0,089

Addebito minimo 416 punti | Minimum charge 416 points | Mindestbelastung 416 punkten | Montant minimum facturé 416 points | 
Monto minimo 416 puntos

Specchi su misura realizzabili fino a un massimo di 1,5 mq | Special mirrors available up to a maximum of 1,5 mq | 
Spiegel nach Maß bis maximal 1,5 qm realisierbar | Miroirs sur mesure disponibles jusqu’à un maximum de 1,5 m_ | Espejos especial 
factible hasta un máximo de 1,5 metros cuadrados

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 
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SPECCHI | MIRRORS 
| SPIEGEL | MIROIRS | ESPEJOS

SPECCHI A FILO LUCIDO H75 | MIRRORS WITH STRAIGHT EDGES H75 | SPIEGEL MIT POLIERTEN KANTEN H75 | MIROIR AVEC bORD DROIT H75 | ESPEJOS DE RECORTE PULIDO H75

Art. L H P Prezzo
Price

6AJ 40 40 75 2,5 398

6AJ 60 60 75 2,5 444

6AJ 75 75 75 2,5 458

6AJ 80 80 75 2,5 467

6AJ 90 90 75 2,5 505

6AJ 93 93 75 2,5 516

6AJ 100 100 75 2,5 558

6AJ 110 110 75 2,5 569

6AJ 120 120 75 2,5 600

6AJ 123 123 75 2,5 604

6AJ 135 135 75 2,5 609

6AJ 140 140 75 2,5 623

6AJ 150 150 75 2,5 658

6AJ 153 153 75 2,5 670

6AJ 160 160 75 2,5 690

6AJ 180 180 75 2,5 762

6AJ 183 183 75 2,5 767

6AJ 190 190 75 2,5 775

6AJ 200 200 75 2,5 792

6AJ 210 210 75 2,5 804

6AJ 225 225 75 2,5 856

L

75

2,5

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max H  min - max

67P
30 - 180 30 - 225 al cm2 0,101

181 - 225 30 - 225 al cm2 0,089

Addebito minimo 416 punti | Minimum charge 416 points | Mindestbelastung 416 punkten | Montant minimum facturé 416 points | 
Monto minimo 416 puntos

Specchi su misura realizzabili fino a un massimo di 1,5 mq | Special mirrors available up to a maximum of 1,5 mq | 
Spiegel nach Maß bis maximal 1,5 qm realisierbar | Miroirs sur mesure disponibles jusqu’à un maximum de 1,5 m_ | Espejos especial 
factible hasta un máximo de 1,5 metros cuadrados

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 
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SPECCHI A FILO LUCIDO CIRCOLARE | CIRCULAR MIRRORS WITH STRAIGHT EDGES | RUNDSPIEGEL MIT POLIERTEN KANTEN | MIROIR CIRCULAIRE AVEC bORD DROIT  
| ESPEJOS CIRCULARES DE RECORTE PULIDO 

Art. L P Prezzo
Price

67W 45 Ø 45 2,5 393

67W 60 Ø 60 2,5 592

67W 80 Ø 80 2,5 750

67W 110 Ø 110 2,5 932

67W 120 Ø 120 2,5 1.025

SPECCHI | MIRRORS 
| SPIEGEL | MIROIRS | ESPEJOS

L

L

H

2,5

4

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max H  min - max

67P
30 - 180 30 - 225 al cm2 0,101

181 - 225 30 - 225 al cm2 0,089

Addebito minimo 416 punti | Minimum charge 416 points | Mindestbelastung 416 punkten | Montant minimum facturé 416 points | 
Monto minimo 416 puntos

Specchi su misura realizzabili fino a un massimo di 1,5 mq | Special mirrors available up to a maximum of 1,5 mq | 
Spiegel nach Maß bis maximal 1,5 qm realisierbar | Miroirs sur mesure disponibles jusqu’à un maximum de 1,5 m_ | Espejos especial 
factible hasta un máximo de 1,5 metros cuadrados

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

Art. L H P Prezzo
Price

6AK 80 40 80 2,5 421

6AK 120 40 120 2,5 543

6AK 150 40 150 2,5 592

6AK 180 40 180 2,5 689

6BK 80 60 80 2,5 444

6BK 120 60 120 2,5 571

6BK 150 60 150 2,5 622

6BK 180 60 180 2,5 725

SPECCHI A FILO LUCIDO | MIRRORS WITH STRAIGHT EDGES | SPIEGEL MIT POLIERTEN KANTEN | MIROIR AVEC bORD DROIT | ESPEJOS DE RECORTE PULIDO

69O +15%

69O +15%

Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 

Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 
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MENHIR

SPECCHI | MIRRORS 
| SPIEGEL | MIROIRS | ESPEJOS

Pannello retro specchio sagomato e laccato grigio fumo opaco
Shaped mirror back-panel laquered in matt smoke grey 
Spiegelrückseite geformt und Matt Rauchgrau lackiert 
Panneau arrière miroir façonné et laqué gris fumée opaque 
Panel posterior espejo perfilado y laqueado gris humo mate

Art. L H P Prezzo
Price

DWX 24 34 2,5 338

DWY 103 48 2,5 535

DWZ 58 126 2,5 548

SPECCHI SAGOMATI A FILO LUCIDO | SHAPED MIRRORS WITH STRAIGHT EDGES | GEFORMTE SPIEGEL MIT POLIERTEM RAND | MIROIRS FAÇONNéS 
AVEC bORD DROIT | ESPEJOS PERFILADOS DE RECORTE PULIDO

103

58

48

126

2,5

2,5

24

34

Specchi reversibili
Reversible mirrors
Spiegel sind umkehrbar
Miroirs réversibles
Espejos reversibles

MODELLI DEPOSITATI | PATENTED MODELS | PATENTIERTE MODELLE | MODÈLES BREVETÉS | MODELOS PATENTADOS
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SPECCHI CON CORNICE | MIRRORS WITH FRAME 
| SPIEGEL MIT RAHMEN | MIROIRS AVEC CADRE | ESPEJO CON MARCO

Art. L H P Bianco
White

DXM 60 60 65 4 468
DXM 75 75 65 4 589
DXM 80 80 65 4 630
DXM 90 90 65 4 706
DXM 93 93 65 4 735
DXM 100 100 65 4 780
DXM 105 105 65 4 801
DXM 110 110 65 4 836
DXM 120 120 65 4 898
DXM 123 123 65 4 935
DXM 135 135 65 4 1.007
DXM 140 140 65 4 1.047
DXM 145 145 65 4 1.082
DXM 150 150 65 4 1.123
DXM 153 153 65 4 1.137
DXM 155 155 65 4 1.163
DXN 160 160 65 4 1.197
DXN 180 180 65 4 1.342
DXN 183 183 65 4 1.370
DXN 190 190 65 4 1.421
DXN 200 200 65 4 1.498
DXN 210 210 65 4 1.595
DXN 225 225 65 4 1.713

DXJ 80 80 160 4 1.542
DXJ 120 120 160 4 2.203

SPECCHI CON CORNICE IN CRISTALPLANT | MIRROR WITH CRISTALPLANT FRAME | SPIEGEL MIT RAHMEN AUS CRISTALPLANT | MIROIR AVEC CADRE EN CRISTALPLANT  
| ESPEJO CON MARCO EN CRISTALPLANT

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max H  min - max

67K 30 - 225 30 - 225 al cm2 0,126

Specchi su misura realizzabili fino a un massimo di 1,5 mq | Special mirrors available up to a maximum of 1,5 mq | 
Spiegel nach Maß bis maximal 1,5 qm realisierbar | Miroirs sur mesure disponibles jusqu’à un maximum de 1,5 m_ | Espejos especial 
factible hasta un máximo de 1,5 metros cuadrados

4L

H

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 
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VIAVENETO

SPecchI con cornIce | MIrrorS wIth fraMe 
| SPIeGeL MIt rahMen | MIroIrS avec cadre | eSPejo con Marco

art. L h P Cat.1 Cat.2 Cat.3

DXT 60 60 75 6 516 864 598

DXT 80 80 75 6 590 984 685

DXT 90 90 75 6 662 1.106 768

DXT 100 100 75 6 746 1.256 867

DXT 120 120 75 6 829 1.396 962

DXT 140 140 75 6 934 1.528 1.082

DXT 160 160 75 6 1.039 1.707 1.220

DXT 180 180 75 6 1.174 1.858 1.370

DXT 200 200 75 6 1.280 2.035 1.506

SpeCChio Con CorniCe in legno | WooD frame mirrorS | SPIeGeL MIt hoLzrahMen | MIroIr avec cadre en boIS | eSPejo con Marco 
de Madera

l

h

Specchi reversibili
reversible mirrors
Spiegel sind umkehrbar
Miroirs réversibles
espejos reversibles

retro struttura in legno multistrato
Back of the structure in plywood
rückseitige Struktur aus Mehrschichtholz
arrière structure en bois contreplaqué
estructura trasera de madera multicapa

non realizzabile nelle finiture rovere Solid Skin (rK) e alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 e Q8 | note: not feasable in solid skin oak (rK) and 
in the alpi finishings Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 and Q8 | hinweis: nicht herstellbar in der farben eiche solid skin (rK) und alpi Q1, Q2, Q3, Q4, 
Q7 und Q8 | remarque: non faisable en chene solid skin (rK) et alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 et Q8 | nota: no realizable en los  acabados roble 
solid skin (rK) y alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 y Q8

69o +15%optional vetro fumè | option smoke grey mirror | option rauchgrauspiegel | option miroir en gris fumé | option espejo en grigio fumo 

laCCaTi opaChi
maTT painTeD 

laCCaTi lUCiDi
gloSSy painTeD 

legni
WooDS 

realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
feasible in all the cat. 1 
matt painted finishings. 

realizzabile in tutte le finiture 
laccato lucido della Cat. 3.
feasible in all the cat. 3 
glossy painted finishings. 

realizzabile in tutte le finiture
legno della Cat. 2, 
tranne rK, Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 e Q8.
feasible in all the cat. 2
wood finishings, except for rK, Q1, 
Q2, Q3, Q4, Q7 and Q8.
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GEORGE

SPECCHI CON CORNICE | MIRRORS WITH FRAME 
| SPIEGEL MIT RAHMEN | MIROIRS AVEC CADRE | ESPEJO CON MARCO

Art. L H P Prezzo
Price

DXG 150 150 4 2.808

GE9 834

Specchio con cornice in acciao inox lucido | Stainless steel mirror frame | Spiegel mit Rahmen aus poliertem Edelstahl | Miroir 
avec cadre en acier inox brillant | Espejo con marco en acero inox pulido

SPECCHIO CON CORNICE INOX | MIRROR WITH INOX FRAME | SPIEGEL MIT EDELSTAHLRAHMEN | MIROIR AVEC CADRE INOX | ESPEJO CON MARCO INOX

Optional finitura metallo speciale | Optional special metal finishing | Optional spezielles Metall-Finish | 
Option de finition métal spécial | Opcional: acabado de metal especial

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max H  min - max
 Maggiorazione | Surcharge | Aufpreis | Majoration | Aumento    +30%

60 - 150 60 - 150

L

150

4

Inox lucido
Glossy stainless steel

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 

Inox Titanium 
Stainless steel titanium 

TI

Ottone spazzolato  
brushed brass

OR

Onice  
Onyx

ON

Inox satinato 
Satin stainless steel

SA
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth 
Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di 
MoroTesta di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFläcHE | FINITIONS | AcAbAdOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

TI Inox Titanium 
Stainless steel titanium  
Edelstahl Titan  
Titane en acier inoxydable 
Titanio acero inoxidable

OR Ottone spazzolato 
brushed brass 
Gebürstetes Messing  
laiton brossé 
latón cepillado

ON Onice 
Onyx 
Onyx   
Onyx 
Ónix

SA Inox satinato 
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant Bio Active  

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
canaletto walnut  
Nussbaum canaletto  
Noyer canaletto 
Nogal canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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Com’è fatto | How is it made 
| wie ist es aUfGeBaUt | Comment est-il fait | Cómo está realizado

Attacchi a parete in acciaio inox Wall
Connections in stainless steel
wandbefestigungen aus edelstahl
attaches murales en acier inox
fijaciones de pared de acero inoxidable

Cornici in Cristalplant Bio Active
Frames in Cristalplant Bio Active
rahmen aus Cristalplant Bio active
Cadres en Cristalplant Bio active
marcos de Cristalplant Bio active

➊ Specchi 4mm a filo lucido, ecofriendly perché conformi 
alla direttiva europea 'RoHS' ( 2002/95/CE ) con elevata 
resistenza alla corrosione.
Mirrors with 4mm straight edges, eco-friendly as in 
compliance with the European RoHS Directive (2002/95/EC) 
with high corrosion resistance.
spiegel 4 mm mit geschliffenen Kanten, umweltfreundlich, 
da sie mit der europäischen richtlinie „roHs“ (2002/95/eG) 
übereinstimmen und sehr korrosionsbeständig.
“miroirs 4 mm à ras brillant, qui respectent l’environnement parce 
que conformes à la directive européenne “”roHs”” ( 2002/95/Ce ) 
haute résistance à la corrosion.”
espejos 4mm de borde brillante, respeta el medio ambiente 
porque es conforme a la directiva europea ‘roHs’ ( 2002/95/Ce ) 
con elevada resistencia a la corrosión.

Materiale composito di nuova generazione, compatto e
leggero, riciclabile al 100%, resistente all’umidità.
New generation, compact and lightweight composite material, 
100% recyclable and moisture resistant.
Verbundwerkstoffe neuester Generation, kompakt und leicht, zu
100% wiederverwertbar, feuchtigkeitsfest.
matériel composite de nouvelle génération, compact et
léger,recyclable à 100%, résistant à l’humidité.
material compuesto de nueva generación, compacto y ligero,
reciclable al 100%, resistente a la humedad.

Bordo finitura Inox lucido
Polished stainless steel finish edge
randverkleidung aus edelstahl
Bord finition inox brillant
Borde acabado inoxidable brillante

➋

➍

➌

➎

Struttura da 3 cm in multistrato ignifugo
3 cm structure in fireproof plywood
struktur aus 3 cm starkem feuerbeständigem mehrschichtholz
structure de 3 cm en contreplaqué ignifuge
estructura de 3 cm en multicapa ignífuga

➏

Illuminazione a LED con trasformatore. 220/240V - 12W
LED lighting with transformer.220/240V - 12W
led-Beleuchtung mit trafo. 220/240V - 12w
Éclairage led avec transformateur. 220/240V - 12w
iluminación led con transformador.220/240V - 12w

➐

SPECCHIO A FILO LUCIDO CON ILLUMINAZIONE LED | STRAIGHT 
EDGE MIRROR WITH LED LIGHTING | sPieGel mit GesCHliffenen Kanten 
mit led BeleUCHtUnG | miroir À ras Brillant aVeC ÉClairaGe led | esPeJo de Borde 
Brillante Con ilUminaCión led

SPECCHIO CON CORNICE E ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH 
FRAME AND LED LIGHTING | sPieGel mit raHmen Und led BeleUCHtUnG | 
miroir aVeC Cadre et ÉClairaGe À led | esPeJo Con marCo e ilUminaCión led

➍

➊➌

➐

➎
➏

➋

➊
➌

luci led e oled 
con indice Cri > 80.

led and oled lights 
with Cri index > 80.

CRI 
50-70

CRI
70-80

CRI > 80

sistema di illuminazione 
“oled” 6wx300 lumen.

new generation oled 
mirros 6w for 300 
lumens.

specchiere led con cornici in legno massello,
acciaio inox, Cristalplant Bio active.

led mirrors manufactured with solid wood, 
Cristalplant Bio active and stainless steel frames.
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Specchi 4mm a filo lucido, ecofriendly perché conformi 
alla direttiva europea 'RoHS' ( 2002/95/CE ) con elevata 
resistenza alla corrosione.
Mirrors with 4mm straight edges, eco-friendly as in 
compliance with the European RoHS Directive (2002/95/EC) 
with high corrosion resistance.
spiegel 4 mm mit geschliffenen Kanten, umweltfreundlich, 
da sie mit der europäischen richtlinie „roHs“ (2002/95/eG) 
übereinstimmen und sehr korrosionsbeständig.
“miroirs 4 mm à ras brillant, qui respectent l’environnement parce 
que conformes à la directive européenne “”roHs”” ( 2002/95/Ce ) 
haute résistance à la corrosion.”
espejos 4mm de borde brillante, respeta el medio ambiente 
porque es conforme a la directiva europea ‘roHs’ ( 2002/95/Ce ) 
con elevada resistencia a la corrosión.

➊

Attacchi a parete in acciaio inox
Wall connections in stainless steel
wandbefestigungen aus edelstahl
attaches murales en acier inox
enganches de pared de acero inoxidable

➋

Lampada “OLED” - 300 lumen - Luce uniforme non abbagliante - 
Potenza 6 watt - Tonalità 3000 K - Ideale per make up - 24volt / 30 watt  
“OLED” lamp - 300 lumen - Even, glare-free light - 6 watt power - 3000 
K shades - Ideal for makeup - 24volt / 30 watt  
lampe „oled“ - 300 lumen - Gleichmäßiges, nicht blendendes licht - 
leistung 6 watt - farbtemperatur 3000 K - ideal für make up - 24 Volt / 30 watt  
lampe “oled” - 300 lumens - lumière uniforme non-éblouissante - Puissance 6 
watts - tonalité 3000 K - idéale pour le maquillage - 24 volts / 30 watts 
lámpara “oled” - 300 lúmenes - luz uniforme no deslumbrante - 
Potencia 6 watt - tonalidad 3000 K - ideal para make up - 24volt / 30 watt 

➌

Materiale composito di nuova generazione, compatto e 
leggero, riciclabile al 100%, resistente all’umidità.
New generation, compact and lightweight composite material, 
100% recyclable and moisture resistant.
Verbundwerkstoffe neuester Generation, kompakt und leicht, zu 
100% wiederverwertbar, feuchtigkeitsfest.
matériel composite de nouvelle génération, compact et 
léger,recyclable à 100%, résistant à l’humidité.
material compuesto de nueva generación, compacto y ligero, 
reciclable al 100%, resistente a la humedad.

➍

Bordo finitura Inox lucido
Polished stainless steel finish edge
randverkleidung aus edelstahl
Bord finition inox brillant
Borde acabado inoxidable brillante

➎

Cornici in alluminio verniciato o anodizzato
Frames in painted or anodized aluminium
rahmen aus lackiertem oder eloxiertem aluminium
Cadres en aluminium peint ou anodisé
marcos de aluminio pintado o anodizado

➏

Retroilluminazione Led perimetrale con temperatura colore 4000 K / CRI > 80.
Perimeter LED back lighting with 4000 K colour temperature index / CRI > 80.
Hintergrundbeleuchtung außenrand-led mit farbtemperatur 4000 K / Cri > 80.
rétroéclairage à led périphérique avec température couleur 4000 K / Cri > 80.
iluminación trasera de led perimetral con temperatura color 4000 K / Cri > 80.

➐

Retroilluminazione Led frontale con temperatura colore 
4000 K / CRI > 80.
Front LED back lighting with 4000 K colour temperature 
index / CRI > 80.
Hintergrundbeleuchtung front-led mit farbtemperatur 4000 K / Cri > 80.
rétroéclairage à led frontale avec température couleur 4000 K / Cri > 80.
iluminación trasera de led frontal con temperatura color 4000 K / Cri > 80.

➑

Optional MakeUp light - Equipaggiamento luce Make Up dimmerabile da 3000 a 4000 
K / CRI > 80.
Make Up light fitting, dimmable from 3000 to 4000 K / CRI > 80.
optional make Up Beleuchtung – ausstattung mit make Up dimmbarer Beleuchtung von 3000 bis 4000 K
en option lumière de maquillage –  Équipement avec variante de lumière « make up » réglable 
de 3000 à 4000 K
opcional make Up light  - equipamiento con variante luz “make up” regulable de 3000K a 4000 K

➊

➋

➌

➍

➎

➋

➑

➍

➊
➐

➑
➏

SPECCHIO CON ILLUMINAZIONE OLED | MIRROR WITH OLED LIGHTING 
| sPieGel mit BeleUCHtUnG oled | miroir aVeC ÉClairaGe oled | esPeJo Con ilUminaCión oled

SPECCHIO CON CORNICE ALLUMINIO | MIRROR WITH ALUMINIUM FRAME 
| sPieGel mit alUminiUmraHmen | miroir aVeC Cadre alUminiUm | esPeJo Con marCo en alUminio

luci led e oled 
con indice Cri > 80.

led and oled lights 
with Cri index > 80.

CRI 
50-70

CRI
70-80

CRI > 80

sistema di illuminazione 
“oled” 6wx300 lumen.

new generation oled mirros 
6w for 300 lumens.

equipaggiamento luce
make Up dimmerabile da 3000 a 4000 K | Cri > 80.

make Up light fitting, 
dimmable from 3000 to 4000 K | Cri > 80.

6,000 -

5,000 -

4,000 -

3,000 -

2,000 -

design evoluto con 
illuminazione integrata.

evolved design with 
built-in lighting.
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Rubinetteria
Design Claudio La Viola

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

SPECCHIO CON ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH LED LIGHTING | SPIEGEL MIT LEDbELEUCHTUNG | MIROIR AVEC éCLAIRAGE LED | ESPEJOS CON LUZ LED

L

60

IP20

Art. L H P Prezzo
Price

69C 60 60 60 3 2x6W - 220/240V 558
69C 75 75 60 3 2x8W - 220/240V 584
69C 80 80 60 3 2x8W - 220/240V 595
69C 90 90 60 3 2x10W - 220/240V 605
69C 93 93 60 3 2x10W - 220/240V 617
69C 100 100 60 3 2x11W - 220/240V 650
69C 110 110 60 3 2x12W - 220/240V 661
69C 120 120 60 3 2x13W - 220/240V 678
69C 123 123 60 3 2x13W - 220/240V 690
69C 135 135 60 3 2x13W - 220/240V 779
69C 140 140 60 3 2x15W - 220/240V 799
69C 150 150 60 3 2x17W - 220/240V 813
69C 153 153 60 3 2x17W - 220/240V 829
69C 160 160 60 3 2x18W - 220/240V 919
69C 180 180 60 3 2x20W - 220/240V 961
69C 183 183 60 3 2x21W - 220/240V 981
69C 190 190 60 3 2x21W - 220/240V 1.034
69C 200 200 60 3 2x23W - 220/240V 1.046
69C 210 210 60 3 2x24W - 220/240V 1.055
69C 225 225 60 3 2x25W - 220/240V 1.073
69C 240 240 60 3 2x27W - 220/240V 1.144

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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Rubinetteria
Design Claudio La Viola

SPECCHIO CON ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH LED LIGHTING | SPIEGEL MIT LEDbELEUCHTUNG | MIROIR AVEC éCLAIRAGE LED | ESPEJOS CON LUZ LED

Art. L H P Prezzo
Price

69Q 60 60 75 3 2x6W - 220/240V 611
69Q 75 75 75 3 2x8W - 220/240V 639
69Q 80 80 75 3 2x8W - 220/240V 657
69Q 90 90 75 3 2x10W - 220/240V 673
69Q 93 93 75 3 2x10W - 220/240V 685
69Q 100 100 75 3 2x11W - 220/240V 706
69Q 110 110 75 3 2x12W - 220/240V 726
69Q 120 120 75 3 2x13W - 220/240V 740
69Q 123 123 75 3 2x13W - 220/240V 749
69Q 135 135 75 3 2x13W - 220/240V 864
69Q 140 140 75 3 2x15W - 220/240V 882
69Q 150 150 75 3 2x17W - 220/240V 893
69Q 153 153 75 3 2x17W - 220/240V 912
69Q 160 160 75 3 2x18W - 220/240V 1.002
69Q 180 180 75 3 2x20W - 220/240V 1.069
69Q 183 183 75 3 2x21W - 220/240V 1.091
69Q 190 190 75 3 2x21W - 220/240V 1.141
69Q 200 200 75 3 2x23W - 220/240V 1.156
69Q 210 210 75 3 2x24W - 220/240V 1.166
69Q 225 225 75 3 2x25W - 220/240V 1.213
69Q 240 240 75 3 2x27W - 220/240V 1.294

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

L

75

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

SPECCHIO VERTICALE CON ILLUMINAZIONE LED | VERTICAL MIRRORS WITH LED LIGHTING | VERTIKALE SPIEGEL MIT LEDbELEUCHTUNG | MIROIR VERTICAL AVEC 
éCLAIRAGE LED | ESPEJO VERTICAL CON ILUMINACIÓN LED

Art. L H P Prezzo
Price

61E 40 90 3 2x10W - 220/240V 574
61F 40 120 3 2x13W - 220/240V 643
61G 40 150 3 2x17W - 220/240V 773
61H 40 180 3 2x20W - 220/240V 913

69K 60 90 3 2x10W - 220/240V 605
62G 60 120 3 2x13W - 220/240V 678
62H 60 150 3 2x17W - 220/240V 813
62I 60 180 3 2x20W - 220/240V 961

69T 75 90 3 2x10W - 220/240V 673
62J 75 120 3 2x13W - 220/240V 740
62K 75 150 3 2x17W - 220/240V 893
62L 75 180 3 2x20W - 220/240V 1.069

L

H

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

Art. L H P Prezzo
Price

61N 40 90 3 1x10W - 220/240V 716
61P 40 120 3 1x13W - 220/240V 784
61Q 40 150 3 1x17W - 220/240V 919
61R 40 180 3 1x20W - 220/240V 1.047

69L 60 90 3 1x10W - 220/240V 754
62T 60 120 3 1x13W - 220/240V 826
62U 60 150 3 1x17W - 220/240V 968
62V 60 180 3 1x20W - 220/240V 1.103

69M 75 90 3 1x10W - 220/240V 822
62W 75 120 3 1x13W - 220/240V 891
62X 75 150 3 1x17W - 220/240V 1.050
62Y 75 180 3 1x20W - 220/240V 1.211

SPECCHIO VERTICALE CON DOPPIA ILLUMINAZIONE LED | VERTICAL MIRROR WITH DOUBLE LED LIGHTING | VERTIKALE SPIEGELN MIT DOPPELbELEUCHTUNG LED | 
MIROIRS VERTICAUX AVEC DOUbLE éCLAIRAGE LED | VERTICAL ESPEJOS CON ILUMINACIÓN DObLE LED

L

H

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

Art. L H P Prezzo
Price

61J 40 90 3 1x10W - 220/240V 571
61K 40 120 3 1x13W - 220/240V 631
61L 40 150 3 1x17W - 220/240V 735
61M 40 180 3 1x20W - 220/240V 838

69Y 60 90 3 1x10W - 220/240V 602
62M 60 120 3 1x13W - 220/240V 664
62N 60 150 3 1x17W - 220/240V 773
62P 60 180 3 1x20W - 220/240V 883

69Z 75 90 3 1x10W - 220/240V 657
62Q 75 120 3 1x13W - 220/240V 713
62R 75 150 3 1x17W - 220/240V 840
62S 75 180 3 1x20W - 220/240V 1.093

SPECCHIO VERTICALE CON ILLUMINAZIONE LED | VERTICAL MIRRORS WITH LED LIGHTING | VERTIKALE SPIEGEL MIT LEDbELEUCHTUNG | MIROIR VERTICAL AVEC 
éCLAIRAGE LED | ESPEJO VERTICAL CON ILUMINACIÓN LED

L

H

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE LED FRONTALE | MIRRORS WITH FRONTAL LED LIGHTING | SPIEGEL MIT FRONTALER LEDbELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE 
FRONTAL LED | ESPEJOS CON ILUMINACIÓN FRONTAL LED

Art. L H P Prezzo
Price

69U 60 60 60 3 1x6W - 220/240V 571
69U 75 75 60 3 1x8W - 220/240V 581
69U 80 80 60 3 1x8W - 220/240V 594
69U 90 90 60 3 1x10W - 220/240V 602
69U 93 93 60 3 1x10W - 220/240V  614
69U 100 100 60 3 1x11W - 220/240V 642
69U 110 110 60 3 1x12W - 220/240V 649
69U 120 120 60 3 1x13W - 220/240V 664
69U 123 123 60 3 1x13W - 220/240V  678
69U 135 135 60 3 1x13W - 220/240V 746
69U 140 140 60 3 1x15W - 220/240V 764
69U 150 150 60 3 1x17W - 220/240V 773
69U 153 153 60 3 1x17W - 220/240V  786
69U 160 160 60 3 1x18W - 220/240V 860
69U 180 180 60 3 1x20W - 220/240V 883
69U 183 183 60 3 1x21W - 220/240V 899
69U 190 190 60 3 1x21W - 220/240V 953
69U 200 200 60 3 1x23W - 220/240V 962
69U 210 210 60 3 1x24W - 220/240V 973
69U 225 225 60 3 1x25W - 220/240V 1.044
69U 240 240 60 3 1x27W - 220/240V 1.114

L

60

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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Rubinetteria
Design Claudio La Viola

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE LED FRONTALE | MIRRORS WITH FRONTAL LED LIGHTING | SPIEGEL MIT FRONTALER LEDbELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE 
FRONTAL LED | ESPEJOS CON ILUMINACIÓN FRONTAL LED

Art. L H P Prezzo
Price

69V 60 60 75 3 1x6W - 220/240V 614
69V 75 75 75 3 1x8W - 220/240V 628
69V 80 80 75 3 1x8W - 220/240V 644
69V 90 90 75 3 1x10W - 220/240V 657
69V 93 93 75 3 1x10W - 220/240V 668
69V 100 100 75 3 1x11W - 220/240V 685
69V 110 110 75 3 1x12W - 220/240V 703
69V 120 120 75 3 1x13W - 220/240V 713
69V 123 123 75 3 1x13W - 220/240V 727
69V 135 135 75 3 1x13W - 220/240V 813
69V 140 140 75 3 1x15W - 220/240V 826
69V 150 150 75 3 1x17W - 220/240V 840
69V 153 153 75 3 1x17W - 220/240V 857
69V 160 160 75 3 1x18W - 220/240V 924
69V 180 180 75 3 1x20W - 220/240V 968
69V 183 183 75 3 1x21W - 220/240V 986
69V 190 190 75 3 1x21W - 220/240V 1.039
69V 200 200 75 3 1x23W - 220/240V 1.050
69V 210 210 75 3 1x24W - 220/240V 1.062
69V 225 225 75 3 1x25W - 220/240V 1.099
69V 240 240 75 3 1x27W - 220/240V 1.172

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

L

75

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable



515Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

SPECCHI CON DOPPIA ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH DOUBLE LED LIGHTING | SPIEGEL MIT DOPPELLEDbELEUCHTUNG | MIROIR AVEC DOUbLE éCLAIRAGE LED  
| ESPEJO CON ILUMINACIÓN LED DObLE

Art. L H P Prezzo
Price

69H 60 60 60 3 2x6W - 220/240V 713
69H 75 75 60 3 2x8W - 220/240V 727
69H 80 80 60 3 2x8W - 220/240V 744
69H 90 90 60 3 2x10W - 220/240V 754
69H 93 93 60 3 2x10W - 220/240V  771
69H 100 100 60 3 2x11W - 220/240V 800
69H 110 110 60 3 2x12W - 220/240V 810
69H 120 120 60 3 2x13W - 220/240V 826
69H 123 123 60 3 2x13W - 220/240V  845
69H 135 135 60 3 2x13W - 220/240V 932
69H 140 140 60 3 2x15W - 220/240V 955
69H 150 150 60 3 2x17W - 220/240V 968
69H 153 153 60 3 2x17W - 220/240V  986
69H 160 160 60 3 2x18W - 220/240V 1.074
69H 180 180 60 3 2x20W - 220/240V 1.103
69H 183 183 60 3 2x21W - 220/240V  1.126
69H 190 190 60 3 2x21W - 220/240V 1.189
69H 200 200 60 3 2x23W - 220/240V 1.203
69H 210 210 60 3 2x24W - 220/240V 1.216
69H 225 225 60 3 2x25W - 220/240V 1.305
69H 240 240 60 3 2x27W - 220/240V 1.392

L

60

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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SPECCHI CON DOPPIA ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH DOUBLE LED LIGHTING | SPIEGEL MIT DOPPELLEDbELEUCHTUNG | MIROIR AVEC DOUbLE éCLAIRAGE LED  
| ESPEJO CON ILUMINACIÓN LED DObLE

Art. L H P Prezzo
Price

69R 60 60 75 3 2x6W - 220/240V 753
69R 75 75 75 3 2x8W - 220/240V 786
69R 80 80 75 3 2x8W - 220/240V 804
69R 90 90 75 3 2x10W - 220/240V 822
69R 93 93 75 3 2x10W - 220/240V 838
69R 100 100 75 3 2x11W - 220/240V 859
69R 110 110 75 3 2x12W - 220/240V 879
69R 120 120 75 3 2x13W - 220/240V 891
69R 123 123 75 3 2x13W - 220/240V 909
69R 135 135 75 3 2x13W - 220/240V 1.017
69R 140 140 75 3 2x15W - 220/240V 1.036
69R 150 150 75 3 2x17W - 220/240V 1.050
69R 153 153 75 3 2x17W - 220/240V 1.070
69R 160 160 75 3 2x18W - 220/240V 1.158
69R 180 180 75 3 2x20W - 220/240V 1.211
69R 183 183 75 3 2x21W - 220/240V 1.236
69R 190 190 75 3 2x21W - 220/240V 1.297
69R 200 200 75 3 2x23W - 220/240V 1.311
69R 210 210 75 3 2x24W - 220/240V 1.327
69R 225 225 75 3 2x25W - 220/240V 1.374
69R 240 240 75 3 2x27W - 220/240V 1.465

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

L

75

IP20

69J 336Interruttore touch con luce di cortesia | Touch switch with courtesy light | Touch-Schalter mit Innenbeleuchtung 
| Interrupteur à touche avec éclairage de courtoisie | Interruptor de tacto con iluminaciòn de cortesìa

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable
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L

L

60

60

SPECCHIO CON OLED E ILLUMINAZIONE PER PIANO LAVABO | MIRROR WITH OLED AND LIGHTINING FOR WASHBASIN TOP | SPIEGEL MIT OLED UND bELEUCHTUNG FÜR 
WASCHTISCHPLATTE | MIROIR AVEC OLED ET éCLARAIGE POUR PLAN LAVAbO | ESPEJO CON OLED y ILUMINACION PARA ENCIMERA LAVAbO

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

Art. L H P Prezzo
Price

6TD 80 DX • 6TE 80 SX 80 60 3 1.216

6TD 100 DX • 6TE 100 SX 100 60 3 1.263

6TD 120 DX • 6TE 120 SX 120 60 3 1.337

6TD 140 DX • 6TE 140 SX 140 60 3 1.416

6TD 160 DX • 6TE 160 SX 160 60 3 1.534

6TD 180 DX • 6TE 180 SX 160 60 3 1.600

6TD 200 DX • 6TE 200 SX 180 60 3 1.698

6TD 220 DX • 6TE 220 SX 220 60 3 1.768

6TD 240 DX • 6TE 240 SX 240 60 3 1.873

IP20

Lampada “OLED” - 300 lumen - Luce uniforme non abbagliante - Potenza 6 watt - Tonalità 3000 K - Ideale per make up - 24volt / 30 
watt | “OLED” lamp - 300 lumen - Even, glare-free light - 6 watt power - 3000 K shades - Ideal for makeup - 24volt / 30 watt | Lampe „OLED“ - 
300 Lumen - Gleichmäßiges, nicht blendendes Licht - Leistung 6 Watt - Farbtemperatur 3000 K - Ideal für Make up - 24 Volt / 30 Watt | Lampe “OLED” 
- 300 lumens - Lumière uniforme non-éblouissante - Puissance 6 watts - Tonalité 3000 K - Idéale pour le maquillage - 24 volts / 30 watts | Lámpara 
“OLED” - 300 lúmenes - Luz uniforme no deslumbrante - Potencia 6 watt - Tonalidad 3000 K - Ideal para make up - 24volt / 30 watt

Illuminazione led (220/240V-12) inferiore per il piano lavabo | Lower Led lighting (220/240V -12) for washbasin | Led - 
Unterbeleuchtung für Waschtisch | éclaraige inferieur Led pour plan lavabo | Iluminación inferior Led para lavabo

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 
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SPECCHI RAGGIATI CON ILLUMINAZIONE “OLED” SP. 3 CM | MIRRORS WITH ROUNDED CORNERS WITH “OLED” LIGHTING SP. 3 CM | bESTRAHLTE SPIEGEL MIT 
bELEUCHTUNG “OLED” DI. 3 CM | MIROIRS AVEC ANGLES EN bISEAU ET éCLAIRAGE “OLED” éP. 3 CM | ESPEJOS REDONDEADOS CON ILUMINACIÓN “OLED” SP. 3 CM

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

Art. L H P Prezzo
Price

6C8 80 40 80 3 832

6C5 120 40 120 3 1.122

6C6 150 40 150 3 1.166

6C7 180 40 180 3 1.214

10
5

5 10

10
5

= =10

Posizione luce su specchio 
Position of light on the mirror 
Position der Licht am Spiegel 
Position éclairage sur miroir 
Posición de la luz en el espejo

40

H

IP20

Angoli raggiati
Rounded corners
bestrahlte ecken 
Coins arrondis
Esquinas redondeadas

Lampada “OLED” - 300 lumen - Luce uniforme non abbagliante - Potenza 6 watt - Tonalità 3000 K - Ideale per make up - 24volt / 30 
watt | “OLED” lamp - 300 lumen - Even, glare-free light - 6 watt power - 3000 K shades - Ideal for makeup - 24volt / 30 watt | Lampe „OLED“ - 
300 Lumen - Gleichmäßiges, nicht blendendes Licht - Leistung 6 Watt - Farbtemperatur 3000 K - Ideal für Make up - 24 Volt / 30 Watt | Lampe “OLED” 
- 300 lumens - Lumière uniforme non-éblouissante - Puissance 6 watts - Tonalité 3000 K - Idéale pour le maquillage - 24 volts / 30 watts | Lámpara 
“OLED” - 300 lúmenes - Luz uniforme no deslumbrante - Potencia 6 watt - Tonalidad 3000 K - Ideal para make up - 24volt / 30 watt

Struttura in materiale composito con fianchi inox 
Composite material structure with stainless steel sides 
Gestell aus Mischmaterial mit Edelstahlseiten 
Structure en matériel composite avec flancs en inox 
Estructura de material compuesto con laterales de acero inoxidable

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | 
Option espejo en grigio fumo 
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SPECCHIO CIRCOLARE RETROILLUMINATO LED | CIRCULAR MIRROR WITH BACK LED LIGHTINING | RUNDSPIEGEL MIT LED HINTERBELEUCHTUNG | MIROIR CIRCULAIRE 
AVEC RETROÉCLAIRAGE LED | ESPEJO CIRCULAR CON RETROILUMINACION LED

SPECCHIO CIRCOLARE LED CON BORDO ACIDATO | CIRCULAR LED MIRROR WITH ETCHED EDGE | RUNDER LED-SPIEGEL MIT GEÄTZTER KANTE | MIROIR CIRCULAIRE LED 
AVEC BORD GRAVÉ | ESPEJO LED CIRCULAR CON BORDE GRABADO

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS wITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT BELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC ÉCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

Art. L P Prezzo
Price

6T9 45 Ø 45 3 442

6T9 60 Ø 60 3 657

6T9 80 Ø 80 3 760

6T9 110 Ø 110 3 1.103

6T9 120 Ø 120 3 1.259

Art. L P Prezzo
Price

6FE 45 Ø 45 3 763

6FE 60 Ø 60 3 890

6FE 80 Ø 80 3 1.083

6FE 110 Ø 110 3 1.545

6FE 120 Ø 120 3 1.774

Ø

Ø

3

3

Struttura in materiale composito 
Composite material structure 
Gestell aus Mischmaterial 
Structure en matériel composite 
Estructura de material compuesto

Struttura in materiale composito 
Composite material structure 
Gestell aus Mischmaterial 
Structure en matériel composite 
Estructura de material compuesto

IP20

IP20

Retro illuminazione perimetrale a LED con trasformatore. 220/240V - 12W | Perimetral led backlightining with transformer 
220/240V - 12W | Led-HIntergrundbeleuchtung mit Trafo 220/240V - 12w | Rétroillumination à Leds du périmètre avec transformateur 
2220/240V - 12w | Retroiluminación perimetral Led con transformador 220/240 V - 12w

Retro illuminazione perimetrale a LED con trasformatore. 220/240V - 12W | Perimetral led backlightining with transformer 
220/240V - 12W | Led-HIntergrundbeleuchtung mit Trafo 220/240V - 12w | Rétroillumination à Leds du périmètre avec transformateur 
2220/240V - 12w | Retroiluminación perimetral Led con transformador 220/240 V - 12w

69O +15%

69O +15%

Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 

Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

QUATTRO.ZERO

QUATTRO.ZERO

SPECCHIO IN ALLUMINIO CON RETRO ILLUMINAZIONE | ALUMINIUM MIRROR WITH BACK LIGHTING | SPIEGEL AUS ALUMINIUM MIT 
HINTERGRUNDbELEUCHTUNG | MIROIR EN ALUMINIUM AVEC RéTROéCLAIRAGE | ESPEJO DE ALUMINIO CON RETRO ILUMINACIÓN

Art. L P H Bianco
White

6L1 60 60 4,3 65 924

6L1 80 80 4,3 65 1.013

6L1 100 100 4,3 65 1.113

6L1 120 120 4,3 65 1.200

6L1 140 140 4,3 65 1.327

6L1 160 160 4,3 65 1.438

6L1 180 180 4,3 65 1.551

Specchiera con profili in alluminio verniciato o anodizzato, pannello in Solidcore e retroilluminazione Led (3000 K) sui 4 lati.   
Mirror with painted or anodized aluminium contours, Solidcore panel and LED back lighting  (3000 K) on 4 sides.   
Spiegel mit lackiertem oder eloxiertem Aluminiumprofil, Wand in Solidcore und Hintergrundbeleuchtung LED (3000 K) auf 4 Seiten.  
Miroir avec profils en aluminium peint ou anodisé, panneau en Solidcote et rétroéclairage à LED (3000 K) sur les 4 côtés.   
Espejo con perfiles de aluminio barnizado o anodizado, panel en Solidcore e iluminación trasera a Led (3000 K) en 4 lados.  

Retroilluminazione Led fornibile (a richiesta) con temperatura colore 4000 K indice CRI > 80
Led backlighting avaiblable (on demand) with colour temperature 4000 K CRI index > 80
Led-HIntergrundbeleuchtung (auf Anfrage) mit Farbtemperatur 4000K CRI >80 erhältlich
Retroéclaraige led disponible (sur demande) avec temperature coloris 4000K CRI>80  
Retroiluminacion disponible (bajo pedido) con temperatura color 4000K CRI>80

4,3 0,4

Art. L P H Bianco
White

6L2 60 60 4,3 65 1.135

6L2 80 80 4,3 65 1.237

6L2 100 100 4,3 65 1.351

6L2 120 120 4,3 65 1.428

6L2 140 140 4,3 65 1.570

6L2 160 160 4,3 65 1.684

6L2 180 180 4,3 65 1.797

SPECCHIO IN ALLUMINIO CON LUCI FRONTALI E RETRO ILLUMINAZIONE | ALUMINIUM MIRROR WITH FRONT LIGHTS AND BACK LIGHTING | SPIEGEL AUS ALUMINIUM MIT FRONTLEUCHTEN 
UND HINTERGRUNDbELEUCHTUNG | MIROIR EN ALUMINIUM AVEC LUMIÈRES FRONTALES ET RéTROéCLAIRAGE | ESPEJO DE ALUMINIO CON LUCES FRONTALES y RETRO ILUMINACIÓN

Specchiera con profili in alluminio verniciato o anodizzato, pannello in Solidcore, illuminazione frontale Led e 
retroilluminazione Led sui 4 lati.   Illuminazione frontale Led con temperatura colore 4000 K indice CRI > 80.
Mirror with painted or anodized aluminium contours, Solidcore panel and LED front and LED back lighting on 4 sides.  
Front LED lighting with 4000 K colour temperature index CRI > 80. LED back lighting available with 4000 K colour temperature 
index CRI > 80Spiegel mit lackiertem oder eloxiertem Aluminiumprofil, Wand in Solidcore, Frontbeleuchtung LED und und 
Hintergrundbeleuchtung LED auf 4 Seiten. Frontbeleuchtung LED mit Farbtemperatur 4000 K Index CRI > 80. Hintergrundbeleuchtung 
LED verfügbar mit Farbtemperatur 4000 K Index CRI > 80Miroir avec profils en aluminium peint ou anodisé, panneau en Solidcore, 
éclairage frontal à LED et rétroéclairage à LED sur les 4 côtés.  éclairage frontale à LED avec température couleur 4000 k indice CRI > 80. 
Rétroéclairage à LED disponible avec température couleur 4000 k indice CRI > 80Espejo con perfiles de aluminio barnizado o anodizado, 
panel en Solidcore, iluminación frontal a Led e iluminación trasera a Led en 4 lados.  Iluminación frontal a Led con temperatura color 
4000 K índice CRI > 80. 

Retroilluminazione Led fornibile (a richiesta) con temperatura colore 3000 K indice CRI > 80
Led backlighting avaiblable (on demand) with colour temperature 3000 K CRI index > 81
Led-HIntergrundbeleuchtung (auf Anfrage) mit Farbtemperatur 3000K CRI >80 erhältlich
Retroéclaraige led disponible (sur demande) avec temperature coloris 3000K CRI>80  
Retroiluminacion disponible (bajo pedido) con temperatura color 3000K CRI>80

4,3
0,4

4,4

Bianco opaco
Matt white

BN

IP20

IP20
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Art. Prezzo
Price

6LA Equipaggiamento con led frontali e posteriori con variante luce make up 
dimmerabile da 3000 a 4000 K / CRI > 80  e telecomando di controllo | Fitting with 
front and rear LEDs with alternative make up dimmable light from 3000 to 4000 K / 
CRI > 80 and remote control | Ausstattung mit vorderen und hinteren LEDs mit mit “make 
up” dimmbarer Variante von 3000 bis 4000 K / CRI > 80  und Fernbedienung | équipement 
avec LEDs frontales et postérieures avec variante de lumière “make up” réglable de 3000 
à 4000 K / CRI > 80 et télécommande de contrôle | Equipamiento con led frontales y 
traseros con variante luz “make up” regulables de 3000 a 4000 K / CRI > 80 y mando a 
distancia de control

300

CRI 50-70

CRI 70-80

CRI > 80
Eccellente per il Make-Up
Excelent for Make-Up

Nort Light (blue Sky)

(Outdoor Source) Snow, Waber, blue Sky

Overcast Daylight

(Super Daylight) Large Shadows blue Sky

(Cool White) Average Day Light, Central Latitudes
Noon Sunlight

Noon Daylight, Direst Suns
Electronic Flash bulbs

(Day Light) Early Morning
Late Afternoon and evening sunlight

Household Light bulbs

Early Sunrise (Warm white) Typical Incandescent

Tunstent Light

Candelight

10,000 -

9,000 -

8,000 -

7,000 -

6,000 -

5,000 -

4,000 -

3,000 -

2,000 -

1,000 -

Scala temperatura colore in gradi Kelvin
Colour temperature in the Kelvin scale

Indice di renderizzazione colore
Color rendering index

3000 K
4000 K

N.B.: Optional per specchi 6L2 e specchio contenitore 6L5 QUATTRO.ZERO in alluminio 
NB: Optional for mirror 6L2 and cabinet mirror 6L5 QUATTRO.ZERO in aluminum 
HINWEIS: Optional für Spiegel 6L2 und Spiegelschrank 6L5  QUATTRO.ZERO Aluminum 
Nb: Option pour miroir 6L2 et armoire de toilette 6L5 QUATTRO .ZERO in aluminum 
Nb: Optional espejo 6L2 y espejo contenedor QUATTRO.ZERO de aluminio 

Tutti i led e OLED Falper hanno indice di renderizzazione > 80 | 
All the leds and OLED of Falper have a rendering index > 80 | Alle 
Led- und OLED-lichten von Falper haben ein Wiedergabeindex > 80 | 
Tous les eclaraiges led et OLED ont un indece de rendu > 80 | Todas 
las luzes led et OLED tienen un indice de rendimiento > 80

SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

QUATTRO.ZEROOPTIONAL MAKE UP LIGHT | OPTIONAL MAKE UP LIGHT | OPTIONAL MAKE-UP bELEUCHTUNG | OPTION LUMIÈRE DE MAQUILLAGE | OPCIONAL MAKE UP LIGHT
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SPECCHI CON ILLUMINAZIONE | MIRRORS WITH LIGHTING 
| SPIEGEL MIT bELEUCHTUNG | MIROIRS AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CON LUZ

Art. L H P Bianco
White

DXP 60 60 65 4 1.021
DXP 75 75 65 4 1.182
DXP 80 80 65 4 1.252
DXP 90 90 65 4 1.347
DXP 93 93 65 4 1.391
DXP 100 100 65 4 1.458
DXP 105 105 65 4 1.477
DXP 110 110 65 4 1.560
DXP 120 120 65 4 1.643
DXP 123 123 65 4 1.687
DXP 135 135 65 4 1.756
DXP 140 140 65 4 1.866
DXP 145 145 65 4 1.938
DXP 150 150 65 4 2.059
DXP 153 153 65 4 2.102
DXP 155 155 65 4 2.109
DXP 160 160 65 4 2.169
DXP 180 180 65 4 2.443
DXP 183 183 65 4 2.488
DXP 190 190 65 4 2.570
DXP 200 200 65 4 2.697
DXP 210 210 65 4 2.798
DXP 225 225 65 4 2.947

DXQ 80 80 160 4 2.615
DXQ 120 120 160 4 3.523

SPECCHIO CON CORNICE IN CRISTALPLANT BIO ACTIVE CON ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH CRISTALPLANT BIO ACTIVE FRAME AND LED LIGHTING | SPIEGEL MIT RAHMEN AUS 
CRISTALPLANT bIO ACTIVE UND LED bELEUCHTUNG | MIROIR AVEC CADRE EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE ET LED éCLAIRAGE | ESPEJO CON MARCO EN CRISTALPLANT bIO ACTIVE y ILUMINACION LED

Addebito minimo 416 punti | Minimum charge 416 points | Mindestbelastung 416 punkten | Montant minimum facturé 416 points | 
Monto minimo 416 puntos

Specchi su misura realizzabili fino a un massimo di 1,5 mq | Special mirrors available up to a maximum of 1,5 mq | 
Spiegel nach Maß bis maximal 1,5 qm realisierbar | Miroirs sur mesure disponibles jusqu’à un maximum de 1,5 m_ | Espejos especial 
factible hasta un máximo de 1,5 metros cuadrados

Illuminazione a LED con trasformatore. 220/240V - 12W | LED lighting with transformer.220/240V - 12W | LED-
beleuchtung mit Trafo. 220/240V - 12W | éclairage LED avec transformateur. 220/240V - 12W | Iluminación LED con 
transformador.220/240V - 12W

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max H  min - max

67J 30 - 225 30 - 225 al cm2 0,224

4L

H

IP20

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | Option Rauchgrauspiegel | Option miroir en gris fumé | Option espejo en grigio fumo 
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SPecchI con IllumInazIone | mIrrorS wIth lIghtIng 
| SPIegel mIt Beleuchtung | mIroIrS avec éclaIrage | eSPejoS con luz

VIAVENETO

art. l h P Cat.1 Cat.2 Cat.3

DXU 60 60 75 6 873 1.340 940

DXU 80 80 75 6 998 1.528 1.073

DXU 90 90 75 6 1.122 1.547 1.083

DXU 100 100 75 6 1.184 1.716 1.204

DXU 120 120 75 6 1.315 2.039 1.428

DXU 140 140 75 6 1.442 2.201 1.582

DXU 160 160 75 6 1.582 2.403 1.695

DXU 180 180 75 6 1.721 2.543 1.806

DXU 200 200 75 6 1.848 2.726 1.947

SPECCHIO CON CORNICE IN LEGNO E CON ILLUMINAZIONE LED | MIRROR WITH WOODEN FRAME AND LED LIGHTING | SPIegel mIt 
holzrahmen unD leD Beleuchtung | mIroIr avec caDre en BoIS et eclarage leD | eSPejo con marco en maDera Y IlumInacIon leD

Illuminazione a LED con trasformatore. 220/240V - 12W | LED lighting with transformer.220/240V - 12W | leD-Beleuchtung 
mit trafo. 220/240v - 12w | éclairage leD avec transformateur. 220/240v - 12w | Iluminación leD con transformador.220/240v - 
12w

L

H

IP20

Specchi reversibili
Reversible mirrors
Spiegel sind umkehrbar
miroirs réversibles
espejos reversibles

69O +15%Optional vetro Fumè | Option smoke grey mirror | option rauchgrauspiegel | option miroir en gris fumé | option espejo en grigio fumo 

LACCATI OPACHI
MATT PAINTED 

LACCATI LUCIDI
GLOSSy PAINTED 

LEGNI
WOODS 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato opaco della Cat. 1.
Feasible in all the cat. 1 
matt painted finishings. 

Realizzabile in tutte le finiture 
laccato lucido della Cat. 3.
Feasible in all the cat. 3 
glossy painted finishings. 

Non realizzabile nelle finiture Rovere Solid Skin (RK) e Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 e Q8 | Note: not feasable in solid skin oak (RK) and 
in the Alpi finishings Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 and Q8 | hinweis: nicht herstellbar in der Farben eiche solid skin (rK) und alpi Q1, Q2, Q3, Q4, 
Q7 und Q8 | remarque: non faisable en chene solid skin (rK) et alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 et Q8 | nota: no realizable en los  acabados roble 
solid skin (rK) y alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 y Q8

Realizzabile in tutte le finiture
legno della Cat. 2, 
tranne RK, Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 e Q8.
Feasible in all the cat. 2
wood finishings, except for rK, Q1, 
Q2, Q3, Q4, Q7 and Q8.
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SPECCHI CONTENITORI | MIRROR CAbINETS 
| SPIEGELSCHRäNKE | ARMOIRES DE TOILETTE | ESPEJOS CONTENEDORES
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SPECCHI CONTENITORI | MIRROR CAbINETS 
| SPIEGELSCHRäNKE | ARMOIRES DE TOILETTE | ESPEJOS CONTENEDORES
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce
 Lime
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 Limestone
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 Curry
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto  
 Cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 Cacao
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 London grey
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 Clay
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green Commodore
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Struttura in legno in finitura lucida o opaca
Wood structure in glossy or matt finish
Struktur aus Holz mit glänzender oder matter Oberfläche
Structure en bois finition brillante ou mate
Estructura de madera en acabado brillante o mate

➊

➊ ➋
Interni in finitura legno o laccato lucido/opaco 
Internal parts in wooden finishs or glossy/matt lacquered
Innenteile in Holzfarben oder glänzend/matt lackiert
Intérieurs en finitions bois ou laqué brillant/mat
Interiores en acabado madera o laqueado brillante/mate

➌

➌

➍

➋ Ante in legno con specchio esterno e finitura interna 
laccata come struttura
Wooden door with external mirror and interior lacquered 
finish like the structure
Tür aus Holz mit Außenspiegel und gleich der Struktur 
lackierter Innenoberfläche
Portes en bois avec miroir externe et finition interne laquée 
comme structure
Puertas de madera con espejo externo y acabado interno 
laqueado como estructura

Apertura premi-apri
Opening with push-open handles
Öffnung mit Push-Open System
Ouverture avec système push-open
Apertura con sistema tirador push-open

➎

➎
➍ Luce Led frontale (optional)

Front LED light (optional)
Front-LED-Leuchte (optional)
Lumière LED frontale (optionnelle)
Luz Led frontal (opcional)

➏

➏ Attacchi a parete regolabili con antisganciamento
Adjustable wall connections with anti-detachment system
Verstellbare Wandbefestigungen mit Aushakschutz
Attaches murales réglables avec système anti-décrochage
Enganches de pared regulables con seguro contra el desenganche

Vano a giorno con luce Led di cortesia (optional)
Open compartment with LED night light (optional)
Offenes Fach mit LED-Deckenbeleuchtung (optional)
Niche avec éclairage LED de courtoisie (option)
Compartimento de día con luz Led de cortesía (opcional)

SPECCHIO MOD. SHAPE EVO | MIRROR MOD. SHAPE EVO 
SPIEGEL MOD. SHAPE EVO | MIROIR MOD. SHAPE EVO | ESPEJO MOD. SHAPE EVO

➊
➋➌

➍

➎

➐

➏

➐
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➊

➋

➌

➎

➏

➍

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Struttura estraibile in finitura legno o laccato opaco / lucido 
e lame in acciaio inox satinato
Pull-out structure in wood or matt / glossy lacquered finish 
and satin stainless steel blades
Ausziehbare Struktur aus Holz oder matt / glänzend lackiert und
Klingen aus satiniertem Edelstahl
Structure coulissante en bois ou finition laquée mate / brillante et 
lames en acier inoxydable satiné
Estructura extraíble en madera o acabado lacado mate / brillante 
y lamas de acero inoxidable satinado

➊

Rivestimento con specchio sui tre lati
Mirror coating on three sides
Spiegelbeschichtung auf drei Seiten
Revêtement miroir sur trois côtés
Revestimiento de espejo en tres lados

➋

Luce LED frontale ed interna
Front and internal led-lighting
Front- und Innenledbeleuchtung
Eclairage Led frontal et interieur
Iluminacion Led frontal y interior

➌

Apertura premi-apri
Opening with push-open handles
Öffnung mit Push-Open System
Ouverture avec système push-open
Apertura con sistema tirador push-open

➎

Attacchi a parete regolabili con antisganciamento
Adjustable wall connections with anti-detachment system
Verstellbare Wandbefestigungen mit Aushakschutz
Attaches murales réglables avec système anti-décrochage
Fijaciones de pared regulables con seguro contra el desenganche

➏

➍ Presa elettrica + attacco USB
Electrical outlet + USB socket
Stromsteckdose + USb-Anschluß
Prise électrique + prise USb
Toma eléctrica + toma usb

SPECCHIO MOD. SLIDE | MIRROR MOD. SLIDE
| SPIEGEL MOD. SLIDE | MIROIR MOD. SLIDE | ESPEJO MOD. SLIDE
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SHAPE EVO

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

DZW 80 80 15 65 1.452 1.452 1.820
DZW 120 120 15 65 1.687 1.687 2.116
DZW 140 DX • DZH 140 SX 140 15 65 1.795 1.795 2.251
DZW 160 DX • DZH 160 SX 160 15 65 1.910 1.910 2.450
DZW 180 DX • DZH 180 SX 180 15 65 1.996 1.996 2.592
DZW 200 DX • DZH 200 SX 200 15 65 2.054 2.054 2.664

DZW 93 93 15 65 1.543 1.543 2.012
DZW 123 123 15 65 1.687 1.687 2.199
DZW 153 DX • DZH 153 SX 153 15 65 1.832 1.832 2.384
DZW 183 DX • DZH 183 SX 183 15 65 1.996 1.996 2.592

SPECCHIO CONTENITORE IN LEGNO | WOODEN MIRROR CABINET | SPIEGELSCHRANK AUS HOLZ | ARMOIRE DE TOILETTES EN BOIS | ESPEJO-MUEBLE 
DE MADERA

Specchio contenitore anche per soluzioni da incasso. Richiedere scheda tecnica per dimensioni incasso.
The mirror cabinet is even available in a recessed version. Request data sheet for recessed dimensions. 
Spiegelschrank auch für Einbaulösungen. Bitte fordern Sie das technische Datenblatt für die Einbauabmessungen an. 
Meuble miroir également pour solutions à encastrement. Demander la fiche technique pour les dimensions de l’encastrement.
Espejo contenedor para soluciones de empotramiento. Solicitar ficha técnica para dimensiones empotrables.

L

65

P

Specchio realizzato con 2 ante | Mirror made with 2 doors | Spiegel mit 2 Türen | Miroir réalisé avec 2 portes | Espejo hecho con 2 puertas

SPECCHI CONTENITORI | MIRROR CABINETS 
| SPIEGELSCHRÄNKE | ARMOIRES DE TOILETTE | ESPEJOS CONTENEDORES

Cat.1: Mono o Bi colore opaco | Matt single and bi-colour | Ein- oder zweifarbig matt | Mono ou bicolor opaque | Mono o bicolor mate

Cat.2: Esterno opaco con interno legno | Outer finish matt with wood interior | Außen Matt mit Holz im Innen | Extérior opaque 
avec intérieur bois | Exterior mate con interior de madera

Cat.3: Esterno lucido con interno opaco / legno / lucido | Outer finish glossy with matt / wood / glossy interior | Außen Glanz, 
innen Matt / Holz / glänzend | Extérior brillant avec intérieur opaque / bois / brillant | Exterior brillante con interior mate / madera / brillante

VERSIONE DX | RIGHT VERSION VERSIONE SX | LEFT VERSION

Maniglia premi apri compresa | Press-and-open handle included  | Griff Andrucköffnung inbegriffen | Poignée 
ouverture par pression inclus | Tirador presiona y abre incluida

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione | Surcharge | Aufpreis | Majoration | Aumento +30%

80 - 200

Non realizzabile nelle finiture Rovere Solid Skin (RK) e Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 e Q8 | Note: not feasable in solid skin oak (RK) and 
in the Alpi finishings Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 and Q8 | Hinweis: nicht herstellbar in der Farben Eiche solid skin (RK) und Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, 
Q7 und Q8 | Remarque: non faisable en chene solid skin (RK) et Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 et Q8 | Nota: no realizable en los  acabados roble 
solid skin (RK) y Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 y Q8

Art. Prezzo
Price

63E
Kit illuminazione Led frontale con trasformatore | Front LED lighting kit 
with transformer | Beleuchtungsbausatz Front-LED mit Trafo | Kit éclairage 
LED frontale avec transformateur | Kit de iluminación a Led frontal con 
transformador

362

OPTIONAL - ILLUMINAZIONE FRONTALE PER SPECCHI CONTENITORE SHAPE EVO | FRONT LIGHTING FOR SHAPE EVO MIRROR CABINET | FRONTBELEUCHTUNG FÜR 
SPIEGELSCHRANK SHAPE EVO | ÉCLAIRAGE FRONTAL POUR MIROIRS CONTENEUR SHAPE EVO | ILUMINACIÓN FRONTAL PARA ESPEJOS CONTENEDOR SHAPE EVO

Specchio con opzionale illuminazione non realizzabile su misura | Mirror with optional lighting is not customizable | Spiegel mit Option  
Beleuchtung nicht auf Maß herstellbar | Miroir avec option éclairage non personnalisable | Espejo con  opcional iluminación no personalizable
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L

75

P Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

ZLS 80 80 15 75 1.837 1.837 2.047

ZLS 120 120 15 75 2.135 2.135 2.433

ZLS 140 DX •  ZLT 140 SX 140 15 75 2.272 2.272 2.589

ZLS 160 DX •  ZLT 160 SX 160 15 75 2.468 2.468 2.819

ZLS 180 DX •  ZLT 180 SX 180 15 75 2.528 2.528 2.981

ZLS 93 93 15 75 1.954 1.954 2.314

ZLS 123 123 15 75 2.135 2.135 2.528

ZLS 153 DX •  ZLT 153 SX 153 15 75 2.322 2.322 2.742

ZLS 183 DX •  ZLT 183 SX 183 15 75 2.528 2.528 2.981

Art. Prezzo
Price

63E
Kit illuminazione Led frontale con trasformatore | Front LED lighting kit 
with transformer | Beleuchtungsbausatz Front-LED mit Trafo | Kit éclairage LED 
frontale avec transformateur | Kit de iluminación a Led frontal con transformador

362

Art. Prezzo
Price

63F
Kit illuminazione Led con trasformatore | LED lighting kit with 
transformer | Beleuchtungsbausatz LED mit Trafo | Kit éclairage LED avec 
transformateur | Kit de iluminación a Led con transformador

337

OPTIONAL - ILLUMINAZIONE FRONTALE PER SPECCHI CONTENITORE SHAPE EVO | FRONT LIGHTING FOR SHAPE EVO MIRROR CABINET | FRONTBELEUCHTUNG FÜR 
SPIEGELSCHRANK SHAPE EVO | ÉCLAIRAGE FRONTAL POUR MIROIRS CONTENEUR SHAPE EVO | ILUMINACIÓN FRONTAL PARA ESPEJOS CONTENEDOR SHAPE EVO

OPTIONAL - ILLUMINAZIONE FRONTALE PER VANO A GIORNO SU SPECCHI CONTENITORE SHAPE EVO H. 75 | FRONT LIGHTING FOR OPEN COMPARTMENT ON SHAPE EVO MIRROR CABINET H. 75 | FRONTBELEUCHTUNG FÜR OFFENES FACH AN 
SPIEGELSCHRÄNKEN SHAPE EVO H. 75 | ÉCLAIRAGE FRONTAL POUR COMPARTIMENT OUVERT SUR ARMOIRE DE TOILETTES SHAPE EVO H. 75 | ILUMINACIÓN FRONTAL PARA COMPARTIMIENTO ABIERTO EN ESPEJOS CONTENEDOR SHAPE EVO H. 75

Cat.1: Mono o Bi colore opaco | Matt single and bi-colour | Ein- oder zweifarbig matt | Mono ou bicolor opaque | Mono o bicolor mate

Cat.2: Esterno opaco con interno legno | Outer finish matt with wood interior | Außen Matt mit Holz im Innen | Extérior opaque 
avec intérieur bois | Exterior mate con interior de madera

Cat.3: Esterno lucido con interno opaco / legno / lucido | Outer finish glossy with matt / wood / glossy interior | Außen Glanz, 
innen Matt / Holz / glänzend | Extérior brillant avec intérieur opaque / bois / brillant | Exterior brillante con interior mate / madera / brillante

Specchio contenitore anche per soluzioni da incasso. Richiedere scheda tecnica per dimensioni incasso.
The mirror cabinet is even available in a recessed version. Request data sheet for recessed dimensions. 
Spiegelschrank auch für Einbaulösungen. Bitte fordern Sie das technische Datenblatt für die Einbauabmessungen an. 
Meuble miroir également pour solutions à encastrement. Demander la fiche technique pour les dimensions de l’encastrement.
Espejo contenedor para soluciones de empotramiento. Solicitar ficha técnica para dimensiones empotrables.

VERSIONE DX | RIGHT VERSION VERSIONE SX | LEFT VERSION

Specchio realizzato con 2 ante | Mirror made with 2 doors | Spiegel mit 2 Türen | Miroir réalisé avec 2 portes | Espejo hecho con 2 puertas

75

L

14

SPECCHI CONTENITORI CON ILLUMINAZIONE | MIRROR CABINETS WITH LIGHTING 
| SPIEGELSCHRÄNKE MIT BELEUCHTUNG | ARMOIRES DE TOILETTE AVEC ÉCLAIRAGE | ESPEJOS CONTENEDORES CON LUZ

SHAPE EVOSPECCHIO CONTENITORE CON VANO A GIORNO | MIRROR CABINET WITH OPEN COMPARTMENT | SPIEGELSCHRANK MIT OFFENEM FACH 
| ARMOIRE DE TOILETTE AVEC NICHE | ESPEJO CONTENEDOR CON COMPARTIMIENTO ABIERTO

Maniglia gola inferiore compresa | Lower groove handle included | Untere Griffmulde inbegriffen | Poignée prise de 
main inferieur inclue | Tirador gola incluida

Non realizzabile nelle finiture Rovere Solid Skin (RK) e Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 e Q8 | Note: not feasable in solid skin oak (RK) and 
in the Alpi finishings Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 and Q8 | Hinweis: nicht herstellbar in der Farben Eiche solid skin (RK) und Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, 
Q7 und Q8 | Remarque: non faisable en chene solid skin (RK) et Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 et Q8 | Nota: no realizable en los  acabados roble 
solid skin (RK) y Alpi Q1, Q2, Q3, Q4, Q7 y Q8

SU MISURA

CUSTOMIZABLE

L  min - max
Maggiorazione | Surcharge | Aufpreis | Majoration | Aumento +30%

80 - 200

Specchio con opzionale illuminazione non realizzabile su misura | Mirror with optional lighting is not customizable | Spiegel mit Option  
Beleuchtung nicht auf Maß herstellbar | Miroir avec option éclairage non personnalisable | Espejo con  opcional iluminación no personalizable
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800 - 1000 - 1200

65
0

418 800 - 1000 - 1200

65
0

418

Art. L P H Cat.1 Cat.2

ZPA 80 DX •  ZPB 80 SX 80 15 65 2.093 2.278

ZPA 100 DX •  ZPB 100 SX 100 15 65 2.169 2.376

ZPA 120 DX •  ZPB 120 SX 120 15 65 2.278 2.485

SPECCHI CONTENITORI CON ILLUMINAZIONE | MIRROR CAbINETS WITH LIGHTING 
| SPIEGELSCHRäNKE MIT bELEUCHTUNG | ARMOIRES DE TOILETTE AVEC éCLAIRAGE | ESPEJOS CONTENEDORES CON LUZ

SPECCHIO CONTENITORE CON ILLUMINAZIONE INTERNA E VANO ESTRAIBILE LATERALE | CABINET MIRROR WITH INTERNAL LIGHTING AND PULL -OUT COMPARTMENT 
| SPIEGELSCHRANK MIT INTERNER bELEUCHTUNG UND AUSZIEHbAREM FACH | ARMOIRE DE TOILETTE AVEC éCLAIRAGE INTéRIEUR ET COMPARTIMENT EXTRACTIbLE | 
ESPEJO CONTENEDOR CON LUZ INTERIOR y COMPARTIMENTO EXTRAIbLE

L
40

65

15

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Sx | Left Version
| Linke Version | Version Gauche | Versión Izquierda

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

SLIDE

OPTIONAL PRESA ELETTRICA + 2 PRESE USB CON CABLAGGIO | OPTIONAL ELECTRICAL OUTLET + 2 USB SOCKETS WITH WIRING | OPTIONAL STROMSTECKDOSE + USb-
ANSCHLÜSSE MIT VERKAbELUNG | OPTION PRISE éLECTRIQUE + 2 PRISE USb AVEC CAbLAGE | OPCIONAL ENCHUFE ELéCTRICO + 2 TOMAS USb CON CAbLEADO

OPTIONAL DOPPIA PRESA ELETTRICA CON CABLAGGIO | OPTIONAL TWO ELECTRICAL OUTLET WITH WIRING | OPTIONAL DOPPELSTROMSTECKDOSE MIT VERKAbELUNG | 
OPTION DObLE PRISE éLECTRIQUE AVEC CAbLAGE | OPCIONAL DObLE ENCHUFE ELéCTRICO CON CAbLEADO

Art. Prezzo
Price

Q83 DX • Q84 SX Cad.|Each 451

Q86 DX • Q87 SX Cad.|Each 451

Art. Prezzo
Price

Q81 DX • Q82 SX Cad.|Each 337

Q93 DX • Q94 SX Cad.|Each 337

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo

Con presa elettrica svizzera/CH outlet | With swiss outlet 
| Mit CH Stromsteckdose | Avec prise electrique Suisse | 
Opcional enchufe electrico suizo
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➐

➏
➎

COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

Bocche di erogazione in acciaio inox Aisi 316L spazzolato
Spouts in brushed Aisi 316L stainless steel
Ausläufe aus  Edelstahl Aisi 316L. Farbe gebürsteter Stahl
becs en acier inox Aisi 316L brossé.
Caños en acero inoxidable Aisi 316L , acabado acero cepillado

➊

Struttura rubinetto in acciaio inox Aisi 316L spazzolato o 
verniciato nero opaco
Tap structure in brushed or matt black aisi 316L stainless 
steel.
Armaturstruktur aus Edelstahl Aisi 316L. Farbe gebürsteter 
Stahl oder matt schwarz
Structure du robinet en acier inox Aisi 316L brossé ou laqué noir 
mat.
Estructura grifo en acero inoxidale Aisi 316L, acadabos acero 
cepillado o negro mate

➋

Leve miscelatore idroprogressivo o rubinetto calda / fredda
in acciaio inox Aisi 316L con sistema di serraggio a 
scomparsa
Handles for hydroprogressive mixer or hot / cold water 
tap in aisi 316L stainless steel with retractable tightening 
system.
Hebel für hydroprogressiven  Mischer oder Warm- und 
Kaltwasserventile aus Edelstahl Aisi 316 mit versenkbarem 
Klemmsystem
Poignées pour mélangeur hydroprogressif ou robinet pour eau 
chaude / froide en acier inox Aisi 316L avec système de serrage 
rétractable.
Manetas del mezclador hydroprogressivo oder válvulas agua fría 
y caliente en acero inoxidable Aisi 316L con sistema de apriete 
retráctil

➌

Miscelatore idroprogressivo o vitone ceramico da incasso 
a parete o da piano
Wall mounted or deck mounted hydroprogressive mixer or 
recessed ceramic upperpart. 
Hydroprogressiver Mischer oder Warm- und 
Kaltwasserkeramikventilen für Wand-oder Waschtischmontage
Mélangeur hydroprogressif ou tête céramique à encastrer au 
mur ou à poser. 
Mezclador hydroprogressivo o válvulas ceramica agua fría y 
caliente de repisa o a pared

➍

Gruppo termostatico a due vie ad alta portata con valvole 
di non ritorno e filtri
High flow capacity thermostatic group with non-return 
valves and filters.
Thermostatische Zweilochduschbatterie mit Hochdurchfluss, 
Sperrventile und Filter
Groupe thermostatique haute portée avec valves de non retour 
et filtres.
Grupo grifería termostatico de ducha bimando a alto flujo, 
válvulas de retención y filtros

➏

Piastra in acciaio inox Aisi 316L per installazione con filtri 
ispezionabili
Plate in aisi 316L stainless steel for installation with 
inspectionable filters.
Metallplatte aus Edelstahl Aisi 316L für Filterinspektion
Plaque en acier inox aisi 316L pour installation avec filtres 
inspectionnables.
Placa metalica para inspección filtros

➐

Parti da incasso in acciaio inox Aisi 316L / ottone con 
sistema di registrazione della distanza comando parete
Recessed parts in aisi 316L stainless steel / brass with 
recording system of the distance between the control and 
the wall. 
Einbauelemente aus Edelstahl 316L/Messing mit Regelsystem 
des Abstands zwischen Hebelmischer und Wand
Parties à encastrer en acier inox aisi 316L / laiton avec système 
d’enregistration de la distance entre la commande et le mur.
Elementos empotrados en acero inox Aisi 316L/latón con 
sistema de regulación de la distancia entre mando y pared

➎

➋

➊

➌

➍

Le rubinetterie Falper sono garantite 10 anni, con limitazione a 3 anni per la componentistica interna e le finiture.
Falper taps are guaranteed for 10 years, with a 3-year limitation for internal components and finishings.
Die Falper-Armature haben eine Garantie von 10 Jahren. bei internen Komponenten und Oberflächen ist die Garantie auf 3 Jahre begrenzt.
Les robinets Falper ont une garantie de 10 ans, avec une limite de 3 ans pour les composants internes et les finitions.
Los grifos Falper tienen una garantía de 10 años, con un límite de 3 años para los componentes internos y los acabados.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

SP Inox spazzolato 
brushed stainless steel 
Gebürstetes Edelstahl 
Acier inoxydable brossé
Acero inoxidable cepillado

SQ Inox spazzolato|Nero opaco
brushed stainless steel|Matt black 
Gebürstetes Edelstahl|Schwarz matt
Acier inoxydable brossé|Noir mat
Acero inoxidable cepillado|Negro mate



538 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina ICILINDRO

G1/2

24
7

Ø28

Ø60 60

Ø34

71
40

0

50
0

G3/8

Ø60

155

12
0

166

G3/8

M
A

X
 4

0

56

10

Ø28

G1/2

Ø
24

35°

10

30
120

144

R21

•
•

•

•

• •
••

• •

• •

•

• •

• •
•• •

••
•

••
• •

•
•• ••

• •

•
•

• •

•
•

• •
•

•

••

•
•

•

•
• •

•

G1/2

34
7

60

71
40

0

50
0

G3/8

155

22
0

166

G3/8

M
A

X
 4

0

56 10

G1/2

35°

10

30
120

144

R21

Ø28

Ø60 Ø60

Ø34

Ø
24

Ø28

• •
•

•

•

• •
••

• • • • •

•
••

•

•

•

•
•
•

•

•

•• • • •
•

••
•••••

•

•

••

•
•

•
•

•

•

•
• •

•

GRUPPO LAVABO IDROPROGRESSIVO H 12 | HYDROPROGRESSIVE WASHBASIN SET H 12 | HyDROPROGRESSIVE WASCHTISCHbATTERIE H 12 | GROUPE LAVAbO 
HyDROPROGRESSIF H 12 | GRIFERÍA HIDROPROGRESSIVA PARA LAVAbO H 12 

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da piano e comando idroprogressivo. | Washbasin set with deck mounted spout and 
hydroprogressive mixer. | Waschtischarmaturenbatterie mit Waschtischauslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo avec 
bec à poser et commande hydroprogressive. | Grupo grifo con caño de repisa y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da piano e comando idroprogressivo. | Washbasin set with deck mounted spout and 
hydroprogressive mixer. | Waschtischarmaturenbatterie mit Waschtischauslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo avec 
bec à poser et commande hydroprogressive. | Grupo grifo con caño de repisa y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF5 991 1.289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF6 1.039 1.352

RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO IDROPROGRESSIVO H 22 | HYDROPROGRESSIVE WASHBASIN SET H 22 | HyDROPROGRESSIVE WASCHTISCHbATTERIE H 22 | GROUPE LAVAbO 
HyDROPROGRESSIF H 22 | GRIFERÍA HIDROPROGRESSIVA PARA LAVAbO H 22 
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO
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GRUPPO LAVABO A TRE FORI H 12 | THREE-HOLE WASHBASIN SET H 12 | DREILOCHbATTERIE H 12 | GROUPE LAVAbO TROIS TROUS H 12 | GRIFERÍA 3 ELEMENTOS H 12

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da piano e comandi per acqua calda e fredda. | Washbasin set with deck mounted 
spout and hot and cold flow control. | Waschtischbatterie mit Auslauf und Warm- und Kaltwasserventilen | Groupe lavabo avec bec à 
poser et commandes pour eau chaude et froide. | Grupo grifo con caño de repisa y mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da piano e comandi per acqua calda e fredda. | Washbasin set with deck mounted 
spout and hot and cold flow control. | Waschtischbatterie mit Auslauf und Warm- und Kaltwasserventilen | Groupe lavabo avec bec à 
poser et commandes pour eau chaude et froide. | Grupo grifo con caño de repisa y mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF7 1.286 1.672

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF8 1.334 1.734

GRUPPO LAVABO A TRE FORI H 22 | THREE-HOLE WASHBASIN SET H 22 | DREILOCHbATTERIE H 22 | GROUPE LAVAbO TROIS TROUS H 22 | GRIFERIA 3 ELEMENTOS H 22 
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GRUPPO LAVABO IDROPROGRESSIVO A PARETE L 13 | WALL MOUNTED HYDROPROGRESSIVE WASHBASIN SET L 13 | HyDROPROGRESSIVE WANDbATTERIE L 13 | GROUPE 
LAVAbO HyDROPROGRESSIF AU MUR L  13 | GRIFERÍA HIDROPROGRESSIVA A PARED L 13

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da parete e comando idroprogressivo. | Washbasin set with wall mounted spout and 
hydroprogressive mixer. | Wandbatterie mit Auslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo avec bec au mur et commande 
hydroprogressive. | Grupo grifo con caño a pared y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da parete e comando idroprogressivo. | Washbasin set with wall mounted spout and 
hydroprogressive mixer. | Wandbatterie mit Auslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo avec bec au mur et commande 
hydroprogressive. | Grupo grifo con caño a pared y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF1 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 746 1.049

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF2 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 768 1.077

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO IDROPROGRESSIVO A PARETE L 20 | WALL MOUNTED HYDROPROGRESSIVE WASHBASIN SET L 20 | HyDROPROGRESSIVE WANDbATTERIE L 20 
| GROUPE LAVAbO HyDROPROGRESSIF AU MUR L 20 | GRIFERÍA HIDROPROGRESSIVA A PARED L 20

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF3 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 890 1.311

#A9A Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 534 534

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GF4 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 913 1.338

#A9A Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 534 534

GRUPPO LAVABO PARETE A TRE FORI L 13 | WALL MOUNTED THREE-HOLE WASHBASIN SET L 13 | DREILOCHbATTERIE L 13 | GROUPE LAVAbO TROIS TROUS AU MUR L 13 | 
GRIFERÍA 3 ELEMENTOS A PARED L 13

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da parete e comandi per acqua calda e fredda. | Washbasin set with wall mounted 
spout and hot and cold flow control. | Wandbatterie mit Auslauf und Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo avec bec au mur 
et commandes pour eau chaude et froide. | Grupo grifo con caño a pared y mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo lavabo con bocca di erogazione da parete e comandi per acqua calda e fredda. | Washbasin set with wall mounted 
spout and hot and cold flow control. | Wandbatterie mit Auslauf und Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo avec bec au mur 
et commandes pour eau chaude et froide. | Grupo grifo con caño a pared y mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO PARETE A TRE FORI L 20 | WALL MOUNTED THREE-HOLE WASHBASIN SET L 20 | DREILOCHbATTERIE L 20 | GROUPE LAVAbO TROIS TROUS AU MUR L 20 | 
GRIFERÍA 3 ELEMENTOS A PARED L 20

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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GRUPPO BIDET H 12 | BIDET SET H 12 | bIDETbATTERIE H 12 | GROUPE bIDET H 12 | GRIFERÍA PARA bIDET H 12

Gruppo bidet con bocca di erogazione e comando idroprogressivo da parete. | Set for bidet with spout and wall mounted 
hydroprogressive mixer. | bidetbatterie mit Auslauf und hydroprogressivem Wandmischer. | Groupe bidet avec bec et commande 
hydroprogressive au mur.  | Grifería para bidet con caño y mezclador hidroprogressivo a pared

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

RUbINETTI bIDET | bIDET TAPS 
| bIDETARMATUREN | RObINETS POUR bIDET | GRIFERÍA  PARA bIDET
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Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GH5 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 970 1.347

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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GRUPPO LAVABO DA PARETE CON BOCCA DA TERRA | WALL MOUNTED WASHBASIN SET WITH FLOOR MOUNTED SPOUT | WANDbATTERIE MIT bODENSTEHENDEN 
AUSLAUF | GROUPE LAVAbO AU MUR AVEC bEC FIXé AU SOL | GRIFERÍA DE PARED PARA LAVAbO CON CAñO EN COLUMNA

RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO DA PIANO CON BOCCA DA TERRA | DECK MOUNTED WASHBASIN SET WITH FLOOR MOUNTED SPOUT | WASCHTISCHbATTERIE MIT bODENSTEHENDEN AUSLAUF 
| GROUPE LAVAbO  A POSER AVEC bEC FIXé AU SOL | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA CON CAñO EN COLUMNA
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Bocca di erogazione da terra per lavabo freestanding con comando idroprogressivo a parete. | Floor mounted spout for freestanding washbasin with 
wall mounted hydroprogressive mixer. | bodenstehender Auslauf für Freestanding Waschbecken mit hydroprogressivem Wandmischer. | bec fixé au sol pour 
lavabo sur pied avec mélangeur hydroprogressive au mur. | Caño en columna para lavabo freestanding con mexclador hidroprogressivo a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Bocca di erogazione da terra per lavabo freestanding con comando idroprogressivo da piano. | Deck mounted spout for 
freestanding washbasin with deck mounted hydroprogressive mixer. | bodenstehender Auslauf für Freestanding Waschbecken mit 
hydroprogressivem Waschtischmischer. | bec fixé au sol pour lavabo sur pied avec mélangeur hydroprogressif à poser. | Caño en columna 
para lavabo freestanding con mexclador hidroprogressivo de repisa.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

#B52 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.904 2.550

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

#B53 1.982 2.578

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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GRUPPO BORDO VASCA CON BOCCA EROGAZIONE | BATHTUB DECK MOUNTED SET WITH SPOUT | WANNENbATTERIE FÜR WANNENRAND MIT AUSLAUF | GROUPE 
bAIGNOIRE DE bORD AVEC bEC | GRIFERÍA PARA bAñERA DE REPISA CON CAñO

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG4 2.217 2.882

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG5 1.845 2.398

GRUPPO BORDO VASCA | BATHTUB DECK MOUNTED SET | WANNENbATTERIE FÜR WANNENRAND | GROUPE bAIGNOIRE DE bORD | GRIFERÍA PARA bAñERA DE REPISA

RUbINETTI VASCA | bATHTUb TAPS 
| WANNENARMATUREN | RObINETS POUR bAIGNOIRE | GRIFERÍA PARA bAñERA

Gruppo bordo vasca con bocca di erogazione a comando calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. | Bath 
mounted set with hot and cold spout controls and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wannenrandmontage mit 
Auslauf , Warm- und Kaltwasserventilen und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire de bord avec bec à commande pour 
eau chaude et froide et pommeau de douche hydroprogressif. | Grifería para bañera de repisa con caño, mandos agua fría y caliente y 
ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo bordo vasca con comandi calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. | Bath mounted set with hot and 
cold spout controls and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wannenrandmontage mit Warm- und Kaltwasserventilen 
und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire de bord avec commandes pour eau chaude et froide et pommeau de douche 
hydroprogressif. | Grifería para bañera de repisa con mandos agua fría y caliente y ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado
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GRUPPO VASCA A PARETE CON BOCCA EROGAZIONE | WALL MOUNTED BATHTUB SET WITH SPOUT | WANNENbATTERIE FÜR WANDMONTAGE MIT AUSLAUF | GROUPE 
bAIGNOIRE AU MUR AVEC bEC | GRIFERÍA PARA bAñERA A PARED CON CAñO

GRUPPO VASCA A PARETE | WALL MOUNTED BATHTUB SET | WANNENbATTERIE FÜR WANDMONTAGE | GROUPE bAIGNOIRE AU MUR | GRIFERÍA PARA bAñERA A PARED

RUbINETTI VASCA | bATHTUb TAPS 
| WANNENARMATUREN | RObINETS POUR bAIGNOIRE | GRIFERÍA PARA bAñERA

Gruppo bordo vasca con bocca di erogazione a comando calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. | Bath mounted 
set with hot and cold spout controls and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wannenrandmontage mit Auslauf , Warm- 
und Kaltwasserventilen und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire de bord avec bec à commande pour eau chaude et froide et 
pommeau de douche hydroprogressif. | Grifería para bañera de repisa con caño, mandos agua fría y caliente y ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | 
Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero 
Aisi 316 L / latón niquelado

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer 
incluses | Elementos empotrados incluidos

Gruppo vasca a parete per bocca di erogazione a terra con comando calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. 
| Wall mounted set for hot and cold floor mounted spout and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wandmontage 
mit bodenstehendem Auslauf , Warm- und Kaltwasserventilen und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire au mur avec bec 
fixé au sol avec commande pour eau chaude et froide et pommeau de douche hydroprogressif. | Grifería para bañera a pared con caño, 
mandos agua fría y caliente y ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer 
incluses | Elementos empotrados incluidos
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Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG1 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.670 2.389

#A9B Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 823 823

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG3 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.339 1.961

#A9B Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 823 823

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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BOCCA DA TERRA PER VASCA | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR BATHTUB | BODENSTEHENDER AUSLAUF FÜR BADEWANNE | BEC FIXÉ AU SOL POUR BAIGNOIRE | CAÑO A 
COLUMNA PARA BAÑERA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GH1 1.352 1.758

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GH2 1.442 1.875

RUBINETTI VASCA | BATHTUB TAPS 
| WANNENARMATUREN | ROBINETS POUR BAIGNOIRE | GRIFERÍA PARA BAÑERA

Bocca di erogazione da terra per vasca. | Floor mounted spout for bathtub. | Bodenstehender Auslauf für Badewanne. | Bec fixé au 
sol pour baignoire. | Caño a columna para bañera.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Bocca di erogazione da terra per lavabo freestanding. | Floor mounted spout for freestanding washbasin. | Bodenstehender 
Auslauf für freistehendes Waschbecken. | Bec fixé au sol pour lavabo sur pied. | Caño a columna para lavabo en columna.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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BOCCA DA TERRA PER LAVABO FREESTANDING | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR FREESTANDING WASHBASIN | BODENSTEHENDER AUSLAUF FÜR FREISTEHENDES 
WASCHBECKEN | BEC FIXÉ AU SOL POUR LAVABO SUR PIED | CAÑO A COLUMNA PARA LAVABO EN COLUMNA
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RUbINETTI VASCA | bATHTUb TAPS 
| WANNENARMATUREN | RObINETS POUR bAIGNOIRE | GRIFERÍA PARA bAñERA

COMANDO DA PARETE IDROPROGRESSIVO | WALL MOUNTED HYDROPROGRESSIVE FLOW CONTROL | HyDROPROGRESSIVER WANDHEbELMISCHER | COMMANDE 
HyDROPROGRESSIVE AU MUR | MEZCLADOR HyDROPROGRESSIVO A PARED

COMANDO DA PIANO IDROPROGRESSIVO | DECK MOUNTED HYDROPROGRESSIVE FLOW CONTROL | HyDROPROGRESSIVER WASCHTISCHEbELMISCHER | COMMANDE 
HyDROPROGRESSIVE à POSER | MEZCLADOR HyDROPROGRESSIVO DE REPISA

Comando da parete idroprogressivo. | Wall mounted hydroprogressive flow control. | Hydroprogressiver Wandhebelmischer. | 
Commande hydroprogressive au mur. | Mezclador hydroprogressivo a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Comando da piano idroprogressivo. | Deck mounted hydroprogressive flow control. | Hydroprogressiver Waschtischebelmischer. | 
Commande hydroprogressive à poser. | Mezclador hydroprogressivo de repisa.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black
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Parti da incasso | Recessed parts | Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GH7 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 462 675

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289
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RUbINETTI DOCCIA | SHOWER TAPS 
| DUSCHARMATUREN | RObINETS POUR DOUCHE | GRIFERÍA PARA DUCHA

GRUPPO DOCCIA TERMOSTATICO DA PARETE | THERMOSTATIC WALL MOUNTED SHOWER SET | THERMOSTATISCHE DUSCHbATTERIE FÜR WANDMONTAGE | GROUPE 
DOUCHE THERMOSTATIQUE AU MUR | GRIFERÍA TERMOSTÁTICA PARA DUCHA A PARED

GRUPPO DOCCIA TERMOSTATICO DA PARETE CON PIASTRA | THERMOSTATIC WALL MOUNTED SHOWER SET WITH PLATE | THERMOSTATISCHE DUSCHbATTERIE FÜR 
WANDMONTAGE MIT PLATTE | GROUPE DOUCHE THERMOSTATIQUE AU MUR AVEC PLAQUE | GRIFERÍA TERMOSTÁTICA PARA DUCHA A PARED CON PLACA
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Gruppo doccia a parete con miscelatore termostatico a due vie e doccetta. | Wall mounted thermostatic mixer with handspray. 
| Duschbatterie für Wandmontage mit thermostatischen Zweilochmischer und Handbrause. | Groupe douche au mur avec mélangeur 
thermostatique et pommeau de douche. | Grifería con mezclador termostatico bimando y ducha de mano.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo doccia a parete con miscelatore termostatico a due vie con doccetta e piastra per ispezione filtri. | Wall mounted 
thermostatic valve with handspray and plate for filter inspection.| Duschbatterie für Wandmontage mit thermostatischen 
Zweilochmischer mit Handbrause und Metallplatte für Filterinspektion. | Groupe douche au mur avec mélangeur thermostatique avec 
pommeau de douche et plaque pour l’inspection des filtres. | Grifería con mezclador termostatico bimando con ducha de mano y placa 
metalica para inspection.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG6 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.029 1.512

GI6 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 1.439 1.695

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG8 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.623 2.293

GI6 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 1.439 1.695

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI DOCCIA | SHOWER TAPS 
| DUSCHARMATUREN | RObINETS POUR DOUCHE | GRIFERÍA PARA DUCHA

GRUPPO DOCCIA IDROPROGRESSIVO DA PARETE | HYDROPROGRESSIVE WALL MOUNTED SHOWER SET | HyDROPROGRESSIVER DUSCHbATTERIE FÜR WANDMONTAGE 
| GROUPE DOUCHE HyDROPROGRESSIF AU MUR | GRIFERÍA IDROPROGRESSIVA PARA DUCHA A PARED
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Gruppo doccia a parete con doppio miscelatore idroprogressivo con doccetta. | Hydroprogressive wall mounted double mixer 
with handspray. | Duschbatterie für Wandmontage mit hydroprogressivem Doppelmischer mit Handbrause. | Groupe douche au mur 
avec double mélangeur hydroprogressif avec pommeau de douche. | Grifería con doble mezclador idroprogressivo  bimando con y ducha 
de mano.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato/nero opaco 
Brushed stainless steel / matt black

GG7 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.334 1.885

#A9C Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 578 578

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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COM’È FATTO | HOW IS IT MADE 
| WIE IST ES AUFGEbAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

➋

➊

➌ ➍

➏

➎

Bocche di erogazione in acciaio inox Aisi 316L spazzolato, o 
verniciato bianco e nero opaco 
Spouts in brushed or matt white and black Aisi 316L 
stainless steel. 
Ausläufe aus  Edelstahl Aisi 316L. Farben: gebürstete Stahl, matt 
weiß und matt  schwarz
becs en acier inox Aisi 316L brossé ou laqué blanc et noir mat.
Caños en acero inoxidable Aisi 316L , acabado acero cepillado, 
blanco y negro mate 

➊

Comando in acciaio inox Aisi 316L spazzolato o verniciato 
bianco o nero opaco
Flow control in brushed or matt white or black Aisi 316L 
stainless steel.
Hebelmischer aus  Edelstahl Aisi 316L. Farben: gebürstete Stahl, 
matt weiß und matt  schwarz
Commande en acier inox Aisi 316L brossé ou laqué blanc ou noir 
mat.
Mandos en acero inoxidable Aisi 316L , acabados acero 
cepillado, blanco mate  y negro

➋

Comando a parete e da piano con miscelatore 
idroprogressivo, con miscelatore tradizionale e con vitone 
ceramico calda / fredda
Wall and deck mounted flow control with hydroprogressive 
mixer, traditional mixer and ceramic upperpart for hot / cold 
water.
Wand- und Waschtischhebelmischer mit hydroprogressivem 
Mischer, traditionellem Mischer oder Warm- und 
Kaltwasserkeramikventilen
Commande au mur et à poser avec mélangeur hydroprogressif, 
avec mélangeur traditionnel et avec tête céramique pour eau 
chaude / froide.
Mandos a pared o de repisa con mezclador hydroprogressivo, 
mezclador tradicional o válvulas ceramica agua fría y caliente

➌

Parti da incasso in acciaio inox Aisi 316L / ottone con 
sistema di registrazione della distanza comando parete
Recessed parts in Aisi 316L stainless steel / brass with 
recording system of the distance between the control and 
the wall. 
Einbauelemente aus Edelstahl 316L/Messing mit Regelsystem 
des Abstands zwischen Hebelmischer und Wand.
Parties à encastrer en acier inox aisi 316L / laiton avec système 
d’enregistration de la distance entre la commande et le mur.
Elementos empotrados en acero inox Aisi 316L/latón con sistema 
de regulación de la distancia entre mando y pared

➍

Piastra in acciaio inox Aisi 316L per installazione con filtri 
ispezionabili
Plate in Aisi 316L stainless steel for installation with 
inspectionable filters.
Metallplatte aus Edelstahl Aisi 316L für Filterinspektion 
Plaque en acier inox aisi 316L pour installation avec filtres 
inspectionnables
Placa metalica para inspección filtros

➏

Gruppo termostatico a due vie ad alta portata con valvole di 
non ritorno e filtri
High flow capacity thermostatic group with non-return valves 
and filters.
Thermostatische Zweilochduschbatterie mit Hochdurchfluss, 
Sperrventile und Filter.
Groupe thermostatique haute portée avec valves de non retour 
et filtres.
Grupo grifería termostatico de ducha bimando a alto flujo, 
válvulas de retención y filtros

➎

Le rubinetterie Falper sono garantite 10 anni, con limitazione a 3 anni per la componentistica interna e le finiture.
Falper taps are guaranteed for 10 years, with a 3-year limitation for internal components and finishings.
Die Falper-Armature haben eine Garantie von 10 Jahren. bei internen Komponenten und Oberflächen ist die Garantie auf 3 Jahre begrenzt.
Les robinets Falper ont une garantie de 10 ans, avec une limite de 3 ans pour les composants internes et les finitions.
Los grifos Falper tienen una garantía de 10 años, con un límite de 3 años para los componentes internos y los acabados.
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

BN Bianco opaco
Matt white
Weiss matt
blanc mat
blanco mate

NO Nero opaco 
Matt black 
Schwarz matt 
Noir mat 
Negro mate

SP Inox spazzolato 
brushed stainless steel 
Gebürstetes Edelstahl 
Acier inoxydable brossé
Acero inoxidable cepillado
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

OPTIONAL GHIERA A PARETE Ø 63 SU RICHIESTA | OPTIONAL WALL COVER Ø 63 ON REQUEST | OPTIONAL WANDAbDECKUNG Ø 63 AUF ANFRAGE | OPTION bAGUE AU MUR 
Ø 63 SUR DEMANDE | OPCIONAL SELLO A PARED Ø 63 à ELECCIÓN

Art. Bianco 
White

Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Nero opaco 
Matt black

GL8 86 66 86
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO A PARETE L 15 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 15 | WANDbATTERIE L 15 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 15 | GRIFERÍA A PARED L 15

GRUPPO LAVABO A PARETE L 20 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 20 | WANDbATTERIE L 20 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 20 | GRIFERÍA A PARED L 20
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Gruppo lavabo da parete miscelatore. | Wall mounted mixer washbasin set. | Wandbatterie mit Auslauf und Mischer. |  Groupe lavabo 
au mur avec mélangeur. | Grupo grifo con caño a pared y mezclador.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da parete miscelatore. | Wall mounted mixer washbasin set. | Wandbatterie mit Auslauf und Mischer. |  Groupe lavabo 
au mur avec mélangeur. | Grupo grifo con caño a pared y mezclador.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A11 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 766 1.078

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A12 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 783 1.101

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO A PARETE L 25 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 25 | WANDbATTERIE L 25 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 25 | GRIFERÍA A PARED L 25

GRUPPO LAVABO A PARETE L 15 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 15 | WANDbATTERIE L 15 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 15 | GRIFERÍA A PARED L 15
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Gruppo lavabo da parete miscelatore. | Wall mounted mixer washbasin set. | Wandbatterie mit Auslauf und Mischer. |  Groupe lavabo 
au mur avec mélangeur. | Grupo grifo con caño a pared y mezclador.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da parete miscelatore idroprogressivo. | Wall mounted washbasin set with hydroprogressive mixer. | Wandbatterie 
mit Auslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo au mur avec mélangeur hydroprogressif. | Grupo grifo con caño a pared y 
mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A13 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 790 1.109

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A14 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 781 1.095

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO A PARETE L 20 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 20 | WANDbATTERIE L 20 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 20 | GRIFERÍA A PARED L 20

GRUPPO LAVABO A PARETE L 25 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 25 | WANDbATTERIE L 25 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 25 | GRIFERÍA A PARED L 25
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Gruppo lavabo da parete miscelatore idroprogressivo. | Wall mounted washbasin set with hydroprogressive mixer. | Wandbatterie 
mit Auslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo au mur avec mélangeur hydroprogressif. | Grupo grifo con caño a pared y 
mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da parete miscelatore idroprogressivo. | Wall mounted washbasin set with hydroprogressive mixer. | Wandbatterie 
mit Auslauf und hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo au mur avec mélangeur hydroprogressif. | Grupo grifo con caño a pared y 
mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A15 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 798 1.118

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A16 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 805 1.126

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO A PARETE L 15 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 15 | WANDbATTERIE L 15 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 15 | GRIFERÍA A PARED L 15

GRUPPO LAVABO A PARETE L 20 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 20 | WANDbATTERIE L 20 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 20 | GRIFERÍA A PARED L 20
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Gruppo lavabo da parete a tre fori calda e fredda. | Three-hole wall mounted hot and cold washbasin set. | Dreilochwandbatterie 
mit Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo au mur trois trous pour eau chaude et froide. | Grupo grifo de tres elementos a pared 
con mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo lavabo da parete a tre fori calda e fredda. | Three-hole wall mounted hot and cold washbasin set. | Dreilochwandbatterie 
mit Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo au mur trois trous pour eau chaude et froide. | Grupo grifo de tres elementos a pared 
con mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A17 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 711 1.060

#A9A Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 534 534

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A18 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 728 1.083

#A9A Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 534 534

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO A PARETE L 25 | WALL MOUNTED WASHBASIN SET L 25 | WANDbATTERIE L 25 | GROUPE LAVAbO AU MUR  L 25 | GRIFERÍA A PARED L 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A31 954 1.237

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 12 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 12 | WASCHTISCHbATTERIE H 12 | GROUPE LAVAbO à POSER H 12 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 12
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Gruppo lavabo da parete a tre fori calda e fredda. | Three-hole wall mounted hot and cold washbasin set. | Dreilochwandbatterie 
mit Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo au mur trois trous pour eau chaude et froide. | Grupo grifo de tres elementos a pared 
con mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo lavabo da piano miscelatore. | Deck mounted mixer washbasin set. | Waschtischbatterie mit Auslauf und Mischer. | Groupe 
lavabo à poser avec mélangeur. | Grupo grifo de repisa con caño y mezclador.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A19 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 735 1.091

#A9A Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 534 534

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 25 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 25 | WASCHTISCHbATTERIE H 25 | GROUPE LAVAbO à POSER H 25 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A32 1.139 1.479

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A33 1.157 1.503

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 35 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 35 | WASCHTISCHbATTERIE H 35 | GROUPE LAVAbO à POSER H 35 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 35
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Gruppo lavabo da piano miscelatore. | Deck mounted mixer washbasin set. | Waschtischbatterie mit Auslauf und Mischer. | Groupe 
lavabo à poser avec mélangeur. | Grupo grifo de repisa con caño y mezclador.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da piano miscelatore. | Deck mounted mixer washbasin set. | Waschtischbatterie mit Auslauf und Mischer. | Groupe 
lavabo à poser avec mélangeur. | Grupo grifo de repisa con caño y mezclador.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 12 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 12 | WASCHTISCHbATTERIE H 12 | GROUPE LAVAbO à POSER H 12 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 12

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A34 953 1.237

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A35 1.139 1.479

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 25 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 25 | WASCHTISCHbATTERIE H 25 | GROUPE LAVAbO à POSER H 25 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 25
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Gruppo lavabo da piano idroprogressivo. | Deck mounted hydroprogressive washbasin set. | Waschtischbatterie mit Auslauf und 
hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo à poser hydroprogressif. | Grupo grifo con caño de repisa y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da piano idroprogressivo. | Deck mounted hydroprogressive washbasin set. | Waschtischbatterie mit Auslauf und 
hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo à poser hydroprogressif. | Grupo grifo con caño de repisa y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 35 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 35 | WASCHTISCHbATTERIE H 35 | GROUPE LAVAbO à POSER H 35 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 35

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A36 1.157 1.503

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A37 1.336 1.738

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 12 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 12 | WASCHTISCHbATTERIE H 12 | GROUPE LAVAbO à POSER H 12 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 12
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Gruppo lavabo da piano idroprogressivo. | Deck mounted hydroprogressive washbasin set. | Waschtischbatterie mit Auslauf und 
hydroprogressivem Mischer. | Groupe lavabo à poser hydroprogressif. | Grupo grifo con caño de repisa y mezclador hidroprogressivo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da piano a tre fori calda e fredda. | Three-hole deck mounted hot and cold washbasin set | Dreilochwaschtischbatterie 
mit Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo à poser trois trous pour eau chaude et froide. | Grupo grifo de tres elementos de 
repisa con mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 25 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 25 | WASCHTISCHbATTERIE H 25 | GROUPE LAVAbO à POSER H 25 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A38 1.522 1.980

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A39 1.540 2.004

GRUPPO LAVABO DA PIANO H 35 | DECK MOUNTED WASHBASIN SET H 35 | WASCHTISCHbATTERIE H 35 | GROUPE LAVAbO à POSER H 35 | GRIFERÍA PARA LAVAbO DE REPISA H 35
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Gruppo lavabo da piano a tre fori calda e fredda. | Three-hole deck mounted hot and cold washbasin set | Dreilochwaschtischbatterie 
mit Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo à poser trois trous pour eau chaude et froide. | Grupo grifo de tres elementos de 
repisa con mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo lavabo da piano a tre fori calda e fredda. | Three-hole deck mounted hot and cold washbasin set | Dreilochwaschtischbatterie 
mit Warm- und Kaltwasserventilen. | Groupe lavabo à poser trois trous pour eau chaude et froide. | Grupo grifo de tres elementos de 
repisa con mandos agua fria y caliente.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO
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Gruppo lavabo da pavimento miscelatore a parete. | Floor mounted washbasin set with wall mounted mixer. | batterie mit bodenstehendem 
Auslauf und Wandmischer. | Groupe lavabo au sol avec mélangeur au mur. | Grifería para lavabo con caño en columna y mezclador a pared.

      Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material:   
      Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Gruppo lavabo da pavimento idroprogressivo a parete. | Wall mounted hydroprogressive washbasin set with floor mounted 
spout. | batterie mit bodenstehendem Auslauf und hydroprogressivem Wandmischer. | Groupe lavabo au sol hydroprogressif avec 
mélangeur au mur. | Grifería para lavabo con caño en columna y mezclador hidroprogressivo a pared.

      Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material:   
      Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

GRUPPO LAVABO MISCELATORE CON BOCCA DA TERRA | WASHBASIN SET WITH MIXER AND FLOOR MOUNTED SPOUT | WANDbATTERIE MIT MISCHER UND 
bODENSTEHENDEM AUSLAUF | GROUPE LAVAbO AVEC bEC FIXé AU SOL | GRIFERÍA PARA LAVAbO CON  MEZLCLADOR y CAñO EN COLUMNA 

GRUPPO LAVABO MISCELATORE CON BOCCA DA TERRA | WASHBASIN SET WITH MIXER AND FLOOR MOUNTED SPOUT | WANDbATTERIE MIT MISCHER UND 
bODENSTEHENDEM AUSLAUF | GROUPE LAVAbO AVEC bEC FIXé AU SOL  | GRIFERÍA PARA LAVAbO CON  MEZLCLADOR y CAñO EN COLUMNA 

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A51 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.487 2.016

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A52 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.502 2.033

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSI 520 577

MISCELATORE LAVABO H 7 | WASHBASIN MIXER H 7 | WASCHTISCHMISCHER  H 7 | MITIGEUR POUR LAVAbO H 7 | MEZCLADOR PARA LAVAbO H 7
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Miscelatore lavabo monoforo. | Single hole mixer. | Einlochwaschtischmischer. | Mitigeur pour lavabo un trou. | Mezclador para lavabo 
monomando.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

GRUPPO LAVABO CON VITONI E BOCCA DA TERRA | WASHBASIN SET WITH HOT AND COLD CONTROLS AND FLOOR MOUNTED SPOUT | WANDbATTERIE MIT VENTILEN UND 
bODENSTEHENDEM AUSLAUF | GROUPE LAVAbO AVEC COMMANDES ET bEC FIXé AU SOL | GRIFERÍA PARA LAVAbO CON VALVULAS y CAñO EN COLUMNA 

Gruppo lavabo da pavimento calda e fredda a parete. | Floor mounted spout with wall moutned hot and cold controls . | batterie mit 
bodenstehendem Auslauf und Warm- und Kaltwasserventilen für Wandmontage. | Groupe lavabo au sol avec commandes eau chaude et froide au 
mur. | Grupo grifo con caño en columna y mandos agua fria y caliente a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L 
/ nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | Matériau: 
Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente 
inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A53 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.432 1.998

#A9A Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 534 534
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RUbINETTI LAVAbO | bASIN TAPS 
| WASCHTISCHARMATUREN | RObINETS POUR LAVAbO | GRIFERÍA  PARA LAVAbO

MISCELATORE LAVABO H 22 | WASHBASIN MIXER H 22 | WASCHTISCHMISCHER H 22 | MITIGEUR POUR LAVAbO H 22 | MEZCLADOR PARA LAVAbO H 22

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSJ 670 734

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSK 1.511 1.658

MISCELATORE LAVABO DA PAVIMENTO | FLOOR MOUNTED WASHBASIN MIXER | bODESTEHENDER MISCHER | MITIGEUR AU SOL POUR LAVAbO | MEZCLADOR EN COLUMNA
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Miscelatore lavabo monoforo. | Single hole mixer. | Einlochwaschtischmischer. | Mitigeur pour lavabo un trou. | Mezclador para lavabo 
monomando.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Miscelatore lavabo da pavimento. | Floor mounted mixer. | bodenstehender Mischer für freistehendes becken. | Mitigeur au sol pour 
lavabo. | Mezclador en columna para lavabo.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos
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RUbINETTI bIDET | bIDET TAPS 
| bIDETARMATUREN | RObINETS POUR bIDET | GRIFERÍA  PARA bIDET

MISCELATORE BIDET | BIDET MIXER | bIDETMISCHER | MITIGEUR POUR bIDET | MEZCLADOR PARA bIDET

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GL1 575 631
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Miscelatore bidet monoforo. | Single hole bidet mixer. | Einlochbidetmischer. | Mitigeur pour bidet un trou. | Mezclador para bidet 
monomando.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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RUbINETTI VASCA | bATHTUb TAPS 
| WANNENARMATUREN | RObINETS POUR bAIGNOIRE | GRIFERÍA PARA bAñERA

GRUPPO BORDO VASCA CON BOCCA EROGAZIONE | BATHTUB DECK MOUNTED SET WITH SPOUT | WANNENbATTERIE FÜR WANNENRAND MIT AUSLAUF | GROUPE 
bAIGNOIRE DE bORD AVEC bEC | GRIFERÍA PARA bAñERA DE REPISA CON CAñO

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A61 2.195 2.854

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A62 1.687 2.194

GRUPPO BORDO VASCA | BATHTUB DECK MOUNTED SET | WANNENbATTERIE FÜR WANNENRAND | GROUPE bAIGNOIRE DE bORD | GRIFERÍA PARA bAñERA DE REPISA
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Gruppo bordo vasca con bocca di erogazione a comando calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. | Bath 
mounted set with hot and cold spout controls and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wannenrandmontage mit 
Auslauf , Warm- und Kaltwasserventilen und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire de bord avec bec à commande pour 
eau chaude et froide et pommeau de douche hydroprogressif. | Grifería para bañera de repisa con caño, mandos agua fría y caliente y 
ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmes-
sing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo bordo vasca con comandi calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. | Bath mounted set with hot and 
cold spout controls and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wannenrandmontage mit Warm- und Kaltwasserventilen 
und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire de bord avec commandes pour eau chaude et froide et pommeau de douche 
hydroprogressif. | Grifería para bañera de repisa con mandos agua fría y caliente y ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmes-
sing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado
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RUbINETTI VASCA | bATHTUb TAPS 
| WANNENARMATUREN | RObINETS POUR bAIGNOIRE | GRIFERÍA PARA bAñERA

GRUPPO VASCA A PARETE CON BOCCA EROGAZIONE | WALL MOUNTED BATHTUB SET WITH SPOUT | WANNENbATTERIE FÜR WANDMONTAGE MIT AUSLAUF | GROUPE 
bAIGNOIRE AU MUR AVEC bEC | GRIFERÍA PARA bAñERA A PARED CON CAñO

GRUPPO VASCA A PARETE | WALL MOUNTED BATHTUB SET | WANNENbATTERIE FÜR WANDMONTAGE | GROUPE bAIGNOIRE AU MUR | GRIFERÍA PARA bAñERA A PARED
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Gruppo vasca a parete con bocca di erogazione, comando calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. | Wall 
mounted set with hot and cold spout controls and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wandmontage mit Auslauf , 
Warm- und Kaltwasserventilen und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire au mur avec bec à commande pour eau chaude 
et froide et pommeau de douche hydroprogressif. | Grifería para bañera a pared con caño, mandos agua fría y caliente y ducha de mano 
hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: 
Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón 
niquelado

Gruppo vasca a parete per bocca di erogazione a terra con comando calda e fredda e doccetta con comando idroprogressivo. 
| Wall mounted set for hot and cold floor mounted spout and hydroprogressive handshower. | Wannenbatterie für Wandmontage 
mit bodenstehendem Auslauf , Warm- und Kaltwasserventilen und hydroprogressiver Handbrause. | Groupe baignoire au mur avec bec 
fixé au sol avec commande pour eau chaude et froide et pommeau de douche hydroprogressif. | Grifería para bañera a pared con caño, 
mandos agua fría y caliente y ducha de mano hidroprogressiva.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass |  
Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 
316 L / latón niquelado

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A63 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.646 2.358

#A9B Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 823 823

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A64 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.304 1.913

#A9B Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 823 823

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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RUbINETTI DOCCIA | SHOWER TAPS 
| DUSCHARMATUREN | RObINETS POUR DOUCHE | GRIFERÍA PARA DUCHA

GRUPPO DOCCIA TERMOSTATICO DA PARETE | THERMOSTATIC WALL MOUNTED SHOWER SET | THERMOSTATISCHE DUSCHbATTERIE FÜR WANDMONTAGE | GROUPE 
DOUCHE THERMOSTATIQUE AU MUR | GRIFERÍA TERMOSTÁTICA PARA DUCHA A PARED

GRUPPO DOCCIA TERMOSTATICO DA PARETE CON PIASTRA | THERMOSTATIC WALL MOUNTED SHOWER SET WITH PLATE | THERMOSTATISCHE DUSCHbATTERIE FÜR 
WANDMONTAGE MIT PLATTE | GROUPE DOUCHE THERMOSTATIQUE AU MUR AVEC PLAQUE | GRIFERÍA TERMOSTÁTICA PARA DUCHA A PARED CON PLACA
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Gruppo doccia a parete con miscelatore termostatico a due vie e doccetta. | Wall mounted thermostatic mixer with handspray. 
| Duschbatterie für Wandmontage mit thermostatischen Zweilochmischer und Handbrause. | Groupe douche au mur avec mélangeur 
thermostatique et pommeau de douche. | Grifería con mezclador termostatico bimando y ducha de mano.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickeléé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Gruppo doccia a parete con miscelatore termostatico a due vie con doccetta e piastra per ispezione filtri. | Wall mounted 
thermostatic valve with handspray and plate for filter inspection. | Duschbatterie für Wandmontage mit thermostatischen 
Zweilochmischer mit Handbrause und Metallplatte für Filterinspektion. | Groupe douche au mur avec mélangeur thermostatique avec 
pommeau de douche et plaque pour l’inspection des filtres. | Grifería con mezclador termostatico bimando con ducha de mano y placa 
metalica para inspection.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmessing | 
Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A71 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.772 2.461

GI7 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 1.676 2.022

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A72 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 2.428 3.311

GI7 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 1.676 2.022

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados



571Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I ACQUIFERO

RUbINETTI DOCCIA | SHOWER TAPS 
| DUSCHARMATUREN | RObINETS POUR DOUCHE | GRIFERÍA PARA DUCHA

GRUPPO DOCCIA IDROPROGRESSIVO DA PARETE | HYDROPROGRESSIVE WALL MOUNTED SHOWER SET | HyDROPROGRESSIVER DUSCHbATTERIE FÜR WANDMONTAGE 
| GROUPE DOUCHE HyDROPROGRESSIF AU MUR | GRIFERÍA IDROPROGRESSIVA PARA DUCHA A PARED
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Gruppo doccia a parete con doppio miscelatore idroprogressivo con doccetta. | Hydroprogressive wall mounted double mixer 
with handspray. | Duschbatterie für Wandmontage mit hydroprogressivem Doppelmischer mit Handbrause. | Groupe douche au mur 
avec double mélangeur hydroprogressif avec pommeau de douche. | Grifería con doble mezclador idroprogressivo  bimando con y ducha 
de mano.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

#A73 Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.374 1.948

#A9C Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 578 578

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados



572 ACQUIFERO

SCHEDE TECNICHE | TECHNICAL DATA SHEETS
| TECHNISCHE DATENbLäTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TéCNICAS

DISEGNI TECNICI CON POSIZIONAMENTO IMPIANTI DISPONIBILI SUL SITO WEB
TECHNICAL DRAWINGS WITH DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHNISCHE DATENbLäTTER MIT MASSEN AUF UNSERER WEbSITE
FICHES TECHNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIbLES SUR NOTRE SITE WEb 
DIbUJOS TéCNICOS CON MEDIDAS DISPONIbLES EN NUESTRO SITO WEb
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ACQUIFERO ELEMENTS
Design Victor Vasilev 
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

BN Bianco opaco
Matt white
Weiss matt
blanc mat
blanco mate

NO Nero opaco 
Matt black 
Schwarz matt 
Noir mat 
Negro mate

SP Inox spazzolato 
brushed stainless steel 
Gebürstetes Edelstahl 
Acier inoxydable brossé
Acero inoxidable cepillado
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OPTIONALS | OPTIONALS 
| ZUbEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

OPTIONAL GHIERA A PARETE Ø 63 SU RICHIESTA | OPTIONAL WALL COVER Ø 63 ON REQUEST | OPTIONAL WANDAbDECKUNG Ø 63 AUF ANFRAGE | OPTION bAGUE AU MUR 
Ø 63 SUR DEMANDE | OPCIONAL SELLO A PARED Ø 63 à ELECCIÓN

Art. Bianco 
White

Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Nero opaco 
Matt black

GL8 86 66 86
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ARCO

ARCO

bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

BOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 15 | WALL MOUNTED SPOUT L 15 | WANDAUSLAUF L 15 | bEC AU MUR L 15 | CAñO A PARED L 15

BOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 20 | WALL MOUNTED SPOUT L 20 | WANDAUSLAUF L 20 | bEC AU MUR L 20 | CAñO A PARED L 20

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRC 325 422

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRB 342 445
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

ARCOBOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 25 | WALL MOUNTED SPOUT L 25 | WANDAUSLAUF L 25 | bEC AU MUR L 25 | CAñO A PARED L 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRA 349 453
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86
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ARCO

ARCO

bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

BOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 12 | DECK MOUNTED SPOUT H 12 | WASCHTISCHAUSLAUF H 12 | bEC à POSER H 12 | CAñO DE REPISA H 12

BOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 25 | DECK MOUNTED SPOUT H 25 | WASCHTISCHAUSLAUF H 25 | bEC à POSER H 25 | CAñO DE REPISA H 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRD 508 660

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRE 694 902
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

ARCOBOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 35 | DECK MOUNTED SPOUT H 35 | WASCHTISCHAUSLAUF H 35 | bEC à POSER H 35 | CAñO DE REPISA H 35

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRF 712 926
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

ARCO

ARCO

BOCCA DA TERRA PER VASCA | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR BATHTUB | bODENSTEHENDER AUSLAUF FÜR bADEWANNE | bEC FIXé AU SOL 
POUR bAIGNOIRE | CAñO A COLUMNA PARA bAñERA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRG 998 1.297

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GRH 1.046 1.360

BOCCA DI EROGAZIONE DA TERRA PER LAVABO FREESTANDING | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR FREESTANDING WASHBASIN | bODENSTEHENDER 
AUSLAUF FÜR FREISTEHENDE bECKEN | bEC AU SOL POUR LAVAbO SUR PIED | CAñO EN COLUMNA PARA LAVAbO FREESTANDING
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos
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bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

UNO

UNO

BOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 15 | WALL MOUNTED SPOUT L 15 | WANDAUSLAUF L 15 | bEC AU MUR L 15 | CAñO A PARED L 15

BOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 20 | WALL MOUNTED SPOUT L 20 | WANDAUSLAUF L 20 | bEC AU MUR L 20 | CAñO A PARED L 20

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSC 222 290

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSB 235 304
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

UNOBOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 25 | WALL MOUNTED SPOUT L 25 | WANDAUSLAUF L 25 | bEC AU MUR L 25 | CAñO A PARED L 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSA 250 324
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Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86



580 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina IACQUIFERO ELEMENTS

bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

UNO

UNO

BOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 9 | DECK MOUNTED SPOUT H 9 | WASCHTISCHAUSLAUF H 9 | bEC à POSER H 9 | CAñO DE REPISA H 9

BOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 25 | DECK MOUNTED SPOUT H 25 | WASCHTISCHAUSLAUF H 25 | bEC à POSER H 25 | CAñO DE REPISA H 25

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSD 523 680

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSE 577 750

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

UNOBOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 35 | DECK MOUNTED SPOUT H 35 | WASCHTISCHAUSLAUF H 35 | bEC à POSER H 35 | CAñO DE REPISA H 35

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSF 577 750

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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•

•
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••
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• •

• •
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• •

•



581Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I ACQUIFERO ELEMENTS

bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

UNO

UNO

BOCCA DA TERRA PER VASCA | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR BATHTUB | bODENSTEHENDER AUSLAUF FÜR bADEWANNE | bEC FIXé AU SOL 
POUR bAIGNOIRE | CAñO A COLUMNA PARA bAñERA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSG 926 1.203

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GSH 991 1.289

BOCCA DI EROGAZIONE DA TERRA PER LAVABO FREESTANDING | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR FREESTANDING WASHBASIN | bODENSTEHENDER 
AUSLAUF FÜR FREISTEHENDE bECKEN | bEC AU SOL POUR LAVAbO SUR PIED | CAñO EN COLUMNA PARA LAVAbO FREESTANDING

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

59
3

310

Ø22

Ø115

50 12

48

G1/2
Ø8
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4
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• •

• •

•
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bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

ZERO

ZERO

BOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 19 | WALL MOUNTED SPOUT L 19 | WANDAUSLAUF L 19 | bEC AU MUR L 19 | CAñO A PARED L 19

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTB 294 382

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTA 307 398

BOCCA DI EROGAZIONE DA PARETE L 25 | WALL MOUNTED SPOUT L 25 | WANDAUSLAUF L 25 | bEC AU MUR L 25 | CAñO A PARED L 25

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Ø
22

Ø
30

5

20174

190

G
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2

•
••

• •

•
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•

•

•

•

•
•
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•
•

• • •

•
•

•

•

••

GL8
Optional ghiera a parete Ø 63 su richiesta | Optional wall cover Ø 
63 on request | Optional Wandabdeckung Ø 63 auf Anfrage | Option 
bague au mur Ø 63 sur demande | Opcional sello a pared Ø 63 à elección

bianco
White

Inox spazzolato
brushed stainless steel

Nero opaco
Matt black

86 66 86



583Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I ACQUIFERO ELEMENTS

bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

ZERO

ZERO

BOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 12 | DECK MOUNTED SPOUT H 12 | WASCHTISCHAUSLAUF H 12 | bEC à POSER H 12 | CAñO DE REPISA H 12

BOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 24 | DECK MOUNTED SPOUT H 24 | WASCHTISCHAUSLAUF H 24 | bEC à POSER H 24 | CAñO DE REPISA H 24

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTD 595 774

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTE 631 821
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3
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1 160

0-
4067

G3/4

Ø28

Ø22
Ø43
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•
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••

•

•

• •

••

••

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

ZEROBOCCA DI EROGAZIONE DA PIANO H 40 | DECK MOUNTED SPOUT H 40 | WASCHTISCHAUSLAUF H 40 | bEC à POSER H 40 | CAñO DE REPISA H 40

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTF 631 821

42
0

39
8

220

0-
4067

G3/4

Ø28

Ø22
Ø43

236• •
•

•
•

•

•

• •

••
••

• •

••
•

•

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L



584 Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina IACQUIFERO ELEMENTS

bOCCHE DI EROGAZIONE | SPOUTS 
| AUSLAUF | bECS | CAñOS

ZERO

ZERO

BOCCA DA TERRA PER VASCA | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR BATHTUB | bODENSTEHENDER AUSLAUF FÜR bADEWANNE | bEC FIXé AU SOL 
POUR bAIGNOIRE | CAñO A COLUMNA PARA bAñERA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTG 1.046 1.360

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GTH 1.118 1.452

BOCCA DI EROGAZIONE DA TERRA PER LAVABO FREESTANDING | FLOOR MOUNTED SPOUT FOR FREESTANDING WASHBASIN | bODENSTEHENDER 
AUSLAUF FÜR FREISTEHENDE bECKEN | bEC AU SOL POUR LAVAbO SUR PIED | CAñO EN COLUMNA PARA LAVAbO FREESTANDING

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

63
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RUbINETTI bIDET | bIDET TAPS 
| bIDETARMATUREN | RObINETS POUR bIDET | GRIFERÍA PARA bIDET

MISCELATORE BIDET | BIDET MIXER | bIDETMISCHER | MITIGEUR POUR bIDET | MEZCLADOR PARA bIDET

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GL1 575 631

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GL2 559 727

BOCCA DI EROGAZIONE BIDET | BIDET SPOUT | bIDETAUSLAUF | bEC bIDET | CAñO PARA bIDET

Miscelatore bidet monoforo. | Single hole bidet mixer. | Einlochbidetmischer. | Mitigeur pour bidet un trou. | Mezclador para bidet 
monomando.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Bocca d’erogazione per bidet | Bidet spout | bidetauslauf | bec pour bidet | Caño para bidet

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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G
1/

2

G
1/

2

G
1/

2

2

0-1534

37

12.5 46

Ø63

54

34 0-15

12.5

G
1/

2
36

63

COMANDI | FLOW CONTROLS 
| bEDIENELEMENTE | COMMANDES | MANDOS

COMANDO DA PARETE IDROPROGRESSIVO | WALL MOUNTED HYDROPROGRESSIVE FLOW CONTROL | HyDROPROGRESSIVER WANDHEbELMISCHER | COMMANDE 
HyDROPROGRESSIVE AU MUR | MEZCLADOR HyDROPROGRESSIVO A PARED

COMANDO DA PARETE MISCELATORE | WALL MOUNTED MIXER FLOW CONTROL | WANDHEbELMISCHER | COMMANDE MéLANGEUR AU MUR | MEZCLADOR A PARED

Comando da parete idroprogressivo. | Wall mounted hydroprogressive flow control. | Hydroprogressiver Wandhebelmischer. | 
Commande hydroprogressive au mur. | Mezclador hydroprogressivo a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Comando da parete miscelatore. | Wall mounted mixer flow control. | Wandhebelmischer. | Commande mélangeur au mur. | 
Mezclador a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

COMANDO DA PARETE CALDA E FREDDA | WALL MOUNTED HOT AND COLD FLOW CONTROL | KALT- UND WARMWASSERVENTILE FÜR WANDMONTAGE | COMMANDE POUR 
EAU CHAUDE ET FROIDE AU MUR | MANDOS AGUA FRIA y CALIENTE A PARED

Comando da parete calda e fredda. | Wall mounted hot and cold flow control. | Kalt- und Warmwasserventil für Wandmontage. | 
Commande pour eau chaude et froide au mur. | Mandos agua fria y caliente a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Ø63

36 1

G
1/

2

G1/2 46

34 0-15

12
.5

G
1/

2

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVB Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 456 673

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVA Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 441 656

GI2 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 289 289

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVC Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 193 319

GI3 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 267 267

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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COMANDI | FLOW CONTROLS 
| bEDIENELEMENTE | COMMANDES | MANDOS

COMANDO DA PIANO IDROPROGRESSIVO | DECK MOUNTED HYDROPROGRESSIVE FLOW CONTROL | HyDROPROGRESSIVER WASCHTISCHEbELMISCHER | COMMANDE 
HyDROPROGRESSIVE à POSER | MEZCLADOR HyDROPROGRESSIVO DE REPISA

COMANDO DA PIANO MISCELATORE | DECK MOUNTED MIXER FLOW CONTROL | WASCHTISCHHEbELMISCHER | COMMANDE MéLANGEUR à POSER | MEZCLADOR DE REPISA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVH 445 577

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVG 445 577

Comando da piano idroprogressivo. | Deck mounted hydroprogressive flow control. | Hydroprogressiver Waschtischebelmischer. | 
Commande hydroprogressive à poser. | Mezclador hydroprogressivo de repisa.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Comando da piano miscelatore. | Deck mounted mixer flow control. | Waschtischhebelmischer. | Commande mélangeur à poser. | 
Mezclador de repisa.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

COMANDO DA PIANO CALDA E FREDDA | DECK MOUNTED HOT AND COLD FLOW CONTROL | KALT- UND WARMWASSERVENTIL FÜR WASCHTISCHMONTAGE | COMMANDE 
POUR EAU CHAUDE ET FROIDE à POSER | MANDOS AGUA FRIA y CALIENTE DE REPISA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVI 414 539

Comando da piano calda e fredda. | Deck mounted hot and cold flow control. | Kalt- und Warmwasserventil für Waschtischmontage. 
| Commande pour eau chaude et froide à poser. | Mandos agua fria y caliente de repisa.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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COMANDI | FLOW CONTROLS 
| bEDIENELEMENTE | COMMANDES | MANDOS

GRUPPO TERMOSTATICO DA PARETE A DUE VIE | WALL MOUNTED THERMOSTATIC FLOW CONTROLS | THERMOSTATISCHER ZWEILOCHWANDHEbELMISCHERbATTERIE 
| COMMANDES THERMOSTATIQUES AU MUR | GRUPO TERMOSTATICO bIMANDO A PARED

GRUPPO TERMOSTATICO DA PARETE A DUE VIE CON PLACCA | WALL MOUNTED THERMOSTATIC FLOW CONTROLS WITH PLATE | THERMOSTATISCHER 
ZWEILOCHWANDHEbELMISCHERbATTERIE MIT PLATTE | COMMANDES THERMOSTATIQUES AU MUR.AVEC PLAQUE | GRUPO TERMOSTATICO bIMANDO A PARED CON PLACA
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Comando da parete termostatico a due vie. | Wall mounted thermostatic flow control. | Thermostatischer Zweilochwandhebelmischer. 
| Commande thermostatique au mur. | Mezclador termostatico bimando a pared.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmes-
sing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Gruppo termostatico da parete a due vie con piastra per ispezione filtri. | Wall mounted thermostatic valves with plate for filter 
inspection. | Duschbatterie für Wandmontage mit thermostatischen Zweilochmischer und Metallplatte für Filterinspektion. | Groupe 
douche au mur avec mélangeur thermostatique et plaque pour l’inspection des filtres. | Grifería con mezclador termostatico bimando con 
placa metalica para inspection.

Materiale: Acciaio Aisi 316 L / ottone nichelato | Material: Steel Aisi 316 L / nickel-plated brass | Material: Stahl Aisi 316 L / Nickelmes-
sing | Matériau: Acier Aisi 316 L / laiton nickelé | Material: Acero Aisi 316 L / latón niquelado

Parti da incasso comprese | Recessed parts included | Einbauelemente inbegriffen | Parties à encastrer incluses | Elementos empotrados incluidos

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVE Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.310 1.859

GI7 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 1.676 2.022

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVF Parti esterne | External parts 
Externe Teile | Parties exteriéures | Elementos externos 1.966 2.709

GI7 Parti da incasso | Recessed parts
Einbauelemente | Parties à encastrer | Elementos empotrados 1.676 2.022

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados

Parti da incasso
Recessed parts
Einbauelemente
Parties à encastrer
Elementos empotrados
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DOCCETTE | HANDSPRAyS 
| bRAUSE | POMMEAUX DE DOUCHE | DUCHAS DE MANO

DOCCETTA PER DOCCIA | SHOWER HANDSPRAY  | DUSCHHANDbRAUSE | POMMEAU DE DOUCHE POUR DOUCHE | DUCHA DE MANO PARA DUCHA

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVL 414 539

DOCCETTA PER VASCA | BATHTUB HANDSPRAY | WANNENbRAUSE | POMMEAU DE DOUCHE POUR bAIGNOIRE | DUCHA DE MANO PARA bAñERA

G1/2

Ø60

Ø32

23
0

G1/2

•

•

• •

• •

• •

• •

M
A

X
 4

0

22
0

•

• •
•

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GVM 462 602
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SOFFIONI DOCCIA | SHOWER HEADS 
| REGENbRAUSE | TÊTES DE DOUCHE | ROCIADORES

SOFFIONE DOCCIA ORIENTABILE QUADRATO L 200 | ADJUSTABLE SQUARE SHOWER HEAD L 200 | VIERECKIGE SCHWENKbARE REGENbRAUSE L 200 | TÊTE DE DOUCHE 
CARRéE ORIENTAbLE L 200 | ROCIADOR GIRATORIO CUADRADO L 200

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWA 330 431

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWB 460 598

SOFFIONE DOCCIA ORIENTABILE QUADRATO L 300 | ADJUSTABLE SQUARE SHOWER HEAD L 300 | VIERECKIGE SCHWENKbARE REGENbRAUSE L 300 | TÊTE DE DOUCHE 
CARRéE ORIENTAbLE L 300 | ROCIADOR GIRATORIO CUADRADO L 300

200

4
38

,5

50°

44
,5

G
1/

2

•

•
•

•

• •

•••

• •

300

4
38

,5

50°

44
,5

G
1/

2

• •

•

•

•

••

•
•

••

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L
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SOFFIONI DOCCIA | SHOWER HEADS 
| REGENbRAUSE | TÊTES DE DOUCHE | ROCIADORES

SOFFIONE DOCCIA ORIENTABILE QUADRATO L 400 | ADJUSTABLE SQUARE SHOWER HEAD L 400 | VIERECKIGE SCHWENKbARE REGENbRAUSE L 400 | TÊTE DE DOUCHE 
CARRéE ORIENTAbLE L 400 | ROCIADOR GIRATORIO CUADRADO L 400

SOFFIONE DOCCIA ORIENTABILE TONDO Ø 200 | ADJUSTABLE ROUND SHOWER HEAD Ø 200 | SCHWENKbARE RUNDREGENbRAUSE Ø 200 | TÊTE DE DOUCHE RONDE 
ORIENTAbLE Ø 200 | ROCIADOR GIRATORIO TONDO Ø 200

400

4
38

,5

50°

44
,5

G
1/

2••

•

• •

•

•

•

•

••

200

4
38

,5

50°

44
,5

G
1/

2••

••

• •

•

•• •

•

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWC 655 851

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWF 301 391
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SOFFIONI DOCCIA | SHOWER HEADS 
| REGENbRAUSE | TÊTES DE DOUCHE | ROCIADORES

SOFFIONE DOCCIA ORIENTABILE TONDO Ø 300 | ADJUSTABLE ROUND SHOWER HEAD Ø 300 | SCHWENKbARE RUNDREGENbRAUSE Ø 300 | TÊTE DE DOUCHE RONDE 
ORIENTAbLE Ø 300 | ROCIADOR GIRATORIO TONDO Ø 300

SOFFIONE DOCCIA ORIENTABILE TONDO Ø 400 | ADJUSTABLE ROUND SHOWER HEAD Ø 400 | SCHWENKbARE RUNDREGENbRAUSE Ø 400 | TÊTE DE DOUCHE RONDE 
ORIENTAbLE Ø 400 | ROCIADOR GIRATORIO TONDO Ø 400

300

4
38

,5

50°

44
,5

G
1/

2

•

•
•

•

• •

•

•• •

•

400

4
38

,5

50°

44
,5

G
1/

2

• •

•
•

•

•• •

•
• •

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWE 424 550

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWD 619 804
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SOFFIONI DOCCIA | SHOWER HEADS 
| REGENbRAUSE | TÊTES DE DOUCHE | ROCIADORES

20

300

55
10 G1/2

G
1/

2

Ø63

Ø
22• •

•

••
• •

•
•

• •

•
•

••

Ø22

Ø63

200

1/2 GAS

• •

•

•

Ø22

Ø63

300

1/2 GAS

• •

•

•

Ø22

Ø63

400

1/2 GAS

• •

•

•

BRACCIO PER SOFFIONE A PARETE | WALL MOUNTED SHOWER HEAD ARM | bRAUSEZULAUFARM FÜR WANDANbINDUNG | bRAS DE DOUCHE MURAL | bRAZO PARA 
ROCIADOR A PARED

GWM 40 237 307

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

20

400

55
10 G1/2

G
1/

2

Ø63

Ø
22• •

•

••
• •

•
•

• •

• •

•
•

GWQ 30 202 262

GWP 40 216 281

BRACCIO PER SOFFIONE A SOFFITTO | CEILING MOUNTED SHOWER HEAD ARM | bRAUSEZULAUFARM FÜR DECKEANbINDUNG | bRAS DE DOUCHE AU PLAFOND | bRAZO 
PARA ROCIADOR DE TECHO

Materiale: Acciaio Aisi 316 L | Material: Steel Aisi 316 L | Material: Stahl Aisi 316 L | Matériau: Acier Aisi 316 L | Material: Acero Aisi 316 L

Art. L Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWL 30 226 293

Art. H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Colore 
Colour

GWN 20 196 254
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PORTA RUbINETTI CILINDRO | CILINDRO TAP HOLDER
| ARMATURENHALTER | PORTE-RObINETS CILINDRO | SUPORTES PARA GRIFERIA
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFläcHE | FINITIONS | AcAbAdOS

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points 
for each composition. | Farbmuster - Für lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | coloris sur échantillon - Pour les coloris 
laqués sur échantillon, supplement de 487 points par composition. | colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos 
por composición.

P
O

R
TA

 R
U

B
IN

E
T

T
I 

TA
P

 H
O

LD
E

R

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

B0/BL Bianco  
 White
 Weiß 
 blanc 
 blanco

CB/WB Corda  
 Rope 

  Seil
  corde
  cuerda

CU/CJ Calce
 lime
 Kalk

  chaux
  cal

TA/TC Terracotta
 Terracotta
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare  
 limestone
 Kalkstein

  calcaire
  caliza

ZA/ZI Zolfo 
 Sulfur
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry  
 curry
 curry

  curry
  curry

B1/BB Biscotto  
 cookie
 Keks

  biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia  
 Gravel
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra  
 Shade
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao  
 cacao
 Kakao

  cacao
  cacao

MF/MJ Mango 
 Mango
 Mango
 Mango
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur  
 Jaipur red
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra   
 Earth
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo  
 Smoke
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro  
 Testa di Moro
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere  
 Ash
 Asche

  cendre
  ceniza

GL/GM Grigio Londra  
 london grey
 london Grau 
 Gris londres 
 Gris londres 

CD/CL Argilla 
 Argilla
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta  
 clay
 Ton 
 crête 
 creta

V7/V8 Verde Agave  
 Agave Green 
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio  
 Pistachio 
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte 
 Night blue 
 Nachtblau

  blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive 
 Exclusive grey
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite  
 Graphite
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero  
 black
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone  
 Mink
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto 
 basalt
 basalt

  basalte
  basalto

AZ/A1 Azzurro polvere  
 blue powder
 blau Puder 
 bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro  
 Green commodore
 commodore Grün 
 Vert commodore 
 Verde comodoro

G5/G6 Grigio Bromo  
 bromo grey
 bromo Grau 
 Gris bromo 
 Gris bromo 

OQ/OS Ottanio  
 Teal green
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFLäCHE | FINITIONS | ACAbADOS

SP Inox spazzolato
 brushed stainless steel

Gebürstetes Edelstahl 
Acier inoxydable brossé 
Acero inoxidable cepillado

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales  

Porta salviette | Towel bar | Handtuchhalter | Porte-serviette | Porta pañuelos

N6 Noce bruciato  
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale  
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto 
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown  
Walnut brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI 
Flamed Grey

Q3 ALPI
Striped Black

Q8 ALPI 
 Stripped White

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

Q7 ALPI
Stripped Sand

RK Rovere Solid Skin 
Solid Skin oak 
Eiche “Solid Skin” 
Rouvre “Solid Skin” 
Roble “Solid Skin”

Q4 ALPI 
Sienna Cherry

Q2 ALPI
Dark Oak
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PORTA RUBINETTO A PARETE CON PORTA SALVIETTE PER LAVABO FREESTANDING | WALL TAP HOLDER WITH TOWEL BAR FOR FREESTANDING BASIN | HAHNWANDHALTER MIT TUCHHALTER 
FÜR FREISTEHENDES bECKEN | PORTE-RObINET AU MUR AVEC PORTE-SERVIETTE POUR LAVAbO SUR PIED | SUPORTE PARA GRIFO A PARED CON TOALLERO PARA LAVAbO EN COLUMNA

PORTA RUBINETTO A PAVIMENTO CON PORTA SALVIETTE PER VASCA | FLOOR STANDING TAP HOLDER WITH TOWEL BAR FOR BATHTUB | bODENSTEHENDER HAHNDHALTER 
MIT TUCHHALTER FÜR bADEWANNE | PORTE-RObINET AU SOL AVEC PORTE-SERVIETTE POUR bAIGNOIRE | SUPORTE PARA GRIFO EN COLUMNA CON TOALLERO PARA bAñERA

OPTIONAL RUBINETTO D’ARRESTO | OPTIONAL SHUT-OFF VALVE | OPTION AbSPERRHAHN | OPTION VANNE D’ARRÊT | OPCIONAL VALVULA CIERRE

Art. L P H Cat.1 Cat.2

GX7 DX • GX8 SX 60 7,8 93 816 904

Art. L P H Cat.1 Cat.2

GZ1 DX • GZ2 SX 80 7,8 56 915 1.024

Art. Inox spazzolato
Brushed stainless steel

GXS 195

Porta rubinetterie compatibile con serie acquifero e cilindro | Tap holder compatible with acquifero and cilindro taps | Hahnhalter 
kompatibel mit acquifero- und cilindroarmaturen | Porte-robinets compatible avec les séries acquifero et cilindro | Suporte para griferia 
compatible con grifos acquifero y cilindro

Porta rubinetterie compatibile con serie acquifero e cilindro | Tap holder compatible with acquifero and cilindro taps | Hahnhalter 
kompatibel mit acquifero- und cilindroarmaturen | Porte-robinets compatible avec les séries acquifero et cilindro | Suporte para griferia 
compatible con grifos acquifero y cilindro

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

PORTA RUbINETTI CILINDRO | CILINDRO TAP HOLDER
| ARMATURENHALTER | PORTE-RObINETS CILINDRO | SUPORTES PARA GRIFERIA

93
0

250

600 24

78

75
100

75

50

50

60

78
56

0

350

50 750
800

24

55 55808080

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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ACCESSORI CILINDRO | CILINDRO ACCESSORIES 
| CILINDRO ZUbEHÖRE | ACCESSOIRES CILINDRO | OPCIONALES CILINDRO
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FINITURE | FINISHINGS 
| ObERFläcHE | FINITIONS | AcAbAdOS

SP Inox spazzolato    
brushed stainless steel 
Gebürstetes Edelstahl 
Acier inoxydable brossé 
Acero inoxidable cepillado

SQ Inox spazzolato | Nero    
brushed stainless steel|Matt black 
Gebürstetes Edelstahl|Schwarz matt 
Acier inoxydable brossé|Noir mat 
Acero inoxidable cepillado|Negro mate

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | bois | Maderas 

NC Noce Canaletto 
canaletto walnut  
Nussbaum canaletto  
Noyer canaletto 
Nogal canaletto

R4 Rovere  
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

A
C

C
E

S
S

O
R

I C
IL

IN
D

R
O

C
IL
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D

R
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C
E

S
S

O
R
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S

Cristalplant Bio Active  

00 Bianco opaco  
Matt white 
Weiss matt 
blanc mat 
blanco mate

Cristalplant BIO Active base biossido di titanio. Proprietà virucide, antimicotiche e autopulenti. | Cristalplant BIO Active titanium dioxide-based. Virucidal, anti-fungal 
and self-cleaning properties. | cristalplant bIO Active auf Titandioxidbasis. Viruzide, antimykotische und selbstreinigende Eigenschaften. | cristalplant bIO Active à base de 
dioxyde de titane. Propriétés virucides, antifongiques et autonettoyantes. | cristalplant bIO Active a base de dióxido de titanio. Propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes.
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PORTA SALVIETTE A PARETE DECENTRATO | OFF- CENTRED WALL TOWEL BAR | DEZENTRALISIERTER WANDHANDTUCHHALTER | PORTE-SERVIETTE AU MUR DéCENTRALISé 
| TOALLERO A PARED DESCENTRALIZADO 

MENSOLA PER PORTA SALVIETTE A PARETE DECENTRATO | SHELF FOR OFF-CENTRED WALL TOWEL BAR | AbLAGE FÜR DEZENTRALISIERTEN WANDHANDTUCHHALTER | 
éTAGÈRE PORTE-SERVIETTE AU MUR DéCENTRALISéE | REPISA PARA TOALLERO A PARED DESCENTRALIZADO 

COMPOSIZIONI | COMPOSITIONS | ZUSAMMENSETZUNG | COMPOSITIONS | COMPOSICION

MENSOLA CON DOSATORE SAPONE E BICCHIERE PER PORTA SALVIETTE A PARETE DECENTRATO | SHELF WITH SOAP DISPENSER UND GLASS FOR OFF-CENTRED WALL TOWEL BAR | AbLAGE MIT SEIFENSPENDER UND GLAS FÜR 
DEZENTRALISIERTEN WANDHANDTUCHHALTER | ÈTAGÈRE AVEC DISTRIbUTEUR SAVON ET VERRE POUR PORTE-SERVIETTE AU MUR DéCENTRALISéE | REPISA CON JAbONERA y VASO PARA TOALLERO A PARED DESCENTRALIZADO 

Art. L P Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato|nero opaco
Brushed stainless steel|matt black

GX5 DX • GX6 SX 60 10,4 310 320

Art. L P Cat.2 Cristalplant Bio 
Active

GY7 25 7,8 123

GY8 25 7,8 75

Art. L P Cat.2 Cristalplant Bio 
Active

#B01 25 7,8 468

#B02 25 7,8 425

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

Mensola in massello di Noce o Rovere o Cristalplant Bio Active | Shelf in solid walnut,solid oak or Cristalplant Bio Active | 
Ablage aus Massivnussbaum, Massiveiche oder Cristalplant bio Active | étagère en bois massif de noyer ou rouvre ou Cristalplant bio 
Active | Repisa en nogal macizo, roble macizo o Cristalplant bio Active

Mensola in massello di Noce o Rovere o Cristalplant Bio Active | Shelf in solid walnut,solid oak or Cristalplant Bio Active | 
Ablage aus Massivnussbaum, Massiveiche oder Cristalplant bio Active | étagère en bois massif de noyer ou rouvre ou Cristalplant bio 
Active | Repisa en nogal macizo, roble macizo o Cristalplant bio Active

ACCESSORI CILINDRO | CILINDRO ACCESSORIES 
| CILINDRO ZUbEHÖRE | ACCESSOIRES CILINDRO | OPCIONALES CILINDRO

24600

80

24 600
50

250

250

24600

80

24 600
50

250

250

78
10

250

78
10

83 83
250

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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PORTA SALVIETTE A PARETE | WALL TOWEL BAR | WANDHANDTUCHHALTER | PORTE-SERVIETTE AU MUR | TOALLERO A PARED 

MENSOLA PER PORTA SALVIETTE A PARETE | SHELF FOR WALL TOWEL BAR | AbLAGE FÜR WANDHANDTUCHHALTER | éTAGÈRE PORTE-SERVIETTE AU MUR | REPISA PARA 
TOALLERO A PARED

COMPOSIZIONI | COMPOSITIONS | ZUSAMMENSETZUNG | COMPOSITIONS | COMPOSICION

MENSOLA CON DOSATORE SAPONE E BICCHIERE PER PORTA SALVIETTE A PARETE | SHELF WITH SOAP DISPENSER UND GLASS FOR WALL TOWEL BAR | AbLAGE MIT SEIFENSPENDER UND 
GLAS FÜR WANDHANDTUCHHALTER | ÈTAGÈRE AVEC DISTRIbUTEUR SAVON ET VERRE POUR PORTE-SERVIETTE AU MUR | REPISA CON JAbONERA y VASO PARA TOALLERO A PARED

Art. L P Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato|nero opaco
Brushed stainless steel|matt black

GX3 60 10,4 310 320

Art. L P Cat.2 Cristalplant Bio 
Active

GY5 50 7,8 185

GY6 50 7,8 107

Art. L P Cat.2 Cristalplant Bio 
Active

#B03 DX • #B04 SX 50 7,8 530

#B05 DX • #B06 SX 50 7,8 463

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

Mensola in massello di Noce o Rovere o Cristalplant Bio Active | Shelf in solid walnut,solid oak or Cristalplant Bio Active | 
Ablage aus Massivnussbaum, Massiveiche oder Cristalplant bio Active | étagère en bois massif de noyer ou rouvre ou Cristalplant bio 
Active | Repisa en nogal macizo, roble macizo o Cristalplant bio Active

Mensola in massello di Noce o Rovere o Cristalplant Bio Active | Shelf in solid walnut,solid oak or Cristalplant Bio Active | 
Ablage aus Massivnussbaum, Massiveiche oder Cristalplant bio Active | étagère en bois massif de noyer ou rouvre ou Cristalplant bio 
Active | Repisa en nogal macizo, roble macizo o Cristalplant bio Active

ACCESSORI CILINDRO | CILINDRO ACCESSORIES 
| CILINDRO ZUbEHÖRE | ACCESSOIRES CILINDRO | OPCIONALES CILINDRO

24

50

14

600
50

80
24

50
600

50

24

50

14

600
50

80
24

50
600

50

500

78
10

78
10

333 83
500

Versione Dx | Right Version
| Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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PORTA SALVIETTE FREESTANDING | FREESTANDING TOWEL HOLDER | FREISTEHENDER TUCHHALTER | PORTE-SERVIETTE SUR PIED | TOALLERO EN COLUMNA 

PIASTRINA ACCIAIO PER PARETI MORBIDE | STEEL PLATE FOR SOFT WALLS | STAHLPLATTE FÜR WEICHE WäNDE | ASSIETTE EN ACIER POUR MUR SOUPLE | PLACA DE 
ACERO PARA PAREDES bLANDAS

Art. L P H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

Inox spazzolato|nero opaco
Brushed stainless steel / matt black

GX1 75 22 70 544 567

Art. L P H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

GZ8 2 2 0,3 Cad.|Each 38

Art. L P H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

GZ7 6,3 8,2 15,4 676

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

ACCESSORI CILINDRO | CILINDRO ACCESSORIES 
| CILINDRO ZUbEHÖRE | ACCESSOIRES CILINDRO | OPCIONALES CILINDRO
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IDROSCOPINO | HYDROBRUSH | HyDRObRUSH | HyDRO-bROSSE DE TOILETTE | ESCObILLERO CON CHORRO DE AGUA
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PORTA ROTOLO DA TERRA | FLOORSTANDING TOILET PAPER HOLDER | bODENTOILETTENPAPIERHALTER | PORTE-ROULEAU DE PAPIER TOILETTE | SUPORTE DE PAPEL 
HIGIéNICO EN COLUMNA

PORTA SCOPINO DA TERRA | FLOORSTANDING TOILET BRUSH HOLDER | bODENKLObÜRSTE | PORTE-bROSSE DE TOILETTE AU SOL | ESCObILLERO EN COLUMNA

PORTA SCOPINO A PARETE | WALL-MOUNTED TOILET BRUSH HOLDER | WANDMONTIERTE KLObÜRSTE | PORTE-bROSSE DE TOILETTE MURAL | ESCObILLERO DE PARED

Art. L P H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

GZ6 9 9 55 250

Art. L P H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

GZ3 6,4 6,4 55 206

Art. L P H Inox spazzolato
Brushed stainless steel

GZ4 8,6 6,4 55 261

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

Materiale: Acciaio Inox | Material: Steel | Material: Stahl | Matériau: Acier | Material: Acero

ACCESSORI CILINDRO | CILINDRO ACCESSORIES 
| CILINDRO ZUbEHÖRE | ACCESSOIRES CILINDRO | OPCIONALES CILINDRO

27
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55
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55
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55
0
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FALPER ID Materiali per expo e merchandising | FALPER ID Materials for expo and merchandising 

| FALPER ID Materialien für die EXPO und Merchandising | FALPER ID Matériels pour expo et merchandising | FALPER ID Materiales para expo y merchandising
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FALPER ID

Art. L Prezzi netti
Net price

MFE 40 187

MF9 88x18x9 789

Art. L Prezzi netti
Net price

MF4 50 38 *

MF7 50 38 *

LOGO TRIDIMENSIONALE | THREE DIMENSIONAL LOGO | 3D-LOGO | LOGO TRIDIMENSIONNEL | LOGO TRIDIMENSIONAL

BOISERIE IN LEGNO | WOOD PANELLING | HOLZTäFELUNG | bOISERIE EN bOIS | PANELES DE MADERA

LOGO ADESIVO PER VETRINA | ADHESIVE LOGO FOR SHOWCASE | LOGOAUFKLEbER FÜR SCHAUFENSTER | LOGO ADHéSIF POUR VITRINE | LOGO ADHESIVO PARA VITRINA

Logo tridimensionale in mdf laccato lucido con dima di posizionamento per pareti interne Falper ID
Three-dimensional logo in glossy lacquered MDF with positioning template for Falper ID internal walls
Dreidimensionales Logo aus glänzend lackiertem MDF mit Positionierschablone für Falper ID Innenwände
Logo tridimensionnel en MDF laqué brillant avec gabarit de positionnement pour parois internes Falper ID
Logotipo tridimensional en MDF lacado brillante con plantilla de posicionamiento para paredes internas Falper ID

Logo bifacciale retro illuminato led con appendimento a soffitto per vetrine Falper studio
Double-sided backlit LED logo with ceiling hanging for Falper-Studio display windows
Doppelseitiges hintergrundbeleuchtetes LED-Logo mit Deckenabhängung für Falper-Studio Schaufenster.
Logo LED rétroéclairé des deux côtés avec suspension au plafond pour les vitrines Falper Studio
Logotipo LED retroiluminado de doble cara con colgante de techo para vitrinas de estudio Falper

* Un logo da cm 50 viene fornito gratuitamente per ogni showroom con campionatura Falper ID installata.
* A 50 cm logo is provided free of charge for each showroom with Falper ID samples installed.
* Ein 50 cm großes Logo wird jedem Showroom, in dem die Falper ID Musterausstellung installiert ist, kostenfrei zur Verfügung gestellt.
* Un logo de 50 cm est fourni gratuitement pour chaque showroom avec échantillonnage Falper ID installé.
* Se proporciona gratuitamente un logo de 50 cm para cada showroom con muestrario Falper ID instalado.

Per le boiserie i MQ saranno calcolati comprese le testate delle pareti eventualmente necessarie. Si prega di fornire rilievo quotato per ricevere i pannelli pre-tagliati e bordati, pronti per 
il montaggio. | For the panelling the m2 will be calculated including the heads of any necessary walls. Please provide quoted measurements to receive the pre-cut and edged panels 
ready for assembly. | Die Täfelungen pro m2 werden einschließlich eventuell erforderlicher Stirnseiten der Wände berechnet. bitte lassen Sie uns eine Maßaufnahme zukommen, damit wir Ihnen die 
zugeschnittenen und eingefassten, montagefertigen Leisten schicken können. | Pour les boiseries, on calculera les m2 en incluant les bouts de mur éventuellement nécessaires. Vous êtes priés de 
fournir la prise de cotes pour recevoir les panneaux pré-découpés et plaqués, prêts à être montés | Para los paneles los m2 se calcularán incluyendo las cabeceras de las paredes eventualmente 
necesarias. Se ruega brindar un levantamiento dimensionado para recibir los paneles pre-cortados y rebordeados, listos para el montaje. 

Per incollaggio all'interno della vetrina | To be attached to the inside of the showcase | Zum Anbringen 
innen am Schaufenster | Pour collage à l'intérieur de la vitrine | Para encolado en el interior de la vitrina

Per incollaggio all'esterno | To be attached externally | Zum Anbringen außen am Schaufenster | 
Pour collage à l'extérieur | Para el encolado en el exterior

Art. Prezzi netti al MQ
Net price per SQM

DBC Boiserie in legno sp 16 mm bordato, finitura in ACACIA | 16 mm edged wood panelling, finishing in ACACIA | 
Holztäfelung St. 16 mm, eingefasst, Ausführung AKAZIE | boiserie en bois 16 mm d'épaisseur plaqué, finition ACACIA  | 
Panel de madera de 16 mm de espesor rebordeado, acabado de ACACIA

235

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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FALPER ID

Art. Prezzi netti
Net price

CC 364

Art. Prezzi netti
Net price

KIT11 113 *

CARTELLA COLORI COMPLETA | COMPLETE COLOUR CHART | VOLLSTäNDIGES FARbMUSTER-SET | JEU DECHANTILLON COULEURS COMPLET | CARTILLA COMPLETA COLORES

KIT PELLI E MATERIALI | SKINS AND MATERIALS KIT | LEDER- UND METALLMUSTER-SET | KIT CUIRS ET MATéRIAUX | KIT PIELES y MATERIALES

La cartella completa contiene tutte le finiture della gamma Falper eccetto il kit pelli, materiali e marmi. 
Una cartella colori completa viene fornita gratuitamente per ogni showroom con campionatura Falper ID installata.
The complete chart contains all the finishings in the Falper range except the skins and and marble. A complete colour 
chart is provided free of charge for each showroom with Falper ID samples installed. 
Das komplette Set enthält Muster sämtlicher Oberflächen der Reihe Falper mit Ausnahme der Leder und Marmormustersatz. Ein 
komplettes Farbmuster-Set wird jedem Showroom, in dem die Falper ID Musterausstellung installiert ist, kostenfrei zur Verfügung 
gestellt. 
Le jeu d'echantillon complet contient toutes les finitions de la gamme Falper hormis le kit cuir, materiaux et marbres. Un jeu complet 
est fourni gratuitement pour chaque showroom avec échantillonnage Falper ID installé. 
La cartilla completa contiene todos los acabados de la gama Falper 2015 excepto el kit pieles y materiales y marmoles. Se 
proporciona gratuitamente una cartilla completa de colores para cada showroom con muestrario Falper ID instalado. 

Kit comprendente i campioni delle cinque pelli Baxter e dei tre metalli speciali utilizzati nella collezione George e Edge.  
*Un Kit pelli viene fornito gratuitamente per ogni showroom che espone prodotti della collezione George in pelle o Edge in metallo.
Kit that includes samples of the five Baxter skins and the three special metals used in the George and Edge collection. 
*A skins Kit is provided free of charge for each showroom that displays productions from the George collection in skin or 
Edge in metal. 
Das Set umfasst die Muster der fünf Leder baxter und der drei Spezialmetalle, die in der Kollektion George und Edge zum Einsatz 
kommen.  *Jedem Showroom, der die Produkte aus Leder der Kollektion George oder metal der Kollektion Edge ausstellt, wird 
ein Ledermuster-Set kostenfrei zur Verfügung gestellt. 
Le kit inclut les échantillons des cinq cuirs baxter et des trois métaux spéciaux utilisés dans la collection George et Edge. 
*Un Kit cuirs est fourni gratuitement pour chaque showroom qui expose des produits de la collection George en cuir oü Edge en métal.. 
Kit que incluye las muestras de los cinto tipos de pieles baxter y de los tres metales especiales utilizados en la colección George 
y Edge.  * Un kit pieles se suministra gratuitamente para cada showroom que expone productos de la colección George de piel y 
Edge de metale. 

Cartella completa | Complete chart | Komplettes Set |  Jeu d'echantillon complet | Cartilla completa

Kit pelli e materiali | Skins and materials kit | Leder- und Metallmuster-Set | 
Kit cuirs et matériaux | Kit pieles y materiales

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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Art. Prezzi netti
Net price

C22 60 *

L22 60 *

Art. Prezzi netti
Net price

CD1 75*

CATALOGHI E LISTINI GENERALI | CATALOGUES AND GENERAL PRICE LISTS | ALLGEMEINE KATALOGE UND PREISLISTEN | CATALOGUES ET LISTES DE PRIX GéNéRALES | 
CATÁLOGOS y LISTAS DE PRECIOS GENERALES

CATALOGHI DIVULGATIVI | LEAFLETS | KATALOGE ZUR VERTEILUNG AN DIE KUNDEN | CATALOGUES DE DIFFUSION | CATÁLOGOS PARA DIVULGACIÓN

* Una copia del catalogo e del listino generale sono forniti gratuitamente per ogni postazione di vendita presente 
all'interno delle showroom con installazione Falper ID.  
* A copy of the catalogue and general price list are provided free of charge for every sale point inside the showroom with 
Falper ID installation. 
* Pro Verkaufsstelle im Showroom mit Falper ID Installation werden je ein Exemplar des allgemeinen Katalogs und der allgemeinen 
Preisliste kostenfrei zur Verfügung gestellt. 
* Une copie du catalogue et de la liste de prix générale est fournie gratuitement à chaque lieu de vente présent à l'intérieur des 
showroom avec installation Falper ID.
* Se ha proporcionado gratuitamente una copia del catálogo y de la lista de precios general para cada puesto de venta presente 
en el showroom con instalación Falper ID. 

* Cataloghi divulgativi sono forniti gratuitamente ai rivenditori con spazi Falper ID installati.  
* The leaflets are provided free of charge to retailers with Falper ID spaces installed.  
* Kataloge zur Verteilung an die Kunden werden Händlern mit installierten Falper ID-bereichen kostenfrei zur Verfügung gestellt.  
* Les catalogues de diffusion sont fournis gratuitement aux revendeurs avec espaces Falper ID installés.  
* Los catálogos de divulgación se proporcionan gratuitamente a los revendedores con espacios Falper ID instalados.  

Kit 30 copie | 30 copy kit | Set mit 30 Exemplaren | Kit 30 copies | Kit 30 copias

Catalogo generale | General catalogue | Allgemeiner Katalog | Catalogue général | Catálogo general 

Listino generale | General price list | Allgemeine Preisliste | Liste de prix générale | Lista de precios general

FALPER ID

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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MATERIALI COSTRUTTIVI | PRODUCTION MATERIALS
| WERKSTOFFE | MATERIAUX DE FAbRICATION | MATERIALES DE FAbRICACIÓN

Multistrato di betulla AW 100 - mobili in finitura legno | AW 100 birch plywood - wood finish furniture 
Birkenschichtholz AW 100 - Möbel mit Holzoberfläche | Contreplaqué de bouleau  AW 100 - meubles en finition bois | Multicapa de abedul AW 100 - muebles con acabado de madera

Il legno multistrato di betulla, impiallacciato in rovere e noce canaletto, è utilizzato per la fabbricazione di tutti i componenti dei mobili finitura legno Cat.2 I pannelli sono 
realizzati con incollaggio AW 100 per ambienti umidi e l’incollaggio delle bordature in essenza è realizzato con colle pliuretaniche resistenti all’acqua. Tutti i pannelli sono 
classificati E1 per la bassa emissione di formaldeide e su richiesta dispongono di certificazione CARb.

birch plywood, in oak and black walnut veneer, is used to make all the parts of the Cat.2 wood finish furniture. The panels are made with AW 100 gluing for damp 
environments and gluing of the edges in essence and made with polyurethane water resistant materials. All the panels are E1 classified for low formaldehyde emission and 
on request are CARb certified.

Das birkenschichtholz furniert mit Eiche und Nussbaum Canaletto wird zur Herstellung aller Möbelteile mit Oberfläche aus Holz der Kat. 2 verwendet. Die Platten werden 
mit Verleimung AW 100 für feuchte Umgebungen und Verleimung der Kantenleisten aus Holz mit wasserbeständigen PU-Klebstoffen realisiert. Alle Platten entsprechen der 
Klasse E1 für geringe Formaldehydemission und verfügen auf Anfrage über die CARb-Zertifizierung.

Le bois contreplaqué de bouleau, plaqué en chêne et noyer d’Amérique, est utilisé pour la fabrication de tous les composants des meubles finition bois Cat.2. Les panneaux 
sont réalisés avec collage AW 100 pour environnements humides et collage des bordures en bois avec des colles en polyuréthane résistantes à l’eau. Tous les panneaux 
sont de classe E1 pour leur faible émission de formaldéhyde et disposent, sur demande, de certification CARb.

La madera multicapa de abedul, contrachapada de roble y nogal negro, está utilizada para la fabricación de todos los componentes de los muebles con acabado de 
madera Cat.2. Los paneles están realizados con encolado AW 100 para ambientes húmedos y el encolado de los rebordes de madera está realizado con colas 
poliuretánicas resistentes al agua. Todos los paneles están clasificados E1 por la baja emisión de formaldehído y bajo pedido disponen de certificación CARb.

MDF - frontali mobili laccati | MDF - lacquered furniture fronts
MDF - lackierte Möbelfronten | MDF - façades meubles laqués | MDF - frontales muebles barnizados

L’utilizzo di MDF idrfugo ad alta pressione è riservato alle ante ed ai frontali laccati, dove la planarità superficiale della laccatura richiede una superfice di fondo perfettamente 
speculare, caratteristica questa che si ottiene solamente con l’MDF. I pannelli utilizzati sono certificati in classe E1 per la bassa emissione di formaldeide e su richiesta sono 
disponibili con certificazione CARb. Tutti i componenti sono protetti da un fondo di vernice poliestere ad alta resistenza, prima della laccatura lucida o opaca. 

The use of high pressure water repellent MDF is reserved for the lacquered doors and fronts where the surface flatness of the lacquering requires a perfectly specular 
surface, a characteristic that is achieved only with MDF. The panels used are E1 certified for low formaldehyde emission and on request are available with CARb certification. 
All the parts are protected by a high resistance polyester varnish base before glossy or matt lacquering. 

Die Verwendung von wasserabweisendem Hochdruck-MDF ist den lackierten Türen und Fronten vorbehalten, bei denen für die Lackierung ein perfekt ebener 
und spiegelbildlicher Untergrund erforderlich ist – eine Eigenschaft die man nur mit MDF erhält. Die verwendeten Platten entsprechen der Klasse E1 für geringe 
Formaldehydemission und verfügen auf Anfrage über die CARb-Zertifizierung. Alle Komponenten werden vor der glänzenden oder matten Lackierung mit einem hoch 
widerstandsfesten Polyesterlack grundiert. 

L’utilisation de MDF hydrofuge à haute pression est réservée aux vantaux et aux façades laquées où la surface plane du laquage requiert une base parfaitement spéculaire, 
caractéristique qui s’obtient seulement avec le MDF. Les panneaux utilisés sont certifiés classe E1 pour la faible émission de formaldéhyde et disposent, sur demande, de 
certification CARb. Tous les composants sont protégés par une base en peinture polyesther haute résistance, avant le laquage brillant ou mat. 

El uso de MDF impermeable de alta presión está reservado a las hojas y frontales barnizados, donde la cualidad de plano superficial del barnizado requiere una superficie 
de base perfectamente especular, una característica que se obtiene solamente con el MDF. Los paneles utilizados están certificados con clase E1 por la baja emisión de 
formaldehído y bajo pedido se encuentran disponibles con certificación CARb. Todos los componentes están protegidos por una base de pintura de poliéster de alta 
resistencia, antes de aplicar el barniz brillante u opaco. 

Idropan V100 idrofugo - strutture mobili laccati | V100 water repellent Idropan - lacquered furniture structures
Idropan V100 wasserabweisend - lackierte Möbelteile | Idropan V100 hydrofuge - structures meubles laqués | Idropan V100 impermeable - meubles lacados

Questo tipo di pannello viene utilizzato per la struttura dei mobili in finitura laccata. Realizzato in agglomerato di legno ecologico, idrofugo e ad alta densità, Idropan 
garantisce ottima resistenza meccanica, perfetta planarità e resistenza all’umidità. Le bordature sono effettuate con incollaggio poliuretanico. I pannelli sono certificati in 
classe E1 per la bassa emissione di formaldeide e su richiesta dispongono di certificazione CARb.

This type of panel is used for the structure of lacquer finished furniture. Made in environmentally friendly, high density water repellent wood agglomerate, Idropan guarantees 
excellent mechanical resistance, perfect flatness and resistance to humidity. The edges are made with polyurethane gluing. The panels are E1 certified for low formaldehyde 
emission and on request are CARb certified.

Diese Art von Platte wird für die Konstruktion von Möbeln mit lackierter Oberfläche verwendet. Realisiert aus umweltfreundlichem, wasserabweisendem und hoch dichtem 
Spanholz garantiert Idropan hervorragende mechanische beständigkeit, perfekte Planheit und Feuchtigkeitsbeständigkeit. Die Kantenleisten sind mit PU-Klebstoffen verleimt. 
Die Platten entsprechen der Klasse E1 für geringe Formaldehydemission und verfügen auf Anfrage über die CARb-Zertifizierung.

Ce type de panneau est utilisé pour la structure des meubles en finition laquée. Réalisé en aggloméré de bois écologique, hydrofuge et à haute densité, Idropan garantit 
une résistance mécanique optimale, une planéité parfaite et une résistance à l’humidité. Les bordures sont collées avec une colle polyuréthane. Les panneaux sont certifiés 
classe E1 pour la faible émission de formaldéhyde et disposent, sur demande, de certification CARb.

Este tipo de panel es utilizado para la estructura de los muebles con acabado barnizado. Realizado en conglomerado de madera ecológica, impermeable y de alta 
densidad, Idropan garantiza una óptima resistencia mecánica, una perfecta cualidad de plano y resistencia a la humedad. Los rebordes están realizados con encolado 
poliuretánico. Los paneles están certificados con clase E1 por la baja emisión de formaldehído y bajo pedido disponen de certificación CARb.
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MATERIALI FINITI - CARATTERISTICHE E CURA E MANUTENZIONE | FINISHED MATERIALS - FEATURES AND CARE AND MAINTENANCE 
| GEFERTIGTE MATERIALIEN - EIGENSCHAFTEN UND PFLEGE UND WARTUNG | MATÉRIAUX FINIS - CARACTÉRISTIQUES ET ENTRETIEN ET MAINTENANCE | MATERIALES ACABADOS - CARACTERÍSTICAS Y CUIDADO Y MANTENIMIENTO

CRISTALPLANT® BIO ACTIVE

Cristalplant® è il primo solid surface eco-sostenibile, derivante da materie prime resinose di origine vegetale, miscelate a minerali inerti naturali di estrema purezza. Può 
essere riciclato e riutilizzato a fine vita come inerte; è più leggero del 30%, produce quindi meno CO2 rispetto a prodotti analoghi attualmente in commercio, oltre a facilitarne 
la movimentazione e l’installazione; è ripristinabile al 100% anche con superficie graffiata, macchiata o bruciata; è autoestinguente, con certificazione di resistenza al fuoco 
Classe 1; è prodotto al 100% in Italia. 
Cristalplant® è, inoltre, un materiale idoneo a ottenere punteggio “VOC” e “BIO-BASED” per certificazioni di eco-sostenibilità lEEd “leadership in Energy and Environmental 
design” Il materiale ha ottenuto nel 2011 la certificazione che le resine derivano da amidi vegetali e mais OGm-free. 
Il Cristalplant® è stampato a iniezione e consente quindi ai manufatti di essere realizzati nella loro interezza senza necessità di incollaggi garantendo una perfetta resistenza 
ed uniforme elasticità a fronte di sollecitazioni e sbalzi termici. 
Nella nuova versione Bio Active, scelta da Falper per tutti i suoi prodotti, l’estetica e la tecnologia di Cristalplant® si arricchiscono di importanti proprietà virucide, 
antimicotiche ed autopulenti grazie a una nuova formulazione a base di biossido di titanio. La proprietà fotolitica di questo composto permette infatti di avviare una reazione 
chimica che porta alla distruzione di batteri e virus depositati sulla superficie, incluso il Covid-19, grazie alla semplice esposizione alla luce, naturale o artificiale. Inoltre, il 
biossido di titanio non si degrada e presenta un effetto antibatterico e virucida a lungo termine, oltre a proprietà di disinfezione più efficaci di quelle ottenute con il cloro e 
l’ozono. Il rapporto di prova rilasciato da UOCMV conferma che “dall’esame colturale, le superfici Cristalplant® Bio Active hanno dimostrato una attività virucida nei confronti 
di SARS-CoV-2 dopo un tempo di contatto pari a 30’ e 60’“.
Cristalplant® Bio Active è una soluzione pensata sia per gli ambienti domestici che per progetti contract. Le proprietà e le certificazioni di questo materiale, infatti, lo rendono 
perfetto per un utilizzo all’interno di ambienti bagno del settore hospitality e di spazi pubblici, garantendo ad ospiti e clienti la tranquillità di venire a contatto con superfici 
sicure e igienizzate h24.

Cristalplant® is the first eco-sustainable solid surface, deriving from resinous raw materials of vegetable origin, mixed with natural inert minerals of extreme purity. It can be 
recycled and reused at the end of its life as inert; it is 30% lighter, therefore it produces less CO2 than similar products currently on the market, as well as facilitating handling 
and installation; it is 100% restorable even with a scratched, stained or burned surface; it is self-extinguishing, with Class 1 fire resistance certification; it is 100% produced in 
Italy.
Cristalplant® is also a material suitable for obtaining “VOC” and “BIO-BASED” scores for eco-sustainability certifications lEEd “leadership in Energy and Environmental design” 
The material obtained in 2011 the certification that resins derive from starches GMO-free vegetables and corn.
Cristalplant® is injection molded and therefore allows the products to be made in their entirety without the need for gluing, guaranteeing perfect resistance and uniform 
elasticity in the face of stress and thermal changes.
In the new Bio Active version, chosen by Falper for all its products, the aesthetics and technology of Cristalplant® are enriched with important virucidal, antifungal and self-
cleaning properties thanks to a new formulation based on titanium dioxide. The photolytic property of this compound makes it possible to initiate a chemical reaction that 
leads to the destruction of bacteria and viruses deposited on the surface, including Covid-19, thanks to the simple exposure to light, natural or artificial. In addition, titanium 
dioxide does not degrade and has a long-term antibacterial and virucidal effect, as well as disinfection properties that are more effective than those obtained with chlorine and 
ozone. The test report released by UOCMV confirms that “from the culture examination, the Cristalplant® Bio Active surfaces demonstrated a virucidal activity against SARS-
CoV-2 after a contact time of 30 ‘and 60’”.
Cristalplant® Bio Active is a solution designed for both domestic environments and contract projects. The properties and certifications of this material, in fact, make it perfect 
for use in bathrooms in the hospitality sector and public spaces, guaranteeing guests and customers the peace of mind of coming into contact with safe and sanitized 
surfaces 24 hours a day.

Cristalplant® ist der erste ökologisch nachhaltige Mineralwerkstoff, der aus harzigen Rohstoffen pflanzlichen Ursprungs gewonnen wird, gemischt mit natürlichen inerten 
Mineralien von extremer Reinheit. Es kann recycelt und am Ende seiner Lebensdauer als inert wiederverwendet werden; es ist 30 % leichter und produziert daher weniger 
CO2 als vergleichbare Produkte, die derzeit auf dem Markt sind, und erleichtert die Handhabung und Installation; es ist zu 100 % wiederherstellbar, selbst bei einer 
zerkratzten, fleckigen oder verbrannten Oberfläche; es ist selbstverlöschend, mit Feuerwiderstandszertifikat der Klasse 1; Es wird zu 100 % in Italien hergestellt.
Cristalplant® ist auch ein Material, das geeignet ist, um „VOC“- und „BIO-BASED“-Punktzahlen für Öko-Nachhaltigkeitszertifizierungen zu erhalten, lEEd „Leadership in 
Energy and Environmental Design“. Mais.
Cristalplant® ist spritzgegossen und ermöglicht daher die Herstellung der gesamten Produkte ohne Kleben, wodurch eine perfekte Beständigkeit und gleichmäßige Elastizität 
bei Belastungen und thermischen Veränderungen garantiert werden.
In der neuen Bio Active-Version, die Falper für alle seine Produkte ausgewählt hat, werden die Ästhetik und Technologie von Cristalplant® dank einer neuen Formulierung 
auf Basis von Titandioxid mit wichtigen viruziden, antimykotischen und selbstreinigenden Eigenschaften angereichert. Die photolytische Eigenschaft dieser Verbindung 
ermöglicht es, eine chemische Reaktion auszulösen, die zur Zerstörung von auf der Oberfläche abgelagerten Bakterien und Viren führt, einschließlich Covid-19, dank der 
einfachen Einwirkung von natürlichem oder künstlichem Licht. Darüber hinaus ist Titandioxid nicht abbaubar und hat eine antibakterielle und viruzide Langzeitwirkung 
sowie Desinfektionseigenschaften, die effektiver sind als die von Chlor und Ozon. Der von UOCMV veröffentlichte Testbericht bestätigt, dass “die Cristalplant® Bio Active-
Oberflächen bei der Kulturuntersuchung nach einer Kontaktzeit von 30’ und 60’ eine viruzide Aktivität gegen SARS-CoV-2 zeigten”.
Cristalplant® Bio Active ist eine Lösung, die sowohl für häusliche Umgebungen als auch für Vertragsprojekte entwickelt wurde. Die Eigenschaften und Zertifizierungen dieses 
Materials machen es in der Tat perfekt für den Einsatz in Badezimmern im Gastgewerbe und in öffentlichen Räumen und garantieren Gästen und Kunden die Gewissheit, 24 
Stunden am Tag mit sicheren und desinfizierten Oberflächen in Kontakt zu kommen.

Cristalplant® est la première surface solide éco-durable, issue de matières premières résineuses d’origine végétale, mélangées à des minéraux naturels inertes d’une extrême 
pureté. Il peut être recyclé et réutilisé en fin de vie comme inerte ; il est 30 % plus léger, donc il produit moins de CO2 que des produits similaires actuellement sur le marché, 
tout en facilitant la manipulation et l’installation; il est 100% restaurable même avec une surface rayée, tachée ou brûlée ; il est auto-extinguible, avec certification de 
résistance au feu Classe 1 ; il est 100% produit en Italie.
Cristalplant® est également un matériau adapté à l’obtention des scores “COV” et “BIO-BASED” pour les certifications d’éco-durabilité lEEd “leadership in Energy and 
Environmental design” Le matériau a obtenu en 2011 la certification que les résines dérivent d’amidons légumes et maïs.
Cristalplant® est moulé par injection et permet donc de réaliser les produits dans leur intégralité sans avoir besoin de collage, garantissant une parfaite résistance et une 
élasticité uniforme face aux contraintes et aux variations thermiques.
Dans la nouvelle version Bio Active, choisie par Falper pour tous ses produits, l’esthétique et la technologie de Cristalplant® sont enrichies d’importantes propriétés virucides, 
antifongiques et autonettoyantes grâce à une nouvelle formulation à base de dioxyde de titane. La propriété photolytique de ce composé permet d’initier une réaction 
chimique qui conduit à la destruction des bactéries et virus déposés en surface, dont le Covid-19, grâce à la simple exposition à la lumière, naturelle ou artificielle. De plus, 
le dioxyde de titane ne se dégrade pas et possède un effet antibactérien et virucide à long terme, ainsi que des propriétés désinfectantes plus efficaces que celles obtenues 
avec le chlore et l’ozone. Le rapport de test publié par l’UOCMV confirme que “d’après l’examen de culture, les surfaces Cristalplant® Bio Active ont démontré une activité 
virucide contre le SARS-CoV-2 après un temps de contact de 30’ et 60’”.
Cristalplant® Bio Active est une solution conçue aussi bien pour les environnements domestiques que pour les projets contractuels. Les propriétés et les certifications de 
ce matériau le rendent en effet parfait pour une utilisation dans les salles de bains du secteur de l’hôtellerie et des espaces publics, garantissant aux hôtes et aux clients la 
tranquillité d’esprit d’entrer en contact avec des surfaces sûres et aseptisées 24 heures sur 24.
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Cristalplant® es la primera superficie sólida ecosostenible, derivada de materias primas resinosas de origen vegetal, mezcladas con minerales naturales inertes de extrema 
pureza. Puede reciclarse y reutilizarse al final de su vida como inerte; es un 30% más ligero, por lo que produce menos CO2 que productos similares actualmente en 
el mercado, además de facilitar su manipulación e instalación; es 100% restaurable incluso con una superficie rayada, manchada o quemada; es autoextinguible, con 
certificación de resistencia al fuego Clase 1; es 100% producido en Italia. 
Cristalplant® también es un material apto para la obtención de puntuaciones “VOC” y “BIO-BASED” para las certificaciones de eco-sostenibilidad lEEd “leadership in Energy 
and Environmental design” El material obtuvo en 2011 la certificación de que las resinas derivan de almidones libres de OMG vegetales y maíz.
Cristalplant® está moldeado por inyección y por lo tanto permite realizar los productos en su totalidad sin necesidad de encolado, garantizando una perfecta resistencia y 
una elasticidad uniforme ante esfuerzos y cambios térmicos.
En la nueva versión Bio Active, elegida por Falper para todos sus productos, la estética y la tecnología de Cristalplant® se enriquecen con importantes propiedades 
virucidas, antifúngicas y autolimpiantes gracias a una nueva formulación a base de dióxido de titanio. La propiedad fotolítica de este compuesto permite iniciar una reacción 
química que conduce a la destrucción de bacterias y virus depositados en la superficie, incluido el Covid-19, gracias a la simple exposición a la luz, natural o artificial. 
Además, el dióxido de titanio no se degrada y tiene un efecto antibacteriano y virucida a largo plazo, así como propiedades desinfectantes más eficaces que las obtenidas 
con cloro y ozono. El informe de prueba difundido por la UOCMV confirma que “a partir del examen de cultivo, las superficies Cristalplant® Bio Active demostraron una 
actividad virucida contra el SARS-CoV-2 después de un tiempo de contacto de 30 ‘y 60’”.
Cristalplant® Bio Active es una solución pensada tanto para entornos domésticos como para proyectos contract. Las propiedades y certificaciones de este material, de 
hecho, lo hacen perfecto para su uso en baños de hostelería y espacios públicos, garantizando a huéspedes y clientes la tranquilidad de estar en contacto con superficies 
seguras e higienizadas las 24 horas del día.

Garanzia di 5 anni su Cristalplant® Bio Active | 5-year warranty on Cristalplant® Bio Active 
| 5 Jahre Garantie auf Cristalplant® Bio Active | Garantie 5 ans sur Cristalplant® Bio Actif | 5 años de garantía en Cristalplant® Bio Active

Grazie alla continua e attenta ricerca applicata nel campo delle materie prime evolute, unita 
alla costante e ininterrotta volontà di miglioramento, Falper presenta Cristalplant®, primo solid 
surface eco-sostenibile, derivante da materie prime resinose di origine vegetale miscelate a 
minerali inerti naturali di estrema purezza. Nella nuova versione Bio Active, scelta da Falper 
per tutti i suoi prodotti, l’estetica e la tecnologia di Cristalplant® si arricchiscono di importanti 
proprietà virucide, antimicotiche ed autopulenti grazie a una nuova formulazione a base di 
biossido di titanio. Il rapporto di prova rilasciato da UOCMV, infatti, conferma che “dall’esame 
colturale, le superfici Cristalplant® Bio Active hanno dimostrato una attività virucida nei 
confronti di SARS-CoV-2 dopo un tempo di contatto pari a 30’ e 60’“.
Cristalplant® ha tutti i titoli per definirsi un prodotto eco-sostenibile dato che: il 30% della resina 
precedentemente di origine fossile è stata sostituita da poliesteri di origine vegetale derivanti 
da coltivazioni certificate; il 60% della composizione è ricavata dall’idrato di alluminio, che è un 
sottoprodotto della lavorazione della Bauxite per l’estrazione dell’alluminio; può essere riciclato e 
riutilizzato a fine vita come inerte; è ripristinabile al 100% anche con superficie graffiata, macchiata 
o bruciata (eco sostenibilità); è prodotto al 100% in Italia; è riparabile tramite il KIT apposito. 
Cristalplant® ha già ottenuto riconoscimenti e certificazioni a livello internazionale, tra cui 
ECV (Environmental Claim Validation) da Underwriters Laboratories (UL) per il contenuto di 
materie prime di origine BIO e il contenuto percentuale di materie prime facilmente rinnovabili; 
GreenGuard indoor Air Quality Certification da GreenGuard Environmental Institute (GEI), per il 
contenuto di VOC (composti organici volatili). 
Questi riconoscimenti permettono di ottenere un punteggio più alto durante la certificazione 
LEED (Leadership in Energy and Environmental Design) di un edificio: per quanto riguarda la 
qualità dell’aria all’interno degli edifici, GEI è l’unico istituto riconosciuto a livello mondiale e per 
il contenuto di materie prime di origine BIO è necessario un livello minimo del 5% quando in 
Cristalplant® il valore medio è superiore al 12%. Tutti i prodotti in Cristalplant®, fabbricati con il 
nuovo materiale Bio Active, hanno una garanzia speciale di 5 anni. 

Thanks to the continuous and careful research applied in the field of advanced raw materials, combined with the constant and uninterrupted desire for improvement, Falper 
presents Cristalplant®, the first eco-sustainable solid surface, deriving from resinous raw materials of vegetable origin mixed with natural inert minerals of extreme purity. In 
the new Bio Active version, chosen by Falper for all its products, the aesthetics and technology of Cristalplant® are enriched with important virucidal, antifungal and self-
cleaning properties thanks to a new formulation based on titanium dioxide. The test report released by UOCMV, in fact, confirms that “from the culture examination, the 
Cristalplant® Bio Active surfaces demonstrated a virucidal activity against SARS-CoV-2 after a contact time of 30 ‘and 60’” .
Cristalplant® has all the qualifications to define itself as an eco-sustainable product given that: 30% of the resin previously of fossil origin has been replaced by polyesters 
of vegetable origin deriving from certified crops; 60% of the composition is obtained from aluminum hydrate, which is a by-product of the processing of Bauxite for the 
extraction of aluminum; it can be recycled and reused at the end of its life as inert; it is 100% restorable even with a scratched, stained or burned surface (eco-sustainability); 
it is 100% produced in Italy; it can be repaired using the specific KIT.
Cristalplant® has already obtained international recognition and certifications, including ECV (Environmental Claim Validation) from Underwriters Laboratories (UL) 
for the content of raw materials of BIO origin and the percentage content of easily renewable raw materials; GreenGuard indoor Air Quality Certification by GreenGuard 
Environmental Institute (GEI), for the content of VOC (volatile organic compounds).
These awards allow you to obtain a higher score during the LEED (Leadership in Energy and Environmental Design) certification of a building: as regards the quality of the air 
inside buildings, GEI is the only institute recognized worldwide and for the content of raw materials of BIO origin, a minimum level of 5% is required when the average value in 
Cristalplant® is greater than 12%. All Cristalplant® products, manufactured with the new Bio Active material, have a special 5-year guarantee.

Dank der kontinuierlichen und sorgfältigen Forschung auf dem Gebiet fortschrittlicher Rohstoffe, kombiniert mit dem ständigen und ununterbrochenen Wunsch nach 
Verbesserung, präsentiert Falper Cristalplant®, den ersten ökologisch nachhaltigen Mineralwerkstoff, der aus harzigen Rohstoffen pflanzlichen Ursprungs gewonnen wird, 
die mit natürlichen inerten Mineralen von extremer Reinheit vermischt werden. In der neuen Bio Active-Version, die Falper für alle seine Produkte ausgewählt hat, werden die 
Ästhetik und Technologie von Cristalplant® dank einer neuen Formulierung auf Basis von Titandioxid mit wichtigen viruziden, antimykotischen und selbstreinigenden
Eigenschaften angereichert. Der von UOCMV veröffentlichte Testbericht bestätigt tatsächlich, dass „die Cristalplant® Bio Active-Oberflächen bei der Kulturuntersuchung nach 
einer Kontaktzeit von 30 Minuten und 60 Minuten eine viruzide Aktivität gegen SARS-CoV-2 zeigten“.
Cristalplant® verfügt über alle Qualifikationen, um sich als ökologisch nachhaltiges Produkt zu definieren, da: 30 % des Harzes, das zuvor fossilen Ursprungs war, durch 
Polyester pflanzlichen Ursprungs ersetzt wurde, die aus zertifizierten Kulturen stammen; 60 % der Zusammensetzung werden aus Aluminiumhydrat gewonnen, das ein 
Nebenprodukt der Verarbeitung von Bauxit zur Gewinnung von Aluminium ist; es kann am Ende seiner Lebensdauer als inert recycelt und wiederverwendet werden; es ist 
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zu 100 % wiederherstellbar, selbst bei einer zerkratzten, fleckigen oder verbrannten Oberfläche (Öko-Nachhaltigkeit); es wird zu 100 % in Italien hergestellt; es kann mit dem 
spezifischen Reparatursatz repariert werden.
Cristalplant® hat bereits internationale Anerkennung und Zertifizierungen erhalten, darunter ECV (Environmental Claim Validation) von Underwriters Laboratories (UL) für den 
Gehalt an Rohstoffen BIO-Ursprungs und den prozentualen Gehalt an leicht nachwachsenden Rohstoffen; GreenGuard Indoor Air Quality Certification des GreenGuard 
Environmental Institute (GEI) für den Gehalt an VOC (flüchtige organische Verbindungen).
Diese Auszeichnungen ermöglichen es Ihnen, bei der LEED-Zertifizierung (Leadership in Energy and Environmental Design) eines Gebäudes eine höhere Punktzahl zu 
erreichen: GEI ist das einzige weltweit anerkannte Institut für die Qualität der Luft in Gebäuden und für den Gehalt an Rohstoffen BIO-Herkunft, ein Mindestgehalt von 5 % ist 
erforderlich, wenn der Durchschnittswert in Cristalplant® über 12 % liegt.
Alle Cristalplant®-Produkte, die mit dem neuen Bio Active-Material hergestellt werden, haben eine spezielle 5-Jahres-Garantie.

Grâce à la recherche continue et minutieuse appliquée dans le domaine des matières premières avancées, combinée au désir constant et ininterrompu d’amélioration, Falper 
présente Cristalplant®, la première surface solide éco-durable, dérivée de matières premières résineuses d’origine végétale mélangées à des minéraux inertes d’une extrême 
pureté. Dans la nouvelle version Bio Active, choisie par Falper pour tous ses produits, l’esthétique et la technologie de Cristalplant® sont enrichies d’importantes propriétés 
virucides, antifongiques et autonettoyantes grâce à une nouvelle formulation à base de dioxyde de titane. Le rapport de test publié par l’UOCMV confirme en effet que 
“d’après l’examen de culture, les surfaces Cristalplant® Bio Active ont démontré une activité virucide contre le SARS-CoV-2 après un temps de contact de 30’ et 60’”.
Cristalplant® a toutes les qualités pour se définir comme un produit éco-durable étant donné que : 30% de la résine précédemment d’origine fossile a été remplacée par 
des polyesters d’origine végétale issus de cultures certifiées ; 60% de la composition est obtenue à partir d’hydrate d’aluminium, qui est un sous-produit du traitement de la 
bauxite pour l’extraction de l’aluminium ; il peut être recyclé et réutilisé en fin de vie comme inerte ; il est 100 % restaurable même avec une surface rayée, tachée ou brûlée 
(éco-durabilité) ; il est produit à 100 % en Italie ; il peut être réparé en utilisant le KIT spécifique.
Cristalplant® a déjà obtenu des reconnaissances et des certifications internationales, dont l’ECV (Environmental Claim Validation) des Underwriters Laboratories (UL) pour 
la teneur en matières premières d’origine BIO et le pourcentage de matières premières facilement renouvelables; Certification de qualité de l’air intérieur GreenGuard par 
GreenGuard Environmental Institute (GEI), pour la teneur en COV (composés organiques volatils).
Ces prix permettent d’obtenir un score plus élevé lors de la certification LEED (Leadership in Energy and Environmental Design) d’un bâtiment : en ce qui concerne la qualité 
de l’air à l’intérieur des bâtiments, GEI est le seul institut reconnu mondialement et pour la teneur en matières premières de Origine BIO, un taux minimum de 5% est requis 
lorsque la valeur moyenne en Cristalplant® est supérieure à 12%.
Tous les produits Cristalplant®, fabriqués avec le nouveau matériau Bio Active, bénéficient d’une garantie spéciale de 5 ans.

Gracias a la continua y cuidadosa investigación aplicada en el campo de las materias primas avanzadas, combinada con el constante e ininterrumpido afán de superación, 
Falper presenta Cristalplant®, la primera superficie sólida ecosostenible, derivada de materias primas resinosas de origen vegetal mezcladas con minerales inertes de 
extrema pureza. En la nueva versión Bio Active, elegida por Falper para todos sus productos, la estética y tecnología de Cristalplant® se enriquecen con importantes 
propiedades virucidas, antifúngicas y autolimpiantes gracias a una nueva formulación a base de dióxido de titanio. El informe de prueba publicado por la UOCMV, de hecho, 
confirma que “a partir del examen de cultivo, las superficies Cristalplant® Bio Active demostraron una actividad virucida contra el SARS-CoV-2 después de un tiempo de 
contacto de 30 ‘y 60’”.
Cristalplant® tiene todas las cualidades para definirse como un producto ecosostenible ya que: el 30% de la resina que antes era de origen fósil ha sido reemplazada 
por poliésteres de origen vegetal provenientes de cultivos certificados; El 60% de la composición se obtiene a partir de hidrato de aluminio, que es un subproducto del 
procesamiento de la bauxita para la extracción de aluminio; puede reciclarse y reutilizarse al final de su vida como inerte; es 100% restaurable incluso con una superficie 
rayada, manchada o quemada (ecosostenibilidad); es 100% producido en Italia; se puede reparar con el KIT específico.
Cristalplant® ya obtuvo reconocimientos y certificaciones internacionales, incluyendo ECV (Environmental Claim Validation) de Underwriters Laboratories (UL) para 
el contenido de materias primas de origen BIO y el contenido porcentual de materias primas fácilmente renovables; Certificación GreenGuard Indoor Air Quality por 
GreenGuard Environmental Institute (GEI), por el contenido de COV (compuestos orgánicos volátiles).
Estos premios le permiten obtener una puntuación más alta durante la certificación LEED (Leadership in Energy and Environmental Design) de un edificio: en cuanto a la 
calidad del aire en el interior de los edificios, GEI es el único instituto reconocido a nivel mundial y por el contenido de materias primas de origen BIO, se exige un nivel 
mínimo del 5% cuando el valor medio en Cristalplant® es superior al 12%.
Todos los productos Cristalplant®, fabricados con el nuevo material Bio Active, cuentan con una garantía especial de 5 años.

Certificazione americana CSA | CSA American certification 
Amerikanische Zertifzierung CSA | Certification americaine CSA  | Certificacion estadounidense CSA

I lavabi e le vasche in Cristalplant Bio Active Falper hanno ottenuto la certificazione di conformità CSA B45.5-11 rilasciata 
dall’ente indipendente canadese CSA International Group, valida in tutto il Nord America (Usa e Canada). 
Per ottenere questa importante certificazione ogni prodotto viene sottoposto a controlli e test rigorosi (resistenza all’urto, al 
carico, allo shock termico, assorbimento dell’acqua e altri); i controlli sono poi ripetuti periodicamente.

Falper sinks and bathtubs in Cristalplant Bio Active are certified as CSA B45.5-11 compliant by the independent Canadian 
certification and testing organisation CSA International Group recognized across North America (USA and Canada ). This 
widely acknowledged certification is granted after subjecting each product to strict inspections and testing (including impact 
and load resistance testing, thermal shock test, water absorption test), which are then repeated on a regular basis.

Die Waschbecken und Badewannen in Cristalplant Bio Active Falper erhielten seitens der unabhängigen kanadischen Einrichtung „CSA International Group” die Zertifizierung 
bezüglich der Konformität CSA B45.5-11, die in ganz Nordamerika (USA und Kanada) gültig ist.
Um diese wichtige Zertifizierung zu erhalten, wird jedes Produkt strengen Kontrollen und Prüfungen (Stoßfestigkeit, Belastungsbeständigkeit, Temperaturwechsel, 
Wasseraufnahme und andere) unterzogen: Diese Kontrollen werden in regelmäßigen Abständen wiederholt.

Les lavabos et les baignoires en Cristalplant Bio Active Falper ont obtenu la certification de conformité CSA B45.5-11 délivrée par l’organisme indépendant canadien CSA 
International Group, valable en Amérique du Nord (États-Unis d’Amérique et Canada).
Pour obtenir cette certification importante chaque produit est soumis à des contrôles et tests sévères, à savoir : résistance au choc, à la charge, au choc thermique, à 
l’absorption d’eau etc. Les contrôles sont répétés périodiquement.

Los lavabos y las bañeras en Cristalplant Bio Active de Falper han obtenido la certificación de conformidad CSA B45.5-11 emitida por el ente independiente canadiense 
CSA International Group, válida en toda América del Norte (EEUU y Canadá).
Para obtener esta importante certificación, cada producto ha sido sometido a rigurosos controles y pruebas (tales como: resistencia a los golpes, a la carga, al shock 
térmico y a la absorción del agua, entre otros). Estos controles luego vienen repetidos periódicamente.

CSA B45.5-11
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Cura e manutenzione Cristalplant Bio Active | Cristalplant Bio Active care and maintenance 
Pflege und instandhaltung von Cristalplant Bio Active | Soin et entretien Cristalplant Bio Active | Cuidado y mantenimiento de Cristalplant Bio Active

Pulire CRISTALPLANT® Bio Active con acqua saponata o comuni detergenti per rimuovere la maggior parte delle macchie e dello sporco che si possono depositare sulla 
superficie. Si sconsiglia l’utilizzo di prodotti chimici aggressivi quali acetone, trielina, acidi o basi forti. CRISTALPLANT® BIO ACTIVE è un materiale omogeneo in tutto il suo 
spessore può quindi essere riparato dalle aggressioni superficiali, quali graffi, bruciature di sigaretta e macchie ostinate, adoperando una spugnetta abrasiva Scotch Brite® 
(marchio registrato 3m) e un comune pulitore abrasivo. levigare superficialmente la parte danneggiata. Se il difetto è ancora visibile ripassare levigando con carta abrasiva 
molto fine.

Clean CRISTALPLANT® BIO ACTIVE with soapy water or common detergents to remove most stains and dirt that may deposit on the surface. We do not recommend using 
aggressive chemical products such as acetone, trychloroethylene, acids or strong bases. CRISTA LPLANT® BIO ACTIVE is an even material throughout its thickness and can 
therefore be protected from surface aggressions such as scratches, cigarette burns and stubborn stains by using an abrasive Scotch Brite® (3M trademark) sponge and a 
common abrasive cleaner. Surface sand the damaged part. If the defect is still visible, sand again with very fine paper.

Reinigen Sie CRISTALPLANT® BIO ACTIVE mit Seifenwasser oder handelsüblichen Reinigungsmitteln, um die meisten Flecken und Schmutzablagerungen auf der 
Oberfläche zu entfernen. Verwenden Sie für die Reinigung möglichst keine aggressiven Chemikalien wie Aceton, Trichlorethylen, starke Säuren oder Basen. CRISTA 
LPLANT® BIO ACTIVE ist ein Material mit völlig gleichmäßiger Oberfläche und kann daher einfach mit einem Scheuerschwamm Scotch Brite® (registrierte Marke von
3M) und einem handelsüblichen Scheuermittel von oberflächlichen Schäden wie Kratzern, Brandflecken von Zigaretten und hartnäckigen Flecken befreit werden. Schleifen
Sie die beschädigte Stelle oberflächlich ab. Wenn der Defekt anschließend noch sichtbar ist, glätten Sie sie mit sehr feinem Sandpapier.

Nettoyer CRISTALPLANT® BIO ACTIVE avec de l’eau et du savon ou détergents habituels pour retirer la majeure partie des taches et la saleté qui peuvent se déposer sur 
la surface. On déconseille d’utiliser des produits chimiques agressifs tels que l’acétone, le trichloréthylène, les acides ou les bases fortes. CRISTA LPLANT® BIO ACTIVE est 
un matériel homogène sur toute son épaisseur, il peut donc être réparé en cas de surface agressée par des rayures, des brûlures de cigarettes et des taches tenaces en 
utilisant une éponge abrasive Scotch Brite® (marque enregistrée 3M) et un nettoyant abrasif que l’on trouve communément dans le commerce. Polir la surface de la partie 
abîmée. Si le défaut est encore visible repasser en polissant avec un papier abrasif très fin.

Limpie CRISTALPLANT® BIO ACTIVE con agua enjabonada o detergentes comunes para eliminar la mayor parte de las manchas y de la suciedad que puede depositarse 
en la superficie. Se recomienda utilizar productos químicos agresivos como acetona, bencina quitamanchas, ácidos o bases fuertes. CRISTA LPLANT® BIO ACTIVE es un 
material homogéneo en todo su espesor por lo que puede ser reparado de las agresiones superficiales, como rayones, quemaduras de cigarrillos y manchas resistentes,
utilizando una esponja abrasiva Scotch Brite® (marca registrada 3M) y un limpiador abrasivo común. Frotar superficialmente la parte dañada. Si el defecto aún es visible 
repase frotando con papel abrasivo muy fino.

CERAmILux

Materiale composto da cariche minerali naturali (carbonati di calcio e triidrati di alluminio) e resina poliestere. Lo strato di solid surface che riveste la superficie del materiale 
è di tipo poliestere acrilato con elevate caratteristiche di resistenza e perfetta uniformità. L’estetica e le caratteristiche meccaniche e chimiche rendono questo materiale 
particolarmente adatto all’arredo di bagno e ambienti pubblici. Ceramilux è ripristinabile al 100% anche con superficie graffiata, macchiata o bruciata e può essere riciclato 
e riutilizzato a fine vita come inerte. Il Ceramilux è stampato a iniezione e consente quindi ai manufatti di essere realizzati nella loro interezza senza necessità di incollaggi 
garantendo una perfetta resistenza ed uniforme elasticità a fronte di sollecitazioni e sbalzi termici. 

Material composed of natural mineral loads (calcium carbonate and aluminium trihydrate) and polyester resin. The layer of solid surface that covers the material surface is 
acrylate polyester type with high resistance characteristics and perfect evenness. The aesthetics and mechanical and chemical characteristics make this material suitable for 
bathroom and public area furnishings. Ceramilux can be restored to 100% even with a scratched, stained or burned surface and it can be recycled and reused at the end 
of its life as aggregate. Ceramilux is injection moulded and therefore allows products to be made entirely without the need for gluing, guaranteeing perfect resistance and 
uniform elasticity against wear and thermal stress. 

Material bestehend aus natürlichen mineralischen Füllstoffen (Kalziumcarbonat und Aluminiumtrihydrat) und Polyesterharz. Die Solid Surface-Schicht auf der Oberfläche 
des Materials ist eine Glasur aus Acrylpolyester, die ihr eine hohe Widerstandsfähigkeit und perfekte Gleichmäßigkeit verleiht. Dank seiner optischen, mechanischen und 
chemischen Eigenschaften ist dieses Material besonders für die Einrichtung von Bädern und öffentlichen Räumen geeignet. Ceramilux lässt sich zu 100 % wiederherstellen, 
auch bei Oberflächen mit Kratzern, Flecken und Brandflecken, und kann am Ende seines Lebenszyklus recycelt und als Zuschlagstoff wiederverwendet werden. Ceramilux 
wird spritzgegossen, wodurch die Produkte im Ganzen hergestellt werden können und nicht geleimt werden müssen. Das Ergebnis ist eine perfekte Widerstandsfähigkeit 
und gleichmäßige Elastizität bei starker Beanspruchung und Temperaturschwankungen. 

Matériel composé de charges minérales naturelles (carbonate de calcium et de trihydrate d’alumine) et de résine en polyester. La couche de solid surface qui revêt la 
surface du matériel est en acrylate de polyester avec des caractéristiques de résistance élevées et une uniformité parfaite. L’esthétique et les caractéristiques mécaniques 
et chimiques permettent à ce matériel d’être adapté au mobilier de salle de bain et aux lieux publics. Ceramilux peut être restauré à 100% même en cas de surface rayée, 
tachée ou brûlée et il peut être recyclé et réutilisé en fin de vie comme inerte. Ceramilux est moulé par injection et permet donc aux produits d’être réalisés dans leur 
intégralité sans nécessiter de collages en garantissant une résistance parfaite et une élasticité uniforme en mesure de faire face aux sollicitations et aux écarts thermiques. 

Material compuesto por cargas minerales naturales (carbonatos de calcio y trihidratos de aluminio) y resina poliéster. La capa de solid surface que reviste la superficie del 
material es de tipo poliéster acrilato con elevadas características de resistencia y perfecta uniformidad. La estética y las características mecánicas y químicas convierten a 
este material especialmente indicado para la decoración del baño y de los ambientes públicos. Ceramilux puede restablecerse al 100% incluso con la superficie rayada, 
manchado o quemada y además puede ser reciclado y reutilizado hasta el final como inerte. Ceramilux es impreso a inyección y permite a las manufacturas ser realizadas 
por completo sin necesidad de realizar encolados garantizando una perfecta resistencia y una uniforme elasticidad frente a oscilaciones y saltos térmicos. 

Cura e manutenzione Ceramilux | Ceramilux care and maintenance 
Pflege und Instandhaltung von Ceramilux | Soin et entretien Ceramilux | Cuidado y mantenimiento de Ceramilux

Pulire i manufatti in Ceramilux opaco con acqua saponata o comuni detergenti per rimuovere la maggior parte delle macchie e dello sporco che si possono depositare sulla 
superficie. Si sconsiglia l’utilizzo di prodotti chimici aggressivi quali acetone, trielina, acidi o basi forti. Ceramilux opaco può essere riparato dalle aggressioni superficiali, 
quali graffi, bruciature di sigaretta e macchie ostinate, adoperando una spugnetta abrasiva Scotch Brite® (marchio registrato 3M) e un comune pulitore abrasivo. Levigare 
superficialmente la parte danneggiata. Se il difetto è ancora visibile ripassare levigando con carta abrasiva molto fine.
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Clean products made in matt Ceramilux with soapy water or common detergents to remove most stains and dirt that may deposit on the surface. We do not recommend 
using aggressive chemical products such as acetone, trychloroethylene, acids or strong bases Ceramilux can be protected from surface aggressions such as scratches, 
cigarette burns and stubborn stains by using an abrasive Scotch Brite® (3M trademark) sponge and a common abrasive cleaner. Surface sand the damaged part. If the 
defect is still visible, sand again with very fine paper.

Reinigen Sie Produkte aus Ceramilux matt mit Seifenwasser oder handelsüblichen Reinigungsmitteln, um die meisten Flecken und Schmutzablagerungen von der Oberfläche 
zu entfernen. Verwenden Sie für die Reinigung möglichst keine aggressiven Chemikalien wie Aceton, Trichlorethylen, starke Säuren oder Basen. Ceramilux matt kann einfach 
mit einem Scheuerschwamm Scotch Brite® (registrierte Marke von 3M) und einem handelsüblichen Scheuermittel von oberflächlichen Schäden wie Kratzern, Brandflecken 
von Zigaretten und hartnäckigen Flecken befreit werden. Schleifen Sie die beschädigte Stelle oberflächlich ab. Wenn der Defekt anschließend noch sichtbar ist, glätten Sie 
sie mit sehr feinem Sandpapier.

Nettoyer les produits en Ceramilux mat avec de l’eau et du savon ou détergents habituels pour retirer la majeure partie des taches et la saleté qui peuvent se déposer sur 
la surface. On déconseille d’utiliser des produits chimiques agressifs tels que l’acétone, le trichloréthylène, les acides ou les bases fortes. Ceramilux mat peut être réparé en 
cas de surface agressée par des rayures, des brûlures de cigarettes et des taches tenaces en utilisant une éponge abrasive Scotch Brite® (marque enregistrée 3M) et un 
nettoyant abrasif que l’on trouve communément dans le commerce. Polir la surface de la partie abîmée. Si le défaut est encore visible repasser en polissant avec un papier 
abrasif très fin.

Limpie las manufacturas de Ceramilux opaco con agua enjabonada o detergentes comunes para eliminar la mayor parte de las manchas y de la suciedad que puede 
depositarse en la superficie. Se recomienda utilizar productos químicos agresivos como acetona, bencina quitamanchas, ácidos o bases fuertes. Ceramilux opaco puede 
ser reparado de las agresiones superficiales, como rayones, quemaduras de cigarrillos y manchas resistentes, utilizando una esponja abrasiva Scotch Brite® (marca 
registrada 3M) y un limpiador abrasivo común. Frotar superficialmente la parte dañada. Si el defecto aún es visible repase frotando con papel abrasivo muy fino.

Vetro laccato lucido e satinato | Glossy and satin lacquered glass
Glänzend lackiertes und satiniertes Glas | Verre laqué brillant et satiné | Vidrio lacado brillante y satinado

I top in vetro ed i top in vetro con lavabo integrato sono realizzati con vetro di sicurezza extra chiaro, con procedimento di termoformatura nel caso dei lavabi integrati. 
Successivamente i top seguono un processo di detensionamento e di colorazione interna a freddo con vernici all’acqua. I top in vetro satinato sono ulteriormente 
trattati sulla superfice visibile con procedimento di acidatura e di formattazione della superfice con un procedimento antimacchia e antiimpronta permanente con vernici 
nenotecnologiche. 

Glass tops and glass tops with built-in sings are made with extra clear safety glass with a heat moulding procedure in the case of built-in sinks. Subsequently the tops follow 
a relaxation and internal cold colouring process with water-based varnishes. Frosted glass tops are further treated on the visible surfaces with a acidification and formatting 
process of the surface with a permanent stain-resistant and fingerprint resistant procedure with nanotechnological varnishes. 

Die Waschtischplatten aus Glas mit oder ohne eingeformtem Becken sind aus extra hellem Sicherheitsglas gefertigt, wobei die Becken durch ein thermisches 
Verfahren eingeformt werden. Anschließend werden die Waschtischplatten einem Kaltverfahren zur Entspannung und internen Färbung mit Wasserlacken unterzogen. 
Waschtischplatten aus satiniertem Glas werden zusätzlich auf der sichtbaren Oberfläche gesäuert und mit einer nanotechnologische Lackversiegelung zum dauerhaften 
Schutz vor Flecken und Fingerabdrücken behandelt. 

Les plans hauts en verre et en verre avec lavabo intégré sont réalisés avec un verre de sécurité extra clair, à l’aide d’un procédé de thermoformage pour les lavabos intégrés. 
Ensuite, les plans hauts suivent un processus de détensionnement et de coloration interne à froid avec des peintures à l’eau. La surface visible des plans hauts en verre 
satiné est ensuite traitée avec un procédé de traitement à l’acide et de formatage de surface avec un processus anti-tâche et anti-empreinte permanent avec des peintures 
au traitement nanotechnologique. 

Los top de vidrio y los top de vidrio con lavabo integrado están realizados con vidrio de seguridad extra claro, con un procedimiento de termoformación en el caso de los 
lavabos integrados. A continuación los top siguen un proceso de detensionamiento y de coloración interna en frío con pinturas al agua. Los top de vidrio satinado después 
son tratados sobre la superficie visible con un proceso de acidatura y de formatación de la superficie con un procedimiento antimanchas y antihuellas permanente con 
pinturas nanotecnológicas. 

Cura e manutenzione top in vetro | Care and maintenance of glass tops
Pflege und Instandhaltung von Waschtischplatten aus Glas | Soin et entretien des plans hauts en verre | Cuidado y mantenimiento de los top de vidrio

Per la pulizia ordinaria impiegare normali prodotti per la pulizia del vetro o detergenti a Ph Neutro avendo l’accortezza di asciugare bene. Non utilizzare pagliette, spugne 
abrasive, alcool e detersivi che possano lasciare aloni. Pulire i vetri con stracci di cotone o sintetici che non lascino residui sui vetri. La superficie del top è molto resistente 
agli acidi, ma la vernice interna potrebbe essere attaccata da un contatto prolungato con sostanze acide o basiche; si sconsiglia, non utilizzare prodotti acidi (anticalcare) o 
basici (candeggina, soda caustica). Si raccomanda, inoltre, di evitare bruschi cambiamenti di temperatura (shock termico) e di non superare la temperatura di utilizzo di 60°.

For routine cleaning use normal glass cleaning products or Ph Neutral detergents, being careful to dry well. Do not use paper wool, abrasive sponges, alcohol and 
detergents that may leave marks. Clean the glass with cotton or synthetic cloths that do not leave residue on glass. The surface of the top is highly resistant to acids, but the 
internal varnish could be attacked by prolonged contact with acid or base substances. We do not recommend using acid product (anti-lime scale) or base products (bleach, 
caustic soda). We also recommend avoiding abrupt temperature changes (thermal stress) and not exceeding an operating temperature of 60°.

Verwenden Sie zur regelmäßigen Reinigung einen normalen Glasreiniger oder ein pH-neutrales Reinigungsmittel und trocknen Sie die Oberfläche anschließend gründlich. 
Verwenden Sie keinen Alkohol und keine Topfkratzer, Scheuerschwämme oder Reinigungsmittel, die Flecken hinterlassen können. Reinigen Sie Glas mit Baumwoll- oder 
synthetischen Lappen, die keine Rückstände hinterlassen. Während die Oberfläche der Waschtischplatte sehr widerstandsfähig gegenüber Säuren ist, könnte der interne 
Lack durch einen längeren Kontakt mit sauren oder basischen Substanzen angegriffen werden; verwenden Sie daher möglichst keine sauren (Entkalker) oder basischen 
(Bleiche, Natronlauge) Produkte. Außerdem sollten starke Temperaturschwankungen (thermischer Schock) vermieden und beim Gebrauch nicht die Temperatur von 60° 
überschritten werden.

Pour le nettoyage courant, utiliser des produits nettoyants habituels pour le verre ou des détergents au Ph neutre en prenant bien soin de sécher. Ne pas utiliser de 
paillettes, éponges abrasives, alcool et détergents qui peuvent laisser des auréoles. Nettoyer les surfaces vitrées avec des chiffons en coton ou synthétiques qui ne 
laissent pas de résidus sur le verre. La surface du plan haut est très résistante aux acides mais la peinture interne pourrait être attaquée par un contact prolongé avec des 
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substances acides ou basiques ; il est déconseillé d’utiliser des produits acides (anti-calcaire) ou basiques (eau de javel, soude caustique). De plus, il est recommandé 
d’éviter des changements de température trop brusques (choc thermique) et de ne pas dépasser la température d’utilisation de 60°.

Para la limpieza ordinario emplear productos normales de limpieza del vidrio o detergentes con Ph Neutro teniendo cuidado de secarlo bien. No utilice estropajos, esponjas 
abrasivas, alcohol y detergentes que puedan dejar aureolas. Limpiar los vidrio con trapos de algodón o sintéticos que no dejen residuos sobre los vidrios. La superficie del top 
es muy resistente a los ácidos, pero la pintura interna podría ser atacada por un contacto prolongado con sustancias ácidas o básicas; no se recomienda utilizar productos 
ácidos (anti cal) o básicos (lejía, sosa cáustica) Además se recomienda evitar bruscos cambios de temperatura (golpe térmico) y no superar la temperatura de uso de 60°.

marmo | marble | marmor | marbre | mármol 

Il marmo si forma attraverso un processo metamorfico da rocce sedimentarie, quali il calcare o la dolomia, che provoca una completa ricristallizzazione del carbonato di 
calcio di cui sono in prevalenza composte e dà luogo ad un mosaico di cristalli di calcite o di dolomite (minerale).  Il colore del marmo dipende dalla presenza di impurità 
minerali (argilla, limo, sabbia, ossidi di ferro, noduli di selce), esistenti in granuli o in strati all’interno della roccia sedimentaria originaria. Nel corso del processo metamorfico 
tali impurità vengono spostate e ricristallizzate a causa della pressione e del calore. I marmi bianchi sono esito della metamorfizzazione di rocce calcaree prive di impurità.

Marble is formed through a metamorphic process from sedimentary rocks, such as limestone or dolomite, which causes a complete recrystallization of calcium carbonate, 
of which they are predominantly composed and gives rise to a mosaic of calcite or dolomite (mineral) crystals . The color of the marble depends on the presence of mineral 
impurities (clay, silt, sand, iron oxides, flint nodules), existing in granules or in layers within the original sedimentary rock. During the metamorphic process, these impurities 
are moved and recrystallized due to pressure and heat. White marbles are the result of the metamorphosis of limestone without impurities.

Marmor wird durch Sedimentgesteine wie Kalkstein oder Dolomit gebildet, die eine vollständige Rekristallisation von Calciumcarbonat bewirken, aus dem sie überwiegend 
zusammengesetzt sind und einem Mosaik aus Calcit- oder Dolomit (Mineral) -Kristallen zugeordnet werden. Die Farbe des Marmors hängt vom Vorhandensein mineralischer 
Verunreinigungen (Ton, Schluff, Sand, Eisenoxide, Flintknoten) ab, die in Granulat oder in Schichten innerhalb des ursprünglichen Sedimentgesteins vorhanden sind. 
Während des metamorphen Prozesses werden diese Verunreinigungen aufgrund von Druck und Hitze bewegt und umkristallisiert. Weiße Murmeln sind das Ergebnis der 
Metamorphose von Kalkstein ohne Verunreinigungen.

Le marbre est formé par un processus de roches sédimentaires, telles que le calcaire ou la dolomite, ce qui provoque une recristallisation complète du carbonate 
de calcium, dont il est principalement composé et crée une mosaïque de cristaux de calcite ou de dolomie (minéraux). La couleur du marbre dépend de la présence 
d’impuretés minérales (argile, limon, sable, oxydes de fer, nodules de silex), présentes sous forme de granules ou de couches dans la roche sédimentaire d’origine. Au cours 
du processus métamorphique, ces impuretés sont déplacées et recristallisées en raison de la pression et de la chaleur. Les billes blanches résultent de la métamorphose du 
calcaire sans impuretés.

El mármol se forma a través de un proceso metamórfico a partir de rocas sedimentarias, como la piedra caliza o la dolomita, que provoca una recristalización completa del 
carbonato de calcio, del cual están compuestas predominantemente y dan lugar a un mosaico de cristales de calcita o dolomita (mineral). . El color del mármol depende 
de la presencia de impurezas minerales (arcilla, limo, arena, óxidos de hierro, nódulos de sílex), existentes en gránulos o en capas dentro de la roca sedimentaria original. 
Durante el proceso metamórfico, estas impurezas se mueven y recristalizan debido a la presión y el calor. Los mármoles blancos son el resultado de la metamorfosis de la 
piedra caliza sin impurezas.

marmo Cura e manutenzione  | marble Care and maintenance | marmor Pflege und Wartung | marbre Entretien et maintenance | mármol Cuidado 
y mantenimiento 

Tutti i nostri lavabi sono trattati con un sigillante protettivo per aumentare la resistenza della superficie contro eventuali agenti aggressivi. Di seguito alcune regole di cura e 
manutenzione da seguire per preservare la bellezza del vostro manufatto in marmo:

1. Pulire il lavabo almeno una volta alla settimana usando una spugna o un panno morbido e un detergente neutro adatto alle superfici in pietra. 
2. Rimuovere ristagni d’acqua che si possono formare sulla superficie del lavabo: quando l’acqua staziona troppo a lungo si possono creare dei depositi calcarei.
3.Rimuovere il prima possibile qualsiasi eventuale sostanza aggressiva che sia stata accidentalmente versata sulla superficie ed in ogni caso prima che abbia la possibilità 
di venire assorbito dalla pietra. Il sigillante protettivo che applichiamo su ogni nostra superficie crea una barriera temporanea per limitare l’assorbimento dei liquidi, ma una 
azione di rimozione degli agenti macchianti pronta ed efficace è sempre il miglior rimedio. Alcuni dei prodotti che potrebbero macchiare la superficie sono caffè, tè, vino 
rosso, solventi per unghie, lozioni autoabbronzanti e tinture per capelli.
4. Evitare assolutamente prodotti contenenti acidi, candeggina, alcol, prodotti particolamente aggressivi inclusi tutti quelli specifici per la rimozione del calcare ed i prodotti abrasivi.
5. Una delle principali caratteristiche della pietra naturale è la sua resistenza all’usura, quindi è possibile utilizzare delle spazzole morbide senza temere di provocare danni. 
Da evitare però l’uso di spugne abrasive o pagliette d’acciaio.Nel caso di macchie particolarmente ostinate, consigliamo l’uso del prodotto FILA PS87.

All our washbasins are treated with a protective sealant to increase the resistance of the surface against any aggressive agents. Here are some rules of care and 
maintenance to follow to preserve the beauty of your marble product:

1. Clean the sink at least once a week using a sponge or soft cloth and a neutral detergent suitable for stone surfaces.
2. Remove stagnant water that may form on the surface of the sink: when the water is standing too long it can create limescale deposits.
3. Remove as soon as possible any aggressive substance that has been accidentally poured on the surface and in any case before it has the possibility of being absorbed by 
the stone. The protective sealant that we apply on each of our surfaces creates a temporary barrier to limit the absorption of liquids, but a prompt and effective removal action 
of staining agents is always the best remedy. Some of the products that could stain the surface are coffee, tea, red wine, nail polish remover, self-tanning lotions and hair dye.
4. Absolutely avoid products containing acids, bleach, alcohol, particularly aggressive products including all those specific for the removal of limestone and abrasive products.
5. One of the main characteristics of natural stone is its resistance to wear, so it is possible to use soft brushes without fear of causing damage. However, the use of abrasive 
sponges or steel scourers has to be avoided. In case of particularly stubborn stains, we recommend the use of the product FILA PS87.

Alle unsere Waschbecken sind mit einem Schutzmittel versiegelt. Hier sind einige Regeln zur Pflege und Wartung, um der Schönheit Ihres Marmorprodukts zu folgen:

1. Reinigen Sie die Spüle mindestens einmal pro Woche mit einem Schwamm oder einem weichen Tuch und einem neutralen Reinigungsmittel, das für Steinoberflächen geeignet ist.
2. Entfernen Sie eventuell stehendes Wasser von der Oberfläche der Spüle.
3. Entfernen Sie so schnell wie möglich alle aggressiven Substanzen, die vom Stein aufgenommen wurden. Das schützende Versiegelungsmittel, das auf die Auswirkungen 
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der Verwendung der Liquidität aufgetragen wird, jedoch auf die sofortige Abhilfe. Einige der Produkte, die die Oberfläche verschmutzen könnten, sind Kaffee, Tee, Rotwein, 
Nagellackentferner, Selbstbräuner, Lotionen und Haarfärbemittel.
4. Vermeiden Sie unbedingt Produkte, die Säuren, Bleichmittel, Alkohol und besonders aggressive Produkte enthalten, einschließlich aller Produkte zur Entfernung von 
Kalkstein und Schleifmitteln.
5. Eines der Hauptmerkmale von Naturstein ist die Verschleißfestigkeit. Um jedoch die Verwendung von Schleifschwämmen oder Stahlwaschmitteln zu vermeiden. Bei 
besonders hartnäckigen Flecken empfehlen wir die Verwendung des Produkts FILA PS87.

Tous nos lavabos sont traités avec un scellant protecteur. Voici quelques règles d’entretien à suivre pour préserver la beauté de votre produit en marbre :

1. Nettoyez le lavabo au moins une fois par semaine avec une éponge ou un chiffon doux et un détergent neutre pour les surfaces en pierre.
2. Éliminez l’eau stagnante pouvant se former sur la surface du lavabo. Si l’eau reste trop longtemps sur une surface, elle peut créer de dépôts de calcaire.
3. Enlevez dès que possible toute substance agressive versée accidentellement sur la surface et, en tout cas, avant qu’elle puisse être absorbée par la pierre. Le mastic 
protecteur qui est appliqué sur nos surfaces crée une barrière temporaire pour limiter l’absorption des liquides, mais une action rapide et efficace pour éliminer les agents de 
coloration est toujours le meilleur remède. Certains des produits susceptibles de tacher la surface sont le café, le thé, le vin rouge, le dissolvant de vernis à ongles, les lotions 
autobronzantes et les teintures de cheveux.
4. Évitez absolument les produits contenant des acides, de l’eau de javel, de l’alcool, des produits particulièrement agressifs, y compris tous ceux destinés à l’élimination 
des produits calcaires et abrasifs.
5. Una de las características principales de la piedra natural es su resistencia al desgaste, por lo que es posible utilizar cepillos suaves sin temor a causar daños. Para evitar, 
sin embargo, el uso de esponjas abrasivas o estropajos de acero. En el caso de manchas especialmente persistentes, recomendamos el uso del producto FILA PS87.

Todos nuestros lavabos están tratados con un sellador protector para aumentar la resistencia de la superficie contra cualquier agente agresivo. Aquí hay algunas reglas de
cuidado y mantenimiento a seguir para preservar la belleza de su producto de mármol:

1. Limpie el fregadero al menos una vez a la semana con una esponja o paño suave y un detergente neutro adecuado para superficies de piedra.
2. Elimine el agua estancada que pueda formarse en la superficie del fregadero: cuando el agua permanece en reposo durante mucho tiempo, puede crear depósitos de cal.
3. Retire lo antes posible cualquier sustancia agresiva que se haya vertido accidentalmente en la superficie y, en cualquier caso, antes de que tenga la posibilidad de ser
absorbida por la piedra. El sellador protector que aplicamos en cada una de nuestras superficies crea una barrera temporal para limitar la absorción de líquidos, pero una
acción de remoción rápida y efectiva de los agentes de tinción es siempre el mejor remedio. Algunos de los productos que podrían manchar la superficie son café, té, vino tinto,
removedor de esmalte de uñas, lociones bronceadoras y tintes para el cabello.
4. Evite absolutamente los productos que contienen ácidos, lejía, alcohol, productos particularmente agresivos, incluidos todos aquellos específicos para la eliminación de piedra
caliza y productos abrasivos.
5. Una de las características principales de la piedra natural es su resistencia al desgaste, por lo que es posible utilizar cepillos suaves sin temor a causar daños. Para evitar, sin
embargo, el uso de esponjas abrasivas o estropajos de acero. En el caso de manchas especialmente persistentes, recomendamos el uso del producto FILA PS87.

Fenix | Fenix | Fenix  | Fenix | Fenix 

FENIX è un materiale ad alto contenuto tecnologico, unico nelle sue caratteristiche grazie a una particolare serie di lavorazioni che prevede un coating multistrato, l’uso di 
nanoparticelle e resine acriliche di nuova generazione, indurite e fissate attraverso il processo di Electron Beam Curing, un innovativo metodo di polimerizzazione a freddo. 
La lavorazione rende il materiale anti-impronta, morbido al tatto, opaco ed estremamente resistente, tanto che può sopportare urti, graffi, ma anche l’attacco di solventi e 
reagenti tipicamente usati nelle pulizie domestiche. FENIX resiste anche al calore. Anzi il calore, qualora si presentino micro graffi superficiali, aiuta a ripararli. La superficie del 
materiale è costellata da un fitto reticolo di polimeri incrociati, con una propria memoria che viene riattivata grazie al calore. FENIX è anche idrorepellente, igienico e resistente 
alle muffe, perfettamente adatto al contatto con gli alimenti e facile da pulire.

FENIX is a material with a high technological content, unique in its features thanks to a particular series of processes that involves a multilayer coating, the use of 
nanoparticles and new generation acrylic resins, hardened and fixed through the process of Electron Beam Curing, an innovative cold curing method. The workmanship 
makes the material anti-fingerprint, soft to the touch, opaque and extremely resistant, so that it can withstand shocks, scratches, but also the attack of solvents and 
reagents typically used in domestic cleaning. FENIX also resists heat. Indeed the heat, if there are micro scratches superficial, helps to repair them. The surface of the 
material is studded with a dense network of crossed polymers, with its own memory that is reactivated thanks to the heat. FENIX is also water repellent, hygienic and 
resistant to mold, perfectly suited to contact with food and easy to clean.

FENIX ist ein Material mit einem hohen technologischen Gehalt, das aufgrund einer besonderen Reihe von Prozessen, bei denen eine Mehrschichtbeschichtung, die 
Verwendung von Nanopartikeln und Acrylharzen der neuen Generation, die durch den Prozess der Elektronenstrahlhärtung gehärtet und fixiert werden, einzigartig ist 
innovative Kaltvulkanisationsmethode. Die Verarbeitung macht das Material gegen Fingerabdrücke, weich im Griff, undurchlässig und extrem widerstandsfähig, so dass es 
Stößen, Kratzern, aber auch dem Angriff von Lösungsmitteln und Reagenzien widerstehen kann, die normalerweise bei der Haushaltsreinigung verwendet werden. FENIX 
widersteht auch Hitze. In der Tat hilft die Hitze, wenn Mikrokratzer oberflächlich sind, sie zu reparieren. Die Oberfläche des Materials ist mit einem dichten Netzwerk aus 
gekreuzten Polymeren besetzt, mit einem eigenen Speicher, der dank der Wärme reaktiviert wird. FENIX ist außerdem wasserabweisend, hygienisch und schimmelresistent, 
perfekt für den Kontakt mit Lebensmitteln geeignet und leicht zu reinigen.

FENIX est un matériau à fort contenu technologique, unique dans ses caractéristiques grâce à une série de procédés impliquant un revêtement multicouche, l’utilisation 
de nanoparticules et de résines acryliques de nouvelle génération, durcis et fixés selon le procédé de photopolymérisation méthode innovante de traitement à froid. La 
fabrication rend le matériau anti-empreintes digitales, doux au toucher, opaque et extrêmement résistant, de sorte qu’il puisse résister aux chocs, aux rayures, mais 
également à l’attaque des solvants et des réactifs généralement utilisés dans le nettoyage domestique. FENIX résiste également à la chaleur. En effet la chaleur, s’il y a des 
micro-rayures superficielles, aide à les réparer. La surface du matériau est constellée d’un réseau dense de polymères croisés, avec sa propre mémoire réactivée grâce à la 
chaleur. FENIX est également hydrofuge, hygiénique et résistant aux moisissures, parfaitement adapté au contact avec les aliments et facile à nettoyer.

FENIX es un material con un alto contenido tecnológico, único en sus características gracias a una serie particular de procesos que involucra un recubrimiento multicapa, 
el uso de nanopartículas y resinas acrílicas de nueva generación, endurecidas y fijadas a través del proceso de curado con haz de electrones, un Método innovador de 
curado en frío. La fabricación hace que el material sea antihuellas, suave al tacto, opaco y extremadamente resistente, de modo que pueda resistir golpes, rasguños, pero 
también el ataque de solventes y reactivos que se utilizan normalmente en la limpieza doméstica. FENIX también resiste el calor. De hecho el calor, si hay micro rasguños 
superficiales, ayuda a repararlos. La superficie del material está tachonada con una densa red de polímeros cruzados, con su propia memoria que se reactiva gracias al 
calor. FENIX también repele el agua, es higiénico y resistente al moho, se adapta perfectamente al contacto con los alimentos y es fácil de limpiar.
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Cura e manutenzione Fenix  | Fenix Care and maintenance | Fenix Pflege und Wartung | Entretien et maintenance de Fenix  | Cuidado y mantenimiento Fenix 

Pulire con un panno umido con acqua tiepida e detergente delicato. Per macchie ostinate usare panno umido non abrasivo e detergenti per la casa non abrasivi o con 
solventi, avendo cura di sciacquare con acqua calda. Micro graffi possono essere rimossi seguendo le istruzioni specifiche reperibili sul sito www.fenixforinteriors.com.

Wipe with a damp cloth with warm water and a mild detergent. For stubborn stains, use a non-abrasive wet cloth and non-abrasive household cleaners or solvents, taking 
care to rinse with warm water. Micro scratches can be removed by following the specific instructions available at www.fenixforinteriors.com.

Mit einem feuchten Tuch mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel abwischen. Bei hartnäckigen Flecken verwenden Sie ein nicht scheuerndes, feuchtes 
Tuch und nicht scheuernde Haushaltsreiniger oder Lösungsmittel. Achten Sie darauf, mit warmem Wasser zu spülen. Mikrokratzer können durch Befolgen der spezifischen 
Anweisungen unter www.fenixforinteriors.com entfernt werden.

Nettoyez avec un chiffon humide avec de l’eau tiède et un détergent doux. Pour les taches tenaces, utilisez un chiffon humide non abrasif et de nettoyants ménagers non 
abrasifs ou de solvants, en prenant soin de bien les rincer à l’eau tiède. Les micro-rayures peuvent être éliminées en suivant les instructions spécifiques disponibles sur www.
fenixforinteriors.com

Limpie con un paño húmedo con agua tibia y un detergente suave. Para manchas difíciles, use un paño húmedo no abrasivo y limpiadores o solventes domésticos no abrasivos, 
teniendo cuidado de enjuagar con agua tibia. Los micro arañazos se pueden eliminar siguiendo las instrucciones específicas disponibles en www.fenixforinteriors.com.

Acciaio verniciato | Painted stainless steel
Lackierter Stahl | Acier peint | Acero pintado
 
Il trattamento su acciaio inox avviene con procedure di finitura galvanica e di vernciatura. Tali trattamenti conferiscono alla superficie di questo speciale tipo di acciaio un 
effetto satinato particolarmente gradevole al tatto e particolarmente resistente.

The treatment on stainless steel takes place with a galvanic and varnishing finishing procedure. These treatments give the surface of this special type of steel a satin-finish 
effect that is particularly pleasing to the touch and particularly resistant.

Die Beschichtung auf Edelstahl erfolgt durch Galvanisierung und Lackierung. Diese Verfahren verleihen dieser speziellen Stahloberfläche einen satinierten Effekt, der sich 
besonders angenehm anfühlt und überaus widerstandsfähig ist.

Le traitement sur acier inox est réalisé au moyen de procédure de finition galvanisée et de peinture. Ces traitements confèrent à la surface de ce type d’acier spécial un effet 
satiné particulièrement agréable au toucher et particulièrement résistant.

El tratamiento sobre el acero inoxidable se realiza con procedimientos de acabado galvánico y de barnizado. Dichos tratamientos otorgan a la superficie, de este tipo 
especial de acero, un efecto satinado particularmente agradable al tacto y particularmente resistente.

Cura e manutenzione dell’acciaio verniciato | Care and maintenance of painted steel
Pflege und Instandhaltung von larckiertem Edelstahl | Soin et entretien de l’acier peint | Cuidado y mantenimiento del acero pintado
 
Utilizzare normali detergenti per la pulizia domestica di tipo neutro e delicato da applicare con una spugna o un panno, non abrasivi, avendo cura di strofinare nel verso 
della satinatura se presente. Risciacquare con acqua lievemente calda e asciugare con un panno asciutto non abrasivo. Evitare l’uso di qualsiasi sapone o detergente 
acido o sostanza solvente o aggressiva. Evitare particolarmente l’uso di prodotti per la pulizia dell’acciaio inox ( come Sidol o Smac ) , poich le loro caratteristica funzione di 
rimozione dell’ossido di cromo dalla superfice degli acciaio lucidi non tratatti, andrebbe a rimuovere l’ossido che concorre all’effetto superficiale della finitura Titanio. 

Use normal neutral type and delicate detergents for household cleaning to be applied with a non-abrasive sponge or cloth, taking care not to rub against the satin-finish 
grain if present. Rinse with warm water and dry with a non-abrasive dry cloth. Do not use any acid detergent, solvent or aggressive substance. Particularly avoid  using 
products for cleaning stainless steel (like Sidol or Smac) because their characteristic function of removing chromium oxide from the surface of untreated polished steel would 
remove the oxide that contributes to the Titanium finish surface effect. 
 
Verwenden Sie einen normalen neutralen und milden Haushaltsreiniger. Tragen Sie diesen auf einen nicht scheuernden Schwamm oder einen weichen Lappen auf und wischen 
Sie damit über die Oberfläche in Richtung der vorhandenen Satinierung. Spülen Sie das Reinigungsmittel mit lauwarmem Wasser ab und trocknen Sie die Oberfläche mit 
einem trockenen, nicht scheuernden Lappen. Verwenden Sie keine sauren oder aggressiven Seifen oder Reinigungsmittel. Vermeiden Sie insbesondere die Verwendung von 
Edelstahlreinigern (wie Sidol oder Smac). Diese entfernen Chromoxid von der Oberfläche von glänzendem, unbehandeltem Stahl und würden somit der Titanoberfläche schaden. 
 
Utiliser des détergents communs pour le nettoyage domestique de type neutre et délicat, à appliquer avec une éponge ou un chiffon, non abrasifs, en prenant soin de frotter 
dans le sens du satinage, si présent. Rincer avec de l’eau légèrement chaude et sécher avec un chiffon sec non abrasif. Éviter d’utiliser du savon, des détergents acides, 
des solvants ou des substances agressives. Éviter en particulier d’utiliser des produits pour le nettoyage de l’acier inox (comme Sidol ou Smac) parce que leur fonction 
particulière de retrait de l’oxyde de chrome de la surface des aciers brillants non traités retirerait l’oxyde qui contribue à l’effet de la finition Titane sur la surface. 
 
Utilizar detergentes normales para la limpieza doméstica de tipo neutro y delicado a aplicar con una esponja o un paño, que no sean abrasivos, teniendo cuidado de fregar 
en el sentido del satinado, si está presente. Enjuagar con agua ligeramente caliente y secar con un paño seco no abrasivo. No usar jabón o detergente ácido ni sustancias 
solventes o agresivas. No usar productos para la limpieza del acero inoxidable (como Sidol o Smac), porque su función característica de eliminación del óxido de cromo de 
la superficie de los aceros brillantes no tratados, eliminaría el óxido que regala el efecto superficial de acabado Titanio. 
 

Acciaio inox AISI 316L | AISI 316L stainless steel  
Edelstahl AISI 316L | Acier inoxydable AISI 316L | Acero inoxidable AISI 316L

L’acciaio AISI 316L low carbon utilizzato per le nostre rubinetterie, oltre ad avere un basso contenuto di carbonio, è l’acciaio più resistente in assoluto alla corrosione, 
alla penetrazione dello sporco ed è particolarmente adatto nelle zone marine, termali, nonché al contatto costante con l’acqua. L’acciaio 316L è un materiale inerte e 
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completamente atossico che non emette sostanze nocive per l’ambiente o per l’uomo a contatto con l’acqua ed è riciclabile al 100%. 

The low carbon AISI 316L steel used for our taps, in addition to having a low carbon content, is the most resistant steel of all to corrosion, dirt penetration and is particularly 
suitable in marine and thermal areas, as well as for constant contact  with water. 316L steel is an inert and completely non-toxic material that does not emit substances 
harmful to the environment or to humans in contact with water and is 100% recyclable.

Der für unsere Wasserhähne verwendete AISI 316L low carbon Stahl ist neben seinem geringen Kohlenstoffgehalt der widerstandsfähigste Stahl überhaupt gegen Korrosion, 
Schmutzeindringung und eignet sich besonders für den Meeres- und Thermalbereich sowie für den Kontakt mit Wasser. 316L-Stahl ist ein inertes und völlig ungiftiges 
Material, das bei Kontakt mit Wasser keine für die Umwelt oder den Menschen schädlichen Substanzen freisetzt und zu 100 % recycelbar ist.

L’acier AISI 316L low carbon utilisé pour nos robinets, en plus d’avoir une faible teneur en carbone, est l’acier le plus résistant de tous à la corrosion, à la pénétration de la 
saleté et est particulièrement adapté aux zones marines et thermiques, ainsi qu’au contact constant avec l’eau. L’acier 316L est un matériau inerte et totalement non toxique 
qui n’émet pas de substances nocives pour l’environnement ou pour l’homme au contact de l’eau et qui est 100% recyclable.

El acero AISI 316L low carbon utilizado para nuestra grifería, además de tener un bajo contenido en carbono, es el acero más resistente de todos a la corrosión, 
penetración de suciedad y está especialmente indicado en áreas marinas y térmicas, así como para el contacto constante con agua. El acero 316L es un material inerte y 
completamente atóxico que no emite sustancias nocivas para el medio ambiente ni para el ser humano en contacto con el agua y es 100% reciclable.

Cura e manutenzione Acciaio inox AISI 316L | Care and maintenance stainless steel AISI 316L
Pflege und Wartung Edelstahl AISI 316L | Entretien et maintenance Acier inoxydable AISI 316L | Cuidado y mantenimiento Acero inoxidable AISI 316L

Impiegare sapone, detergente leggero con acqua calda o ammoniaca diluita (1%) in acqua calda e pulita. Applicare con una spugna pulita, uno straccio soffice, o spazzola 
morbida, o panno in micro fibra e risciacquare con acqua e asciugare. Evitare paste pulenti abrasive. Non usare soluzioni con Cloruro. Detergenti abrasivi in polvere possono 
lasciare graffi sulla superficie del metallo.

Use soap, mild detergent with hot water or ammonia diluted (1%) in warm, clean water. Apply with a clean sponge, soft cloth, or soft brush, or microfiber cloth and rinse with
water and dry. Avoid abrasive cleaning pastes. Do not use chloride solutions. Abrasive powder cleaners can leave scratches on the metal surface.

Reinigen Sie mit Seife, mildem Reinigungsmittel mit heißem Wasser oder Ammoniak verdünnt (1%) in warmem, sauberem Wasser. Mit einem sauberen Schwamm, 
einem weichen Tuch oder einer weichen Bürste oder einem Mikrofasertuch auftragen und mit Wasser abspülen und trocknen. Scheuernde Reinigungspasten vermeiden. 
Verwenden Sie keine Chloridlösungen. Abrasive Pulverreiniger können Kratzer auf der Metalloberfläche hinterlassen.

Utilisé savon, détergent doux avec de l’eau chaude ou de l’ammoniaque diluée (1%) dans de l’eau tiède et propre. Appliquer avec une éponge propre, un chiffon doux ou 
une brosse douce ou un chiffon en microfibre et rincer à l’eau et sécher. Évitez les pâtes de nettoyage abrasives. Ne pas utiliser de solutions de chlorure. Les nettoyants 
abrasifs en poudre peuvent laisser des rayures sur la surface métallique.

Utilizar jabón, detergente suave con agua caliente o amoníaco diluido (1%) en agua tibia y limpia. Aplicar con una esponja limpia, un paño suave o un cepillo suave o un 
paño de microfibra y enjuagar con agua y secar. Evite las pastas de limpieza abrasivas. No use soluciones de cloruro. Los limpiadores en polvo abrasivos pueden dejar 
rayones en la superficie metálica.

Cemento | Cement | Beton | Béton | Hormigón

Cemento ad alte prestazioni per l’architettura e il design. 
I manufatti vengono realizzati utilizzando materiali naturali (cemento, inerti, ossidi di ferro e additivi), impiegando un ciclo produttivo completamente artigianale ed ecologico: 
il cemento viene impastato manualmente e colato negli stampi, successivamente viene fatto stagionare e rifinito sulla superficie.  Il risultato è un prodotto artigianale unico. Il 
cemento viene colorato aggiungendo ossidi naturali nell’impasto. L’impiego di questi pigmenti permette di ottenere prodotti con colorazione stabile nel tempo e resistenti agli 
UV anche dopo anni di utilizzo sia in indoor, sia in outdoor.  Il cemento potrebbe presentare una “stonalizzazione”, ossia delle differenze cromatiche visibili e non omogenee, 
tra i diversi elementi che compongono un prodotto finito. Ci può essere stonalizzazione anche su un singolo pezzo. Si tratta di una caratteristica peculiare di questo materiale 
e fa parte della sua bellezza intrinseca. Dipende da molteplici fattori non controllabili (materie prime, condizioni atmosferiche, ecc.), che insieme contribuiscono all’unicità di 
ogni singolo pezzo. La superficie del cemento potrebbe presentare delle piccole soffiature che si generano durante la colatura del materiale nello stampo, disponendosi in 
modo casuale, soprattutto sulle porzioni verticali. Queste cavità, sia in outdoor, sia in indoor, potrebbero riempirsi di acqua creando delle zone più scure sino all’asciugatura, 
senza per questo compromettere le caratteristiche estetiche e tecniche del prodotto. Il ciclo produttivo e la natura del materiale generano necessariamente delle differenze 
dimensionali (anche su manufatti prodotti in serie), che vanno valutate in funzione dell’oggetto da realizzare e della tipologia di applicazione. Queste tolleranze non sono da 
considerarsi un difetto, bensì una caratteristica distintiva del materiale cemento.

High-performance cement for architecture and design.
The artifacts are made using natural materials (cement, aggregates, iron oxides and additives), using a completely artisanal and ecological production cycle: the cement 
is kneaded manually and poured into the molds, then it is seasoned and finished on the surface. The result is a unique handmade product. The cement is colored by 
adding natural oxides in the mix. The use of these pigments allows to obtain products with color stable over time and UV resistant even after years of use both indoors and 
outdoors. Cement could present a “shading”, that is, visible and non-homogeneous chromatic differences between the different elements that make up a finished product. 
There may be shading even on a single piece. This is a distinctive feature of this material and is part of its inherent beauty. It depends on multiple uncontrollable factors (raw 
materials, weather conditions, etc.), which together contribute to the uniqueness of each individual piece. The surface of the concrete may have small blowholes that are 
generated during the pouring of the material into the mold, arranging themselves randomly, especially on the vertical portions. These cavities, both outdoors and indoors, 
could fill with water, creating darker areas until drying, without compromising the aesthetic and technical characteristics of the product. The production cycle and the nature 
of the material necessarily generate dimensional differences (even on mass-produced products), which must be evaluated according to the object to be created and the type 
of application. These tolerances are not to be considered a defect, but a distinctive feature of the concrete material.

Hochleistungsbeton für Architektur und Design.
Die Artefakte werden aus natürlichen Materialien (Zement, Zuschlagstoffe, Eisenoxide und Zusatzstoffe) in einem vollständig handwerklichen und ökologischen 
Produktionszyklus hergestellt: Der Zement wird von Hand geknetet und in die Formen gegossen, dann gewürzt und an der Oberfläche bearbeitet. Das Ergebnis ist ein 
einzigartiges handgefertigtes Produkt. Der Zement wird gefärbt, indem der Mischung natürliche Oxide zugesetzt werden. Die Verwendung dieser Pigmente ermöglicht es, 
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Produkte mit langfristiger Farbstabilität und UV-Beständigkeit auch nach jahrelangem Gebrauch im Innen- und Außenbereich zu erhalten. Zement könnte eine „Schattierung“ 
aufweisen, d. h. sichtbare und nicht homogene Farbunterschiede zwischen den verschiedenen Elementen, aus denen ein fertiges Produkt besteht. Selbst auf einem 
einzelnen Stück kann es zu Schattierungen kommen. Dies ist ein charakteristisches Merkmal dieses Materials und Teil seiner inhärenten Schönheit. Es hängt von mehreren 
unkontrollierbaren Faktoren ab (Rohstoffe, atmosphärische Bedingungen usw.), die zusammen zur Einzigartigkeit jedes einzelnen Stücks beitragen. Die Oberfläche des 
Betons kann kleine Lunker aufweisen, die während des Gießens des Materials in die Form erzeugt werden und sich zufällig anordnen, insbesondere an den vertikalen 
Abschnitten. Diese Hohlräume, sowohl im Außen- als auch im Innenbereich, könnten sich mit Wasser füllen und bis zum Trocknen dunklere Bereiche erzeugen, ohne 
die ästhetischen und technischen Eigenschaften des Produkts zu beeinträchtigen. Der Produktionsablauf und die Materialbeschaffenheit erzeugen zwangsläufig 
Maßabweichungen (auch bei Massenartikeln), die je nach herzustellendem Objekt und Art der Anwendung zu bewerten sind. Diese Toleranzen sind nicht als Mangel, 
sondern als charakteristisches Merkmal des Betonmaterials anzusehen.

Béton haute performance pour l’architecture et le design.
Les artefacts sont fabriqués à partir de matériaux naturels (ciment, granulats, oxydes de fer et additifs), selon un cycle de production entièrement artisanal et écologique 
: le ciment est pétri manuellement et coulé dans les moules, puis il est vieilli et fini en surface. Le résultat est un produit artisanal unique. Le ciment est coloré en ajoutant 
des oxydes naturels dans le mélange. L’utilisation de ces pigments permet d’obtenir des produits aux couleurs stables dans le temps et résistants aux UV même après des 
années d’utilisation tant à l’intérieur qu’à l’extérieur. Le ciment pourrait présenter une « nuance », c’est-à-dire des différences chromatiques visibles et non homogènes entre 
les différents éléments qui composent un produit fini. Il peut y avoir de l’ombrage même sur une seule pièce. C’est une caractéristique distinctive de ce matériau et fait partie 
de sa beauté inhérente. Cela dépend de multiples facteurs incontrôlables (matières premières, conditions atmosphériques, etc.) qui, ensemble, contribuent à l’unicité de 
chaque pièce. La surface du béton peut présenter de petites soufflures générées lors du coulage du matériau dans le moule, se disposant de manière aléatoire, notamment 
sur les portions verticales. Ces cavités, tant à l’extérieur qu’à l’intérieur, pourraient se remplir d’eau, créant des zones plus sombres jusqu’au séchage, sans compromettre 
les caractéristiques esthétiques et techniques du produit. Le cycle de production et la nature du matériau génèrent nécessairement des différences dimensionnelles (même 
sur des pièces produites en série), qui doivent être évaluées en fonction de l’objet à créer et du type d’application. Ces tolérances ne doivent pas être considérées comme 
un défaut, mais comme une caractéristique distinctive du matériau en béton.

Hormigón de altas prestaciones para arquitectura y diseño.
Los artefactos se fabrican con materiales naturales (cemento, áridos, óxidos de hierro y aditivos), siguiendo un ciclo de producción completamente artesanal y ecológico: 
el cemento se amasa manualmente y se vierte en los moldes, luego se seca y se acaba en la superficie. El resultado es un producto artesanal único. El cemento se colorea 
añadiendo óxidos naturales en la mezcla. El uso de estos pigmentos permite obtener productos con color estable en el tiempo y resistentes a los rayos UV incluso después 
de años de uso tanto en interior como en exterior. El cemento podría presentar un “sombreado”, es decir, diferencias cromáticas visibles y no homogéneas entre los distintos 
elementos que componen un producto terminado. Puede haber sombreado incluso en una sola pieza. Esta es una característica distintiva de este material y es parte de su belleza 
inherente. Depende de múltiples factores incontrolables (materias primas, condiciones atmosféricas, etc.), que juntos contribuyen a la singularidad de cada pieza individual. La 
superficie del hormigón puede tener pequeños orificios que se generan durante el vertido del material en el molde, disponiéndose aleatoriamente, especialmente en las partes 
verticales. Estas cavidades, tanto en el exterior como en el interior, podrían llenarse de agua, creando zonas más oscuras hasta el secado, sin comprometer las características 
estéticas y técnicas del producto. El ciclo de producción y la naturaleza del material generan necesariamente diferencias dimensionales (incluso en artículos producidos en serie), 
que deben evaluarse según el objeto a crear y el tipo de aplicación. Estas tolerancias no deben considerarse un defecto, sino una característica distintiva del material de hormigón.

Cura e manutenzione Cemento | Cement care and maintenance
Pflege und Instandhaltung von Beton | Soin et entretien Béton | Cuidado y mantenimiento de Hormigón

Le comuni macchie domestiche (caffè, olio, vino, Coca Cola, limone, ecc.) sono facilmente rimovibili utilizzando acqua e sapone neutro, ma è anche possibile rimuovere lo 
sporco più difficile (ruggine, pennarello indelebile, olio motore, ecc.) avvalendosi di prodotti specifici. 
Per la maggior parte delle macchie si consiglia l’utilizzo di un sapone a pH neutro di buona qualità acquistabile in ogni supermercato. Per la pulizia si possono utilizzare panni 
spugna, spugne scotch-brite, spazzole di saggina. Non usare pagliette e spazzole metalliche, carta vetrata o altri utensili che potrebbero graffiare la superficie. Non utilizzare 
detergenti che possono graffiare, come polveri o creme abrasive, e che contengono acqua ossigenata, acido fluoridrico, detergenti fortemente sbiancanti, contenenti cloro o 
ossigeno attivo. Evitare l’uso di spray antipolvere o cere perché potrebbero alterare il colore e/o la finitura superficiale.

Common household stains (coffee, oil, wine, Coca Cola, lemon, etc.) are easily removed using water and neutral soap, but it is also possible to remove the most difficult dirt 
(rust, permanent marker, motor oil, etc.) using of specific products.
For most stains, we recommend using a good quality neutral pH soap that can be purchased in any supermarket. For cleaning you can use sponge cloths, scotch-brite 
sponges, broom brushes. Do not use steel wool and wire brushes, sandpaper or other utensils that could scratch the surface. Do not use detergents that can scratch, such 
as abrasive powders or creams, and that contain hydrogen peroxide, hydrofluoric acid, strong whitening detergents, containing chlorine or active oxygen. Avoid using anti-
dust sprays or waxes as they could alter the color and / or surface finish.

Haushaltsübliche Flecken (Kaffee, Öl, Wein, Coca Cola, Zitrone usw.) lassen sich leicht mit Wasser und Neutralseife entfernen, aber auch die Entfernung der schwierigsten 
Verschmutzungen (Rost, Permanentmarker, Motoröl usw.) ist mit Verwendung spezifischer Produkte möglich.
Für die meisten Flecken empfehlen wir die Verwendung einer pH-neutralen Seife von guter Qualität, die in jedem Supermarkt erhältlich ist. Zur Reinigung können Schwammtücher, 
Scotch-Brite-Schwämme, Besenbürsten verwendet werden. Verwenden Sie keine Stahlwolle und Drahtbürsten, Sandpapier oder andere Utensilien, die die Oberfläche zerkratzen 
könnten. Verwenden Sie keine kratzenden Reinigungsmittel wie Scheuerpulver oder -cremes, die Wasserstoffperoxid, Flusssäure, starke Bleichmittel, Chlor oder Aktivsauerstoff 
enthalten. Vermeiden Sie die Verwendung von Anti-Staub-Sprays oder -Wachsen, da diese die Farbe und/oder Oberflächenbeschaffenheit verändern könnten.

Les taches ménagères courantes (café, huile, vin, Coca Cola, citron, etc.) s’enlèvent facilement à l’eau et au savon neutre, mais il est également possible d’enlever les 
salissures les plus difficiles (rouille, indélébile, huile moteur, etc.) l’utilisation de produits spécifiques.
Pour la plupart des taches, nous vous recommandons d’utiliser un savon au pH neutre de bonne qualité que vous pouvez acheter dans n’importe quel supermarché. Pour 
le nettoyage, vous pouvez utiliser des chiffons éponge, des éponges scotch-brite, des brosses à balai. N’utilisez pas de laine d’acier et de brosses métalliques, de papier de 
verre ou d’autres ustensiles qui pourraient rayer la surface. N’utilisez pas de détergents qui peuvent rayer, tels que des poudres ou des crèmes abrasives, et qui contiennent 
du peroxyde d’hydrogène, de l’acide fluorhydrique, des détergents blanchissants puissants, contenant du chlore ou de l’oxygène actif. Évitez d’utiliser des sprays anti-
poussière ou des cires car ils pourraient altérer la couleur et / ou la finition de la surface.

Las manchas comunes del hogar (café, aceite, vino, Coca Cola, limón, etc.) se eliminan fácilmente con agua y jabón neutro, pero también es posible eliminar la suciedad 
más difícil (óxido, rotulador permanente, aceite de motor, etc.) con el uso de productos específicos.
Para la mayoría de las manchas, recomendamos usar un jabón de pH neutro de buena calidad que se puede comprar en cualquier supermercado. Para la limpieza se 
pueden utilizar paños de esponja, esponjas scotch-brite, cepillos de escoba. No utilice lana de acero y cepillos de alambre, papel de lija u otros utensilios que puedan 
rayar la superficie. No utilice detergentes que puedan rayar, como polvos o cremas abrasivos, y que contengan peróxido de hidrógeno, ácido fluorhídrico, detergentes 
blanqueadores fuertes, que contengan cloro u oxígeno activo. Evitar el uso de sprays o ceras antipolvo ya que podrían alterar el color y/o el acabado superficial.
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Laccature opache Cat.1 | Cat. 1 matt lacquering | Matte Lackierungen Kat.1 | Laquages mats Cat.1 | Barnizados opaco Cat .1

Il processo di laccatura opaca avviene con laccatura spray robotizzata e vernici all’acqua, su base poliestere esente da stirolo. Il tipo di fondo garantisce un perfetto 
aggrappaggio della vernice anche in ambienti umidi. Le superfici in finitura laccata opaca sono per loro natura particolarmente resistenti e uniformi. La finitura superficiale 
lievemente testurizzata risulta inoltre molto piacevole al tatto.

The matt lacquering process takes place with robotic spray lacquering and water-based varnishes on a styrol-free polyester base. The type of base guarantees perfect grip 
for the varnish even in damp environments. The matt lacquer finished surfaces are by nature particularly resistant and uniform. The slightly textured surface finish also has a 
very pleasant feel.

Das Verfahren der Mattlackierung erfolgt mit einer robotergesteuerten Sprühlackierung und Wasserlacken auf basis von styrolfreiem Polyester. Die Art der Grundierung 
garantiert eine perfekte Haftung des Lacks auch in feuchten Räumen. Matt lackierte Oberflächen sind aufgrund ihrer beschaffenheit besonders widerstandsfähig und 
gleichmäßig. Die leicht strukturierte Oberfläche fühlt sich zudem besonders angenehm an.

Le processus de laquage mat se fait au moyen de laquage en spray robotisé et de peintures à l’eau sur une base en polyester sans styrène. Le type de base garantit une 
tenue parfaite de la peinture même en environnements humides. Les surfaces en finition laquée mat sont, en raison de leur nature, particulièrement résistantes et uniformes. 
La finition de surface légèrement texturisée est également très agréable au toucher.

El proceso de barnizado opaco se produce con barnizado en spray robotizado y pinturas al agua, sobre una base de poliéster que carece de estireno. El tipo de base 
garantiza una perfecta penetración de la pintura incluso en ambientes húmedos. Las superficies con acabado barnizado opaco son por naturaleza particularmente 
resistentes y uniformes. El acabado superficial levemente texturizado además es muy agradable al tacto.

Laccature lucide Cat .3 | Cat. 3 glossy lacquering | Glänzende Lackierungen Kat .3 | Laquages brillants Cat.3 | Barnizados brillantes Cat .3

Il processo di laccatura lucida Falper avviene su fondo poliestere, esente da stirolo, che garantisce il perfetto e persistente aggrappaggio delle vernici, anche in presenza 
di ambienti umidi. Successiavmente al fondo poliestere viene spruzzato un doppio strato di laccatura diretta, rispettando i tempi di essicazione che avvengono, come la 
verniciatura,  in ambiente protetto e pressurizzato a temperatura costante. Questo procedimento manuale di laccatura garantisce una corretta e uniforme presenza di 
vernice su tutto il manufatto e una eccellente e duratura brillantezza, senza le riduzioni di spessore tipiche delle verniciature spazzolate. La laccatura diretta richiede una 
altissima cura e capacità nella realizzazione.

The Falper glossy lacquering process takes place on a polyester, styrol-free base which guarantees perfect and persistent holding for the varnishes, even in damp 
environments. After the polyester base a double coat of direct lacquering is sprayed in compliance with the drying times which is carried out, like the varnishing, in a 
protected and pressurised environment at a constant temperature. This manual lacquering procedure guarantees a correct and uniform presence of varnish over the entire 
product and long lasting shine, without reducing the thickness typical of brushed varnishing. Direct lacquering requires a high level of care and skill to carry out.

Das Verfahren zur glänzenden Lackierung von Falper erfolgt auf einer styrolfreien Polyestergrundierung, die eine perfekte und lang anhaltende Haftung des Lacks auch 
in feuchten Räumen garantiert. Nach der Grundierung mit dem Polyesterlack wird eine doppelte Lackschicht direkt aufgespritzt. Lackierung und Trocknung erfolgen in 
einem geschützten Raum und unter Druck bei konstanter Temperatur. Dieses manuelle Lackierverfahren garantiert eine korrekte und gleichmäßige Lackverteilung auf dem 
gesamten Werkstück sowie einen exzellenten und dauerhaften Glanz ohne die Verringerung der Stärke, wie sie bei Lackierungen mit bürsten typisch ist. Die Lackierung 
erfordert höchste Sorgfalt und Kompetenz in der Ausführung.

Le processus de laquage brillant Falper se fait sur une base en polyester, sans styrène, qui garantit la tenue parfaite et durable des peintures, même en présence 
d’environnements humides. On vaporise ensuite sur la base en polyester une double couche de laquage direct en respectant les temps de séchage qui a lieu, comme pour 
la peinture, dans un espace protégé et pressurisé à température constante. Ce procédé manuel de laquage garantit la présence correcte et uniforme de peinture sur tout 
le produit manufacturé et une brillance excellente et durable sans les réductions d’épaisseur typiques des peintures brossées. Le laquage direct nécessite un grand soin et 
savoir-faire

El proceso de barnizado brillante Falper se produce sobre una base de poliéster, sin estireno, que garantiza una penetración perfecta y resistente de la pintura, incluso en 
presencia de ambientes húmedos. A continuación de la base de poliéster es pulverizada una doble capa de barniz directa, respetando los tiempos de secado, como la 
pintura, en un ambiente protegido y presurizado a temperatura constante. Este procedimiento manual de barnizado garantiza una correcta y uniforme presencia de barniz 
sobre toda la manufactura y un excelente y duradero brillo, sin la presencia de las reducciones de espesor típicas de las pinturas que se aplican con pincel. El barnizado 
directo requiere muchísimo cuidado y capacidad en la realización.

Cura e manutenzione prodotti laccati | Lacquered products care and maintenance
Pflege und Instandhaltung lackierter Produkte. | Soin et entretien des produits laqués | Cuidado y mantenimiento de los productos barnizados

Pulire con un panno umido; per una pulizia più approfondita aggiungere all’acqua detersivi liquidi , sciacquare con acqua e asciugare con un panno morbido. Non utilizzare 
prodotti abrasivi o prodotti contenenti cloro o acetone.

Clean with a damp cloth; for more thorough cleaning, add liquid detergent to the water, rinse with water and dry with a soft cloth. Do not use abrasive products or products 
containing chlorine or acetone.

Mit einem feuchten Tuch reinigen; für eine gründlichere Reinigung dem Wasser flüssige Reinigungsmittel hinzufügen, mit Wasser spülen und mit einem weichen Tuch 
trocknen. Keine schmirgelnden Produkte oder Produkte verwenden, die Chlor oder Aceton enthalten.

Nettoyer avec un chiffon humide ; pour un nettoyage plus approfondi, ajouter un détergent liquide à l’eau, rincer avec de l’eau et essuyer avec un chiffon doux. Ne pas 
utiliser de produits abrasifs ou de produits à base de chlore ou d’acétone.

Limpie con un trapo húmedo; para una limpieza más profunda añada detergentes líquidos al agua, enjuague con agua y seque con un paño suave. No utilice productos 
abrasivos o que contengan cloro y acetona.
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Finiture legno Cat. 2 | Wood finishing Cat. 2 | Holzfinishs Cat. 2 | Finitions En Bois Cat. 2 | Acabado De Madera Cat. 2

Le finiture legno, ottenute su impiallacciature rovere, possono presentare differenze di colore, sfumature e|o piccole imperfezioni. Fattori ambientali diversi, l’effetto della 
luce e l’invecchiamento possono determinare nel tempo variazioni di tonalità e colore. In caso di completamenti o sostituzioni parziali si potranno, quindi, avere diffenze di 
accostamento. Le suddette caratteristiche di pregio e naturalità del materiale non possono, quindi, diventare motivo di reclamo o contestazione di alcun genere.

The oak veneer finishings may vary in colour, shade and|or have small imperfections. Various environmental factors, the effects of light and ageing may cause shades and 
colours to change over time and therefore units that are completed or partially substituted may not match. The above natural characteristics of the material cannot therefore 
be considered to be a valid reason for complaints or claims of any kind. 

Die Holzfinishs auf den Eichenfurnieren können Farbdifferenzen, Farbnuancen und|oder kleine Fehler aufweisen. Diverse Umweltfaktoren, die Wirkung des Lichts und der 
Alterung können mit der Zeit Veränderungen des Farbtons und der Farbe bewirken. Im Falle von Ergänzungen oder Teilersatz kann es daher zu Unterschieden in der 
Kombination kommen. Die besagten Charakteristika des Werts und der Natürlichkeit des Materials können keinen Anlass für irgendeine beschwerde bilden.

Les finitions bois, obtenues sur les plaqués chêne rouvre, peuvent présenter des différences de couleur, des nuances et|ou de petites imperfections. Des conditions 
ambiantes différentes, l’effet de la lumière et le vieillissement peuvent déterminer, avec le temps, des variations de tonalité et de couleur. En cas de compléments ou de 
remplacements partiels, on pourra donc avoir des différences de composition. Ces caractéristiques de qualité et d’authenticité ne peuvent donc pas donner lieu à des 
réclamations ou des contestations de quelque nature que ce soit.

Los acabados de madera, obtenidas en contrachapados de roble, pueden presentar diferencias de color, matices y|o pequeñas imperfecciones. Factores ambientales distintos, 
el efecto de la luz y el envejecimiento pueden determinar a través del tiempo variaciones de tonalidad y color. En caso de compleción o sustitución parcial podrá haber, por 
tanto, diferencias de combinación. Dichas características de calidad y naturaleza del material no pueden ser, por consiguiente, motivo de reclamación de ningún tipo.

Rovere solid skin Cat. 2 | Cat. 2 solid skin oak | Eiche Solid Skin Kat. 2 | Chêne solid skin Cat. 2 | Roble solid skin (piel dura) Cat. 2

Questo speciale tipo di rovere è realizzato su multistrato di betulla AW 100 con impiallacciatura e bordatura in rovere europeo ad alto spessore. La finitura avviene tramite 
tinta e apllicazione di olio-cera protettivi e naturali secondo un processo sviluppato dai tecnici Falper. La presenza di piccoli nodi e la finitura naturale rendono questo speciale 
tipo di rovere al pari di un legno un massello della stessa finitura, garantendo però maggiore flessibilità nelle dimensioni ed evitando le tolleranze e i processi di stabilizzazione 
tipici del legno massello.

This special type of oak is made on AW 100 birch plywood with veneer and edging in thick European oak. Finishing takes place through the colouring and application of 
protective and natural oil-wax following a process developed by Falper engineers. The presence of small knots and the natural finish place this special type of oak on the 
same level as solid wood with the same finish, but guaranteeing more flexibility in size and avoiding the tolerances and stabilisation processes typical of solid wood.

Dieses spezielle Eichenholz wird auf der basis von birkenschichtholz AW 100 sowie einem Furnier und Kantenleisten aus europäischer Eiche mit großer Stärke realisiert. 
Die Oberflächenbehandlung erfolgt durch Auftrag eines schützenden und natürlichen Wachsöls mit einem Verfahren, das speziell von den Technikern von Falper entwickelt 
wurde. Dank des Vorhandenseins kleiner Knoten und des natürlichen Finishs lässt sich diese spezielle Art von Eichenholz kaum von Massivholz mit derselben Oberfläche 
unterscheiden; zugleich garantiert sie jedoch mehr Flexibilität bezüglich der Abmessungen und verhindert die Toleranzen und Stabilisierungsprozesse, die typisch für 
Massivholz sind.

Ce type de chêne spécial est réalisé sur un contreplaqué de bouleau AW 100 avec placage et bordure en chêne européen à haute épaisseur. La finition est réalisée au 
moyen de peinture et d’application d’huile-cire protectrices et naturelles selon un processus développé par les techniciens Falper. La présence de petits nœuds et la 
finition naturelle permettent à ce type de chêne spécial d’être assimilé à un bois massif de la même finition en garantissant cependant une plus grande flexibilité dans les 
dimensions et tout en évitant les tolérances et les procédés de stabilisation typiques du bois massif.

Este tipo especial de roble está realizado sobre un multicapa de abedul AW 100 con contrachapado y reborde de roble europeo de alto espesor. El acabado se produce a 
través de tinta y aplicación de aceite-cera de protección y naturales basándose en un proceso desarrollado por los técnicos Falper. La presencia de pequeños nudos y el 
acabado natural vuelven especial a este tipo de roble al igual que una madera maciza con el mismo acabado, pero garantizando una mayor flexibilidad en las dimensiones y 
evitando las tolerancias y los procesos de estabilización típicos de la madera maciza.

Cat. 5 Legni speciali Acacia termotrattata | Cat. 5 Special woods Heat-treated acacia
Cat. 5 Spezialhölzer Wärmebehandelte Akazie | Cat. 5 Bois speciaux Acacia traité thermiquement | Cat. 5  Maderas especiales Acacia termotratada

Massello di Acacia di 4 mm di spessore con trattamento eseguito portando a specifiche temperature il legno, evitando l’utilizzo di coloranti e di qualsiasi agente chimico. Il 
trattamento termico consente di ottenere su tutta la massa maggiore stabilità e toni di colore assolutamente inediti e naturali, influendo sui parametri fisici, migliorandone la 
durevolezza in quanto si riducono le possibilità di rigonfiamenti, ritiri di volume e fuoriuscite di resina. 

4 mm thick Acacia solid wood with treatment carried out bringing the wood to specific temperatures, avoiding the use of dyes and any chemical agent. The heat treatment 
allows to obtain on the whole mass greater stability and color tones absolutely new and natural, influencing the physical parameters, improving the durability as it reduces 
the chances of swelling, shrinkage of volume and leakage of resin.

4 mm starkes Akazienholz mit behandlung, bei der das Holz auf bestimmte Temperaturen gebracht wird, ohne Farbstoffe und chemische Mittel zu verwenden. Die 
Wärmebehandlung ermöglicht es, auf der gesamten Masse eine größere Stabilität und Farbtöne zu erreichen, die absolut neu und natürlich sind, die physikalischen 
Parameter beeinflussen und die Haltbarkeit verbessern, da sie die Wahrscheinlichkeit des Anschwellens, des Volumenschrumpfens und des Austretens von Harz verringert.

Acacia massif de 4 mm d’épaisseur avec traitement effectué en portant le bois à des températures spécifiques, en évitant l’emploi de colorants et de tout agent chimique. 
Le traitement thermique permet d’obtenir sur l’ensemble de la masse une plus grande stabilité et des teintes de couleur absolument nouvelles et naturelles, influençant les 
paramètres physiques, améliorant la durabilité, réduisant les risques de gonflement, de contraction de volume et de fuite de résine.

Acacia de 4 mm de espesor de madera maciza con tratamiento llevado a la madera a temperaturas específicas, evitando el uso de tintes y cualquier agente químico. 
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El tratamiento térmico permite obtener en toda la masa una mayor estabilidad y tonos de color absolutamente nuevos y naturales, influyendo en los parámetros físicos, 
mejorando la durabilidad, ya que reduce las posibilidades de hinchamiento, contracción del volumen y fugas de resina.

Cura e manutenzione delle finiture in legno | Care and maintenance of wooden finishings 
Pflege und Instandhaltung der Holzoberflächen | Soin et entretien des finitions en bois | Cuidado y mantenimiento de los acabados de madera

Pulire con un panno umido; per una pulizia più approfondita utilizzare prodotti per la pulizia dei vetri che non contengano solventi e asciugare bene con un panno morbido. 
Non utilizzare prodotti abrasivi o prodotti contenenti cloro, solventi o acetone. Importante : le vernici usate per il legno sono idrofughe, antingiallenti e non vanno rigate o 
sollecitate con alte temperature. Non utilizzare cere per mobili. Ricordiamo che il legno si comporta anche dopo la lavorazione come prodotto vivo mostrandosi sensibile al 
calore e all’umidità. Evitare il ristagno di acqua, asciugando le parti in legno dopo ogni uso.

Clean with a damp cloth; for more thorough cleaning, use solvent-free glass-cleaning products and dry well with a soft cloth. Do not use abrasive products or products that 
contain chlorine, solvents or acetone. Important: the paints used for wood are water-repellent, will not yellow and must not be scratched or subjected to high temperatures. 
Do not use furniture wax. It must be remembered that, even after treatment, wood is a living material and is therefore sensitive to heat and damp. Dry the parts in wood 
immediately after each use.

Mit einem feuchten Tuch reinigen; für eine gründlichere Reinigung Produkte für die Glasreinigung verwenden, die keine Lösungsmittel enthalten und mit einem weichen Tuch 
gut trocknen. Keine schmirgelnden Produkte oder Produkte verwenden, die Chlor, Lösungsmittel oder Aceton enthalten. Wichtig: die für das Holz verwendeten Lacke sind 
wasserabstoßend, vergilben nicht und dürfen weder verkratzt noch mit hohen Temperaturen belastet werden. Kein Möbelwachs verwenden. Wir erinnern daran, dass sich 
das Holz auch nach der bearbeitung als lebendiges Produkt zeigt, das wärme- und feuchtigkeitsempfindlich ist. Vermeiden, dass sich Wasser staut, die Holzteile nach jedem 
Gebrauch trocknen.

Nettoyer avec un chiffon humide ; pour un nettoyage plus approfondi, utiliser un nettoyant pour vitres exempt de solvants et bien essuyer avec un chiffon doux. Important: 
les peintures pour bois sont hydrofuges, ne jaunissent pas et ne doivent pas être rayées ou exposées à des températures élevées. Ne pas utiliser d’encaustiques pour 
meubles. Nous rappelons que le bois reste un produit vivant, sensible à la chaleur et à l’humidité, même après son usinage. Eviter les dépôts d’eau, et sécher les parties en 
bois après chaque utilisation.

Limpie con un trapo húmedo; para una limpieza profunda utilice productos para la limpieza de cristales que no contengan solventes y seque bien con un trapo suave. No 
utilice productos abrasivos o que contengan cloro, solventes o acetona. Importante: las pinturas usadas para la madera son hidrófugas, no amarillean y no hay que rayarlas 
ni exponerlas a altas temperaturas. No utilice ceras para muebles. Le recordamos que la madera se comporta, incluso después de la elaboración, como un producto vivo,
mostrándose sensible a la humedad. Evite el estancamiento del agua secando bien las partes de madera después de cada uso.

Verniciatura su Cristalplant Bio Active | Painting on Cristalplant Bio Active 
Lackierung auf Cristalplant Bio Active | Peinture sur Cristalplant Bio Active | Pintura sobre Cristalplant Bio Active 

Verniciatura certificata a norma UNI-EN 14688:2018 per lo shock termico, la resistenza al graffio e alle sostanze chimiche. Avvertenza: la verniciatura inibisce le proprietà 
Active del Cristalplant, impedendo con il suo manto coprente, ai raggi solari UVb e UVC di attivare il processo fotocatalitico del materiale. Ferme restano tutte le altre 
caratteristiche del materiale.  

Painting is certified for thermalÐhock, resistance to scratches and to chemicals according to UNI-EN 14688:2018 Warning: the painting inhibits the Active properties of 
Cristalplant, preventing with its covering mantle UVb and UVC solar rays from activating the photocatalytic process of the material. All the other characteristics of the material 
remain unchanged.

Lackierung ist nach UNI-EN 14688: 2018 für Wärmeschock, KratzfestigkeitÐnd chemische Substanzen zertifiziert. Achtung: Der Anstrich hemmt die aktiven Eigenschaften 
von Cristalplant, indem er mit seiner Hülle verhindert, dass UVb- und UVC-Sonnenstrahlen den photokatalytischen Prozess des Materials aktivieren. Alle anderen 
Eigenschaften des Materials bleiben unverändert.

Peinture certifié UNIEN 14688: 2018 pour les chocs thermiques, la résistance aux rayures et les substances chimiques. Attention : la peinture inhibe les propriétés actives de 
Cristalplant, empêchant avec son manteau couvrant, les rayons solaires UVb et UVC d’activer le processus photocatalytique du matériau. Toutes les autres caractéristiques 
du matériau restent inchangées.

Pintura certificada según UNI-EN 14688: 2018 para choque térmico, resistencia al rayado y sustancias químicas. Advertencia: la pintura inhibe las propiedades Activas 
de Cristalplant, impidiendo con su manto de cobertura que los rayos solares UVb y UVC activen el proceso fotocatalítico del material. Todas las demás características del 
material permanecen sin cambios.

Cura e manutenzione verniciatura su Cristalplant Bio Active | Care and maintenance painting on Cristalplant Bio Active 
Pflege und Wartung Lackierung auf Cristalplant Bio Active | Soin et entretien peinture sur Cristalplant Bio Active | Cuidado y mantenimiento pintura sobre Cristal-
plant Bio Active 

Pulire con acqua saponata o comuni detergenti per rimuovere la maggior parte delle macchie e dello sporco che si possono depositare sulla superficie utilizzando un 
panno morbido in spugna o in micro fibra. Sono in particolare consigliati detergenti in gel, liquidi o spray utilizzati con un panno morbido avendo cura poi di risciacquare ed 
asciugare bene la superficie per evitare l’accumulo di sporco e di calcare. Per detergenti di cui non si conosce la potenziale aggressività è bene fare una prova applicativa in 
una piccola zona non a vista prima di utilizzare il prodotto. Dopo aver effettuato la pulizia risciacquare subito ed asciugare bene la superficie per evitare il formarsi di aloni. La 
superficie ha una buona resistenza alle macchie in genere; ciò nonostante si sconsiglia il contatto con prodotti chimici aggressivi quali: acetone, alcool etilico, trielina, acidi o 
basi forti, diluenti, sgrassatori, prodotti per sturare gli scarichi, detergenti abrasivi. Evitare il contatto con sostanze altamente coloranti come inchiostro, cosmetici e tinte. 
Evitare il contatto prolungato con i detergenti sulla superficie. Non utilizzare raschietti metallici, spazzole di ferro, lame, taglierino o altri utensili; inoltre evitare l’uso di 
detergenti abrasivi con micro granuli, spugne abrasive e carta abrasiva che possono graffiare la superficie. Evitate gli urti e le cadute di oggetti. Evitate lo stress termico del 
prodotto: non utilizzare acqua bollente (superiore 55°C-130°F) e non versate olii e liquidi bollenti sulla superficie. Non appoggiare sulla superficie oggetti roventi, sigarette o 
fiamme libere. Non utilizzate vapore caldo diretto per la pulizia della superficie. 
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Clean with soapy water or common detergents to remove most of the stains and dirt that can deposit on the surface using a soft sponge or microfiber cloth. In particular, 
gel, liquid or spray detergents used with a soft cloth are recommended, taking care to rinse and dry the surface well to avoid the accumulation of dirt and limescale. For 
detergents whose potential aggressiveness is unknown, it is advisable to carry out an application test in a small area that is not visible before using the product. After 
cleaning, rinse immediately and dry the surface well to avoid the formation of halos. The surface has a good resistance to stains in general; nevertheless, contact with 
aggressive chemicals such as: acetone, ethyl alcohol, trielina, strong acids or bases, thinners, degreasers, products to unblock drains, abrasive cleaners should be avoided. 
Avoid contact with highly coloring substances such as ink, cosmetics and dyes.
Avoid prolonged contact with surface cleaners. Do not use metal scrapers, iron brushes, blades, cutter or other tools; also avoid the use of abrasive detergents with micro 
granules, abrasive sponges and abrasive paper that can scratch the surface. Avoid bumps and falling objects. Avoid thermal stress of the product: do not use boiling water 
(above 55 ° C-130 ° F) and do not pour hot oils and liquids on the surface. Do not place hot objects, cigarettes or open flames on the surface. Do not use direct hot steam 
to clean the surface.

Mit Seifenwasser oder handelsüblichen Reinigungsmitteln reinigen, um die meisten Flecken und Verschmutzungen, die sich auf der Oberfläche ablagern können, mit einem 
weichen Schwamm oder Mikrofasertuch zu entfernen. Es werden insbesondere Gel-, Flüssig- oder Sprühreiniger empfohlen, die mit einem weichen Tuch verwendet werden. 
Achten Sie darauf, die Oberfläche gut abzuspülen und zu trocknen, um die Ansammlung von Schmutz und Kalk zu vermeiden. bei Reinigungsmitteln, deren potenzielle 
Aggressivität nicht bekannt ist, empfiehlt es sich, vor der Verwendung des Produkts einen Anwendungstest an einer kleinen, nicht sichtbaren Stelle durchzuführen. Nach der 
Reinigung sofort abspülen und die Oberfläche gut trocknen, um Schlierenbildung zu vermeiden. Die Oberfläche hat im Allgemeinen eine gute beständigkeit gegen Flecken; 
dennoch Kontakt mit aggressiven Chemikalien wie: Aceton, Ethylalkohol, Trielina, Starke Säuren oder basen, Verdünnungsmittel, Entfetter, Produkte zum Entsperren von 
Abflüssen, Scheuermittel soll vermieden werden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit stark färbenden Substanzen wie Tinte, Kosmetika und Farbstoffen.
Längeren Kontakt mit Oberflächenreinigern vermeiden. Verwenden Sie keine Metallschaber, Eisenbürsten, Klingen, Messer oder andere Werkzeuge; Vermeiden Sie auch die 
Verwendung von Scheuermitteln mit Mikrogranulat, Scheuerschwämmen und Schleifpapier, die die Oberfläche zerkratzen können. Vermeiden Sie Stöße und herabfallende 
Gegenstände. Vermeiden Sie thermische belastung des Produkts: Verwenden Sie kein kochendes Wasser (über 55 ° C-130 ° F) und gießen Sie keine heißen Öle und 
Flüssigkeiten auf die Oberfläche. Stellen Sie keine heißen Gegenstände, Zigaretten oder offene Flammen auf die Oberfläche. Verwenden Sie keinen direkten heißen Dampf, 
um die Oberfläche zu reinigen.

Nettoyez avec de l’eau savonneuse ou des détergents courants pour éliminer la plupart des taches et de la saleté qui peuvent se déposer sur la surface à l’aide d’une 
éponge douce ou d’un chiffon en microfibre. En particulier, les détergents en gel, liquides ou en spray utilisés avec un chiffon doux sont recommandés, en prenant soin de 
bien rincer et sécher la surface pour éviter l’accumulation de saleté et de calcaire. Pour les détergents dont l’agressivité potentielle est inconnue, il est conseillé d’effectuer 
un test d’application sur une petite surface non visible avant d’utiliser le produit. Après le nettoyage, rincer immédiatement et bien sécher la surface pour éviter la formation 
d’auréoles. La surface a une bonne résistance aux taches en général; néanmoins, le contact avec des produits chimiques agressifs tels que: acétone, alcool éthylique, 
triélina, acides ou bases fortes, diluants, dégraissants, produits pour déboucher les canalisations, nettoyants abrasifs doit être éviter.
évitez tout contact avec des substances hautement colorantes telles que l’encre, les cosmétiques et les colorants.
éviter le contact prolongé avec les nettoyants de surface. N’utilisez pas de grattoirs métalliques, de brosses en fer, de lames, de couteaux ou d’autres outils ; évitez 
également l’utilisation de détergents abrasifs avec des microgranules, des éponges abrasives et du papier abrasif qui peuvent rayer la surface. évitez les chocs et les chutes 
d’objets. éviter le stress thermique du produit: ne pas utiliser d’eau bouillante (supérieure à 55°C-130°F) et ne pas verser d’huiles et de liquides chauds sur la surface. Ne 
placez pas d’objets chauds, de cigarettes ou de flammes nues sur la surface. N’utilisez pas de vapeur chaude directe pour nettoyer la surface.

Limpiar con agua jabonosa o detergentes comunes para eliminar la mayor parte de las manchas y la suciedad que se pueda depositar en la superficie utilizando una 
esponja suave o un paño de microfibras. En particular, se recomienda el uso de detergentes en gel, líquido o spray con un paño suave, teniendo cuidado de enjuagar y 
secar bien la superficie para evitar la acumulación de suciedad y cal. En el caso de detergentes cuya potencial agresividad se desconozca, es recomendable realizar una 
prueba de aplicación en una pequeña zona no visible antes de utilizar el producto. Después de la limpieza, aclarar inmediatamente y secar bien la superficie para evitar la 
formación de halos. La superficie tiene una buena resistencia a las manchas en general; sin embargo, contacto con productos químicos agresivos como: acetona, alcohol 
etílico, trielina, ácidos o bases fuertes, diluyentes, desengrasantes. Productos para destapar desagües. Limpiadores abrasivos deben ser evitados. 
Evite el contacto con sustancias altamente colorantes como tintas, cosméticos y tintes.
Evite el contacto prolongado con los limpiadores de superficies. No use raspadores de metal, cepillos de hierro, cuchillas, cortadores u otras herramientas; evite también 
el uso de detergentes abrasivos con microgránulos, esponjas abrasivas y papel abrasivo que puedan rayar la superficie. Evite los golpes y la caída de objetos. Evite el 
estrés térmico del producto: no utilice agua hirviendo (por encima de 55°C-130°F) y no vierta aceites y líquidos calientes sobre la superficie. No coloque objetos calientes, 
cigarrillos o llamas abiertas sobre la superficie. No utilice vapor caliente directo para limpiar la superficie.

Finiture Corten su Cristalplant Bio Active | Corten finishing on Cristalplant Bio Active
Corten-Oberflächen auf Cristalplant Bio Active | Finitions Corten sur Cristalplant Bio Active | Acabados Corten en Cristalplant Bio Active

L’effetto materico Corten e’ ottenuto con uno smalto in grado di riprodurre fedelmente il vero Corten con il vantaggio di evitare a tutti quei difetti di rilascio della ruggine al 
quale il materiale e’soggetto. La verniciatura avviene in più fasi al fine di garantire l’effetto superficiale “ lavato “ tipico del materiale, fino al fissaggio con vernice protettiva 
trasparente ad elevata resistenza.

The Corten matter effect is obtained with an enamel that is capable of faithfully reproducing true Corten with the advantage of avoiding all those defects of rust release 
that the material is subject to. Varnishing takes place in several phases in order to guarantee the “washed” surface effect typical of the material, until fixing with transparent 
protective, high resistance varnish.

Der plastische Effekt von Corten wird durch eine Glasur erhalten, die die getreue Nachbildung von echtem Corten gestattet – allerdings ohne die Defekte im Zusammenhang 
mit der Freisetzung von Rost, die typisch für das Material sind. Die Lackierung erfolgt in mehreren Phasen, wodurch das typische „gewaschene“ Finish des Materials 
garantiert wird. Der letzte Schritt ist die Fixierung mit einem transparenten und hoch widerstandsfähigen Schutzlack.

L’effet de la matière Corten est obtenu avec une peinture en mesure de reproduire fidèlement le véritable Corten avec l’avantage d’éviter tous les défauts provenant de la 
rouille auxquels ce matériel est sujet. La peinture se fait en plusieurs phases afin de garantir l’effet superficiel “lavé” typique de ce matériel, jusqu’à la fixation avec peinture 
protectrice transparente à résistance élevée.

El efecto matérico Corten es obtenido con un esmalte capaz de reproducir fielmente al verdadero Corten con la ventaja de evitar todos aquellos defectos de creación de 
oxidación al que es sometido el material. La pintura se produce en varias fases con el fin de garantizar el efecto superficial “lavado” típico del material, hasta la fijación con 
una pintura protectora transparente de alta resistencia.
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Cura e manutenzione Corten | Care and maintenance Corten
Pflege und Instandhaltung Corten | Soin et entretien Corten | Cuidado y mantenimiento Corten

Pulire le parti verniciate con acqua saponata o comuni detergenti per rimuovere la maggior parte delle macchie e dello sporco che si possono depositare sulla superficie. Si 
sconsiglia l’utilizzo di prodotti chimici aggressivi quali acetone, trielina, acidi o basi forti.

Clean the parts varnished with soapy water or common detergents to remove most stains and dirt that may deposit on the surface. We do not recommend using aggressive 
chemical products such as acetone, trychloroethylene, acids or strong bases.

Reinigen Sie Teile mit Lackierung mit Seifenwasser oder handelsüblichen Reinigungsmitteln, um die meisten Flecken und Schmutzablagerungen von der Oberfläche zu 
entfernen. Verwenden Sie für die Reinigung möglichst keine aggressiven Chemikalien wie Aceton, Trichlorethylen, starke Säuren oder basen.

Nettoyer les parties peintes avec de l’eau et du savon ou des détergents habituels pour retirer la majeure partie des taches et de la saleté qui peuvent se déposer sur la 
surface. On déconseille d’utiliser des produits chimiques agressifs tels que l’acétone, le trichloréthylène, les acides ou les bases fortes.

Limpie las partes pintadas con agua enjabonada o detergentes comunes para eliminar la mayor parte de las manchas y de la suciedad que puede depositarse en la 
superficie. Se recomienda utilizar productos químicos agresivos como acetona, bencina quitamanchas, ácidos o bases fuertes

PVC / PET - melaminico | PVC / PET - melamine | PVC / PET - Melamintüren | PVC / PET - mélamine | PVC / PET - de melamina

Le ante realizzate con questo processo sono in MDF ad alta pressione e sono realizzate con film in PVC | PET a triplo strato con bisellatura e sistema a doppia pressata 
brevettato da Falper. Questo procedimento consente di ottenere un effetto massello laccato opaco soft touch, con un sensibile risparmio di costi e un ottimo risultato 
qualitativo estetico e di resistenza. 

Polymeric | melamine doors (characteristics)
The doors made with this process are made of high-pressure MDF and with a triple-layer PVC | PET film with chamfering and a double-press system patented by Falper. 
This procedure makes it possible to obtain a matt soft touch lacquered solid effect, with a significant cost saving and an excellent aesthetic and resistance quality result.

Die mit diesem Verfahren hergestellten Türen bestehen aus Hochdruck-MDF und sind aus dreilagiger PVC | PET-Folie mit Abschrägung und einem von Falper patentierten 
Doppelpressensystem hergestellt. Dieses Verfahren ermöglicht den Erhalt eines matten Soft-Touch-Lackeffekts mit erheblichen Kosteneinsparungen und einer 
hervorragenden ästhetischen und beständigen Qualitätsqualität.

Les portes fabriquées selon ce processus sont en MDF haute pression et en film PVC | PET triple couche avec chanfreinage et système à double pression breveté par Falper. Cette 
procédure permet d’obtenir un effet massif laqué mat doux au toucher, avec une économie de coût significative et un excellent résultat de qualité esthétique et de résistance. 

Las puertas hechas con este proceso están hechas de MDF de alta presión y están hechas de película de PVC | PET de triple capa con chaflán y un sistema de doble 
prensa patentado por Falper. Este procedimiento permite obtener un efecto sólido lacado suave al tacto mate, con un ahorro de costos significativo y un excelente resultado 
de calidad estética y resistencia.

Cura e manutenzione PVC / PET - melaminico | Care and maintenance PVC / PET - melamine
Pflege und Instandhaltung PVC / PET - Melamintüren | Soin et entretien PVC / PET - mélamine | Cuidado y mantenimiento PVC / PET - de melamina

Particolarmente resistenti al graffio e all’esposizione ai raggi UV, questi elementi 
Pulire con un panno umido con acqua tiepida e detergente delicato. Per macchie ostinate usare panno umido non abrasivo e detergenti per la casa non abrasivi.

These elements are particularly resistant to scratches and exposure to UV rays.
Wipe with a damp cloth with warm water and a mild detergent. For stubborn stains, use a non-abrasive wet cloth and non-abrasive household cleaners.

Diese Elemente sind besonders widerstandsfähig gegen Kratzer und UV-Strahlen.
Mit einem feuchten Tuch mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel abwischen. Verwenden Sie für hartnäckige Flecken ein nicht scheuerndes, feuchtes Tuch 
und nicht scheuernde Haushaltsreiniger.

Essuyez avec un chiffon humide avec de l’eau tiède et un détergent doux. 
Pour les taches rebelles, utilisez un chiffon humide non abrasif et de nettoyants ménagers non abrasifs. 

Estos elementos son particularmente resistentes a los arañazos y la exposición a los rayos UV.
Limpie con un paño húmedo con agua tibia y un detergente suave. Para manchas difíciles, use un paño húmedo no abrasivo y limpiadores domésticos no abrasivos.

Pelli | Leathers | Leder | Peaux | Cueros

Bo.Hemian Kaki e Siberian

Articolo realizzato su pelli intere di nativi americani. Pelle bovina pieno fiore nabuccato spessore 1.6|1.8 mm. Concia e riconcia al cromo. Tintura all’anilina pura. Protezione 
con prodotti idrorepellenti. Standard EN-ISO: solidità alla luce > non conforme | sfregamento a secco e a umido > conforme. Il vissuto del manto, quali cicatrici, pungoli, 
rughe e spinature, caratteristiche di questa pelle estremamente naturale, viene esaltato con speciali processi di lavaggi. Il prodotto grazie alla nabuccatura finale ottiene 
un marcato effetto chiaro|scuro. La pelle risulta di grande morbidezza e con un tatto sensuale. L’articolo bo.Hemian nasce come progetto di pelle naturale, che anzich. 
nascondere i segni del manto li esalta. Ridefinisce il concetto di “difetto” elevandolo a testimonianza di una vita libera e di una texture caratteristica.

Item created using whole, native-American hides. Full-grain nabucked cattle leather with thickness of 1.6/1.8 mm. Chrome tanning and re-tanning. Pure aniline dye. 
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Protection with water-repellent products. EN-ISO standards: fastness to light > non-compliant | fastness to abrasion wet and dry test > compliant. The aged-look of the hide, 
with its scratches, scars, wrinkles and chafes, characteristic of this extremely natural leather, is enhanced by special washing processes. The product, thanks to the final 
nabuck processing obtains a marked light|dark effect. The leather is extremely soft with a sensual touch. The item bo.Hemian was created as a natural leather design, which 
instead of masking the signs of the hide, enhances them. It redefines the concept of “defect”, enhancing it to testify to a life of freedom and of a characteristic texture.

Aus ganzen Häuten von Indianern hergestellter Artikel. Nubucato-Rindsvollleder Dicke 1.6/1.8 mm. Chrom-Gerbung und Nachgerbung. Mit reinem Anilin durchgefärbtes 
Leder. Wasserabweisende Schutzbehandlung. EN-ISO Standard: Lichtbeständigkeit > nicht konform | Reibechtheitstest trocken und nass > konform. Die beschaffenheit 
des Hautmaterials wie Narben, Hornrisse, Falten und Dornenrisse, die Merkmale dieser extrem natürlichen Lederart, wird durch spezielle Waschvorgänge noch besonders 
hervorgehoben. Nach dem endgültigen Anschleifen (Nubuk-behandlung) bekommt das Produkt seinen ausgeprägten Hell|Dunkel Effekt. Die Haut präsentiert sich extrem 
weich und mit einem unglaublich sinnlichen Tastgefühl. Der Artikel bo.Hemian wurde entworfen, um den Eindruck von natürlichem Leder zu vermitteln, welcher die 
besonderen beschaffenheiten und kleinen Mängel der Haut nicht verbirgt, sondern extra hervorhebt. Dabei wird der begriff “Defekt” neu definiert und steht nun als beweis
für ein freies Leben und für eine charakteristische Maserung.

Article réalisé sur des cuirs entiers de natifs américains. Cuir de bovin pleine fleur nubuck d’une épaisseur de 1,6/1,8 mm. Tannage et retannage au chrome. Teinture à 
l’aniline pure. Protection avec des produits hydrophobes. Norme EN-ISO : Résistance à la lumière > non conforme | frottement à sec ou humide > conforme. Le vécu de la 
couche, telles que les cicatrices, les aiguillons, les rides et les entailles, caractéristiques de ce cuir extrêmement naturel, est exalté par des processus spéciaux de lavage. 
Le produit grâce au nubuckage final obtient un effet marqué clair|foncé. Le cuir donne l’impression d’une grande souplesse et d’un touché sensuel. L’article bo.Hemian naît 
comme projet de cuir naturel, qui plutôt que de cacher les signes de la couche, les exalte. Il redéfinit le concept de « défaut » en l’élevant au témoignage d’une vie libre et 
d’une texture caractéristique.

Artículo realizado en pieles enteras de nativos americanos. Piel de vacuno plena flor nobuk espesor 1.6/1.8 mm Curtido y recurtido al cromo. Alinina teñida pura. Protección 
con productos repelentes al agua. Estándar EN-ISO: solidez a la luz > no conforme | refregamiento en seco o mojado > conforme. Las señales de la piel, como cicatrices, 
aguijadas, arrugas y cortes, característicos de esta piel extremadamente natural, son exaltadas con especiales procesos de lavados. El producto gracias al efecto nobuk 
final obtiene una marcado efecto claro|oscuro. La piel queda más suave y con un tacto sensual. El artículo bo.Hemian nace como proyecto de piel natural, que en vez de 
esconder las señales de la piel las exalta. Redefine el concepto de “defecto” elevándolo a prueba de una vida libre y de una textura clásica.

Cura e manutenzione | Care and maintenance | Pflege und Instandhaltung | Soin et entretien | Cuidado y mantenimiento

Le ricordiamo che è consigliabile tenere il prodotto lontano da fonti dirette di calore, quali caloriferi o camini, e di luce, quali finestre, che possono far virare notevolmente 
il colore della pelle. E’ importante, in occasione di qualsiasi operazione di pulizia, strofinare la pelle umida con molta delicatezza, in quanto il “fiore” della stessa diventa 
più delicato. In caso di macchie liquide . fondamentale, ove possibile, pulire tempestivamente con un panno assorbente, avendo cura di non allargare la macchia, ma di 
restringerla il più possibile, effettuando movimenti dall’esterno verso il centro. In caso invece di macchie grasse, come cioccolato, marmellata, rossetto, etc. . fondamentale, 
ove possibile, prima rimuovere tempestivamente l’eccesso con un oggetto non abrasivo, ciò per esempio con un cucchiaino, sempre avendo cura di non allargare la 
macchia, ma di restringerla il più possibile, effettuando movimenti dall’esterno verso il centro. In seguito, se necessario, utilizzare il pulitore specifico ( da richiedere all’azienda 
) con un panno, sempre avendo cura di non allargare la macchia. Nell’eventualità in cui le problematiche siano più complesse e per qualsiasi dubbio in proposito, Le 
consigliamo di rivolgersi al nostro ufficio tecnico ( tecnico@falper.it ).

Let us remind you that we strongly recommend keeping your genuine product away from direct heat sources such as heaters or fireplaces, and light such as from windows 
as heat and light can cause significant changes in the leather’s colour. It is important, when cleaning the leather, to rub the moistened leather very gently, as the “grain” 
becomes more delicate when damp. When there is a liquid stain it should be cleaned immediately with an absorbent cloth. be careful not to enlarge the stain, but to reduce
it as much as possible, by cleaning from the edge of the stain towards the middle. If there are large stains of chocolate, jam or lipstick, etc., always remove the excess 
quickly with, for example, the smooth edge of a spoon taking care not to make the stain larger, but to reduce it as much as possible by working from the edge toward the 
centre of the mark. If it is still necessary, use the specific cleanser on a cloth taking care not to enlarge the mark. If the problems are more complex, and you are not sure 
what to do, we suggest that you contact our technical office ( tecnico@falper.it ).

Wir empfehlen Ihnen, das Produkt nicht in der Nähe von Wärme- oder Lichtquellen wie Heizkörper, Kamine oder Fenster aufzustellen, weil die Farbe des Leders dadurch 
verblassen kann. Achten Sie bei der Reinigung darauf, das angefeuchtete Leder immer nur sehr sanft abzureiben, weil die Ledernarbe im Laufe der Zeit empfindlicher 
wird. Wenn Flüssigkeit auf das Leder getropft ist, sollte man diese schnellstens mit einem entsprechenden Tuch so aufsaugen, dass die Flüssigkeit nur auf einer möglichst 
kleinen Fläche von dem Leder aufgenommen wird. Dazu das Tuch immer vom äußeren Fleckenrand zur Mitte bewegen. bei Fettflecken durch Schokolade, Marmelade, 
Lippenstift usw. zuerst die überschüssige fetthaltige Substanz schnell mit einem stumpfen Gegenstand, z. b. einem kleinen Löffel, abnehmen. Dabei immer darauf achten, 
dass der verschmutzte bereich so klein wie möglich bleibt. Dazu den Löffel vom äußeren Fleckenrand zur Mitte bewegen. bei bedarf anschließend den Fleck mit dem 
entsprechenden Reinigungsmittel (in unserem Unternehmen erhältlich) mit einem Tuch sanft reinigen. Achten Sie dabei immer darauf, dass sich der Fleck nicht vergrößert. 
bei allen anderen Problemen oder Fragen wenden Sie sich an unsere technische beratungsstelle (tecnico@falper.it).

Nous vous rappelons qu’il est conseillé de tenir le produit éloigné de toute source directe de chaleur, comme les radiateurs ou les cheminées, ou de lumière telle que les 
fenêtres, qui peuvent dénaturer notablement les couleurs du cuir. Il est important, lors des opérations de nettoyage, de frotter le cuir humide très délicatement, dans la 
mesure où la « fleur » de ce dernier devient plus délicate. En cas de taches liquides, il est fondamental, là où c’est possible, de nettoyer le cuir en temps utile à l’aide d’un 
chiffon absorbant, en prenant soin de ne pas agrandir la tache, mais de la réduire au mieux, en effectuant des mouvements de l’extérieur vers le centre. à l’inverse, en cas 
de taches de gras, comme le chocolat, la confiture, le rouge à lèvres, ou autres, il est impératif, là où c’est possible, de retirer tout d’abord rapidement l’excès avec un objet 
non abrasif, comme par exemple une cuillère, toujours en prenant soin de ne pas agrandir la tache, mais de la réduire le plus possible en effectuant des mouvements de 
l’extérieur vers le centre. Ensuite, si nécessaire, utiliser le nettoyant adapté (à demander à l’entreprise) avec un chiffon, toujours en veillant à ne pas élargir la tache. Dans 
le cas de problématiques plus complexes ou de tout autre doute à ce propos, nous vous conseillons de vous adresser à notre bureau technique (tecnico@falper.it) ; nous 
serons heureux de pouvoir vous aider.

Le recordamos que es recomendable conservar el producto lejos de fuentes directas de calor, como radiadores o chimeneas, o de luz,como ventanas, ya que pueden 
alterar en gran medida el color de la piel. Al realizar cualquier operación de limpieza, es importante frotar la piel húmeda con mucha delicadeza puesto que la “flor” de 
la misma se hace más delicada. En el caso de manchas de líquidos, es fundamental, si es posible, limpiarlas tempestivamente con un paño absorbente, con cuidado 
de no extenderlas, sino de hacerlas lo más pequeñas posibles realizando movimientos de fuera hacia el centro. En cambio, en el caso de manchas grasas, como de 
chocolate, mermelada, pintalabios, etc., es fundamental, siempre que sea posible, quitar primero el exceso con un objeto no abrasivo como, por ejemplo, una cucharilla, 
con cuidado de no extenderlas sino de hacerlas lo más pequeñas posibles realizando movimientos de fuera hacia el centro. A continuación, si es necesario, aplicar el 
limpiador específico (que solicitar a la empresa) con un paño y tener siempre cuidado de no extender la mancha. En el caso de que el problema sea más complejo o si tiene 
alguna duda al respecto, le recomendamos ponerse en contacto con nuestra oficina técnica ( tecnico@falper.it ).
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FINITURE - CARATTERISTICHE E MANUNTENZIONE | FINISHINGS -FEATURES AND MAINTENANCE
| ObERFLäCHE - MERKMALE UND WARTUNG | FINITIONS CARACTéRISTIQUES ET ENTRETIEN | ACAbADOS CARACTERÍSTICAS y MANTENIMIENTO

Ecopelle bianca | White faux leather | Weißes Kunstleder | Simili cuir blanc | Ecopiel blanca 

Pelle sintetica creata appositamente per uso nautico e outdoor con elevata resistenza alla luce e all’abrasione.

Synthetic leather designed for nautical and outdoor use, highly resistant to light and abrasion.

Speziell für den Einsatz im Schifffahrtsambiente oder im Freien geschaffenes Kunstleder mit hoher Lichtbeständigkeit und Abriebfestigkeit.

Simili cuir synthétique créé spécialement pour usage nautique et activités en plein air avec une résistance élevée à la lumière et à l’abrasion.

Ecopiel sintética especialmente creada para la náutica y el aire libre, con elevada resistencia a la luz y a la abrasión.

Cura e manutenzione | Care and maintenance | Pflege und Instandhaltung | Soin et entretien | Cuidado y mantenimiento

Per la pulizia di macchie e sporco quotidiano, usare una soluzione di sapone neutro e acqua calda, o usare un detergente non abrasivo utilizzando un panno o una spazzola
a setole morbide. Successivamente sciacquare con acqua e asciugare con un panno. Non usare solventi di alcun tipo.

For regular cleaning, apply a solution of neutral soap and warm water or non-abrasive detergent with a cloth or a soft brush. Then, rinse with water and dry with a cloth.
Do not use solvents.

Zum Entfernen von Flecken und alltäglichem Schmutz ist eine Lösung aus neutraler Seife und warmem Wasser oder ein nichtschleifendes Reinigungsmittel mit einem Tuch
oder einer weichen bürste zu verwenden. Danach mit Wasser abspülen und mit einem Tuch trocknen. Keinerlei Lösungsmittel verwenden.

Pour le nettoyage de taches ou de saleté quotidienne, utiliser une solution de savon neutre et eau chaude, ou bien employer un détergent non abrasif en se servant d’un
chiffon ou d’une brosse à poils doux. Ensuite rincer avec de l’eau et essuyer avec un chiffon. Ne pas utiliser de solvants de n’importe quel type.

Para la limpieza de las manchas y la suciedad cotidiana, utilice una solución de jabón neutro y agua caliente, o un detergente no abrasivo, con un paño o un cepillo de 
cerdas suaves. A continuación, enjuague con agua y seque con un paño. No utilice ningún tipo de solvente.



627

CONDIZIONI DI VENDITA

• I prezzi si intendono Iva esclusa, franco ns|Stabilimento. 

• I termini previsti per l’approntamento e la consegna non sono da intendere come essenziali e saranno indicati nell’Accettazione d’Ordine; sono in ogni caso fatti  
 salvi i ritardi sui quali abbiano influito cause di forza maggiore o, comunque cause non pienamente imputabili alla Venditrice.

 È convenuto, comunque, che nessun ritardo potrà dar diritto al Compratore a risarcimento danni o a risoluzioni del contratto. La consegna dei prodotti potrà anche  
 avvenire mediante consegne successsive parziali.

•  La merce viaggia sempre a rischio e pericolo dell’acquirente anche se venduta franco destino. L’acquirente è tenuto a controllare la merce in arrivo   
 contestando eventuali danni o manomissioni degli imballi al momento dello scarico, indicando “l’accettazione con riserva” sul documento di trasporto e   
 comunicando alla Falper l’entità degli eventuali danni entro 8 giorni a mezzo lettera raccomandata.

•  Non saranno evasi ordini inferiori a € 105,00 netti, che verranno comunque tenuti in considerazione in attesa di eventuali aggiunte. Da quanto sopra restano esclusi  
 eventuali pezzi di ricambio.

•  L’eventuale resa della merce sarà accettata solo se preventivamente autorizzata dalla ns|Direzione e dovrà comunque pervenire in Porto Franco ai ns|Stabilimenti  
 di Ozzano. In ogni caso i resi saranno gravati del 20% per spese generali, oltre ad eventuali altre spese dovute all’incuria del Cliente.  
•  Particolari imballi in legno o pallets eventualmente necessari saranno fatturati al costo.

•  La FALPER si riserva il diritto di apportare ai propri modelli le modifiche tecniche ed estetiche che si rendessero necessarie senza preavviso alcuno.

•  Per qualsiasi controversia relativa al presente accordo fra le Parti e|o ai singoli contratti di compravendita, è esclusivamente competente il foro di Bologna   
 rinunciando espressamente il Compratore alla competenza di altri Fori, anche a titolo di connessione.

•  Le suddette condizioni si intendono accettate integralmente contestualmente al ricevimento dell’ordine.

SALE CONDITIONS

• Prices are intended Iva Excluded, free our factory.

•  Foreseen terms for the production and the delivery are not to be intended as essential and will be indicated in the order acceptance; the delays owing to a cause  
 beyond control or to a cause not entirely imputable to the seller, are to be considerated safe. It was agreed anyway, that any delay will not give to the buyer the right  
 of asking for a compensation for damages or for cancellation of a contract. The goods delivery could take place throught partial subseuqnet deliveries.

•  Although delivery is free of charge, goods are despatched at the risk of the buyer. the buyer must check the goods on arrival and any packaging damage   
 or tampering must be reported at the time they are unloaded. indicate “accepted with reservation” on the packing list and within 8 days inform Falper   
 about the damage by registered letter. 

•  The Company is forced to accept only orders whose value exeeds € 105,00 (with the exception of orders for spare parts). Orders received and complying with be  
 prepared and held in case additional articles should be required

•  The eventual returned of the goods will be accepted only if previously authorized from our direction and will have to arrive at our factory in Ozzano with carriage paid.
    However the returned will be burdened with 20% for general expenses with also eventual ather expenses due to customer’s carelessness.

•  Particular wooden packings or pallets eventually needed will be invoiced at cost.

•  FALPER reserves it self the right to make some technic and aesthetic changes that could result necessary for technical reasons in its models without   
 any notice. 

•  For each controversy relative to the present condordance between the parts and|or to the single buying and selling contracts, is exclusively competent the Bologna  
 Court.

•  The above-mentioned conditions are intended as fully accepted with the order conferment. 

VERKAUFSbEDINGUNGEN

• Die Preise verstehen sich ausschließlich Mehrwertsteuer, frei ab Werk.

•  Die Bereitstellungs- und Lieferfristen dürfen nicht als grundlegend verstanden werden, sie werden bei Annahme des Auftrags angegeben; auf keinen Fall sind diese jedoch  
 bei Verspätungen, die Fällen von höherer Gewalt oder Ursachen, die nicht eindeutig der Verkäuferfirma zuzuschreiben sind, bindend. Es wird hiermit vereinbart, daß keine  
 Verspätung den Käufer dazu berechtigt, Schadenersatz oder eine Vertragsauflösung zu verlangen. Die Lieferung der Produkte kann auch in Form von verschiedenen   
 Teillieferungen erfolgen.

• Der Versand erfolgt stets auf Risiko und Gefahr des Käufers, auch denn die Ware frei Bestimmungsort verkauft wurde. Der Käufer ist verpflichtet die   
 ankommenden Waren zu kontrollieren und eventuelle Schäden oder ein Aufbrechen von Verpackung bei der Lieferung sofort zu beanstanden. Dazu muss   
 der Vermerk “Warenannahme unter Vorbehalt” auf dem Lieferschein angegeben werden. Eventuelle Schäden müssen außerdem innerhalb von 8 Tagen   
 der Firma Falper per Einschreiben mitgeteilt werden.

•  Aufträge, deren Gesamtpreis unter € 105,00 netto liegt, werden nicht ausgeführt, jedoch in Erwartung von eventuellen Zusatzaufträgen bereitgehalten. Davon sind   
 Ersatzteilbestellungen ausgenommen.

•  Eine eventuelle Warenrücksendung wird nur dann akzeptiert, wenn sie zuvor von unserer Geschäftsleitung bewilligt worden ist. Die Waren müssen frachtfrei in unser Werk  
 in Ozzano gesandt werden. Auf die zurückgesandten Waren werden 20% für allgemeine Kosten berechnet, sowie eventuell weitere Kosten, falls der Kunde   
 unvorsichtig gehandelt hat.

•  Spezielle Verpackungen aus Holz oder eventuell notwendige Paletten werden zum Kostenpreis verrechnet.

•  FALPER behält sich das Recht vor, ohne vorherige Benachrichtigung auf ihren Modellen technische oder das Aussehen betreffende Veränderungen   
 anzubringen, falls diese notwendig sind.

•  Falls in Verbindung mit dieser Vereinbarung und|oder den einzelnen Verkaufsverträgen zwischen den Handelspartnern Rechtsstreite entstehen sollten, ist nur das Gericht  
 von bologna zuständig, wobei der Käufer ausdrücklich darauf verzichtet, sich an andere Gerichte zu wenden, auch im Falle von Konnexität.

•  Die oben aufgeführten Bedingungen gelten bei Eingang des Auftrags als vollständig angenommen.
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CONDITIONS DE VENTE

CONDICIONES DE VENTA

•  Los precios son IVA excluida, franco nuestro establecimiento.

•  Los plazos previstos para la preparación y la entrega no deben ser considerados como esenciales y serán indicados en la Aceptación del Pedido; salvo, de todos modos,  
 los retrasos en los que pudieren influir causas de fuerza mayor o, por cualquier otra causa no plenamente imputable a la Vendedora. Se conviene, de todos modos, que  
 ningún retraso podrá dar derecho al Comprador al resarcimiento de daños o a resolución del contrato. La entrega de los productos podrá efectuarse mediante entregas  
 sucesivas y parciales.

•  La mercancía se transporta siempre a riesgo y peligro del comprador incluso cuando haya sido vendida franco destino. El comprador tiene que controlar   
 la mercancía al recibirla reclamando eventuales daños o alteraciones de los embalajes al descargar, indicando “la aceptación con reserva” en el albarán   
 de entrega  o documento de porte y comunicando a Falper la importancia de los daños dentro de 8 días por carta certificada.

•  No se despacharán pedidos inferiores a € 105,00 netos, que de todos modos se tendrán en consideración en espera de eventuales aumentos del pedido. Por todo lo  
 antes expuesto se excluyen eventuales piezas de recambio.

•  La mercancía devuelta será aceptada sólo si hubiera sido previamente autorizada por nuestra Dirección y tendrá que enviarse con porte pagado a nuestro   
 establecimiento de Ozzano. De todos modos la mercancía sufrirá un aumento del 20% por gastos generales, además de cualquier otro gasto debido al descuido del  
 Cliente.

•  Embalajes especiales de madera o palets eventualmente necesarios serán facturadas al costo.

•  FALPER se reserva el derecho de aportar las modificaciones técnicas y estéticas a sus propios modelos, que pudieran ser necesarias, sin previo aviso.

•  Por cualquier controversia relativa al presente acuerdo entre las Partes y|o a cada contrato de compraventa, es exclusivamente competente el fuero de Bolonia   
 renunciando expresamente el Comprador a la competencia de otros Tribunales, incluso a título de conexión.

•  Las condiciones citadas se consideran aceptadas integral y contextualmente al recibir el pedido.

• Les prix n’incluent pas la TVA et sont franco notre établissement.

•  Les délais prévus pour la préparation et la livraison sont primordiaux et seront indiqués sur le bon de commande; les retards dus  pour causes de force majeure  
 ou, dans tous les cas, dont le vendeur n’est pas complètement considéré responsable sont cependant exclus. On convient toutefois qu’aucun retard ne donnera à
  l’acheteur le droit d’être indemnisé pour les dommages ou résilier le contrat. La livraison des produits pourra également avoir lieu en plusieurs livraisons successives  
 partielles.

•  La marchandise voyage toujours au risque et péril de l’acheteur, même dans le cas de ventes franco destination. L’acheteur est tenu de contrôler la   
 marchandise à son arrivée et de signaler les dommages et les détériorations des emballages au moment du déchargement, en formulant des “réserves”   
 sur le bulletin de livraison et en communiquant à Falper l’ampleur des dommages éventuels, dans un délai de 8 jours, par courrier recommandé.

•  Les commandes inférieures à € 105,00 au net ne seront pas exécutées et seront cependant tenues en considération dans l’attente de suppléments éventuels. Les  
 pièces de rechange éventuelles sont bien sûr exclues.

•  Le retour éventuel de la marchandise ne sera accepté qu’après autorisation préalable de notre direction et devra cependant parvenir franc de port auprès de nos  
 établissements d’Ozzano. Dans tous les cas, on appliquera une augmentation de 20% pour les frais généraux sur la marchandise rendue, outre à des frais éventuels  
 dus à la négligence du client.

•  Des emballages particuliers nécessaires en bois ou palettes seront facturés selon leur coût.

•  La société Falper se réserve le droit de modifier sans préavis ses propres modèles en cas de nécessité du point de vue technique ou esthétique.

•  Pour tout litige concernant le présent accord entre les parties et |ou les contrats de vente individuels, la compétence sera exclusivement du tribunal de Bologne et  
 l’acheteur devra expressément renoncer à d’autres tribunaux, ne serait-ce qu’à titre de simple liaison.

•  On considère que les conditions ci-dessus sont intégralement acceptées simultanément à l’arrivée de la commande.
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